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és Buchara. (Tágasb értelemben 'Turkhestan magában foglalja egész; 
szabad Ta tá rságot v. Dsagatai t , azaz , I jsbekistant vagy K u c h a r i á t , 
Kokant és Khivát Turkmenlö lde l ) . Szorosan vett Turkhes tan most 
a ' kokani «liántól f ü g g , ' k i Buchar iának Oroszországgali kereskedé
sét kettévágta. Ez a' khán ujabb időben az Usbeckek khivai khanját 
i smer i urának. E' Dsingis nemzetségéből való. Korán , a' hajdani 
Fe rghana , eddig esmeretlen ta r tomány , melly Turkhes tanna l , Bu-
chariával ' s chinai Mnngolországgal h a t á r o s , v a l l á s r a , t ö r v é n y e k r e , 
szokásokra 's kereskedésre nézve Buchariához hasonló. A' T u r k h e -
staniak legtisztábban beszélnek törökül . Angol utazók e' t a r t omány t 
szépnek 's mi véltnek rajzolják. Az igazságszolgál ta tás k e m é n y , de 
kegyetlen. 

Harmadik főrésze , (mel ly legnagyobb is) szabad Tatárság t iak 
U s b e k i s t a n , vagy Turkhes tan déli r é s z e , melly Bukbaranak i s 
nevez te t ik , azaz , nagy (tiyugoti) Buchar iának. Kicsiny (kelet i ) Bti-
charia 1759 olta chinai felsőség a la t t á l l . Usbekistanra nézve 1. TA
TÁRORSZÁG , SAMARKAND és USHECKEK. 

Negyedik főrésze szabad Tatá rságnak a' K I R G I S E K (1. e.) vagy 
Kirgiskaisakok fö lde , mel ly hasonlóul az orosz kereskedési és mi-
veltségi po l i t i ra körében e s i k , de nem esmér orosz felsőséget. A' 
Ki rg i sek , számos , v i t éz , vándorló és pusztai n é p , Oroszország dél
keleti h a t á r á n , vadak mint a ' t e rmésze t , melly tői körülvetetitek 's 
d u r v á k , mint égaljok. Kibi tkék (fedett szekerek) a la t t é lde lnek, fö ld-
mivelésre a lkalmatlan honokban 'a nagy , közép és kicsiny csoportra 
oszlanak. A' nagy 00 ,000 kibi tkét vagy 360 ,000 fú t , e ' közt 3 0 , 0 0 0 
bajnokot számlál 's tulajdon khán ja a la t t van. A' Karaka lpakok (fe
kete sipkások) felső csoportja is hozájok tartozik , az Ara l tó mel le t t . 
Az alsó csoport 1741 orosz felsőség alá ad ta m a g á t , de a ' nyugta 
lan Kirgisektól csaknem k i i r t a to t t . A' Kirg isek kicsiny és közép 
csoportja 1733 olta Oroszországnak hódol 's a' néptől választott , de 
az OIVJSZ császártól megerősített kháitok hódoló esküt tesznek le az 
orosz országlásnak. Mindenik csoport vénei vagy bírái a l a t t van. Gaz
dagságát l ó , szarvas m a r h a , j u h o k , tevék t e sz ik ; jövedelmes csere
kereskedést ű z n e k ; de a' kicsii-y csoport jó lé te a' khivai k h á n n a k , 
Malmied Kahii i inak, rabló beütései miat t 1816 olta igen a l á m e n t , 
éhez jőnek belső visszalkoiiásaik '» költsünös rablásaik i s . A' Ki rg i 
sek igen babonásak 's részint IMuhammedánok, de a' koránnak nem 
szoros megtartói . Az orenburgi kereszténység-terjesztők kevésre me
hettek köztök. Taiáin rá megy az orosz po l i t i ca , hogy ezen pusztai 
népeket meghódí tván , a ' khivai és bucharai á l lás-pontoknál f o g v a , 
a' keletindiai kereskedésben közvetlen részt veend 's a1 nagy világke-
res'kedés főágát éjszakkelet i Európával öszvekütendi. 

T U R K O M A N I A , más nevén TÖRÖK ÖRMÉNYORSZÁG, Örményor-
országnak Törökország a la t t levő részét foglalja magában (mert a ' 
kel. rész l iánhoz t a r t o z i k ) , 's ázsiai Törökországnak keleti részében 
fekszik, I r á n , az orosz-kaukazi t a r t o m á n y o k , Anado l i , Syr ia és Kur-
distan közt. Durva hegymelyéki t a r t o m á n y , mellyben ütköznek öszve 
a' Taurus és Kaukáz lánczai , emelkedik fel a' magas Arará t ' s e red 
nek a' T i g r i s , Kur és Euphrates folyók. A' föld általánosan nem igen 
t e rmékeny , ugy hogy miveltetése huzomos szorgalmat kíván. De fő
leg a' déli részen szép tájékok is vannak , mellyeken íige , m a n d u l a , 
g ráná ta lma 'st . terem. Az itt lakó Turkmanok (kiken kívül Örmé
nyek is talál tatnak i t t ) pásztorkodva kóborló n é p , melly saját feje 
a lat t ál ló csoportokra osztat ik. Vagyonokat nagyobbára m a r h a , b i 
v a l y , t eve , kecske 's főleg juh teszik. A' nők gyapja t Ionnak 'a 
szőnyegeket szőivelí. A' férjíiak dohányoznak 's barmaika t ő rz ik . 
Mindég lován ü l n e k , váltakon láudsát t a r t a n a k , o lda lokon kard fi
tyeg , övök mel le t t pisztoly van 'a bátor bajnokok , k ik tő l a' Törő-
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kök félnek. Török Örményország v. Turkomania Arzerum r. Erze-
rum ( 4 6 8 5 nsz. mf.) az Araxes és Euphrates fo r rása iva l , Kars és Van 
3 basaságra os»,<atik. Benne vannak Arzerum v. Erzerurrc , Bnjazid és 
Víin nem csekély városok. Ujabb írók kÖKiil nevesen Jauber t e' má
sodik Turkomaniá t vagy török Örményországot Kurdis taunak nevezi 
's ekkor lakói KunnoK-nak (1. e.) neveztetnek , kik igen bátor vité
zek 's változtatják a' persa és török felsőséget. 1828 nagyobb ré
szé t , nevezetesen E r z e r u m o t , Faskevits orosz vezér elfoglalta , hanem 
a' d r inápoly i béke (17 Sept. J829) viaszaadta a ' Törököknek. 

T U K M Á L IN apró csigás törésíi ' s üvegfény t i , ve res , violaszinü, 
k é k , zö ld , b a r n a , f eke te , á l t lá tha t lan és kvarcz keménységű ásvány. 
Ta lá l ta t ik Grönlandban , Schweizban , Szászországban, Morvában , Si-
beriában , Svédországban, Spanyolországban, Bras i l i áhan , Ceylon-
Ián 'st . A' brasi l iai zöld tnrmal iu hras i l ia i smaragd , a' ceyloni és 
siberiai veres és violaszinü siberi t név a la t t esmeretes ; az utóbbi gyak
ran nagy árron adat ik e l . 

T V J R N I E R , l iarczj i iék , vitézi küzdés , mel ly szerint hajdan a ' 
lovagok lovon v. gyalog , pánczélosan , lándzsával v. karddal viaskod
tak . Némellyek az Araboknál keresik eredetét , de történeti emlé
kek kétség kívül t esz ik , hogy e' mulatság neme egyenesen német 
e r e d e t ű , és Németországon kivül csak olly tar tományokban is fej
le t t k i , hol német törzsökök telepedtek meg. 9 vagy 10 száz. a ' F r a n -
rz iáknál leginkább kimivel tetet t 's Preu i l ly Got t l r . franczia nemes , 
1066 összeszedte törvényei t és szokása i t , mellyek a' 12 és 13 század
ban más nemzeteknél is bevétettek. Münster Sebestyén azt i r j a , h o g y 
az első nagy német harczjáték Magdeburgban 1036 ta r ta to t t . Nemes 
s z ü l e t é s , ieddhetlen élet kiváiitatának , hogy valaki e' harczjátékok-
han részt vehessen. Innepélyesen hivat tak meg a szomszéd fejdelmek 
és lovagok , ugy választat tak a' viadalbirák is ; a' részt venni kívá

nók , ha nem herc/.egek , v. már ismeretes lovagok va iának , tar toztak 
származásukat előre bebizonyítani . Ki az i l ly j á tékot a d t a , nt.Mcsak 
ju t a lma t tett. fel a' győztesnek , melly rendszerint szép fegyverekből,1 

\s dámakéz készítette és osztogatta vitézi ékességből á l lo t t , hanem 
az innep minden költségei t is vitte \s a' meghivottakat gazdagon 
megvendégelte . Eleinte csak fa-buzogányokkal 's tompa k a r d o k k a l , 
u tóbb kirekbsztőleg lándzsákkal viaskodtak. Mennél több tör t lánd
zsát muta tha to t t valaki , annál nagyobb h i r re tett szert . Idő múlva 
véresek, és öldöklők let tek e' mulatságok. M i é r t , és a' vélek j á ró 
szertelen fényűzésér t , k i rá lyok , pápák , egyházi zsinatok kezdek 
t i l tan i , de még sok ideig divatban m a r a d t a k , mig végre 16 száz. a' 
puskapor fel találása az addigi hadi mesterséget megvál toz ta tván, ezek
nek is véget vetet t . L. Turnierbuch Herzogs Wilhelm li' von Baiern 
(Miinch. 1817—28 8 füz.). 

T Ú R Ó ez i J Á N O S (Magister Joannes de Thurocü) élt 1 Mátyás 
k i r á l y idejében, és diák nyelven egy7 krónikát szerkeztetet t öszve, 
melly ben a' Hunnok és Magyarok szá rmazásá t , Att i la viselt dolgait és 
Magyarország történetiét adja elő 1 Mátyás k i rá ly megkoronáztatá-
s á i g , emiitvén még némelly ezután tör tént dolgokat is. Legelőször 
k inyomat ta e ' k róniká t a ' maga költségén Feger Tibold (Theobaldus), 
budai p o l g á r , Agostában 1488 . Ugyanezen évben kijött Brünnben 
is , felvetetett Bongars és Schwandtner gyűjteményeibe i s , és as utol
sóban az 1 köt. II száma a la t t jő e lő . A" Hunnok és Magyarok szár
mazásában két névtelen króniká t követett T ú r ó e z i , mellyeknek egyi
ke Móses 1 Könyvének 1 0 , másika 11 részében veti megszármozta-
t á s á t , és mel lyek sajdi thatólag I Káro ly és I Lajos idejében írattat
t a k . I Lajos viselt dolgainak előterjesztésére egészen felvette Kikül lő 
János k r ó n i k á j á t ; II vagy Kis Károly gyászos esetét pedig de Mo-
uacis L ő r i n c i , velenczei í r ó , verselete szerént adta elő. Egyébiránt 
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Nessel D á n i e l , a' bécsi császári könyvtár gondviselője I Leopold 
a l a t t , azt á l l í t j a : hogy a ' nevezett könyvtárban ta lá lkozik egj r igen 
é k e s , tör ténetesmeret i , diák k é z i r a t , névtelen sze rző tő l , mel ly 1 358 x 

í r a t o t t , ex quo Jvannes de Thurocz Res gestas Hungarorum, ab ori-
gine gentis nsgue ad annum 1 3 4 2 , seu mortern Regig Caroli, patris 
Regis Ludovici , partim simpliciter , partim interpolált mutuatus est. 
Kitetszik ezekből , hogy Túróczi János krónikája e lőkelő kútfeje a ' 
magyar történetesmeretnek. — Tú r ó c z i L á s z l ó , Jézus szerzeté
ben p a p , két munkát bocsátott vi lág e l e j é b e : 1.) Stratagemala Már
tis Hungarici. Tyrnaviae , 1 7 J 6 . 2.) Vngaria suis cum regibun com-

pendio dala, Tyrnaviae 1729 , újra k iad ta ezt bővítve Katona István, 
Nagyszombatban 1772 . 

T Ú R Ó C Z V Á R M E G Y E , 1 . T H Ú R Ú C Z V Á R M . 
T u s . Ez i smere tes , négyszegű táblácskákba nyomott ' s chinai 

be tűkke l tarkázot t festószeriiek azon tulajdonsága van , hogy viz/.el 
könnyen dörgöltél hetik , 's a' leggyengébb barnán kezdve a' legtöké-
letesb feketéig minden á rnyék la t r a a lkalmas ; miér t a ' rajzolók á l ta
lánosan használják. 

T I I S F K S T É S . A ' krétával vagy rajzónnal készült száraz rajzolás
tól ez az átmenet a' festésre. Fő dolog i t t , hog3' a' t iszta fejér pa
piros ott , hol világosságnak kel l e s n i , megkímél tessék; e lőre min
dent csak lágyon kell bemázolni , 's hogy az á rnyékla tok 's ezek á t 
menetei tisztáit essenek k i , mig meg nem szá r ad , szépen e l m o s n i , 
az erósebb á rnyék la toka t mindig csak akkor dolgozni , midőn már 
az előbbi ecsetezés megszáradt . Az eleinte egész tömegben á rnyéko l t 
setét részek végül gyenge kereszt vonalokkal , pontokkal l ágy i t t a tnak 
's olvasztatnak e g y b e , 's igy kapják meg azon á t lá tszóságot , mel ly 
csak egyedül hozhatja ki a ' gömbölyűséget és mélységet . Szép tus
festés t i s z t a , lágy körvona lok , lágy nedves á r n y é k o k , a ' legsetétebb 
lieljeken megnyomott erős ecselvonásek , 's hol k e l l , t isztán t a r t o t t 
világok á l t a l nyerhe tő . A' papi ros t előbb mindig ra jz táb lá ra kel l 
vonni . A' müncheni ecsetek legjobbak hozzá. Mi i t t a ' tus íes tés rő l 
mondva van , a' sepiafestésre is egyaránt i l l ik . 

I U . J M Ó D (aquatinta) a ' rézmetszésnek azon tusfestés szerű ne
m e , mellyé! t u sban , sepiában 'st . ecset á l ta l készült rajzolatok sze
rencsésen utánaztatiiak. Bánásmódja többféle. Elószer a ' r éz t áb lá ra 
(miután a' körrajz rá> karczolva 's beetetve v a n ) , por rá tö r t gyantá t 
sz i tá lnak, ekkor parázs tűzön megmeleg í t ik , hogy olvadjon el . Ez
után szintúgy kell d o l g o z n i , mint a ' fekete mes te r ségné l , c sakhogy 
ott vakaró , i t t ecset vetetik élő , 's fekete vastag fénymázzal , mel-
lyet a' választó viz meg nem emészthet , minden világos he ly bebo-
r i t ta t ik . Legelőször a ' legnagyobb világot kell b e t a k a r n i , azután a' 
rézlapot felmaratni , 's az eredetinek lépcsőzetei szerint mind addig 
ezt i sméte ln i , mig a' táblán semmi sem marad h á t r a , mint a ' leg
erősebb á rnyékok , mel lyek legvégirl maratnak fel. E' mód legalkal
masabb történeti és építkezői áb rázo la tokra . Második módja ez : A' 
r é z l a p , u g y , mint a" ka rczo lásná l , valami etető al jazattál bevona-
t i k , akkor némi olaj keverékkel épen ugy dolgoznak rá , mint pap i 
r o s r a . Az olaj az al jazatot meglágyít ja 's ezt finom vászonnal le tör 
l i k , 's igy a ' rezén minden ecsetvonás lá tható l e s z ; e k k o r , mint az 
első módnál , gyantát szitálnak r á , 's hasonlag mennek tovább. E' 
mód tájfestésekhez a lka lmasabb. A' Francziák bizonyos szúrós aczél-
hengert vesznek elő , 's azzal szántják fel czélhoz képest mélyebben 
T a g y gyengébben a' lapot. Az Angolok az egész lapot ugy , mint a' 
fekete mesterségnél előre felkarczolják ; a' legfőbb világot vakaróval 
'» vésővel hozzák k i , azután a' lapot választó vizzel felmaratják , 
mellyet üveg-ecsettel r aknak rá . A' tusmód Angliában 's Németor
szágon nem régtő l divatoz. v 
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T L' s cu r, A N u M , Cicerónak neve á l ta l h i re i sé lett mezei l ak ja , 
mel ly Tiisculum városa mellett volt . Cicero legörömestebb mulatott 
több mezei lakjai 's jószágai közt i t t , hol a' philosophiából leczkékct 
t á r t a '» ba rá t j a iva l , t an í tványa iva l , kik e' lélek vidámító gyönyör-
he lyre hozá kimentek, beszélgete. Innen Quaesliones Tusculanae. Mos
tan i neve Frasca t i . Rege szerint Tusculuinot Ulysses és Circe f.!a épí
te t te . Classicus telkein kerekedik Rufinella, faluai jészág, mellyct Bo
napar te Lucián a ' sardinia i volt k i rá lynak adot t el . 1825 ol ta környé
kén régiségek ásatnak. R. A. 

T Ű S Z Ú R Á S , acupunctura . Már több egy századnál, hogy Kam-
pfer megismerte t te azon Japánban és Chinában divatozó gyógymódot , 
mel ly szerint köszvény - és csuznemü nyavalyák tnszurás ál tal orvo
sol tatnak ; do csak nem régiben vizsgálák meg '» kezdek azt használ
ni Francziaországban és Angliában. L. Churchi l l Abh. über dic Acu-
punctur ( ango lbó l , IJainb. 1824. ) 

T i i T T i (ol. m indnyá j an ) , hangászatban azt j e l e n t i , hogy min
den hangszernek , v. énekhangnak rá kel l kezdeni. A' tut t i-ének , v. 
muzsikálás nem kivan ol ly finomabb kimivel tséget , mint az ellenébe 
t e t t so lo- já ték , 's i t t a ' hangász v. énekes inkább is támaszkodhatik 
pa j t á s i ra . 

T Ü z A K fí A (Mine) , I) puskaporra l tö l tö t t 's földbe ásot t szek
r é n y , hogy meggyújtatván, a ' fö lde t 's mind azt , mi raj ta v a n , leve
gőbe repi tse . 2) azon árok , vagy lyuk , mellybe e' szekrény té te t ik . 
H o g y ezt bát ran fel lehessen g y ú j t a n i , a' lőporládától vászon - vagy 
bőrtömlóben (gyujtókolbász) kell a ' por t egész a' bátorság helyéig 
vezetni . Ha a ' por o l ly mélyen vau leásva , hogy kigyul takor sikerét 
a' föld szine felett nen> muta tha t j a , a k k o r megrázza a' fö ldet , 's ha
t á sá t golyó forma keringő rendülésben gyakoro l ja . Ez a ' Helidor ta
l á l t a Globe de compression. 

T Ű Z G O L Y Ó . E ' név a la t t pat tantyussagnál általánosan gránátot 
és bombát értenek , mikor gyúlható szerekkel töltve épületek felgyúj
tása végett ki lövetnek. Sajátképen pedig a' tűzgolyó két keresztbe 
össze kovácsolt vas ab roncsbó l , egy üres golyószeletből, 's ezzel pár
huzamosan fektetet t vas pléhhől á l l . Ez igy egy zsákba t é t e t i k , 's 
mindenféle könnyen gyuladó szer r t l , mint s z u r o k k a l , l ő p o r r a l , fad-
gyuval 'st . megtöltet ik ; továbbá felső részén lévő' nyilasához egy kö
zönséges gránátkanócz alkalrnaztat ík 's a' mozsárból kilövetik. 

T Ü Z K i R M E N T É S , 1. R Á R M E N T É S. 
T Ü Z M É R Ő , 1. P V R O M E T R V M. 
T Ü Z M I V M E í T E R 8 É G , 1. P Y R 0 T E C H N I A. 
T Ü Z N Y I L Á S O K , sánczok előoldalán c:\inalt bevága tok , hogy 

ezeken, az ellenség lövöldözésétől fedeztetve, a' sanczbeliek tüzelje
nek. Olly magasan esnek a' sáncz aljától , hogy az ágyucsőveket ho-
zájok lehessen alkalmazni . A' tüznyi lás oldalai t rőzsékkel szokták 
megbé l l e ln i , de jobb gyeppel. Belső tágassága 14—18 u j n y i , a ' kül
sőnek legalább 5—fi lábnyinak kell l enn i , különben a' puskapor gő
ze SL tüznyi lás béllését elrontja. Hogy a' löhetés köre tágasb legyen, 
néha 8 — 9 lábnyi a' tüznyi lás kü lse je , hanem több, a' sáncz előlalá-
nak gyengítése n é l k ü l , nem lehet. 2 tüznyi lás köze 18—20 l á b . , ha 
k e s k e n y e b b , sokat szenvedhet a ' sáncz előoldala az ellenség ágyu-
tüzétől ; de más felől közelség miat t nem lehetne a' sánczban levő 
ágyuka t is czéliránynsan használni . Helyes tüznyilások haszna és 
czélja a z , hogy az ellenség közelgetését akadályozzák. 

T Ű Z O K Á D Ó H E G Y E K (vulkáné) , a ' tüz hajdani istene szerint 
(1. Vur.CAXiis) azon nagyobbára különválva álló csürök^vagy harang-
formájú hegyek , mellyek időről időre füs tö t , gőz t , t ü z e t , hamut , 
k ö v e t , égő holmit 's f lszveolvadt anyagok fo lyójá t , lávát , bocsáta
nak ki csúcsok nyi lasán magokból . Torkola t jok tölcséríoriuáju. A' 
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PÜZZOI.ANA (1. e.) vulkán eredetűnek t a r t a t i k . A' láva kétféle, iszapos 
és habos . Az első kifoly a' v u l k á n b ó l , az utósó kivettet ik. Ez u tób
bit eddig csak az Aetna t e t t e . A' láva alkotó részeire 's színére néz
ve különböző. Néhány neme olly kemény 's t ömö t t , hogy dohánytar 
tók , szelenczék 'sat. készít tetnek belőlök. A' közönséges láva ú tcs i -
nálásra 'sat- használ ta t ik . — Európának kevés égő vulkánja van, i l l ye -
nek : a' Vezúv, A e t n a , Stromboíi hasonló nevű l ipari szigeten , stem 
messze a' siciliai p a r t t ó l , Volcano és Volcanello , a' hó közepéből 
felemelkedő Hekla és Krabla Is landon. Ázsia és Afrika szárazán is 
kevés vulkán van ; annál több dühösködik a ' sz igeteken, mellyek ama 
világrészeket körülveszik , p. o. Kamtsatkán , Japánon , Te rna te mo-
lukki szigeten 's Jáván ; Fuego szigete 's a' canari szigetek is vulkán 
eredetüeknek ta r t a tnak . Ezeknek egyikén , a' Teneriffán , van az es-
meretes Picó. Amerikának az Ant i l lákat kivévén 50 vulkánja v a n , 
a' Cordillerák lánczán. Tömegek roppant nagysága 's mineniüségek , 
mellyból á l l a n a k , mint terményeik is , nevezetesekké teszik a ' vulká
nokat . Többen közölök \i.i - és iszapfolyamokat vetnek ki . Leges 
meretesebbek 's legnagyobbak : a ' Guat imala , 1 4 , 2 0 0 l á b . , J o r u l -
lo , Pichincha 15 ,000 I., Kotopaxi 17 ,300 1., Antiaana 18 ,000 1. ma
gas hegyek. Az előt tünk esmeretes 200 vulkánok felénél több fekszik 
sz ig t teken , 's a' szárazon levők mindég tenger szomszédságában 
esnek 's r i tkán vannak ettől 20 mf-nél távolabb. Ezen helyzet ne
vezetes környülmény ; de még nevezetesebb lesz , ha vele a' tenger
ala t t i vulkánokat öszvevetjük. — Kialudt vulkánt sokat t a l á lha tn i a ' 
száraz b«lsejében , főleg Francziaországban ; 100-nál több van Auver-
gneben , Vivaraisban 's a' Cevenneken. Ezek is hasonlóul csürökfor-
májú, l ávábó l , salakból 'sat. álló hegyek , mellyek közt többnek 
nyilván látható l á v a o l y a m a i ' s to rka vannak. Buch L e o p o l d , k i te t 
sző vizsgálódó , a' vulkánokat középponti és sorokban álló vulkánok
ra osztja. Az elsőbbek sok körül tek levők középpontját képzik . A' 
sorban állók ellenben egymás után következő sorokban á l lanak 's a' 
földnek bizonyos részén keresz tü lmennek; ezek vagy tengerből emel
kednek fel, mint egyenkéntes csiirökszigetek, eredeti I.egysor tö rzseké t 
képezvén, vagy ezen hegy láncz legmagasb csúcsából nyúlnak fel 's t e tő t 
képeznek. Középpontot képző vulkánok közé szám'ál ja Buch: a' l ipar i 
szigeteket , az A e t n á t , a ' phlegraei mezőke t , I s l ahdo t , az A z o r o k a t , 
catíari-, azori- , zöldfoki-, Gallopagos-, Sandvich-, Marrjuesas-, T á r 
saság- és Bará tságszigeteket , Bourbont 's néhányat különbféle t a r t o 
mányok belsejében. A' többiek szerinte sorvulkánok. A' 'vulkánok k i 
törései nem tar tanak folyvást (csak a ' s t romboli i kicsiny vulkán t e 
szi e z t ) , gyakran századokig munkát lanok , de ekkor annál iszonyta-
tobban rohannak k i , mint a ' Vezúv , midőn 1(530 Cataneát l e r o n t s ; 
ezen kitörése előtt teteje fával benőve 's lakva volt. Igen neveze tes , 
borzasztó 's pusztító volt a' Tomboro ki törése Suiiibavaszigetén 1815 
'a az Idjengé J áván , 12 néni. mf-re Bataviától , 1817 . Még néhány 
nap múlva is hamuval 's büdöskő-gőzzel volt tele a' levegő. Ha a' 
vulkánok okádása kevésbé d ü h ö s , borzasztó-szép tünemény a z , kö
zönségesen a' hegy belsejében hal lható r o p o g á s , ' j a ' tölcséren kijövő 
füst annak jelei , l ikkor a' belső zúgás és ropogás erősebb lesz , föld-
ingások következnek, füst- és hamufelhők emelkednek fel 's ter jesz
kednek el a' levegőben, v i l l ámlás tó l ' s égő kövektől kisértetve. Gyakor 
ta elborít ja 's elpusztítja a' hamu az egész körülfekvő tájékot, a' hamu
felhók, mint eső leszálván. A' kőkivettetés sokszor nagy pukkanásökka l 
van öszvekötve. A' földalatti olvasztó közt betöltő folyó miség itzonköz-
ben a' tölcsér ig felemelkedik 's kisebb vulkánoknál, mint a ' V e z u v n á l , 
közönségesen a' tölcsér szélén keresztül foly ki a' láva, 'a a' hegy olda
lán le. A ' lávafo lyam elől, ha még olly sok is, sűrűsége \s pépformája 
miatt lassan fo lyván , az emberek magok könnyen e l i l l a n h a t n a k , de 
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vagyonok el van veszve , ha oda hat "s azt a' fö lde t , mellyen keresz
t ü l foly , több e'vig nem lehet használni. A' nagy vulkánoknál , mint 
az Aetnánál , Piconál (a ' Teneriffán) 's amerikai nagy tűzokádó he
gyeknél másként van a' dolog. A' hegyoldalak nem ál lhatnak ellen a' 
nagy nyomásnak , innen a' lávatömeg á l t tö r azokon 's u ta t nyit ma
gának kifelé. A' hegyoldalon a' láva á rkot ás magának :s útjában 
mindent magával v i s z , mit csak l e r o n t h a t , fa lakat '« bástyákat 
meghág. G y o r s a s á g a , mellyel ha l ad , igen különböző. A' lávafolya-
makan felyül sok hoszukás hólyagok vagy buborékok lá tszanak, 
ellenben belseje tömött . Gyakran sokáig hig és meleg marad . A' 
lávaki törés közönségesen többször megújul , 's a' kirohanás minden 
jelenetei hosszabb vagy rövidebb ideig t a r t a n a k , mig a' vulkán is
mét egészen megnyugszik. — A' vulkánok hamva ugy látszik csak 
igen finomul szétoszlott láva. Néha megmérhetlen felhőket képez , 
mellyek az egész tá jékot e lhomályosí t ják. Vulkáni fövénnyel, sa
l a k k a l 's kövekkel párosodva , sokat teszen a' tűzokádó hegyek fel-
sejének nevekedésére. Ezen ugy nevezett hamucsüröknek formá
ja igen változó 's gyakran magasabb lesz ál ta la a ' h e g y , gyakran 
pedig a ' kirohanások nagy darabokat letörnek be l t le . A' vulká
nok k i rohanásá t sokszor nagy esők követ ik , mellyek a' hamut '» 
fövényét felfogják 's e' módon is/apot csinálnak, m e l l y a ' hegyek ol
dalain 's a' körülfekvő térségen elterjed. Mindazáltal valóságos eső-
és iszapkirohanások is tör ténnek , mint p. o. 17 51 az Att i lából . Is-
land és Amerika vulkánjai , mel lyeknek csúcsai az örök hó vonalán 
f e lyü lnyu lnak , erős vizfolyamokat okozván , gyakran sok kár t tesz
nek. De ezek közönségesen nem tulajdonképp! kitörések, hanem nagy 
hévség miat t elolvadt hó. A' Kotopaxi kirohanása után i l ly elolvadt 
hótömegek á l ta l egy 15 mf-re fekvő falu pusz t í t ta to t t el . De gyak
ran vizek is folynak be a' hegyek ü r e g é h e , hol meggyülvén , ki
rohanáskor lefolynak. — Az ugy nevezett I , e v e g ó v u l k á n o k 
(ezekhez ta r toz ik főleg a' Macaionba S ic i l i ában) , mellyek levegő ál
t a l magasra nyomott iszapot vetnek k i , a ' sajátképpi vulkán jelene
tek tő l csaknem egészen fügetlenek. A' sós viz , mellyet- kivetnek , 
ezen levegóvulkánjai t salseseknek is nevezik. A' vulkáni jelenetek 
közé t a r toznak a ' h é v f o r r á s o k i s , mel lyek közt legnevezetesb 
a' Geyser Islandon. Ezek hihetőleg onnan származnak, hogy nagyobb 
Tagy k i s ebb , vulkáni tűzhelyekkel öszveköttetésben ál ló üregekben 
a' vízgőzök erős nyomás miat t megsürüdnek 's nagy erővel magasra 
nyomatnak némelly hasadásokon vagy repedéseken keresztül. Azon 
m i i h e l y , mellyben a ' természet a ' vulkán! jeleneteket k é s z í t i , bi-
zon>osau mélyebben fekszik a' kőszén és büdöskő-rétegeknél, mellye-
ke t t a r tanak némelly geológusok a ' vulkáni jelenetek okainak, l tu-
gós (elasticus) , föld belsejéből felemelkedő, folyóságok , főorganum-
ok a' vulkáni jelenetekben, mint ezt főleg a' folyó lávának szüntele-
ni buzgásából következtetni lehet , az ál landóul okádó vulkánoknál 
(p . o. a ' Strombolinál . ) A' vulkáni torkola tok a l a t t mindég folyó 
láva gyülevénye van , melly bizonyos és esmeretlen mélységre megy 
le . Azon rugós folyóság , mel ly a' vulkáni jeleneteket és nevesen a' 
láva folyóságát okozza , nem egyéb vízgőznél. Ezen gondolatra visz, 
több észrevét m e l l e t t , a ' lávafolyam minősége i s , mel ly legritkább 
esetekben csupa meleg á l ta l e lőál l í to t t olvadvány 's legtöbbekben ős-
hegynem kr i s t á lyos részecskéinek szétbomlása. Vízgőzt éhez viz a d , 
me l ly ezen hegyneniekben mindég létez. A' viznek gőzzé változása h i 
he tő leg azál tal t ö r t é n , hogy szakadat lan tapasztalatok szerint föl
dünk gyomrában mindég készül melegség, mel ly felfelé tö reksz ik ; 
's ezen kijóni t ö r e k v ő , d.e kívülről nyomott gőz, mindég sokasodván, 
©Ily erőt k a p , hogy végre az ellenálló kőszikla-tömegeket is felsza
kasztja 's mi útjában á l l , k ivet i . Ez a ' vulkáni ki törés . Ha az így 
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KiPg'ffj'ült melegség és gőz nem tűrhet ik ál tal a' felettek levő tömeget , 
FÖLDRENGÉS ( l .e . ) áll elő. A' 18 száz. a' görög Archipelaguson 's a' l i-
pari szigeteknél felemelkedett a' tenger feneke vulkáni k i rohanások 
miatt 's uj szigetek s zá rmaz tak , 's 10 Maj. J 814 jö t t lé t re Tserno-
morsu orosz tar tomány pari ján , néhány a' tengerben tör tént ret tentő 
ropogás 's füst és köv,ek gyakor i kitörései után, hirtelen egy vulkáni 
sz ige t , n te l ly , mint kevés idő múlva szorosabban megvizsgál ta to t t , 
1JL ölnyire ál lott tenger felett 's felseje mindenütt tajtékkő-töme«;gel 
•volt bevonta. Vö. Breis lak Lehrbuch der Geologie (Braunschweig 
1821) ; Poulet Scrope Consideralions on volcanos etc. (London 1825 ) ; 
Í J . v. Buch l'hysikalische Beschreibung der canarischen Inseln (Berl . 
1825 , egy földabr.) ; Iloflf Geschichte der durch Xjberlieferung nach-
gewiesencn nalürlichen V eranderungen der Erdaberfláche (2 köt. Vul
káné und Erdőében, Gotha J 8 2 4 ) ; Ungerii-Sternberg Werden und 
seyn des vulkanisehen Gebirgs (Kar lsrnhe 1825.) Vö. Die Vulkáné 
aitf Java , t. T. <S'. Kafflet ; Lber den Monté - Sommá, von L. A. JYe-
cker; iiber die Vulkáné in der Auvergne, von K. Daubeny , angolból 
's francziaból ford. Nöggerath és J. P. Pattls (Klberfeld 1825.) Fau-
jas St.-Fond , Dolomien , Bach Leopold , d' Aubuisson , Beaudant 'a 
ni. vizsgálódásokkal megerősítek , hogy az Auvergneben levő bazalt 
láva legyen. Már 1802 leír ta gróf Montlosier a' Clermont körül i vul-
kános t á j ékoka t , a' de Puys lánczát ; azol ta pedig Poulet Scrope Me-
moir on tlte geology of Central Francé including the volcanic for-
maliont of Auvergne , the Velay and the Vivarais-ban (Lond. 1 8 2 7 , 
földabr.) ; „még gazdagabb Auvergne le i ra ta Steiningertől 's van der 
Wyok tö l Vbersicht der rheinischen und Eifeler ertoschenen Vulkáné 
und der Erliebungsgebilde, tnelche damit in geognostischer lerbin-
dnng stehen (Bonn 1820.) 

T ü z Ő R I Z E T , tábor megett levő ő r , melly a ' rend fenállására 
ü g y e l , a ' tábor tüzelésére figyelmez, a ' r abokra 's foglyokra vigyás 
's egyszersmind a r r a , hogy a' tábor há tu l ró l ne támadtassék meg. — 
Tenger i nyelven tüzőrizet azon h a j ó , melly n' hajóseregtál nemi tá
volságra á l l , mint őr- 's tudósító hajó. Némelly helyeken, p. o. Ham
burgban azok az emberek neveztetnek tüzőrizetnek , kik éjei küldet
nek ki , hogy a' várost tűztől óvják , 's a' k i tör te t e lo l t sák . 

T Ü Z S Z E R S Z Á M , olly eszköz, mellyel akárhol lehet tüzet csi
ná ln i . Legegyszerűbb az aczél és kova, meilyek egymáshoz ü t te tvén , 
szikrát adnak , 's a ' taplót v. rongyot meggyújtják. Ennek használa
tára azon tapaszta la t ada a l k a l m a t , hogy két kemény test egymás
hoz dörzsöltetvén, meleget szül. Innen durva népek mo3t is ngy csi
nálnak t ü z e t , hog3T száraz fát igen keményen dörzsölnek egymáshoz. 
Az aczélon 'g kován kívül esmeretes tüzszerszámok m é g : 1) a' m e-
c h a n i c a t ü z s z e r s z á m , puska- vagy pisz toiysárkány-formában, 
mellynek felhúzott 's kovával felkészített kakasa a' serpenyőt fedő 
aczél t felüti 's az a la t ta levő rongyot meggyújtja. 2) A' » z é 1 t ü z 
s z e r s z á m . Ez egy kicsiny levegőt öszveszoritó szivattyúból á l l , 
melly hasonló a' szélpuskáéhoz. Itt a ' t ap ló vagy rongy meggyulá-
sát a' levegő hirtelcni öszvenyomulása okozza. Sikere ugyan bizonyos, 
d e költséges é s kevésbé a lkalmatos . 3 ) A z e l e c t r i c a t ü z s z e r 
s z á m (Tachypyrium , Gasopyrium, Gyulóléglámpa.) Főrészeire néz
ve így kész í t te t ik : két egymás felibe he lyeze t t , keskeny szájokkal 
egymásba menő (közönségesen üveg) edény körü l a' felsőben viz , az 
alsóban vizlevegő (hydrogenium gas , gyúló levegő) van. Kakashá l 
fogva a' két edény közösülése meggi to l ta t ik , de ha a' kakas niegfor-
dit tat ik , helyreál l a' közösülés 's egyszersmind egy mellékajtó ny i t t a -
tik m e g , mellyen á l ta l gyúló levegő jő ki az alsó e d é n y b ő l , mivel 
a kakas megnyí lásakor a' felső edényből viz esett le az alsóba 's az 
itt bezárt levegő a' térség keskenyedése által nyomatott. A' kakasnak 
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ugyanazon megfordi t ta tása ál tal egyszersmind egy kicsiny elrejtet t 
v i l lanytar tó (electrophorum) dobja is megmozdi t t a t ik , melly azáltal 
vi l lanyos lesa 's vi l lanyosságát egy sárgaréz oszlopoeskával (iitintvil-
lanyvivovel , conductor) közl i . Ezen os/.lopücskának egyenesen álló 
hegye van, 's vele szemközt nemi távolságra más hegy van alkalmaz
va. Ha most a' kakas megfordi t ta tásakor a' villanyvivő hegyéből egy 
vi l lanyszikra a' szemközt álló hegybe csap , akkor a' sz ikra útja 
egyenesen a ' levegő-folyón keresztül m e g y , melly azál tal roeggyujta-
t i k 's papirost vagy gye r tyá t meg lehet g y ú j t a n i ; a ' kakas pedig 
azonnal bezárat ik, hogy a' levegő folyása meggátoltassék. 4) A' v i 1-
l ó s ( p h o s p h o r ) t ü z s z e r s z á m . A ' v i l l ó t . i . üvegecskébe te
te t ik j melly dugófával vagy üveggel gondosan bedugatik. Ha kén
gyer tyáva l az üvegecskéből vi l ló t veszünk k i , 'g-ezt az üvegecske 
széléhez vagy más testhez dörgöljük, meggyúl a' kéngyer tya 's gyer
t y á t lehet gyújtani . Ezzel vigyázva kell bánni , mer t ha az üvegecs
ke szétpattan , a' benne levő egészen meggyúlhat . Ezen veszel)' eltá
vozta tására pléhfedelet kell az üvegecskére csinálni . A' villó bt'idös-
kóvel egyesülvén igen kellemetlen szagú, honnan nem minden gyenge 
idegű ember használhatja. 5 ) A ' c h e m i a i t ü z s z e r s z á m , 1 . GVUJ-
TÓSZER. 6 ) Wol las ton g a l v a n i t ü z s z e r s z á m a . Egy mindkét 
r égén lyukas ezüst szabógyüszü végén czinkl.spocs'.ta erősí t te t ik meg. 
A' czinkból ' s ezüstből drótok nyúlnak k i , mel lyek rövid , igen vé
kony platina-drótnál fogva egyesi t te tnek. Ha most a ' gyiiszü véknyi-
to t t salétromsavba már ta t ik , a' p la t inadrót megtüzesedik , 's ekkor 
a ' t ap ló t meg lehet gyújtani . 7 ) G y ú j t ó p a p i r o s k á k . Ezek 4 — 
5 ujnyi hosszú 's egy ujnyi széles papirosok , tnellyeknek mindkét 
végek meg van kenve biidöskővel, 's ezzel könnyen gyúlha tó tapló 
egyes i t te t ik , de keményen. A' tapló , mint közönségesen , kova szé
lére te te t ik 's ha az aczéí jó és a' kova é l e s , r i tkán sikeretlen az 
ü tés , midőn a' taplótól a' büdöskő 's et től a' papiros meggyúl. 

T É Z T A R T O M Á N Y (Tie r ra del fuego) , 1520 nsz. mf. nagy 11 
nagy ' s 20-nál több apró szigetből (a' d . sz. 5 2 ° 4 1 ' — 5 5 ° 11 ' "'s a ' 
ny . h. 67—77° közt) álló föld, Amerikának déli csúcsán, melly Pata-
goniától a' 80 mf. hosszú Magellan szoros 's a' Statusszigetektől ke
leten a' le Maire-szoros á l ta l választatik el. Nevét felfedezőjétől Ma-
gel lantól azér t kapta , mivel ez éjei mindenütt tüzet l á t o t t , 's azt 
vél te , hogy e' tüzokádóktól szármáz. Hihetőleg a' lakók gyúj tot ták ezt 
a ' tüzet. Legdél ibb I ' Hermi te sz ige te , mellynek déli csúcsa S z a r v 
f o k n a k neveztetik. Innen nem messze íeküsznek a : Krusensterntól 
1 804 felfedezett O r l o f f s z i g e t e k . Az éghajlat rendkívül zordon; 
némelly völgyben nyáron se olvad fel a' j ég . Délen füstölgő vulkánja 
van. Bogara a l ig van , 's szárazi madara kevés (néhány keselyű 'a 
ölyv.) Egyetlen négylábú á l la t a ' kutya . Ellenben számtalanok czet-
h a l a i , tengeri borjai , tengeri o rosz t ana i , minden nernü héjas á l la
t a i , vizi madara i , t. k. kácsaneme, melly vizén fut, 's jó ízű vád ludai. 
A' lakók (mintegy 2000) aprók , csúnyák, szakál talanok , hosszú ha
júak 's ol ly szinüek, mintha vasrozsdával öszvekevert olajjal volnának 
bekenve. Az éghaj lat durvasága miat t rendkívül szegény 's o l ly együ
gyű nép ez , inelly az élet legközönségesb szükségeit se tudja meg
szerezni. Öltözete tengeri borjubőr. Kar- 's lábköiőiket apró csiga
hé jakkal 's csontokkal czifrázzák ; szemeik körül fejér gyü rü t feste
nek ; a' verest felette szeret ik. Mindent, főleg tengeri á l la tokat , nyer
sen vagy félig elsenyvedve esznek meg. Csupán vizet isznak. Egy hely
rő l másra kóborolnak. Kunyhóikban semmi bútor sincs. Nincs egye
bek , mint hátokon tariszn3 -a , kezekben kosár és hó j ag , inellybeii 
vizet hordanak. A' hol megállnak , tüzet raknak ; a' szünteleni füst
től szemek veres. Sajkáik fahéjból csinál tak , 's belől szurokkal van
nak bevonva. Kéziveik , n y i l a i k , hajító dárdáik 's halászó horgaik 
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mesterségesebbek 's csinosak , 's igen ügyesen tudnak azokkal bánni. 
Gyakran hallhatni tőlük a' Peserah (azaz , barátim) szót, honnan igy 
is neveztetnek. 

T í C H Í , l > F o * I l ' K J . 
T Y C H O (Tyge) Brahe , hires csillagász, Svédországból szárma

zott régi nemes nemzetségből, Schonenben szül. 1546 atyja jószágán 
Knud-Strupban. 14 éves korában a' csillagászoktól előre megmondott 
napfogyás pontos előállása olly nagy .benyomást teve r á , hogy Lip
csében, hova törvénytudomány tanulás végett küldetek, kirekeaztó-, 
leg csillagászsággal fnglalatoskodék. Olasz- 's Németországokat beu
tazván, 11 Fridrik dán király Hven kicsiny szigetet (1658 olta Svéd
országé) kapa holtáig. Itt épité kir. költségen Uranienborgot 's egy 
földalatti csillagvizsgáld intézetet. Több fejedelmektől meglátogattat
va , itt dolgozá ki világrendszerét, melly neve alatt most is esmere-
tes. Szerinte mozdulatlanul áll a' világrendszer közepette a' föld 's a' 
nap és többi égi testek körülte forognak ; de e.' vélemény , 'a mél
tán, félretétetett, 's KOPERNIKUSZ (I. e.) fogadtatott el. Egyébiránt 
neki köszönhetjük az álló csillagok helyesebb lajstromát, a' hold és 
üstökösök mozgásairól, 's a' sugártörődésről fontos észrevéteket teve, 
's a' csillagász) eszközöket javitá. T. ügyes chemicus vala 's költészet
ben is gyönyörködék. Astrologiától 's kora babonás hitétől ment 6 
sem volt. Hevessége 's gúnyolódása tok ellenséget okozának neki, kik 
a' II Fridriket követő IV Keresztély királynál oda vivék a' dolgot , 
hogy ez évi fizetését elvoná. T. tehát elfogadá II .Rudolf császár meg
hívását, ki a' csillagászságnak 's astrologiának nagy barátja volt, 
Prágában mindég azzal foglalatoskodott 's neki nag3' fizetést adott. 
Itt hm. J001. T. gyengeségei mellett is korának nevezetes férfia volt. 
Munkáit latin nyelven irta. Kecses csillagászi eszkízeit II Rudolf vet
te meg, de a' fejér hegj'i (Prágánál) ütközetkor (1620) nagyobháru 
elvesztek, csak egy nagy sextana van még meg belőlük Prágában. 
Hires réz éggolyója, mellynek 6 láb. átmérője volt 's 5000 tall. 
került, sok viszontagság után ismét Kopenhágába ^élődött , hol az 
1728-ki nagy égéskor elveszett. Uranienborgnak csak omladványi 
vannak meg, mellyek köy.t Eekdal pap 1823 T. műhelyét megtalálta. 
L. Tycho Brahe, Helfrechttől (Hof 1798.) 

T Y C H S E N (Olaus Gerhard) , a' leghiresb orientalisták egyike, 
14 Dec. 1734 szül. Tondernben (Schleswigben) , hol atyja szegény 
szabó volt. A'̂  keleti és zsidó nyelvekben nagy jártasságot szerezvén, 
D. Call^nberg'hallei prof. társul vévé ót a' Zsidók és Mohammedá-
nok megtérítésére. Ezen útjában (1759—60) Fridiik mecklenburg-
schwerini hercszeggel megesnierkedvén , ez őtet a' bützowi egyetem
ben keleti nyelvek rendes tanítójává nevezé, midőn tudományos mun
kái nagy hirét egész Európán elterjesztek. 1798 a' büízowi egyetem 
szétboniolván, Rostockba mene T. mint professor, főkönyvtárnok 's 
a' ímiseum felügyelője. Első munkája angol nyelven irt beszélgetés 
egy tudósZsidó és keresztény téritő közt. Eegfontosb munkája : Bii-
tzoteische Neíenstuvdeti (1766—69, 6 köt.) , gazdag tár a' zsidóság 
történeteire 's tudományára nézve. Érdekes még most már ritka Ab-
breviaturarvm Hebraicarum svpplementvm privuim et secundum (1768 
-1769.) A' bibliai literaturában sokat tett azzal, hogs' a' régi for-
itmán3"okat öszvehasonlitotta az eredeti zsidó textussal, 's a' legjobb 

bibliakiadatokat leírta. Hogy az ázsiai palaeographiában előmenetelt 
nyerjen , egy zsidó pecsétnyomó-metszóHől 's udvari képilótól Schwe-
rinben oktatást vett a' radirozásban 's annyira ment, hogy már 1767 

jól talált lapot adott ki zsidó sirkóirással. Ő alapitá ass arab pa-
laeograpbiát is. Megmagyarázd a' német császárok koronázási palást
ján levő kúti v. óarab betűket, 's a' kuh'-siciliai emlékeket is. Euró
pa legtávolabbi tartományaiból küldettek hoíá arab feliratok 's Mo-
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hammedánok pénzei. A' phoeniciai nyelvben minden elődeit felyülmu-
lá. A' persepolisi feliratok sok évig foglalatoskodtaták figyelmét. 
Németországban ő tárta legelőször paiaeographiai leczkéket. Ázsia 
különbféle vallásfelekezeteit is vizsgálgatta 'a figyelmére vévé a' Dru-
sok catechismusát. Innen fontos gyűjtemények felügyelői, gazdag 
ajándékokkal folyamodának hozá , mint oraculumhoz , hogy az előt-
tek e»meretlen feliratokat magyarázza meg. Sok tudóssal 's nagy em
berrel levelezett, illyenek Torremuzza herczeg, Sir.ilia vicekirálya, 
a' palermói érsek, Borgia cardinalis, de Sacy , Langlés, Thunberg, 
l'allas, Frahn és Norberg ; még Calcuttából is kapott leveleket. T. vég
re udv. tanácsnokká , aztán cancellaria-tanácsnokká neveztetek ; szol
galatja 50-dik évében (14 Nov. 1813) kapa meg a' vicecancellársá-
got 's egy arany emlékpénzt. Ugyanekkor a' theol. és törvényes ka
rok fejekké is lőn. Mh. 30 Dec. 1815- Tudományos kincseinek meg-
vevésére <*' nagyherczeg 5000 tall . rendelt. Gazdag e' mindennemű 
kézirattal; csak levél 4000 van köztök , mellyeket T. keresztény és 
zsidó tudósokhoz irt. T. nagy nevének köszönheti llostock azon per-
sa szótárt, mellyet az oudei szultán ajánde'kozott. Eltét 1. A. T. Hart-
inanntól Oluf Gerhard Tychsen , oder Wanderungen durch die man-
nigfalligsten Gebiete der biblisch-asialischen Literatur (2 köt. líre" 
men 1818-20 . ) 

T Y N D A R I D Á K N A K neveztíínek atyjokról, Tyndarusról, Lako-
nia királyáról , CASTOR (l.e.) és Pollux, 's ezek húga HELÉNA (l.e.) 

T Y P H O N v. T Y ' P H O (cenephius vibrans, vortex) Pliniusnál ama 
dühös szélvész v. forgó szél , melly még most is megjeleu melegebb 
évszakban az indiai nagy világtengeren, Chinánál, Japanuál 's a' 
Gangesen túli félszigeten, közönségesen terhes és fekete fellegből tör 
k i , 's nagy erővel. Hasonló az aeíhiopiai v. szerecsen tengeren, főleg 
a' jó remény - foknál dühösködő, Travado nevű nagy forgószélekhez, 
mellyek, mint a 'Typhon széttörik a' hajókat's házakat. Apr. , M a j . , 
és Jun. néha 2 — 3-szor is dühöng a' pusztító Travado. a' jú remény-
fokon kívül Guinea partján , Loangohau és Guardafuiban. Ha e' szét
vess felleget ragad meg , ebből származik a' viznadrág. Az illy le-
vegőjeleneteknél mutatkozó villámok 's büdösköves szag nyilván bi
zonyítják , hogy azoknak közmiveletü oka electricitas. 

T Y P H O N , egyiptomi istenség, Krouos és Jlljea fijok 's Osiris, 
Areris , Isis és Nephthys testvérek. Anyjának férje (Plutarch sze
rint) Helios volt; de Kronost szerette, 's midőn Helios egyszer őket 
szerelmeskedve találá , arra büntető nőjét, hogy se egy esztendőben , 
se egy hónapban neszüljen. Herines, Rbea másik szeretője segite 
rajta ; mert a' Holdtól koczkán minden nap 7-cd részét elnyerő, mi 
öszvesen 5 napot tesz, 's ezt Iltieának ajándékozá. Ezt az 5 napot 
az Egyiptemiak szökőnapoknak vevék esztendejek egéazitésére. Khea 
gzülé az egyiptomi istenek 3 osztályát, kik közt T. n' koczkán nyert 
napok 3-kán szül. T. uraságra vágyott, mellyet Osiris , ki Isist vvi-
vé nőül, viselt Egyiptomon. Isis sokáig hátrálá e t t , hanem midőn 
Osiris a' világot beutazván, visszajött, Typhontól megöletett, ssét-
daraboltatott 's egy ládában a' Nílusba vettetett. Azonban Horus, 
Osiris legifjabb fijn , felnevekedvén , kemény viadal után legyőző Ty-
phont 's lánczolva anyjához küldő, ki a' foglyot ismét szabadon bo-
csátá. Kz újra elkezdő a' háborút , de 2 ütközetben teljesen levere
tek. 7 napig folyvást futván szamarán, midőn bátorságban látá ma
gá t , nemző Hierosolymust és Judaeust, ki a'Zsidókat Tacitus sze
rint kivivé Egyiptomból. Horustól ugy menekvék meg, hogy kroko
dillá változék. Mások szerint Hermestől v. Mercurtól győzetek meg, 
ki inait elmetsző 's húrokat csinála belőle. Herodot szerint Serbonis 
tavába rejtezék , melly ezért az Egyiptomiaktól typhcninak nevezte
tek. Nője húga Nephthys volt. Az Egyiptomiak Typhant rósz isten-



TYPHON 170 

sdgnek t á r t ák , mellytől jőve mindeii ártalmas ás veszélyhozó a' ter
mészetben. Neve azon káros déli szelet jeleié , melly a' földet kiszá-
r i tá , mások szerint a' szárazság hónapját. Minden gyűlölt 's tisztá-
lan állat n<;ki volt szentelve, p. o. szamár, vízi ló 's krokodil. Bi
zonyos innepeken mocskolták 's gunyolták étet. Nagy hévség , dög 's 
más csapás idején a' neki szentelt állatokat bezártákT ijesztgették 's 
ha e' nem használt, megölték. Ezt tették veres hajú emberekkel is, 
l»ik neki voltak szentelve , mivel neki is veres haja volt. Közönsége
sen szamár , vízi ló vagy krokodil alakban képezték, sohase em
ber alakban. Tenger ábrázolójának is tar tatot t , melly a' Nílust el,-
nyeli. 

T Y p H o N (Typhaon , Typhonus , Typhos) , görög mythologia 
szerint szörnyeteg, mellyről a* költők különbféleképen irnak. Hesiod 
a' földtől és Tartarustiij származtatja, az olympusi istenek megbo-
szulására , kik a' Titánokat 's Gigasokat legyőzék. Homer Apolló
hoz irt hymnusában anyjává Junot teszi, k i , .lupiter daczára, mi
vel Athénét, v. Minervát maga ssülé, hasonlóul önmagából hozá létre 
Typhont 's egy Delphine nevii sárkány által neveltete fel. Eustathiu-
következóleg beszél s a' Föld a' Gigasok megveretésén boszankodván, 
Juno 's Jupiter közt egyenetlenséget csinála. Amaz e' miatt panaszt 
teve SaturnugnáL, ki neki 2 tojatotada, hogy földbe tegye. Az ezek
ből kijövő teremtmény, ugy monda, elég hatalmas leend , hogy Ju
pitert a ' trónról lelökje. Juno a' tojatokat Arima hegyére teve le Ci-
íiciában , Hanem megbékülvén férjével, mindent felfedéssé , mire ez 
jnenyköveivel felfegyverkezék a' szörnyeteg ellen. Pindar szerint T. 
mérges gőzökkel teljes barlangban éle Ciliciában , rettenetes vala, 's 
nagyobb és erósb mind azoknál, miket a' Föld valaha szült. Csípe
jéig emberalaku vala. Feje a' csillagokat éré. Karjai kelettől nyu-
gotig nyulának. Ujak helyett kezeiből 100 sárkányok ménének ki 'a 
csípejét iszonytató kigyók övedzék körül. Teste tollas vala, fejé
sertés haj , 's állát rettentő szakái fedé. Szemei tüzet villámjának, 
Hesiod azt mondja : kezei 's lábai szünteleni mozgásban vannak. Tü
zes szemek villognak száz kigyófejből, mellyek fekete nyelveiket mu
togatják. Néha mint oroszlány, majd mint kutya ordít , majd otly 
rettenetesen sziszeg, hogy a' hegyek rengenek. E' leírás hasonlít 
szélvészhez , minek magyarázza Hesiod Typhont. Hátán szárnyai van
nak. Olympot tüzes kőszikladarabokkal \s tüzlángokkal vívta, sőt 
iszonytató kigyósziszegés közt be is tört abba. Az istenek Egyip
tomba szaladtak , hova nyomon kergette őket T. 's hogy megmene
kedjenek , állatokká változtak, Jupiter kossá, Apolló hollóvá, Bac
chus bakká, Diana macskává 'sit. Apollodor szerint, Jupiter meny-
köveket szórt 's midőn közel ment hozá, gyémánt sarlójával lénye
gété , mire a' szörnyeteg a' Kasius vagy Kaukasus megé szaladt. I t t t 
Jupiter párviadalba ereszkedék vele, mivel T. sebet kapott volt, det 
e' kígyóival körültekerő ót , földhez véré, sarlóját elvévé, kezén lá
bán inait elvágá 's Ciliciába vivé , hol a' koryci barlangba zára. Az 
elvágott 's medvebőrbe takart inakat Delphine sárkány által órizte-
té ; de Mercur 's Aegipan ellopák azokat 's Jupitert meggyógyiták. 
E' most szárnyas lovait szekerébe fogván, Typhont Nysa hegyéig 
(Pelusiumnál °s a' Serbonis tónál) kergeté. Itt a' Párkák fortélyai 
fel tartóztalak a' futót 's rábeszélek , hogy frissítésül néhány gyü
mölcsöt egyék. Jupiter utóiéré ugyan ellenségét, de ez újra Th'ra-
ciába futa 's a' Haemus hegyénél dühös csatára jőve a' dolog. T. egész 
hegyeket dóba Jupiter felé , de vére folydogála. Végre teugeren ál
tal Siciliába szalada, hol Jupiter az Aetnát ráveté 's igy teljesen le-
győzé. Hesiod szerint öszvezuzatva a' Tartarusba vettetek. Homer 
azt mondja , hogy aü arimi hegyek rajta l'eküsznek , hol a' haragvó 
isten menyköveit még most is szórja temetohelye körül. Pindar sze-
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rint a' legyőzött szörnyeteg a' Tartarusbau 's a' phlegrasi mezők Cu-
maenél Olaszországban rajta feküdtek, ugy, hogy szőrös mejje a' 
tenger alat t Siciliában az Aetnához nyúlt. Nappal gőzoszlonokat, éj
jel lángot 'a követ okádott, szörnyű síugással a' tengerben;' mert le-
Jánczolva az Aetna teteje 's töve közt feküdt sze'tznzott dere'kkal. Ovid 
egés-z Siciliát -rajta fekteti, az Aetnát fején, a' priori fokot jobb, 
a' pachynit bal karján 's a' lilybaeit lábain. Némellyek szerint Apol
ló lövé meg. Elömlött véréből származott az arany gyapjút őrző sár
kány 's minden kígyó. Kchidnával nenizé T. Othrust, Cerberust, a' 
leruai kígyót és Chimaerát. A'nemeai oroszlány, besperiai sárkány, 
kaukázusi keselyű 's a' sphinxek (és Ilesiod szerint, Notust, Borc-
ast és Zephyrust kivévén, minden ártalmas szelik) is gyermekei vol
tak. Typlioii meséje nem egyéb, mint földalatti szelek, földmgások, 
vulkánok 'sat. képesítése volt. — Földleiratbsn Typhon gyakran pusz
ta tájékokat jelent. 

X. V P O C R A P H l A , 1. K Ö N Y V N Y 0 M T A T Á S. • 
T Y p u s , 1; B S I Ű K . 
T Y R , Odin fija , Balder testvére, de Thorral nem egy, régi éj

szaki mythölogia szerint had és győzedelem bátor 's vitéz istene volt, 
mint Mars a' Romaiakhál. I... Gustav Büsching Das liild des Gultes 
Tyr, melly Felsőschlesiában találtatott meg, (Brcslau 1819); 

T T R O I . , 1 . T u o t i . 
T Y R R H E N I A , T Y R R H E V E K , régi neve Etruriának (Közép-

olaszorsaág részének) 's Etruria legrégibb lakóinak, kik Herodot 
szerint Lybiából vándoroltak be 's gyakorlott hajózóknak, városépí
tőknek "s kereskedőknek , de zsákniányzóknak is iratnak. Niebulir 
azt mondja, hogy a' Tyrrhenek és Pelasgbk 's a' pelasgi Tyrrhenek 
az Etraskokkal ugyanazon nép. 

T Y R T A E U S görög költő a' 24 olympías körül virágzott, K. e 
mintegy 084 évvel. Híres a r ró l , hogy a' Spártaiakat hadi dalai győ
zelemre gerjesztek. Messetia ugyanis két i/.hen verte meg már Spar--

tát. A' delphosi oraculumhoz folyamodek hát , melly közbenjáróul 
becsületes békekötés végett valamelly idegent ajánla. lllyenért Spár-
ta Athénét kérte meg. Athene Tyrtaeus költőt, küldé , mint polgár
társát , ki elzengvén dalait a' Spártaiak előtt , ezeket megegyezésre 
szelidité, sőt hadi énekeivel annyira neki bátritá , hogy mostok lő
nek győztesek. Tyrtaeus a'apitá meg azon kardalokat i s , mellyek 
olly becsre, kapának, hogy bizonyos időkben mindig el kellé énekel-
tetniek. Tyrtaeus neve alatt 5 ének szált ránk, melfyeket jegyz. Kloii 
adott k i , Altenburgban 1767, ujabban Frank. Német rimes versek
ben forditák Zinkgraf , Weisse és Conz. Olvashatni e' gyűjtemény 
mellett i s : Lieder für Deutsche im Jahr der Freiheit 1813 , Arndt-
t ó l ; "Webertól Elegische Dichler der Hellénen, Frankf. a. M. 1826. 

T Y R U S , a' régi világ leghiresb városainak egyike, Sidonnal 
hajdani PHOENiciÁ-nak (\. e.) iegnevezetesb 's leggazdagabb városa, 
most Sur névvel csekély hely Syriának acrei bassságában. K. e. már 
1300 jeles és vírág-zó , kereskedés és hajózás által gazdag 's hatal
mas város volt Tyrus , mellyben mesterségek 's kereskedés szépen 
•virágoztak. Hiram nevű királya Salamon zsidó királynak barátja 's 
szövetségese volt 's tudva van, hogy az Izraeliták építést 's hajózást 
a' Tyrusiaktól tanultak. Phoeniciaiak , 's főleg Tyrusiak , találták 
fel a' hajóépítés j&bb módját, éjjel csillagok utáni hajózást'st. Nem 
csak a' töldkiizi tenger minden partját, hanem az atlasi óceánt is 
meglátogatták , 's Britanniából czint hozlak. Gades (most C'adiz) Spa
nyolországban 's Carthago Alrikában Tyrus gyarmatai voltak. Kő
sziklán 's mindenfelől a' földközi tengertől körülvéve, Tyrus igen 
erős város volt. Nabugodonozor 13 évi vívás után megvette;* de a'hó
dító holta után ismét felvirágzott. Midőn Sándor Dárius seregé* Is-
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susnál szétszórta 's erre Phoenicíát és Syriát a* földközi tenger part
jával elfoglalta, Tyrus is megvétetett, bár 7 hónapig ellenállott. 
Komaiak urasága a la t t , kiterjedt kereskedéséért Tyrus kedvező álla
potban volt. Későbben az egész tartománnyal együtt Saracenek ke-
zéhe ken'ilt 's a' kereszthadak alkalmával erős hely volt , mellyet a' 
keresztvitézek elszántsággal védtek a' Saracenek ellen. Török fel-
sőség alatt igen alá ment a' hely , 'a báró Tott szerint a' Mutualik 
(Libanon népsége) hajtották hatalmok alá. Tyrus kikötője legjobb ugyan 
még mindég a» egész ayriai parton , de a' kereskedés a' szomszéd 
Saidba (hajdani Sidon) vonult, hova Sur csupán kevés dohányt, ga
bonát 's font selymet viszen. 

T U S C H I R N ' E R (Heinrich Gottlieb), theologia doctora , a' leip-
r.igi tamástemplom lelkésze 's a' leipzigi egyházi megye superinten-
dense', az egyetemben 2-dik theol. - tanitó 'sat. 14 Nov. 1778 szül. 
Miíweidá>>an (a' szász királys.). 1799 a' dresdai főconsistorJumban 
pro randidatura megvizsgáltatván,, annyira megnyeré Reinhard hires 
udvari főpredikátor tetszését, hogy ez őtet Wittenbergben academiai 
tanítóság vállalására ösztönzené, mit tett is 1 800, honnan 1 S09, Leip-
zigba hivaték. Számos munkái közt jelesbek : Memorabilien fiir Fre-
diger (8 köt. 1811 — 2 1 ) ; Liter den Krieg (Leipz. 1815) , mellyre 
ai, adott alkalmat , hogy Németországnak a' franczia járomtól leendő 
megszabadításában igen heves részt vévén , a' weimari nagyherczeg pa
rancsnoksága alatt állott szász sereggel Jun. 1814 mint táhori,,pap 
Francziaországba ment; továbbá Beleuclttung des Haller'sehen Übtr-
trilts , midőn Haller berni patrícius kath. hitvallásra mene ál tal ; Ka-
tlíolicismus und 1 roleslavtiamus , aus dem Standpunkte der Folitik 
belrachtet (1822); Die Sache Griechenlands, die Sache Europas 
(Leipz. 1S21); Die Gefahr einer deutscJien Kevolution (2 kiad. Leipz. 
1823); Das lieaclionssystem (Leipz. 1824) ; Die Anklagen der Stuii-
den der Andachl, gewiirdigt von einem Freunde ihres J'erfassers 
(Frankf. a. M. 1826) ; Zwei Briefe iiber die jiingst zu Dresden er-
schienene Schrift: Die reine katholische Lekre (182(>); Jahrb. der 
Gesehichte und Staaískunst; Wie geschah das Frankreich katholisch 
blieb?; szerkeztette a' Bahrdttól, Tallértól, Löfflertől 's Ammontól 
elkezdett Magazin fiir Friidiger-k is. Mh. 17 Febr. 1828. T. az em
beriségnek szabad érzetü 's legmelegebb szónoka , éles látású vizs
gálódó , egyházának rendithetlen védője , a' 19 század első negyede 
legkitetszőbb egyházi szónokainak egyike 's egyetemének igen sze
retett 's iir.ádott tanítója volt. 

U. 
az abc egyik betűje, 's egyik magánhangzó, melly a' szájnak 

összersnczolása által mondatik ki. 
U D V A R alatt , politicai értelemben, valamelly nagyúrnak, feje

delemnek, különösen pedig uralkodónak lakhelye és háznépe, tiszt
viselőivel 's a' szolgálatára lévő személyekkel együtt, ér te t ik; néha 
pedig csak maga az uralkodó, vagy az ő kormányférjfiaí. Udvari 
hivataloknak , aisok a' tisztségek mondatnak , mellyeket a' főbb nem-
zetségü személyekből választottak (udvarnokok), az uralkodó kegyel
méből , körülötte viselnek. Udvari dáma czimmel azok az asszonysá
gok tiszteltetnek, kik v. az uralkodóné szolgálatára, v. pedig a' vele 
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való társai kodásra, idátöltésre vsnnak választva. Udvari törvényszék
nek közönségesen azon fő Ítélőszék mondatik , melly semmi másnak 
nincs alája vetve, 's melly legfőbb elhatározd Ítéletet hoz. Nálunk 
Magyaroknál szonhan, udvar (királyi") alatt nem egyes főtörvényszék, 
hanem ket tő, t. i. a' királyi- és hétszemélyes tábla értetik. —no — 

U B V A « , néha szivárvány- színeket játszó fénykör, melly olly-
ko r , kivált éjszaki vidékeken a' nap és hold körül mutatkozik; át
mérője rendesen 44 — 9 2 ° , néha sokkal kisebb. Megtörténik, hogy 
két udvar van egymás mellett , 's illyenkor á" külsőnek szivárvány 
színei a' belsőhez képest fordított rendben állanak. Néha egy vagy 
két kör is egymásba vág, 's e' helyeken tűnnek aztán fel az ugy 
nevezett mellék- v. fiók napok. Azonban ezek a' kör egyéb egyes 
pontjain is támadhatnak, de illyenkor többnyire farkok van, mint 
az üstökös csillagoknak , 's rendesen ketten ellenkező irányban áll
nak. Maj. 12 . 1824 Fuldában 7 melléknapot láttak. 

U D V A R H E L Y s z É K - n e k , mellynek, mint a ' székely székek 
elsejének főtisztje , a' fókirálybiró , ügyel a' székely nemzet pecsé
tére 's levéltárára , határai : Háromszék , Csik 's Maros székek, Kü-
külő 's Felsőfejér várni., végre Kőhalom szék. Nagysága 31 nsz. mf., 
ide számítván a' keresztúri (5J) 's bardóczi ( 3 j nsz. mf.) fiuszéke-
ket is. A' lakók száma 40,000 , kik nagyobbára Székelyek 's csak 
kevésen Oláhok. -Földje a' legmagasban fekvők egyike Erdélyben, 
's részint magas hegyektől fedetik. A' levegő mérséklett. Van va
sa, sója, főleg fája roppant erdeiben, mellj'ek közt kitetsző a' Har-
gitta. Ezek aiumvi fát adnak , hogy több h e r s e g deszka , lécz- és 
sindely - csinálásból él. Fotyói közt jeleshek : a' kétKükülő, 'sHom-
rod. — Főmezővárosa a' széknek U d v a r h e l y , szép tanácsházzal, 
reform, coliegiuminal, kath. gymnasiummal 's seminariummal. Kevés 
Németen 's Oláhon kivül csupa vSze'kelyek lakják. 

U D V A R I B O L O N D O K . A' középkorban, sőt szinte a ' 18 száz. 
is szokásban volt az a' világi és egyházi főszemélyek körében, hagy 
fölvidámitásukra bizonyos személyeket tartanának , kik , ha vi/lorsá-
gaikért rendes fizetést nyertek, 's a' keöVderitést mintegy hivatalból 
űzték, udvari bolondoknak mondatlak ; néha azonban más nevek alatt 
is említtetnek, különösen Francziaországban.* Addison és Home, a' 
nagyok kevélységéből, Shaftesbury azoknak zsarnokságából, mások 
pedig csupán felvidulásra vágyóriásából eredetinek véli ezen különös 
hivatalt. Némellyek durvák és miveletlenek valónak, kik mindent 
mezitlenen elmondottak, mi eszekbe ju to t t ; nem tettek különbséget 
személy , 's idő közt ; a' legsértőbb bohóságokat és szemtelenségeket 
megengedték magoknak. Mások ellenben elmés és jeles tehetségű 
í'érjfiak valának , kik legfinomabban összeszőtték nevettető , de több
nyire szúró, v. csipdező beszedjek folyamát. Ismét mások csupán 
tányérnyalók voltak, 's egyszersmind elvetemedett hízelgők , kik ma
gokat nevetség tárgyává eugedék tétetni , sőt magok űztek magok
ból bolondot, csakhogy gyomrokat megtölthessék. A' bolondok kü
lönös viselet által különböztették meg magokat; Hlyen vol t : 1) nyirt 
fő , 2) bolondsapka , melly golyóhoz v. török turbanhez hasonlita ; 
minthogy azonban ezt papok 's snás egyéb emberek is hordozták, 3) 
három szamárfüllel különböztetett meg a' bolondoké más közönsége
sektől , 4) kakastaréjos sapkával is ábrázoltatnak ; 5) borondbuzogány, 
melly bőrből készíttetett; C) teljes ábrázolatához tartozik ínég as 
udvari bolondnak a' magas nyakgallér , és 7) a' kakas harangocska 
i s , meíly v. sapkája tetejére, v. gombok helyett köntöseire, sőt ékes
ségül czipőire, nadrágjára 'sat. is váratott. Hogy az illy ruházat
ban nem mindenkor az udvar legnagyobb bolondja rejtezett; hogy 
néha a' csörgő sapka alatt több ész és bölrseség lakozott, mint egész 
tanácsnoki egyesületben , 's hogy a' kskusharangck csörgései közül 
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néha a' legtisztább 's legszentebb igazságok hatották meg a" fület, 
nem szükség bizonyítgatni. Flögel irt (Liegnitz 1770) az udvari bo
londokról , 's a' nevezetesebbeket elszámlálja. n — s. 

U G A R T E Y I J A I U I z A II A I, (Don Antonio), spanyol grand é* 
statustanácsos, 1825—27 követ a' turini udvarnál , 's már ezelőtt 
évekkel egyike a' camarilla leghatalmasabb tagjainak, és VII 'Ferdi
nándnak egy ideig kegyencze. 1817—20 Tatitscheffnek, az. orosz kö
vetnek , minden szándéklataiban , hív segéde volt. A' revolutio kitö
résével, 1820 Segoviába küldetett, de a' cadizi constitutio elfo
gadtatása után több számüzöttel visszatért. Itt titkos összeköttetésben 
volt a' királlyal, 's 1822 a' lázítók csoportjait organikus egészé ala
kította. A' constitutio eltörlése után ismét ó" volt a' királynak min
dene. POÜZO di Borgo akkori orosz követ Madritban, ő t , mint a' pé
tervári cabinet terveineli hív eszközét mindenkép pártolta. 1824 mi
nisteri rangra emeltetett. De midőn utóbb az orosz követ ellen is 
árniánykodnék , hivatalából elbocsáttatott, és követ lőn a' turini ud
varnál. Ferdinánd kegyét mindazonáltal egészen el nem vesztette, 's 
maga a' megbukott miiiister ügyének jobb fordulatot ígért. 1827 az 
infantadói ministerium eloszlatása után ugyan visszatért Madridba , 
de politikai nevezetesség lenni megszűnt, sőt azt a' parancsot kapa, 
hogy a' fővárostól 15 mf. távolságra tartózkodjék, 's csak 1830 esz-, 
közié Calomarde miiiister, Madridba mehetését. —l—y. 

U G O C S A vármegye Magyarország Tiszántúli kerületében, Szath-
már, Máramaros és Bereg vármegyék közt. Részint hegyes, részint 
tér földje van. Legjelesebb hegye a 'Hark ; főfolyójá a'Tisza. Nagy
sága 22 nsz. mf. A' lakók száma 43,669 , kik 4 ntvárosban , 66 fa
luban 's 11 pusztán laknak, nagyobbára Magvarok, kevesebben Oro
szok és Oláhok; 26,490 Kath. 4762 Reform., 1344 Zsidók 'sat. 
Foglalatosságok baromtartás és fiildmiveles; bort is szűrnek. Járása 
2 , Tiszán inneni és Tiszán túli. 

UG o t i N o , 1. P I S A . 
IJ n II ó lövés, olly ivlövés , mellynél az ágyúgolyó első földhez 

v. vizhez csapódása után ismét felpattan 's ugy mindig alacsonyabb 
és hosszabb ivekben futja meg pályáját. Leginkább ott használtatik, 
hol a' lövést nagy darab földre akarjuk kiterjeszteni. Illy lövéshez 
sokkal keresebb por kívántatik mint máshoz, de természetesen a'go
lyó zúzó ereje is gyengébb. 

ÍJG y És z-nek v. ügyvédnek azon törvénykezési segédszemély ne
veztetik, k i , miután e' hatáskört megnyerte törvényes rendeltetésé
nél fogva, más ügyének a' bíróság előtti védelmét, illendő juta
lomért , magára válalja. Aa ügyészeknek , minthogy közhivatalt vi
selnek , meg kell hiteztetve lenni; a' kereset néhányad részéről vagy 
rendkívüli jutalomról a' peres féllel alkudozniok tilalmas , valamint 
szinte a' békületet-amicát - akadályozni, v. a' rendelőtől a' per ki
menetele előtt álnokul elpártolni. Rendeltetésük ugy történik, mint 
a" MEGHATALMAZOTTAKÉ (I. e.) csakhogy itt a' visszajövetslig tartónak 
nincs helye. Ügyészt mind azok rendelhetnek , kik meghatalmazot
t a t ; de nem viszont megfordítva. Az ügyésznek kötelességében ál! 
magát esküjéhez hiven alkalmazva , a' reá bízottakban igazán , hűsé
gesen 's tőle kitelhető szorgalommal foglalatoskodni; a' perbeli min
den környülállásokra szorosan ügyelni; a' neki átadott o k l e v e 
l e k r e 'sa't. gondosan felvigyázni; minden nemű határnapokat meg
tartani 'ste. Az ügyésznek végre, csak a' törvényes dolgokra van 
befolyása , de erre is kevesebb , mint a' meghatalmazottnak. A' fel
es alperesi ügyészek részes foglalatosságai leginkább a' per mivolta 
és minősége által határoztalak meg. Kunosa. 

ÜG V É S Z I » É » o i T S . Í a , olly büntetés, mellynél fogva vala-
melly ügyész, hite és hivatala «líen elkövetett hibájáért munkássága 
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kőiétől eliiltatik. Ezen büntetés csak ügyészeket Illet, kik elnémult-
aknák (silentiarii) neveztetnek, 's mások ügyét (öniiönéiket kivévén) 
nem folytathatják. Ezen némultság v. általános , niclly a' kir. tábla , 
y. részes, nielly a' kerületi tábla , vármegye 's külön kerület , v. 
egyedülies , nielly a' városi, mezővárosi tanács, v. urszék által ren
deltetik. Továbbá ideigleni , ha bizonyos időre terjesztetik csak ki , 
különben örökös; az első az idő multával, emez csupán perújítás v. 
királyi kegyelein által szűnik meg. Ezen büntetés, az ügyészi eskü
vel ellenkező minden egyes tettért szabatik ; illyenek : 1) ha az, 
ellenféllel alattomos egyetértésben van; 2) ha elegendő ok nélkül 's 
időnek előtte elhagyja megbízóját; 3) ha a' barátságos egyezést go
noszul megakadályozza ; 4) ha a' törvényes felsőbbség rendelése kö
vetkezésében sem akarja magára válalni a' szegények ügyét; 5) ha 
gyakrabbi megintetése után is késlelteti halgatása által a' per fo
lyását; 's végre 6) ha hamis okleveleket készit , iyazakat^meg ront, 
v. illyeaekkel tudva él, 's a' sértetett e' miatt büntetést kivan el
lene rendeltetni. Kimoss. 

Ü G Y V I S E L Ó , Ü G Y V I V Ő igy neveztetik általánosan minden 
olly személy, ki más foglalatosságainak végbevitelére , megkívántató 
hatalommal fel van ruházva. A' Romaiak ezen név (procurator) alatt 
közönségesen a' mezei jószágak felvigyázóit , a' szigetbirtokosok fő-
sáfárait, a' császár, tanács és polgárok tartománybeli jövedelmeinek 
igazgatóit ér tet ték, kik közül ezen utóbbiak, különösen kisebb tar
tományokban , egyszersmind helytartói hivatalt is viseltek. Hlyen 
volt p. o. Pontius Pilátus a' Sj'riához tartozó Judaeában. A' régi 
romai jog csak 3 tárgyra nézve engedett ügyvivőt választhatni, olly 
tárgyakra nézve t. i. mellyek a' népet, a' szabadságot és gyámságot 
illették; későbben mindazáltal a' perlekedési ügyvivők is szokásba 
jöttek , bármi neműek lettek légyen is az illy panaszok. A' törvény
széki ügyviselőkről 1. ÜGYÉSZ. 

UH ÍJ AND (JánOs Lajos), 26 Apr. 1787 szül. Tübingenben , hol 
atyja az egyetem titoknoka veit. Bár ügyvédő leve, mégis hódola 
a' múzsáknak. Mint költő , Seckendorf Leo Musenalmanach-jában lépé 
fel (180(j—7), aztán a' l'oetischer Almanach-ban (1812), Deutsclier 
Dichteruald-ban (1S13) 's más elegyes gyűjteményekben. Ycrsezeti-
nek gyűjteménye 1814 jőve ki. (3szor 1820 , megbővitve). U. kétség 
kivül az első lantos költők közé méltán számláltalhatík. Kevésbé ér
dekesek drámái: Herczeg Ernst von Schivaben (Heidelb. 1817) 's 
Ludwig der Baier (Berl. 1819). Egyébiránt, mint hires ügyvédó, 
polgári pályán is kitetsző szerepet játsza U., mert 1819 a' tíibingeni 
megyétől 's l>öv. észt. magától Tüuingen városától a' würtembergi 
rendek gyűlésének, 's a' kamarától a' tágasb kiküldöttségnek tagjává 
neveztetek. 

U a L Í K O K (ülánok) , könnyű lovasok , kik tatár eredetűek , az
tán Lengyelországba vitetének be 's a' király különös szolgálatára 
rendeltetének , de utóbb hadban is használ tálának. Főfegyverek lánd-
%UL; a' zászlócska ezen arra való , hogy lobogásával az ellenség lo
vait ijessze el. Most más statusok haderejében is vannak ulánok ; leg-
ügyesbek a' Lengyelek , a' lándsa forgatásban '« hajításban. 

Ij íi L KI E r. a (Corfiz , gróf), dán kir. országudvarmester 1643 
olta csaknem kir. hatalommal, szül. 1604. Nője schleswig-holsteini 
grófné, Eleonóra Kristina (IV Keresztély király természetes leánya) 
volt. Kevélység 's uralkodásvágy gyűlöletessé tevék Uhlefeldet, mi
ért 1651 Svédországba futa, X Károlyt Dánország ellen hadrabirá, 
majd árulásgyanuba jővén, Amsterdamba szőkék, hol a'brandenburgi 
választót a' békétlen Dánok segélésére ösztönzé. Ezekért Kopenhagen-
ben , mint hazaáruló , halálra Ítéltetek. U. mh. 1664 egy csónakban, 
mellyel a' Rajnán áltmenni akara. Ritka lelkű nőjének, férje holta 
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u t á n , 23 évig kellé kemény fogságban sanyarognia . Mh. 1 6 9 8 . I) . 
lehúzott palotája helyén Kopenhagenben gyalázatoszlop á l l . l i . Vhle-
felds I.eften Hősitől (Kopenhagen 1824) . 

11 j * D o MÁ x y. Az uj ailomány ol ly bőkezűség , iriellynél fogva 
a ' k i r . felség, v a l a k i n e k , nemzetsége á l ta l már régen és békésen b i r t 
j a v a i t , ujabban átadja ezen z á r l a t t a l : Mellynek békés birtokában üs 
apáit voltaknak 's magát jelenleg is hen-valónnk lenni állítja ' sa ' t . 
Az uj a.los.iány azoknak segítségére t a lá l t a to t t fel , kik az á l t a l ak 
's eldódeik á l t a l békeségben bir t j ava ik ra nézve , va lamel ly jogbe l i 
gyengeséget vesznek é s z r e , 's e' miat t a' k i r . ügyész v. mások á l t a l , 
magoknak v. öröklőiknek okozható veszélytől e lőre t a r t anak . Krre néz
ve meg kell j egyezn i , hogy a' b i rás a l a t t , nem erőhata lommal le ta r 
tóztatás ér te t ik ; továbbá hogy ezen czimnek több tekinte tű oldala 
van ; ugyanis ez 1) a' k i r á ly i ügyészre nézve: a' sz. korona törvény
hatóságának igazi á t a d á s a , és a' nemzetségre nézve valódi jogszerzés ; 
kivévén l.a az azt n y e r ő , a' javakat erővel t i la lmasán te t te volna ma
gáévá , 's a' k i rá ly t megcsalván , ezen ü rügy a la t t ada t ta magának 
a ' j a v a k a t , mert ekkor az uj adomány megsemmisülten f e lyü l , a ' j a 
vak örök becsének megfizetésére , érdemesen látszik büntetődül ; 2) Az-
a tyarokonokra nézve : az előbbi adománynak 's más szerzeménynek , 
az ujabbi adoinányzas által ismétel t megerősí t tetése. Innét van , hogy 
az uj adomány , az előbbi nemzetségi j ogoka t meg nem vá l toz t a t j a , 
's habár egy osztályos á l ta l nyeretet t i s , a ' többiek a ' nemzetségi 
javakból ki nem z á r a t t a t h a t n a k ; 3) az anyarokonokra nézve : az előb
bi jognak erősebbé t é t e l e , nem pedig újnak szerzése. Így tehát a' 
javak természetét meg nem vá l toz ta t j ák , 's ha az előtt csak férjit v. 
pedig mind a ' két ágra tar tozók v o l t a k , o l l j annk lesznek a c u j ado
mány után i s ; s ő t , ha a' férjfiak egyedül csak a' férjfiágra szóló uj 
adomány tevelet kapnának sem zárhatnék ki a' l eányokat a' mind
két ágot illető jószágokból ; még a k k o r s e m , ha a' leányok , ellen nem 
mondván , tiszta ikta tások volna is ; mert az ik ta tás nem eszközöl
het többet az adománynál . De még ezen felül , l:a a' leány ág je len
leg birtokon kivül volna i s , mindazáltal az ujadomány előt t volt 
használatát bebizonyí tha tná , visszahelyeztet tetnék azon jószág b i r to 
k á b a ; ha pedig a z t , bir tokon V használaton kivül l évén , be nem bi 
zonyí tha t ja , maga a ' férjfi ág ujadoniái:y levele á l t a l , mozdi ta t ik el 
keresetétől. Kunoss. 

U J A R C U A K O E L S K v . Si( k a , kikötő és varos Baranov szigetén, 
111 György k i rá ly archipelagusán, Kjszakamerika éjsz . -nyug. pa r t j á 
nál 's a' Norfolk-szundnál (é. sz. 57 ° 3 0 ' ) , főhelye a' környéken 
levő orosz gyarmatoknak , mellynél fogva Oroszországnak kereskedő 
's gyarmati pol i t i rá ja az egyesült s ta tusokkal közel ér intődésbe j ö t t . 
Oroszország ugyanis innen kereskedik a' Marquesas-szigetekkel 's 
Chinával. A' kereskedés ki rekesztőleg az orosz-éjszakamerikai t á r sa 
ságtól űzetik , mellynek fejei Pétervárában vannak. I l i r e s vidraha
lászata. Ujarchangelskről tudósí tásokat de Koquefenil franczia k a p . 
közö l , ki 1816—19 a' világot körülevezte. Ujarchangelsk 1821 egy 
erőségből á l l o t t , mintegy 1000 lak . 

UJ BÁNVA. (Regiomontuin , Königsberg) , a ' Garan jobb pa r t j án , 
Bars várn i . , hegyektől k e r i t t e t i k , I Lajostól 1345 sz. k i r , várossá 
te te tek . 368 házban 2 8 1 2 k a t h . \ IS pro t . l a k ó i a k i k , k ik T ó t o k . 
Hajdan olly gazdagok voltak a r a n y - bányái , hogy a' bányászok nem 
kaptak más b é r t , csak azt az a r a n y a t , nielly ruhájokra \s csakány-
jokra ragadt . A' polgárok a' bányákban szokván vendégeskedni , egy
szer a ' k iü r í t e t t hegy beszakad t , 's szásnál több embert iite agyon 
's lehetlen vala azolta az előbbi gazdag a rany ereket felfedezni, hon
nan a' lakók most földmivelésből, serfőzésből 's üveg - csiuálásból 
élnek-
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II J c A r. v. n o N i A , 325 nsz. mf. nagy australiai sziget (a* d. sz. 
20—22° 30' 's a' k. h. 182—185° ) , mellyet Cook 1772 fedezett 
fel. De'li , nyugoti 's éjsz. part jai , iszonytató kősziklák miatt, ho-
zámehetlenek , csak kel. partjához (ehet kevesebb veszedelemmel kö
ze litni. Folyvást menő hegyláncz fedi a' szigetet, melly 3200 1-ra 
emelkedik. Közönséges australiai terményeken kivül vannak itt grá
nátok, homokkő, asbest, szappan-, kígyóké, és ásvány is gyanit-
tatik. Gesztenyeszínű barna 120,000 lakói Papuk nevet viselnek , 's 
a' déli szigetek minden nyelveitől különböző nyelven beszélnek. Csak
nem egészen meztelen járnak 's csak derekokon viselnek kötelet. 
Yamszt, arumot, czukornádat 's pizángot termesztenek, de bizonyos 
nagy fekete póknemet \s lágy szalon&követ is esznek, mint megölt 
ellenségeik húsát is. Lakhelyeik hasonlók méhkashoz 'a l elől gyék
énnyel és kokoslevelekkel fedettek. Legtöbb szorgalmat fegyverek 
készítésére fordítnak. Csak lándsájok van, melly 15 1. hosszú's igen 
ügyesen tudnak vele bánni. Kemény fából csinált fejszét 's parittyát 
is használnak. Cook jóindulatuaknak , bizodalmasaknak 's barátságo
soknak , D' Entrecasteux admiral pedig szemtelen tolvajoknak, vesze-
kedóknek és emberevőknek irja őket. Az itte.ti növényvilágot Labil-
lardiére irta le Sertum austrocaltdonicicm-ábun (Paris 1824 , 80 rézm.). 

U J n ú r, s 7. A K s H K T r, A s i) , egy nagy sziget több kicsinnyel , 
a' déli földsarki tengeren, egyetlen jelesebb he ly , melly most ama 
megraérhetlen közben esmeretes, a 'd . sz. 61—63°'s ny. h. 53—64°. 
Sniith kap. foglalá cl Jun. 1819 Angolország számára. Ezáltal meg-
czáfoltaték Cooknak azon álli tmánya, hogy déli tartomány nincs. 
A' sziget kősziklás , kopasz és terméketlen , 's kevés helyen lehet ki
kötni. Hasonló Norvégia partjához. A' kősziklákat tengeri madarak, 
tengt ri kutyák 's tengeri oroszlányok lakják. A' hegyek tetőin , mint 
TJjsiberiában, özönvjzelőtti állatok maradványai találtatnak. A' déli 
par t ró l , hol nincsenek szigetek 's kősziklák , Weddel ang. kap. 1824 
a' d. sz. 7 4 ° - i g , 's igy 3 ° - al beljebb ment délen mint Cook, 's 
jégtől tiszta tengert talált. Utána 1821 a' d. sz. 6 1 ° 45 'a la t t felfe-
dezé Palmer kap. a' róla nevezett Palmerfüldet egv jó kikötővel. 
AVcddel felfedezte 1822 a' déli Orkadokat (d. sz. 6 0 ° ' 4 5 ' ) 'sBeliing-
hausen orosz kap. 1823 a' Péter - és Sándorszigeteket (d. sz. 69 ° 
30') Ujdélszakshetland fontos czethalászatért és prémes tengeri álla
tokér t , mellyeknek itt finomabb 's hosszabb szőrök van, mint másutt. 
Igen jó kőszén is van benne. 1823 felfedezé Powell kap. a' d. sz. 
60—61° 's ny. h. 44—47° a l a t t a ' Powellszigeteket. Legnagyebb 
a* Coronatioü island (koronázássziget), melly nevét onnan kapa, mi
vel IV György megkoronáztatása olta e* vala első felfedezett föld. 

U j D E f . s u E W A i . e s , Ujholland kel. partja (d. sz. 3 0 ° 37' — 
4 3 ° 49 ') . 4156 nsz. mf. A'föld termékeny. E' gyarmat 4 kerületre 
van osztva; egy ezek közt Cuniberland grófság, Sidney (kormányhe
lye) , Paramatta , Windsor és Liverpool városokkal. Cj telépitmények : 
Castlereagh, Bathurst , Camden és Argyle , 's a' gonosztevők uj gyar-
matja Macquarie. Macquarie kormányzó (mh. Loitd. 1824) 's Bris-
bane halhatlan nevet szerzének e' tartomány miveltségére nézve.Bris-
bane társaságot is alapított 1822 a' földmivelés előmozdítására. Déli 
gyümölcse sok terem 's méhe temérdek, l'uha 1822 120,000 volt. 
Gyönyörű hajóknak való fái díszlenek. Fontos a' czethalássat is. Pa-
ramattában 1S23 olta csillagásztorony , 's nevelő intézet van az au
straliai nemzetségek számára. Lakói 40,000 vannak , ezek közt 20,000 
gonosztevő" szoros felvigyázat alatt. L. Wentworth született Ujdél-
szakwalesinek hist. stat. munkáját, 1S20; Oxley főföldmérőnek Hi-
storical account of the colont/ of New South Wales etc.; a' londoni 
Vietes in Australia-t ; Cunningham Twoyears in New South Wales 
ele. (Load. 1827 , néni. Leipz. 1829). 
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U J E G Y H Á Z , szász szék Erdélyben, Nagysink szék, Felsófejér 
vármegye , Szeben szék 's Fogaras vidéke közt. Nagysága 4 nsz. mf. 
Földje hegyes és jó magpsan fekszik. A' levegő híves és egészséges. 
Legjelesb folyója a' Hartbach , melly hallal^gazdag 's teknősbékákat 
is nevel. Bor kevés terem 's ez is rósz. Erdei nagyok. 

U J F U N I . A N D ( a z é . sz.46° 30—f>]° 38') 16ó2 nsz. mf. nagy 
sziget, 77,000 lak. , inellyet Labradortól Belleisle szoros választ el. 
Cabotto János és Sebestyén fedezték fel 1497 's az angol első fedez-
mények egyike. A' 16 's 17 száz. Francziák is telepedtek meg i t t , 
kik a'szigetet T e r r e - n e u v e - nek nevezek. 1713 az utrechti béke 
Angolországnak adá. Későbben Francziák, kik itt St. Pierre, Nagy-
és Kis- Miquelon apró szigeteket birják , 's Ejszakamerikaiak részvé
tet nyertek az igen gazdag halászatban, melly olly jövedelmes, hegy 
midőn Angolok 's Francziák osztoztak rajta, amazok évenként 600,000 
mázs. (3 — 4 mii. tallért érő) tőkehalat vittek el Ujfundlandból's 20,000 
embernél több foglalatoskodott vele. Déli részét csaknem örök sürü 
köd fedi ; éjszaki 's nyűg. része ellenben tiszta. A' tél kemény ; a' 
nyár rövid 's türhetlen hév. Főhelyei : S t . J o h n s (12,000 lak.) 
és P i a c e n t i a. A' st.-johnsi szabad kikötő 200 hajónak ad he
lyet ; itt űzetik a' legerősb halászat. A' föld terméketlen , hegyek
kel, mocsárokkal \s posvány okkal teljes. Labradorral egy kormány
ságot teszen. 

Ü J G E O R G I A , szigetcsoport Australiában 's a' földsarki tenge
ren. Amaz a' 11 Salamon- 's több apró szigetből (ezek közt Bouga-
inville-szigetből) (a 'k. h. 172— 1 8 0 ' s a ' d . sz. 5 — 11°) éstJjgeorgia 
szigetből áll. Ez Ujirlandtól délkel, fekszik. Shortland hadnagy fedezé 
fel nyűg. partját, 1 788 ; az a' csatorna, melly 2 részre osztja, Shortland 
szorosának neveztetik. Az elsőbb csoport apróbb szigetei héjas álla
tok házaiból származtak ; némellyiken vulkánok 's szép erdős hegyek 
vannak. A' veresfekete lakók , kiken despota uralkodik , a: Papuk 
nemzetségéből valók, 's a' termékeny völgyeket, mellyek kokost, 
kenyérgyiimöícsöt, bananászt, yamsot, fahéjat, kávét , m&ndolát, 
ezukornádat 'st. adnak , jól megmivelik. Ezen vadak több nőt tarta
nak, jó alkatúak 's erősek; elejtett ellenségeiket megeszik. Mivel 
Surbille franrzia kapitány embereit alattomban megtámadták , innen 
Üjgeorgia szigetének délkel, része Gyilkosok földének (Assassinen-
land) is neveztetik. — A' kevésbé esmeretes déli földsarki tengerhez 
közel (a' d. sz. 54 — 5 5 ° ) fekszik a' lakatlan, Larochetól 1675' 
felfedezett Vj - vagy D , é l s z a k g e o r g i a csoport , melly szigete
ken csupa kopasz, jéggel fedett 's fátlan kősziklák állanak; csak 2 
növénynem (Dactylis és Ancistrum) találtatok rajtok. Ide közel fe-
ku'sznek a' Beliingshausen orosz kapitány állal felfedezet 's de Tra-
versc marquis orosz tengeri ininisterról elnevezett szigetek (Vö. TJJ-
DÉI.SZASHETF.AND). — AE éjsa. jégtengeren Parry kapitány 9 sziget
ből átló csoportot (a'h. 90 — 100° 's é. sz. 74 — 7 5 ° ) talált, mel
ly et U j g e o r g i a s z i g é t e k n e k nevezett, legnagj obb a' Lowther. 
Nyugotüag 10° - ra evezvén, találá a' Barrow- vagy Lancasterszo-
rosban Melville szigetet, hol telelt. (L. ÉJSZAKFÖLDSARKI UTAZÁSOK). 
— Még Sarolta királyné szorosán, Ejszakamerika nyűg. partjánál 
is van egy angol bir tok, melly Ü j g e o r g i a nevet visel. 

U J G Ö R Ö G N Y E L V és L I T K H A T U R A . Midőn K onstantinápoly 
estével a' Görögök meghódittattak , ugy látszék , hogy a' régi Gö
rögország fenséges és finom miveletü nyelve minden külső védelem
től megfosztatott. Azon miveltebbek , kik még a' tiszta görög nyel
vet, a' byzantiumi herczegek nyelvét beszélték, v. a' csatában hul
lottak e l , v. kivándoroltak, v. némellyek még a' durva diadalmas 
ellenség kegyét is vadászák beszédmódja majmolásával. Csak a' köz
népnél divatozott még amaa aljas görög nyelv, melly már korábbi 
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írókban is tapasztalható. E' köz nyelv azonban mind inkább eltávo
zott az írói nyelv tisztaságától, mintán azt kereszthadakra járó Fran
kok tulajdon kifejzéseikkel bóviték 's szomszéd vad nemzetek ma
gokéival szaporiták. Mint mivelt irói nyelv legciósser Sethos Simon 
krónikájában (1070 — 80) mutatkozik e' népi nyelv. Miután az Os-
inanok lettek az orsüág urai , egyszerre tönkre mentek minden inté
zetek , ntellyek eddig a' csinos!) 113'elvet ápolgaták. Egész a' muít 
század közepéig tartott a' görög nyelvnek e' mél5' lealacsonyodása, 
midőn hatalmasabban kezdé emelni szárnyait az aanyi vészektői meg 
nem ölethetett görög szellem, Ez ébredésnek 3 szakait lehet meg
különböztetni. Az 1 ) , 1700 — 5 0 , befolyást 4» hatáskört szerzett a' 
Fanarintáknak a' Scrailban , kivált Maurocordatos Sándor porta tol
mács idejétől fogv a, kinek fija Moldva és Oláhország első hospodár-
ja lett. A' 2) időszak alatt (1750 — 1800) nyugati egyetemekben 
niivelék magokat a' Görögök. Kereskedéshez már a' természet által 
is inditatva majd nagy ügyességet mutattak \s többen tetemes va
gyonra tettek szert. Moldva és Óláhország köz dolgaiba nyert befo
lyások már <a' nyilvános munkálkodásra is felemelé szemeiket. Vágy 
támadott bennük Európa mivelt népeihez közeledni. Jobban kezdek 
becsülni az anyái nyelvet. De csak a' 3) időszakban 1800-tól mosta
nig kezde a' miveltség nagyobb befolyást gyakorlani a' népre, melly 
elnyomatását most legsúlyosabban érzé. Iskolák kelekedtek Velen-
czében, Odessában, Bécsben, Jassyban , a' jóniai szigeteken, mel-
lyeket ugyan a' legutósó viharok nagyon megrongáltak, azonban III 
Selim uralkodása alatt Konstantinápolyban is érdemet szerzett néhány 
Fanarióta , jelesen a' nemes Morusi Demeter herczeg a' kurtt - tsches-
mei academiának 1805 alapitója. Eleinte csak egyházi iratokat nyom
tatának , de a' kereskedés, hajózás, és niüszorgalum kivált a 'Hydri-
otákat jubb létre emelvén , a" nyelvmivelés és könyvkedvelés is te
temesen haladt. A# újgörög nyelv kincsét pontosan előadandó vala a' 
Gergely patriarcha vezetése alatt kezdett nagy szókönyv , ha ez ér
demes öregnek mártírhalála (Apr. 22 1821) több általa ápolt képző-
intézetekkel egg}ütt e' válalatnak is véget nem vet. 

A' nemes Korais kezdé legelőbb ébreszteni a' görög nemzet lel
két. A' scioi iskola, mellyet ugyan az 1822-ki (Apr. II) gyilkos 
innep elpusztított, a' janinai academia, mellynek igazgatója Psalida 
Athanasius legelső újgörög literatornak tartaték , 's a' Frahcziák ál
tal alapított joniai academia valának a' görög ifjúság egyesülő pont
jai , 's ezek nem maradhatának befolyás nélkül a' görög nép emelke
dő gondolkodására. Anglia pártfogása 's lord Guilford gondoskodása 
alatt megért lassanként a' görög szellem. Canning parancsára már 
Korfuban Maj. 29 1824 megnyittaték a'joniai görög egyetem, melly-
ben újgörög nyelven tartatnak a' tanítások. Parisban is saját tanitó-
széke van az újgörög nyelvnek, így Münchenben, Bécsben, Pcters-
burgban és Triestbeu is. Odessában görög játékssin állí t tatott , hol 
a' hajdani ógörög tragoediák újgörögre fordítva gyönyörködtetek a' 
nézőket. Illy pröbálatok után majd saját elmetermékek is tünének 
fel. Lelkesülten ébresztek RHYG4S (1. e.) és Polyzois harczra hono
saikat; kellemesen verselt Christopulos , komolyabb Sakellarios ran-
zaja, Perdikaris gunj-olódó ; Nikolopulos mint hevenyeköltész Paris
ban tetszést uyert ; Mustoxidi Korfu sziget történetírója az újgörög 
literatura disze ; fordítók, kik többnyire politikai tárgyakkal fog
lalkoztak igen számosak. 50 év alatt újgörög nyelven 3000 munkánál 
több ie'ent meg. A' Franczia Fauriel (Par. Í824 — 25) 2 köt. újgö
rög népdalt adott ki.E. Iken Hsllenion 's Leukothea ; Dávid Vergleichung 
der alt und neu grievkischen Spraefie (Struve által ford. Berl. 1827), 
Minoides Minas Traite sur la véritable prononclation de la langue 
grecqne (Par. 1827) 'st. Jelenleg, miután a' zsarnok iga alól felsia-
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badult hős nemzet, fiatal uralkodója a la t t , ki uj hazája nyelvét ta
nulta, beszéli, 's kedveli, a' miveltségben naponként halad; miután 
jótékony kormánya a' nép pallérozását iskolák 's képző intézetek 
által emelni törekszik, nem lehet kétség, hogy a' már szabadon 
szárnyaló görög szellem a' nemzeti nyelvet rövid időn virágzásra 's 
a' csínosodás magas po'.czára viendi. 

U J G R A N A D A , 1 . D " I , S Z A K A M E R I K A . 
U J G U I N E A , Ujhofland után legnagyobb australiai sziget (a' 

k. h. 1 4 9 ° 50' — 100° 's a' d. sz. lc 40 ' —10 °, 13,000 nsz. 
mf. 500,000 lak.)> délen Ujhollandtól az Endeavoux- és Torresszo-
ros , kel. Ujbritanniától a' Dampierszoros és Gilolotól a' Fittszoros 
választják el. Uár spanyolhajósoktól már 1528 felfedeztetett, mégis 
kévésé esmeretes. Nyűg. oldalán több apró sziget fekszik, mellyek 
ös/.veköttetésber. vannak a' molukki szigetekkel. Belől magas, részint 
örök hóval fedett hegyek 's füstölgő vulkánok emelkednek fel. A* 
lakók Négernemüek. Házi bútoraik néhány gyékény, egy tűzhely, egy 
cserép fazék 'st. A' férjfiak csak vadászattal és hadakozással fogla± 
iatoskodnak. A' Chinaiakkal kereskedési nszveköttetésben levén, Fo 
vallásának némelly szertartásai becsúsztak az Ujhollandiak közé. Uta
zók 3 nem ti lakókat különböztetnek meg , u. in. a' vad Pápuákat(né-
geil'aj), maláji törzsök őslakóit, a' Haraforákat , kik a' sziget bel
sejében földmivelést űznek és Badsukat vagy Orau - Badsukat, egy 
kóborló halásznépet. 1 Vühelm németalföldi király Ujguinea nyűg", 
partját lerajzoltatta. Tritonöbölnél (d.sz. 3° 42") németalföldi kir. 
telepitmény , Diibüs erőség , is alapíttatott 24 Aug. 1828. 

U J H O L i. A HÍ B V. A t S T R i L A S I A (1. «.) (»' k. il. 1 3 0 — 1 7 1 ° 
d . sz . 10° 3 7 ' — 3 8 ° 5 6 ' ) , az ö-dik világrész száraza, földünk 
golyóbisán legnagyobb sziget (140,000 nsz. mf.) , nevét a' Hollan
diaktól kapta, kik 1615 ismét felfedezték, miután a' Portugáliák 1 
száz. azelőtt már ráakadtak volna. Határai : a' Torresszoros , melly 
Ujguineától, a' Bassesszoros, melly Vandiemenföldtól választja e l , 
éjsz., nyűg., 's dél. az indiai, kel. a' csendes tenger vagy nagy Óce
án. Délnyugoti csúcsa azon hollandi hajótól, melly 1660 legelószer 
látá meg, Leuwin foknak neveztetik. Bátorságos kikötője egy sincs. 
Belől sok hegy fedi, t. k. a' kék hegy , de egy se éri el a' hóvo-
nalt. Csak 1813 mene fel előszer Evans Angol a' kék hegyre , mire 
Macquarie kormányzó 1815 100 ang. mf. utat csináltatott rajta, mel
lyen a' sziget belsejét vizsgáló utazást teve 's Bathurst várost alapi-
tá igen termékeny tájékon. A' levegő általában kellemetes és egész
séges. Fölüingás gyakran történ. Nagy folyói többek ; legnagyobb a' 
ílawkesbury. Jeles még a" Lachlan , melly felette gyönyörű tájékot 
mos. Nyűg. felé messzeterjedő mocsárok 's posványok fedik a' földet. 
Legnagyobb öböl a' carpentariai az éjszaki parton, melly 80 mf. szé
les és 120 in f. hoss'zu. Honosak benne: á' kanguruh , madárorrú ál
l a t , dingo v. ujhollandi kutya 's repülő egé r , zacskós egér , papa
gájok, ujholl. jkaxuár, a' pompás maimra, fejér vizi t yúk , fekete 
hattyú , 's in. madarak. Kőszene Bengalenben 's a' jó reményfoknál 
adatik el. A' gyarmatokban mindenféle európai gabona 's házi áilat 
jól tenyész, Az ősi lakók (mintegy 200,000) igen miveletlenek 's né
ger eredetűek ; csaknem mindent nyersen esznek , szabad ég alat t v. 
nyomorult kunyhókban alusznak, v. kősziklaüregekbe bújnak; élel
meket folyókból 's tengerből veszik; állatbőrökkel öltözködnek. Uj-
holland kel. partja UjnÉLSZAKWAT..ES-nek (l. e. és BOTANYIIAI , PORT 
JACKSON és SIDNEY) neveztetik. Itt 1787 az Angolok gonosztevő gyar
matot alapítottak 's a' kormánysúghoz tartozik VANDIEMKNFÜLO (1. 
e.) is. Éjs<5. az Angolok 1S24 Bathurst és Melville szigetek közt, 
Apsley tengerszorosnál gyarmatot telepitsttek , erőséget építettek 's 
egész parii tartományt elfoglalták a' h. 129 — 1 3 5 ° közt. Az 1829 



100 UJPLATONICUSOK ÚJSÁGOK 

Swanriwelnél a' nyűg. parton telepitett C o c k b u r n - S u n d nevű 
gyarmatnak termékeny földje van. Ide nem küldetnek gonosztevők. 

U JP i. A T o N ic u s o K. A'Platonicusok felekezete (1. PLATÓ) mind 
ások közt, mellyek Socrates iskolájából származtak, legszámosabb 
volt. Azonban buzgalmuk megcsökkent, 's mások, jelesen a' Skepti-
cusnk kezdtek ügyeimet gerjeszteni. Kr. u. a' 3 száz. újra felléptek 
a' Platonicusok , uj felekezetet alkottak 's ezek az Ujplatonicusok , 
másként Alexandrinusok , mivel legelőszer Alexandriában tanyáztak. 
Ezek a* legfőbb , független valóság megismerésére , azzal belsőkép 
egyesülésre 's ezáltal az ember rendeltetésének elérésére törekedtek. 
Ammonius Sakkas (alexandriai), ki kenyerét terehhordással kereste , 
tanitványít, kik közt Longin , a' híres criticus , Plotin , Origenes és 
Herennius legjelesebbek voltak, ugyanazon költői bölcselkedő tűz
zel tőlté e l , melly magát is gyulasztá. Plotin szül. Lykopolisban 
Egyiptomban Kr. u. 205 , mgli. 270 , az Ujplatonicusok philoso-
phiájáuak theoriáját iratai által leginkább megalapította. 0 abból 
a' helyes gondolatból indult ki , hogy philosophia csak akkor lehet
séges, ha a' megismeréü és megismert, a' subjeytivum és objectivum 
ugyanazok. Azt tanítá , hogy a' philosophiáiiak azon egyet, melly 
minden dolgoknak oka és valója, az eredeti világosságot, melly bői 
minden származik, nem gondolkodás én? elmélkedés, hanem olly tö
kéletes szemlélődés által kell megismerni, melly már a' gondolko
dást megelőzi. Philosophiája tehát azon feltételen alapult , hogy a' 
világ megismerhető akfeje a' független (absolutum) , az érzékfeletti 
lény, 's hogy ez szellemi szemlélődés á l ta l , melly a' gondolkodást 
megelőzze, megismerhető 'sat. Tanítványai közt jelesek Porphyrius 
(Malchus) és Amelius. Jamblichusnak Porphyrius tanítványának is
mét nagy számú tanítványi valának, kik közt legkitűnőbbek Eustathi-
tts , Aedesius és Julianus császár. Utóbb Athene lön az Ujplatonicu
sok széke. A' későbbiek közt leghíresebb Proklus Konstantinápoly
ból (412 — 485). Két dolog teszi az Ujplatoniousokat főkép érdeke
sekké. Először az indulatnak ama' bőlcselgő költészi felemelkedése , 
melly leginkább akkor lesz előttünk kedves , midőn minden ágazat
vitató rendszereken 's végre a' skepticismuson is átmentünk a' nél
k ü l , hogy a' keresett kielégítést feltaláltuk volna. Másodszor, mi az 
Ujplatoniousokat a' történetíró előtt is érdekesekké teszi, azon ös
szeegyeztetés, mellyet a' görög philosophia 's kelet legrégibb sym-
bolicája közt felállitni iparkodtanak. Innen van a' Platonismusnak a' 
Fythagorismussal való összeolvasztása i s , és a'korábbi iskolák ellen
kező nézeteinek összeegyeztetésére törekvés. A' közép korban uralko
dott scholastica philosophiának 's dialectikai finomságoknak meguná-
sa , 's egy az ember egésa lényét kielégítő philosophia után való vá
gyódás, a' 15 száz. vége felé ismét alkalmat uyujta Plató philoso-
piiiájának ugy , mint azt az Ujplatonicusok m.ődositák , felébreszté
sére. Ez uj 's a' Mediciek által Florenczben különösen pártolt olasz» 
plátói bölcselkedés legnagyobb hőse Marsilius Picinus (mh. 1499). 

Ú J S Á G O K , J Í V I ' s H A V I Í R Á S O K , időszaki írások politikai 
foglalatuak, millyenek az ugy nevezet politikai újságok, mellyek 
hetenként egyszer, kétszer, néhol minden nap is megjelennek, T. 
pedig kereskedést 's tudományosságot , v. végre csak mulatságot és 
módit tárgyazó időszaki jelentések, melly utolsóknak számok, ha a' 
zsebkönyveket és almanakokat is hozá vesszük, mód nélkül megsza
porodtak. 

1} P o l i t i k a i Ú j s á g o k . Régi időkben esmeretlen dolog volt 
az idő történeteit hirtelen, mint estek, köz hírré tenni , bizonyos 
ideákat forgásba hozni, uj találmányokat közölni , általában olly tu
dósításokat hamar elterjeszteni, mellyek a' polgári társaság munká
latainak útját könnyítik, 's a' köz véleményre behatással vannak, 
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A' találmány az idővel előhaladt társaságos pallérozottságnak szüle
ménye, mellyet a' könyvnyomtatás mestersége és posták felállítása 
segített, létre hozni, 's lassanként olly terjedtséget vett magának, 
hogy azok nélkül ma már el sem lehetni. Olaszország volt az újsá
gok bölssője. Hábornt folytatván a' venetiai köztársaság 11 Sulímán-
nal üalmatiában , a' kormányhoz érkezett hadi tudósításokat és ke
reskedői jelentéseket 1563 olta közölte a' város bizonyos heiyén, hol 
az olvasók és ujságkivánók megszoktak jelenni. Az olvasásért járó 
pénzt Gaxette nevű rég folyamatból kiment réz pénzel fizették, melly 
nevezet osztán az újságokra is áltment, és azt a' Francziák is ált-
vették az Olaszoktól. Németországban csak a' 17 száz. elején kez
dettek újságok megindulni. Legelső illy német újság Aviso , Relation 
oder Zeitung, was sich bégében oder zugelragen hat in Deutsch- und 
Walschland,. Spanien tmd Frankreich in Ost~ und West - Indien im 
Jahre 1612 gedruckt. 1615 maini Frakfurtban megindult a' Frank
furter Journal, 's 1617 a' Postavisen. Lissanlassan megszaporodtak 
osztán más országokban is , és különbféle czimek alatt közöltettek 
mindenfelől az érdekesebb történetek, llelation, Ristretto , Correspon-
dent, Courier , I'ostreiter, Chronik, itealzeitung 'sat. nevezetek alatt , 
mellyek kiadására osztán fejedelmi engedelem kívántatott, 's eensu-
rai felvigyázat rendeltetett. Azonban csak a'franczia revolutio kiütésé
vel kezdettek az~ újságok fontosabbak lenni. A' nemzeti gyűlés fel
szabadítván az újságírást, melly addig fel se vetetett, jó talentumu, 
szabad elmü, sokszor nagy rangú emberek adták magokat arra , kik 
politikai véleményeket a' nemzeti gyűlés közönséges dolgokról folyt 
tanácskozásaira nézve beleszőtték újságaikba, 's a' hány részre sza
kadtak, annyiféle újságaik voltak a' cluboknak, sebes v. gyorsírók 
gondoskodván arról, hogy a' tanácskozásokat ülőhelyben feljegyezzék, 
's az újságokba hamar beiktattassák. Nevezetesebb polirikai újságai 
a' Francziáknak a' revolutio időszakaihoz képest a' Moniteur , melly 
1789 jött először k i , 's Napolefin alatt a' kormánynak minden tu
dósításait ez az újság közlötte hivatalosan. Journal de Paris 1777 
olta foly , 's ma is kedvességgel olvastatik. Gazelte de Francé első 
és legrégibb franczia újság, melly 1631 jött ki. A' Bourbonok trón
ra léptével 1815 leginkább ultraroyalisták szerkeztének , mint több 
más újságokat i s , millyenek a' Quolidienne, Journal des Debats , 
Drapcau blanc. A' revolutio kezdetéből említést érdemelnek, mint 
antirevolutioiialis újságok, Acles des Apútres Peltiertől, Ami duRoi, 
a' revolutio szellemében irtak Göndöréét Chronique de Paris , F ré -
ron V Oraleur du Peuple czimü újságokban, mellyeknek számok azon
ban temérdek. Mi csak itt Mirabeaunak Couriere de Provence , Ke-
raglio asszonynak Journal d' F.tat et du Citoyen , Marschal Brüne 
Journal de la Cour et de la ville újságait, mint nevezetesebbeket, 
említjük. A' legfontosabb újságok egyike volt a' Journal des Debats, 
melly 1791 jött k i , 's darabig Journal íle l' Empire czimet is vi
selt. Mikor Abbé Geoffroy dolgozott benne, 30 ezer példány is el
kelt , olly temérdek olvasója volt, de az ultraroyalisták kezében le
esett becse, 'g alig kapott 8 ezer olvasót. Maltebrun és Hoífmana 
szerkeztetések alatt 1820 körül újra kedvessé lett. Napóleon császár
sága alatt nem lehetett szabadon irni az újságokban , a' Moniteur 
volt minden Mindenben, 's egész Európa engedett parancsának, ki-
mvén Angliát, hol szabadon irni egyedül lehetett, inig Napóleon ke
mény uralkodása tartott. A' Bourbonok alatt az Etiennetől, Jaytől , 
Tissottol szerkezeit Constitutionel újságnak volt legtöbb olvasója. A' 
censura eltöröltetvén, midőn I'olignac minister 1830 viszont censura 
alá akarta vetui az időszaki írásokat, és különösen a'politikai újsá
gokat , mind magát, mind az uralkodó házat megbuktatta. 



192 ÚJSÁGOK 

Az újságok nyomtatású mind Angliában, mind Francziaországban 
nagyban megyén-. A' Constitwtionelnek p. o. Parisban külön njom-
tató műhelye van , hol tiz sajtó dolgozik éjei nappal , 8 tulajdono
son és egy főszerkeztítőn kivül 10 — 12 osztályos szerkeztető van 
választva fizetés mellett, 's minden hónapra 50,000 frankra számit
jak a' költséget, niclly e' szerint esztendőn által 000,000 frankra 
menne. Így a' szerkéztetők jutalma is sokra megy, máslél oldal caik-
kelyért 100, és loO frank &'honorárium. Ezen intézeteknek mecha-
nismusát is nagj' tökélyre Vitték a'- Francziák. A' kamarák, törvény
székek tanácskozásait a' játékszini darabokról való ítéleteket néhány 
óra múlva, hogy bevégeztettek, már húsz újságban is olvashatni. 
Rendesen esti 1 1 óráig tartanak a' színjátékok 's már más nap reg
gel olvashatni a' színjátékok 's már más nap reggel olvashatni a' 
színjátékok foglalatját, a' játékosokról hozott ítéleteket, mellyekre 
külön czrkek szolgálnak az újságokban. A' tökepénz i s , melly egy 
újság megindítására kívántatik, nagy summát tesz, a' szerint millyen 
kedvességet és hitelt nyert magának az újság, v. szerkeztetek mil
lyen pártból valók, líendesen részvények által gyúl öszve a' főké, 
néha 100 , néha 200 ezer frank is egy actia, 's így az egész tőke 
1 millió frankra is felhág. Angliában még többre megy a' tőke, p. 
o. Perry a' Morning Chrunicle birtokosa 1819 el akarván adni in
tézetét, százezer font sterl. v. 2.400,000 frankra határozta árrát. An
gliában hasonló sőt mondhatni még nagyobb fontosságú dolgok az 
újságok. Legnevezetesebbek az oppositio részéről The Morning C/iro-
nicle a' niinisterialis részről , The Courir. Független charaeterii a' 
Times, nltra royalistát .indulata, a' New Times. A' The Sun, The 
Slatesman , The Morning jwtt, The Mornitig Herold mind fontos in-
tézetü újságok. Az igazgatás jövedelmének nagy ágát teszik Angliá
ban az újságok, mert bélyegadót és postapénzt sokat kell fizetni. 

Németország politikai újságai se belső, se külső mincmüségekre 
nézve nem mérkőzhetnek meg az emiitettekkei, mit annyival könnyebi) 
kimagyarázni , mert a' német nemzet régebben közönséges politikai 
dolgokra nem is ügyel t , 's kevés vonzalma van máig is a' politizá
láshoz , mit újra abból kell megmagyarázni , hogy Németország nem 
egy test, hanem több uralkodó alatt osztatván fel , olly öszveálló 
nagy nemzeti egészet nem képezhet, mint FrancziaorsKág, v. Anglia. 
Ide járul az i s , hogy a' német szövetség 1819 Sept. 20 végzete sze
rint minden időszaki í rás , melly 20 ivén alól van, kemény censura 
alá húzatott. A' franczia lázadás kiütéséig, a' hamburgi Unpartleyi-
scher Correspondent volt legfontosabb politikai újság, melly eredeti 
le\elezések után közié tudósításait külföldről, legelőször 1721 in
dult meg Schilt'beckben , Holsteinban fíolsteinischer Correspondcnt 
ez. alatt , majd 1731 Hamburgban adatott ki, 's olly keleté volt, hogy 
eleinte 30,000 olvasót is számlált, midőn most tiz ezer példányt 
nyomtat rendesen. Most az Allgemeine Zeitmig , mellyet Cotta könyv
áros indított meg Tiibingenberi 1798 Posselt, Schiller és Hűbér szer-
keztetések a la t t , áll e' magas ponton , mert annyi olvasót talált , 
hogy 3 0 , 's 40 ez.er példányban jelen m<>?, Ste°;niann szerkezése 
alatt. Mig a' Franczia császár uralkodott Németországon, kevés volt 
a' politikai újságok száma , 's azok is a' Moniteurhez szabták ma
gokat , de megszabadulván a' franczia járomtól, sok újságíró támadt. 
Így jőve ki Kotzebuetól Berlinben a'német köznépi újság ; Ni ebuhA 
tói a' porosz levelező ; Brockhaustól a' német levelek ; Görrestől a 
rajnai Mercurius ; Daveltól a' német vigyázó , (Hamburg 1813); a' 
porosz statusujság (preuszisehe staatszeitung); weimari oppositionsblatt. 

.Az austriai monarchiában főbb újságok a' Wiener Zeitung, Ött-
reichischer Beohachler , mellynek szerkeztetője Pilat, Metternich 
hercíegnek titoknoka, 's e' kettőn kívül még több német, latin, 
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o lasz , m a g y a r , tót nyelveken i r t újságai vannak a ' b i r o d a l o m n a k , 
a' tartományokhoz, és nyelvekhez, képest. Pol i t ika i ta r ta lmú újságol 
magyar nyelven Hírmondó névvel előszer Káth Mátyás adott ki P o 
zsonyban 1 7 8 0 ; utána Révay , Gyarmathy , Szacsvai , Decsi , P i n -
czél folytatták azt Magyar Kur í r név a l a t t ; 1807 Kulcsár István 
másat kezde Hazai és külföldi Tudósítások ez. a. A' nem rég m h . 
Pethe Erdélyben 1829 az. Erdélyi Híradót '« Helmeczy a' Jelenkort 
1831 hozák létre, 's most már magya rnye lven négy poli t ikai újság
gal bírunk. 

2 ) K e r e s k e d é s i i d ő s z a k i i r a t o k . Nevezetesebbek: a ' 
Londonban kijövő Lloyds list, az, amsterdami Xeetidingen , a' fran-
czia nyelven ir t Annales des Árts, et manufacturet, a* Journal de 
commerce. Németországban a' Rörsenhallenliste, melly Hamburgban 
jő k i , az Allgemeine Handelszeiluvg. Ezekben 's más i l ly nemű ú j 
ságokban a' kereskedésben forgó p o r t é k á k n a k , váltóleveleknek folyó 
á r r a közöltetik, a ' s ta tus papirosok folyama (cursusa) , megérkezett v. 
elinduló hajókróii tudósítások , kereskedők megbukása i , 's más ha
sonló kereskedést éAIeklő dolgok adatnak elő. 

3 ) T u d o m á n y o s i d ő s z a k i i r a t o k . Már régen folyamat
ban voltak a' pol i t ikai újságok , mikor Európa a r ró l kezde gondol
kodn i , hogy a' l i te ra tura jelenetei t is hasonló intézetek utján közöl
je a ' v i l ágga l , mel lyek bizon3'Os tekintetben még nagyobb fontossá
gúak amazokná l , mert tudományos világosságot gerjesztenek minden 
nemzetben , szivet mint főt egyi rán t érdeklenek , és ál landóbb s iker
rel egyesi t ik a' különbféle nemzetek jelesb férjfiait, kik tudományos 
tniveltségek ál tal nem csak saját honokra , hanem az egész földre 
befolyással vannak. Francziaország volt a' tudományos v. l i t e ra r ia i 
újságoknak első megindítója. Denis de Sallo par lament i tanácsnok 
kezdé több tudós társaságában 5 Jan. 1(105 a' Journal des Saván* 
időszakiratot k i adn i , melly ol ly szerencsés vala, hogy számtalan ha-
sonnenu'i újságot t u l é l e , ' s bár 1790 megszűnt i s , XV111 Lajos pa
rancsára 1816 megujit tatván , most ismét létez. Emlí tés t érdemelnek 
m é g : a' Mercur de Francé; }\lemoires de Trevovx (1701 — 1 7 8 0 ) ; 
L' année lilteraire ("1754 — 1776) ; üécade philosophigue litlerai-
re et politigne, melly 1795 hevue litteraire ele. czimet vett f e l ; 
Journal étranger ; J. encyclopedique ; Mil ler től Magazin encyclope
dique; mellynek helyébe á l lo t t 1819 La Revue encyclopedique, Ju -
lientől , bírálatokon kívül derék értekezéseket is foglal m a g á b a n ; 
Bulletin un,ivcrsel; Revue trimestrielle; Revue Francaise.— Olasz 
nevezetesebb időszaki i ra tok . Giomale de letterati, Rom. 1 6 6 8 ; 
Giornale de lelt. d' Itália Véned. 1 7 1 0 — 1 7 4 0 : Novelle letterarie di 
Firenze 1740 a' Florenczben kijövő l i ter , újságok ; Acerbi olasz 
könyvtára , melly Mailandban jö t t ki , Giornale della literatura Ila-
liana (Paviából) Brugnatelli Giornale di Fisica chimica , sloria na-
turale, medicina ed arti (Mai l andban) ; Memorie della R. accad. del
ié scienze di Torino (26 köt.) ,* Memorie della sovietei ital. delin 
scienze residente in Modena (18 kötetben). Angolországi tudomá
nyos újságok ezek : Historie of the works of the learned (1699 
— 1712) ; Roche Memoir* of lelterature (1710 — 1 7 1 4 ) , ennek 
folyta tása 1725 — 1736-ig . Monthly review; Critical review ; 
Aikin annual review; legnevezetesebb ujabb időben az Edinburg 
Review; melly 1802 körül indult m e g , 's 1818 12,000 példányt 
nyomta t tak bellőle ; hasonlóul kr i t ika i t a r ta lmú a' Quarterly Revi
ew; Journal of science Liierature and the Aris 1818 o l t a ; Literary 
Gazelte 1817 olta Londonban ; Monthly Censor ; Gentleman'* Maga
ziné; Annual Regisler; Classical Journal Va lpy 1810 indí tot ta meg, 
leginkább napkelet i nyelveket és phi lologiáí t á rgyaz ; Asialic Jour
nal 1816 indult m e g , 's megbvcsülhcllen gyűjtemény az ázsiai 1Í<P-
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raturára nézve ; Thomsons Annáin of philosoplty; or magaziné of 
Chemistry, Mineralogy, meehanics , natural kistory, Agriculture 
and the Árts. — Hollandiak: Aowelles de la republique det lett-
res, mellyet éles criticus Bayle I'éter indított meg: 1084; Histoirc 
det ouvrages des savans ; Bibliothegue universelle; Bibi. ckoisie 
Cl703 — 1713 27 köt.) Biblioth. aneienne et moderné (1714 — 
1727 28 köt.) 'st. Németország különös szorgalommal ápolta min
dég a' tudományokat, innen számosak tudományos irati i s ; ne
vezetesebbek Acta Eruditorum Lipsiensium (1682 — 1776) i Leip-
xiger neve Zeitung von gelehrten Sachen (1714 — 1797) 5 Giittingi-
sche gelehrte Zeitung 1739 olta ; Briefe die neueste Literatur betref-
fend íBerlin 1759— 1765, 24 köt.) ; Allgemeine deutsche Bibliotkek 
(BerliH 1766 — 1796 , 118 köt. — ujabb folytatás 1793— 1 8 0 6 , 
107 köt.) , mondhatni, hogy a' német pallérozottságnak uj idősza-
kát teszi; Allgemeine Literatur Zeitung (Jena 1785), mellyen Német
ország válogatott miveltségü férjfiai dolgoztak mindég, 'a benne lel
kes , oktató , szelid critirának magvai vannak elszórva ; Neue Jenai-
sebe Literatur Zeitung jó bírálatokkal kedvesKVdik ; Leipziger Li
teratur Zeitung, 1800 ólta; Erlanger Literatur Zeitung; Wiener 
Literatur Zeitung (1816-ig); Wiener Jahrbüclter der Literatur; 
Oberdeutsehe Literatur Zeitung; Heidelberger Jahrbiicher der Lite
ratur (1808) ; Hermes ; Annalen der neuen theologischen Literatur; 
Dabtlow Jurisliche Literatur Zeitung; Salzburge.r medic. chirurg. 
Zeitung; BibliolheqUe Germanique, (1720 — 1 746) ; Kirchenzeitung 
kijő Darmstadtban 'st. Hazánk, elhallgatván a' régi folyóiratokat, 
inillyenek a' Mindenes Gyűjtemény , Orpheus , Uránia, Sokféle, Ma
gyar könyvház , Erdélyi Museum , 'st. kevés illy nemű folyóirattal 
dicsekhetik; csupán a' Fejér György által 1817 kezdett Tudományos 
Gyűjtemény az , melly már 18 évet számlál. Másik még fenálló fo
lyóirat Felső Magyarországi Minerva. Az orvosi tudománytár, a'mull 
évvel létezni -megszűnt. 

4) M u l a t s á g o s i d ő s z a k i i r a t o k . Nevezetesebbek : az Ele-
gante Zeitung v. Zeitung fttr die elegante Welt, mellyet Spazier 
1801 indított meg Lipcsében; a' Freimülhige, mellyetKotzebue 1803 
kezdett meg; a' Stuttgarter Morgenblatt, mellynek sok olvasói van
nak ; a' dresdai Abtndzeitung ; Berliner Gesellschafter ; az igen ked
velt LiterarisVhes Wochenblatt Kotzebuetól ; Angliában a' Colburn 
könyváros által Londonban 1819 kiadott Literary Gazette, mellynek 
mindjárt kezdetben háromezer olvasói akadtak. A' Francziák nem 
tartanak különös időszaki iratokat mulatságra , hanem politikai új-
sápokban külön szakaszban közlik literariai , mii eszi, és színjátszói 
tudósításokat Feuilleton c,z. a. A' Le l'oleur (tolvaj), mellynek most 
nagy divatja van, mégis inkább a' mulattató újságok közé számlál
ható. 

T ' J R ' J O T I A . 1) Brit kormányság Ejrzakamerikában, melly előbb 
Ujbraunschweig kormánysággal együtt A c a d i a nevet viselt. Egy az 
é. sz. 43 ° 30 ' 's 48 ° közt fekvő félszigetből (730 nsz. mf. 125,000 
lak.) á l l , melly csak nyűg. füg Öszve lijbraunschweiggal. Az atlaai 
ocean 3 felől veszi körül , ' innen sok 's jó kikötői vannak, főleg az 
annapolisi Foundyöbölnél. A' tengeráradás oIly erős , hogy 40 1-ra 
is felemelkedik a' viz. A' lakók nagyobbára brit eredetűek ; de sok 
Német és Franczia is van köztök. A' földnek magas és kősziklás part
jai miatt zordon tekintete van. Belől apró halomlánczak fedik, igen 
erdős 's a' parton és folyóknál mivelt. Termékeny, a' levegő mér-
•éklett , a' parton nedves és kö'dös. A' hideg 4 — 5 hónapig tart. Az 
erdők bőven adnak tölgy-, fenyő-, czédrus-, bik- , rzukorjuharfát 
'st. Mindenféle gabona , gyümölcs 's kerti veteme'ny terem. Barom, 
hal 's prémállat elég van. A' kereskedés főtárgyai; prémbőrök, fa, 
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hal 's hamuzsir . Cabot Sehastian VII Henr ik angol k i r á ly szolgála
tában volt Y'elénczei foglalá el e' szigetet 1 4 9 7 . Az Angolok keveset 
gondolván a' szigetfel , Francziák is telepedtek meg benne ; de 1613 
kiűzet tek . 7 évig maradt ekkor a' sziget európai felépítmények nél
k ü l . I Jakab 1621 Menstly s rot lovagnak , utóbbi gróf St ir l ingnek 
és scotországi statust i toknoknak a jándékosá , ki azt Ujscotiának ne-
vezé , mivel Scotokkal akará megmiveltetni 's népes í t en i ; hanem e' 
feltételek füstbe ménének. 1632 Francz iák bi r tokába j ő v e , egyezet
nél fogva, 's ot t is marada 1654- ig , midőn Cromwell á l t a l kiüzeté-
nek. A' bredai egyezet 1667 ismét F ran tz i ao r szágo t tévé Ujscotia 
urává. 1690 Fr.incz.ia- 's Angolországok közt had ütvén k i , JJjang-
lia lakói elfnglalák a' szigetet Angolország számára. Az utrecht i bé
kekötésben 1713 Francz iaország Angolországnak engedé Ujscot iá t , 
de a' ha tá rok nem alapí t ta tván meg pontosan, a' két hatalmasság közt 
sok visszálkodás oka l eve , mellyek végre 1755 háborút szül tek. Ez 
o l ly szerencsétlenül f o l y t , hogy a ' fontainebleaui békében 1763 a ' 
Francz iák Canadát is elveszték. H I I I F Í X (I. e.) , a ' főváros , jó l épül t 
'a a' kormányzónak szép palotája van benne. — 2) Danzig mel le t t 
fekvő mváros vagy e' várnak k ü l v á r o s a , melly Danzig vivatásának 
történeteiben gyakran emlí t te t ik . 

U J S E K L A N D , Austral iában (d. sz. 3 4 J — 4 7 ° 4 5 ' ' a k . h . 184J 
— 1 9 6 J 0 ) , az 5 teng. mf. széles Cookszoros á l ta l 2 szigetre oszta-
t i k , öszvesen 2850 nsz. mf. , az éjsz. sziget Eaheinomauve, a ' dél i 
Tovy v. Tovai - Poenamoo nevet visel. Felfedezője Tasman hol landi 
fi 1 6 4 2 , ki mindazáltal csak mellet te eleveze , mivel a' lakóktól e l 
lenségkép fogadtaték. Közlebb Cook esmerteté meg. A 'dé l i sziget igen 
h e g y e s , terméketlen 's kévésé n é p e s , a' heg jek csúcsait hó fedi. Az 
éjsz. szigetnek haráfságosb tekintete van. Hegyei (ezek közt legma-
gasb a' 14,750 1. Pic Egmont) szép völgyeket k é p e z n e k ; i t t már a' 
par tokon vannak öblök i s . A' levegő mérsékle t i . Szélvész, viznadrág 
's menydörgések' gyakor i ak . A' fellegek néha fényes zöldek , mit se
hol se lehet lá tni . Szoptató ál lat ja kevés , m a d a r a , hala 's más ten
geri állatjai kevesek ; a' növényvilág igen gazdag ; ásványok közt j e 
les a' jade v. keleti vesekő , mellyból készítik a' lakók fegyvereiket, 
honnan belkereskedés t á rgya . A' lakók (mintegy 100 ,000) hasonlók 
a' Malájokhoz , nagyok , erősek 's nag jobbára barnák ; magok köz.t 
barátságosak , csak ellenségeikhez engcsztelhetlenek 's megölvén meg
eszik. Mindkét nem tátovirozza testét 's fekete fü l tokka l , főleg fér j -
fiak , honnan ezek igen csúnyák. Fejeik , papjaik 's nemi vallásfo
galmaik vannak. Liddiard (ki azt 1817 leír ta) 's Cruise (Journal of 
len months renidence in New Zeeland, I,ond. 1823) Angolok legtöb
bet tettek esmertetésére. A' lakók vadászok , halászok és földmive-
lők. A' főknek, kik egyszersmind p a p o k , legkedvesb eledelek em
berhús , de asszonyok nem vesznek részt i l ly ételekben. A' meghalt 
fő sírján felakasztja magát első n ő j e ; a la t tvalói néhány rabszo lgá t i* 
megölnek azon. Az ujseelandi asszonyok Ujdélszakwalesbe v i t e t n e k , 
ho l nincsenek nők. Ajkak helyett or rok hegyével köszöntik meg egy
mást . Ujseeland népessége fogy , inert a' fők családjában is némel ly 
a n y a születésekkor megöli gye rmeke i t , hogy anyja szenvedéseire 
ne jussanak. Egész keresztény Austral iának főpásztora , Marsden , Uj-
seelandban nagy földet mive l t e t , hogy a' vadaknak megmutassa, men
nyi hasznot hajt az élet könnyebbségére nézve szorgalmok ? Marsden 
gjnl t ran békéltető a ' csatázást kedvelő t j sce landiak köz t , orvosok 's 
t a n á c s l ó j o k , honnan nagy tiszteletben t a r t a t i k . t 

Ú J Í T Á S , törvényes é r te lemben , általánosan mindenféle változ
tatás , me l ly bármi nemű kötelezésre nézve tétet ik , szorosabban pe
dig azon cse lekede t , mellynek következésében a' régi kötelezés lát 
szalag egészen megszűnik , 's helyet te aj alakban támad egy másik, 

i 
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Ennek tehát mindenkor csak az alkudozók kölcsönös megegyezésével 
lehet megtör ténn i , 's ezen esetben is nyilvánosan ki kel l jelentve len 
nie , mert másképen nem gondol ta that ik a' régi egyezet az ujabbival 
összeolvadottnak. Az ujitás á l t a l tehát nem semmisül meg az előbbi 
k ö t e l e z é s , h a n e m , uj a lakban 's uj nevet véve f e l , folyvást való 
erőben megmarad. —no— 

Ú J V I D É K ( N e o p l a n t a , Neusatz) , 1751 olta sz. k i r . város , a ' 
Duna par t ján Péterváraddal szemközt , Bács vármegyében , 2921 ház. 
5 6 6 4 kath. , 1 2 , 5 8 1 ó h i t ű , 1281 p r o t . , 705 zsidó, öszvesen 20 ,231 
lak . I t t l ak ik a' bácsi püspök. Je le tek benne : a1 kath . gymnasium ; 
a' nem egyesült Görögök tud. in téze te ; só- 's harminczadhivata lek; 
nagy zsidó oskola. A' városnak igen a lka lmatos fekvése levén, a' la
kosok jövedelmes kereskedést ű z n e k , honnan a' város naponként 
nevekedik. í 

U J Y O R K I ' ( 4 1 7 0 nsz. mf. 1,617,000 lak. ) Ejszakamerika egye
sült s ta tusainak egyike . H a t á r a i : é. az Ontariotó 's Canada , kel . 
V e r m o n t , Massachusets és Connec t i cu t , d. az at lasi óceán, Ujjersey, 
Pennsylvania 's n}' . az Er i e tó és Felsőcanada. A' föld ál ta lában j ó . 
Hegye az Al leghany. Vize s o k , fői'olyák a' Hurtson , Lőr inczfo lyó , 
Susquehai tnah, Deíaware és Al leghany. T a v a i : az Ontario , E r i é , 
Champlain és Oneida. A' levegő délkel , vá l tozó , a' hegyek közt a' 
t é l hosszú és kemény , nyűg. mérséklet tebb 's kellemes. A' végrehaj
tó hatalom egy kormányzó 's he lyet tes kezekben van, k ik 3 évre vá
lasztatnak. Törvényeket a' t anács h o z , mellynek tagjai 4 's a' kép-
viselők 1 évig é lutk ha ta lmokka l . 1821 az egyesül t statusok füget-
lenségének 51-dik évében a' rabszolgaság e l törü l te te t t . A' főváros , 
U j y o r k , legnagyobb Éjszakamerikában , egy a* Hudson torkolat já
nál levő szigeten feksz ik , 16 vallás - felekezettel, 97 templommal (ki-
tetszők Pálé ' n ' Szen thá romságé ) , 166 ,000 l a k . , több szép épület
te l , egye temmel , könyvtár ra l , füvészker t te l , orvosi - seborvosi col-
legiummal , te rmészethis t . co l l eg iummal , mivészi academiával , rajz-
oskolával, s iketnémák intézetével, több oskolával 's tudós tá rsasággal , 
1825 olta <»theneummr„", a' bibliai t á rsaság székével, tébolyodtak intéze
tével , sok gyá r r a l , nagy kereskedéssel , 14 bankkal 's k ikötőkkel . A' 
nyűg . nagy csatornánál fogva Ujyork az egész t a r tomány főpiarza leve. 
L. Memoir of the Xewyork Canal etc. (1825) . Évenként 2000 hajó is 
evez bele E u r ó p á b ó l , Kel . 's Nyugot indiából és Chinából. I t t épité 
Ful ton az első gőzhajót 1807 . 30 könyvkereskedő 's 20 könyvnyom
t a t á s , 20 gőzsajka s 1700 vendégfogadó v a n , 's évenként 1 könyv
vásár t a r t a t ik benne. Sok jó ízlet tel készült mezei ház diszesiti kör
nyéké t . 

U K A S , az orosz országiastul kibocsátot t rendele teknek , ' s pa-
rancsokhak neve. 

U K R A I M K , egy a ' Dnieper mindkét oldalán fekvő, Oroszország
ba mélyen benyúló termékeny fö ld ; Kozákok lakják 's I Péterig sza
kadat lan háborúk oka volt Orosz- és Lengyelországok közt. Előbb 
Kisoroszország részét t e t t e , hires legelőivel , lovaival 's ökre ivel ; 
most csak históriában létez neve ; mindazáltal egy kormányság most 
is szlobodi Ukrainenek, Ukraniának neveztetik ( H 1 8 n s z mf. 914,400 
l ak . ) . 

U L Á S Z L Ó , Lengyel-és Magyarország k i rá lya 1434 é s 1 4 4 0 -
1 4 4 4 , (amott 111, i t t 1 , vagy a' magyar köznép jelelése szerént, 
Lengyel László) Jagjel v. 11 Ulászló lengyel k i rá lynak 1424 Oct. 
30 szü l . fia, már 10 észt. korában követte apját a ' lengyel király
széken , és a' rendek felügyelése a la t t kezdett országolni. A' ma
gyarországi rendektől Alber t k i rá ly hol ta Után a' megürült k i rá ly
székre ol ly kötelezvénnyel meghivatva , hogy az özvegy k i rá lyné t , 
Ersébetet , venné feleségű! , 1440 elején bejött az országba '•» jól-
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lehet a' terhben hagyatott özvegy, ki a' rendek intézetében előbb 
megegyezett vala, minekutána időközben h'u gyermeket szült volna, 
megbánta tettét, László fiacskáját megkoronáztatta, 's a' koronával 
együtt 111 Fridrik római-német császár oltalmába adta: mindazáltal 
megkoronáztatott I Ulászló Székesfejérváratt 1440 Jul. 17 azon ko
ronával , meliy Sz. István feje maradványát ékesité az ottani székes 
egyházban, olly nyilatkozás mellett , hogy a' királyok megkoronáz-
tatása csupán a' rendek akaratjától , és a' korona foganatossága 's ere
je csupán az ő helybenhagyásoktól függ. Valának mindazáltal az or
szágban , kik Ersébelhez és a' kisded Lászlóhoz ragaszkodának és igy 
az ország lakói két; ellenséges felekezetre oszlanak. Ersébet pártjá
nak vezére Giskra János vitéz ember vala. Dühönge tehát a' magyar 
hon kebelében a' polgárháború , mellynek iszonyait , főképen a' fel
vidéken, nem tudja eléggé borzasztó színekkel festeni Turóczink. 
Megbékéle ugyan íüásuló Ersébettel Győrött; de mivel Ersébet ke
véssel azután , Dec. 2 4 , meghalálozott, sem Fridrik császár, sem 
Giskra Jónos«, nem tárták meg a'győri békekötést; hanem amaz kezére 
kerítette azonnal Győrt, és ez is , haladék nélkül megújítván az el
lenségeskedést , elfoglalta Szepesvárat. Az alatt Hunyadi János er
délyi vajda , két fényes győzedelmet nyert 1442 az Erdélybe nyo
mult Törökökön. Austriai Fridrikkel is fegyvernyugat köttetett 
1443 elején 2 évre ; Giskrával pedig Bozgonyi Simon alkudozék I-g-
lóban , de csak Sept. 1 tudta őt há'.oruszünetre bírni. Helyreállváu 
a' belső csend , kiindult a' király Jul. 22 hadseregével Budáról , és 
Hunyadi Jánosnak későbben pedig Újlaki Miklósnak is , hozzájárultá-
val , fényes táborozást tartott Marad hadai ellen. Hamar szerte röp
pent e' táborozás híre az európai udvarokhoz; az angol, franczia , 
spanyol és olaszföldi fejedelmektől és köztársaságoktól követek érke
zének Budára ; minden oldalról hathatósan nógat taték Ulászló , uj tá
borozásra kelni a' Törökök ellen , Konstantinopolt és az európai gö
rög birodalmat végképen megszabadítani tülök. A' pápa, Velencze's 
Gémia hajóhadat igéiének, melty az Európa 's Ázsia közti tengerszo
rosokat elfogná állani, hogy segedelem ne érkezhetnék az ellenség
nek Ázsiából, hol kemény fegyverküzdésbe vala akkor a' szultán bo
nyolódva az ellene támadt karamáni basával. Epirus fejedelme , a' 
hires Iskanderbég, is ajánlkozék , hogy 15 ezer embere csatlódik 
majd az előnyomulandó keresztény .hadsereghez. Ennyi nógatás és 
biztatás tétvágyat és dicsreményt gerjesztett a' fiatal királyban; a' 
felszólító fejedelmektől ő is viszont gyámolitást kivána; sürgetve 
megteteté a' hadi készületeket, és már Szegednél táborozék hadné
pével , midőn hozzája érkezett a' nagy úr követe , békét ajánlani ju-
talmas kötmények alatt , 's Brankovics György, Szerbország fejedel
me 's Hunyadi János nyomatos okokkal kivívták azt. Fegyv-ernyugat 
köttetett tehát 10 évre 1 Aug. 's mind a' két részről eskü által erő
síttetett meg- A' magyar király nevében Hunyadi János tette le az 
esküt az evangyéliomra, a' szultánéban ennek követe a' koránra. Alig 
távozott el a' török követ, midőn tudósítás érkezett Ferencz bibor-
noktól, az apostoli hajósereg fő admiráljától,' hogy ő nagy számú 
pápai, velenczei 's génuai hajóhaddal már a' Hellesuqnton á l l ; hogy 
a' szultán hadereje javával személyesen munkálódik Ásiában, és hogy 
annak egy embere sem fog ő miatta Európába .általjöhetni. A' 'gö
rög csásiár , Paleolog János, is sürgetteté a' hadak megindulását; 
sót török éviratok szeréut maga a' kttraináui basa is küldött követe
ket Magyarországra. Ekkor felállott ismét Julián bibornok azt vi
tatván , hogy hitetlenek iránt nem kell szót állani, 's hogy az apo
stoli szent szék és a' szövetséges keresztény hatalmak tudta 's meg
egyezte nélkül nem vala a' magyar királynak joga, békét kötni a' ke
reszténység közellenségével. Hunyadi János ellenmondása mellett is 
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a' háború elhatároztatott 4 nappal a' békekötés után. Öszvesen 15 
ezernél többre nem igen telt Ulászló fegyvereseinek száma, minthogy 
Fridrik császár és Giskra János ellenséges állása miatt nem tartaték 
tanácsosnak, nagyobb haderőt húzni ki az országból; Nikopolnál 
hozájárult a' havasalföldi vajda, Drakul, és a' fia vezérlete alatt 
4 ezer főnyi lovasságot állított a' király parancsa alá ; maga , miu
tán foganatlanul intette Ulászlót, hogy í Ily csekély erővel nem volna 
tanácsos messze távozni a' hontól, visszatért Havasalföldre. Híjába 
Tárta ellenben a' király Brankovics György , lskanderbég és Paleo-
log János hadainak hozáérkeztét. Az első, megakarván állani a' sze
gedi békekötést, melly ő rá nézve különösen kedvező vala , minthogy 
őt minden szerbföldi várak bírásába visszahelyezte, nem csak egy 
embert sem küldött, hanem inkább az epirusi hadak közeledését is 
megakadályozta, sőt jókor hirt adott vala a' szultánnak a' békekö
tés felbontatása felől. A' görög császár sem mtrt közeledni, minek
utána tudtára esett , hogy Murád szultán 40 ezer emberrel által kelt 
a' Heilesponton. Brankovics híradására t. i. azonnal megbékült Mu
rád a' karamáni basával , és a' Hellesoonthoz sietett hadaival, mel-
lyet 128 ellenséges gályától ellepetve lelt. De arannyal utat tudott 
ő magának nyitni :. mert alattomos alkudozásba bocsátkozván néhány 
génuai 's velenczei gályakapitányokkal, és minden ember általhoza-
táért egy-egy aranyat ígérvén, rávette ezeket, hogy élelemszerzés 
ürügyével, elhagynák állásokat, és as éj leple alatt álttennék se
regét Gallipolinál- Midőn azután a' napvilág felvonta a' kárpitot, bi
zonyossá tette Ferencz admirált az európai partról szemébe ötlő je
lenet, hogy irányt vesztett őrállása.. Megizente tehát a' történt dol
got Ulászlónak, maga a' fekete tengerre indult hajóhadával. Egészen 
magára hagyatva felülhaladó haderő ellenében , mellyet könnyen két 
annyira nevelhetett és nevelt is a' szultán európai birtokából, há
trálni kezdett a' magyar sereg, és Romániából, hová már elóha-
ladott vala, visszavonult Várnáig. Itt megállapodott; részint, mivel 
a' király lába szárán támadott kelés fájdalmassá tévé néki a' lovaglást; 
részint mivel Hunyadi dicstelennek itélé , hasa térni , mielőtt csak 
látták volna is az ellenséget. Nov. 6 megjelent a' szultán temérdek 
tábora a' Magyarok látkörében , és 4 napot töltött el kémlelődésben 
és csatakészületben. Az alatt Hunyadi János , kire vele bizva a' 
rend szabás, egy tág völgyben állitatta fel csatarendjét, jobb oldalát 
egy kopasz halomhoz , a' balt egy mocsárhoz támasztva ; a' király 
a' hátulsó csatarendben állott lengyel testőrhadárai; a' két csatarend 
niegett bonyolatos szerkezetbe helyeztettek a' számos tábori szeke
rek , védelmiil a' hátulróli megtámadtatás ellen. Nor. 10 reggel a' 
magyar csatarend felé vágtatott megtámadólag az ázsiai török lovasság ; 
Hunyadi kiindult állásából ellene saját lovas hadával és az Oláhok
kal , és rövid idő alatt szétverte azt. Midőn a' szertefutamadtak he
lyébe az európai spahik osztálya rohant volna elő , ezzel is inegvias-
kvdott Hunyadi , Rozgonyi Simon hadától is gyámolittatva , de már 
lassúbb foganattal. Észre vévén pedig , hogy az Oláhok nincsenek e' 
viadalban jelen , és azt vélvén , hogy az első győzedelem után visszatér
tek a' táborba, maga is oda sietett , ismét előparancsolni őket, hogy 
részvétük siettetné az eldöntést. De az Oláhokat ott nem találta : mert 
ezek , az ázsiai lovasságot üztökben a' török tábor háta megé kerültek, 
's az oda rendelt tevék terhének ragadozásához fogtak vala. Helyet
tök egy török lovas csapat tűnt szemébe, melly a' csatarend balszé
lén már betört vala a' Magyarok állására. E' helyre , a" mocsárhoz 
legközelebb, de Dominis János, váradi püspök, vala rendelve, de ez , 
szaladni látván az ázsiai lovasságot, elhagyta állását, részesülni a' 
győzedelem ben. Egy még helyt álló csapat fogadta megtámadását, és 
visszanyomta a1 püspököt, előbbi biztos állása felé futtában élté 
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vesztvén az irányt, mocsárba kerül t , és abba lovastól bele sülyedt; 
csapatja.pedig utat keresve elszéledt. Szemre vette az üldöző török 
lovasság a' mocsár mellett hagyatott hézagot és azon benyomulva, 
keményen csatázék az állásokban maradtakkal Hunyadi megjelenté
kor. Ez tehát öszveszedvén a' táborban lévő haderőt, a' királlyal 
együtt a' benyomultakra ütött , és azokat nagy veszteségükkel verte 
ki ; azután , esedezvén a' királynak , hogy helyében maradna mind 
addig, mig maga nem fogná őt kimozdulásra kérni, visszavágtatott 
az előbbi viadalhelyre. I t t , hosszas tétovázás után, végre a' Magya
rok zászlójihoz szegődött a' győzedelem ; a' romániai Spahik vezére , 
Karazi bég , elesett ; lovasainak bomlott futása követte ledültet. Ezt 
látva, nem tartózkodhatok tovább Ulászló, hanem, Lengyeléitől is 
nógatt&tva, hogy a' Jancsár tömegben álló szultánnal ő macának illenék 
megmérkezni, neki rúgtatott a' török gyalogságnak. A' szultán e* 
pillanatban dárda hegyén tartotta fel a' békelevelet, 's hathatós sza
vakkal serkenté katonájit a' békeszegés megboszulására. A' Lengye
lek fegyvere sürü halált osztogata, midőn a' tolongásban egy torok 
balta keresztül vágta a' király lova lábinait. A' ló lebukkant, a 'k i 
rály földre terül t , és ott levágta a' fejét egy Teriz nevű Jancsár. 
Hunyadi, a' Spahik szétverését bevégezve , szemre vette a' Jancsárok 
közti fegyverküzdést, oda sietett vitézeivel, és bevágott a' tömegbe; 
de már későn , mert a' király fejének látása , mellyet dárda hegyén 
mutogattak a' Jancsárok , rémet ütött az addig bátor szivekbe, '» 
szét rezzentette csapatjaikat. A' ki még életben vala, a' szekerek 
megett keresett első menedéket, és Hunyadi i s , elhagyatva, kéntelen 
vala követni a' szaladókat. A' szekerek megett lelte ő most az Oláho
kat , kik duzs ragadmányokat oda vitték vala bátorságba. Ezekkel 
még meglehete ujitani a' viadalt, és talán meg is fordítani a* csa
ta sorsát; de az Oláhok nem valának hajlandók, veszélyezni szerez-
ményöket, és a' helyett, hogy engedtek volna Hunyadi felszólításá
nak, felkerekedtek zsákmányokkal és sebes haladással Havasalföld
nek tartottak. Ekkor áltlátta Hunyadi, hogy veszve van a' dolog, és 
maga is követte az Oláhokat. A' lengyel testőrsereg a' Jancsárok 
közt találta vesztét; más nap hajnalban betörtek ezek a' szekérvárba, 
*s leöldösték az oda gyülekezett menekvőket, kik az éj setétsége 's 
erejök fogyta miatt elkéstek vala a' futásban. Semmivé vala téve a' 
magyar hadsereg, a' királyon és a' váradi püspökön kivül elestek 
még iiozgonyi Simon , Bátori István, a' királyi zászlótartó, 's Julián 
bibornok ; egyes szaladó csapatok Bolgárföldön keresztül visszaver
gődtek honokba, mások Albániába vetődtek Iskander béghez. Nem 
üldöztette a' futókat Murád , mert lovassága már nem vala, 's azt 
mondotta , hogy illy győzedelmet nem kivan többé. Fáiri Fái. 

U L Á S Z L Ó 11, Cseh- és Magyarország királya, 1471 és 1490 
—1516. Elsőszülöttje vala ő 11 Kazimir lengyel királynak és austriai 
Ersébetnek, Albert császár és király leányának, kitől 1456 szül. 
Mint jutott a' csehországi királysághoz, 1. Mátyás I ez. alatt. En
nek holta után az özvegy királyné , Beatrix , Dóczi Orbán , egri , 
Prosznicz János, váradi püspökök , és Zápolya István főhadvezér abban 
munkáiódának együtt, hogy Korvin János és egyéb követelők elmel-
lőztetésével, Ulászló csehországi királyt tegyék a' magyar király
székre ; és végre is hajtották szándékjokat, miután Bátori István , er
délyi vajda is hozájok állott , ki előbb Albert herczeget, Ulászló test
vér öccsét, hivatta vala a' magyar koronára. Ekkor meghivattatott 
Ulászló, ki Posony vármegyében, Farkashidán , irta alá az elejébe 
terjesztetett válkötményeket és megkoronáztatott Székesfejérváratt 
1490 Sept. 18. Az alatt Maximilián, 111 Fridrik császár Ha, 's vá
lasztott romainémet király, visszafoglalta Aug. 29 Bécset, mellyben 
Zápolya litván , le jővén maga Budára, csak 400 katonát hagyott 



200 ULÁSZLÓ II 

vala védelmül, és a' többi austria várasokat; azután pedig, becsap* 
ván Magyarországra, Nov. 19 betört Székesfejérvárra, 's innen Bu
dához közelitvén hadait , felkérette e' várat. Végre Posonyban 1491 
Nov. 7 megköttetett ama nevezetes béke, mellynél fogva vissza ka
pott Maximilián a' Magyaroktól 34 várost és várat, mellyeket ezek 
birtak még akkor Austriában és Stájerföldön ; egyszersmind pedig 
Ulászló magvaszakadtéval IYlaxi mi liánra v. ennek maradékára szálan-
dóvá köttetett le a' magyar korona, melly utolsó öröklési czikket 
mindazáltal a' Magyarok nem esmerének meg , *s nem fogadának el. 
Ulászló uralkodása sok módon korlátozva vala , mert azon országna
gyok, kiknek munkálódása által emeltetett ő a' királyszékre, igen 
megszorították hatalmát az elejébe adott válkötméi.yek álta'. Kzen 
megszorittatások következetében mindenkor pénz szűkében élt Ulászló, 
mellynek egyik.sajnos okozmánya az le t t , hogy az ország haderejé
nek legbiztosabb része , Mátyás dicső uralkodásának hagyománya, 
a' fekete had elenyészett. Mert midőn ezen vitézek bére soha annak 
idejében ki nem fizettethetnék, 1492 ragadozásra valának kenteié
nek vetemedni Szeged tájékán, hol akkor tanyázának ; a' király tehát 
parancsot adott Kir.isi Pál temesyári parancsnoknak, 't az alvidék ka
tonai kormányzójának, ki rajok ütött véletlenül 's néhány százat 
leölvén közülük, a' többit elszélesztette; 1493 elején pedig királyi 
határozat eloszlatta a' fekete hadat. Másik sajnos következménye a' 
király pénztelen voltának ass vala*, hogy a' Törökök elleni háború, kik 
folyvást háborgaták az országot, nem vitethetek kellő nyomalommal. 
Kinisi Pál ugyan, mig életben vala (mh, 1494) 's Korvin János (mh. 
1504) több izben győzedelmeskedtek rajtok ; de gyafcör veszteség is 
érte a' magyar hadakat, és ellenséges dúlás a' magyar földet, mig 
végre 1503 a' Velenczeiek közben járásával fegyvernyugat köttetett 
II Bajazet szultánnal 7 évre. Egyszersmind belső egyenetlenség is 
rongálá az országot; mert Bakács Tamás esztergomi érsek, olly be
folyást tudott magának szerezni az udvarnál, és olly önkényes hatal
mat gyakorta a' legelőbbkelő országnagyokon i s , melly irigységet 
gerjeszte ellene, főképen Zápolya Istvánban, ki 1492 óta nádori 
méltóságot visele. Ez kivált mióta Bakács 1493 Bátori Istvánnal 
a,z erdélyi vajdaságot, Korvin Jánossal az illyrföldi bánságot lete
tette , ellene munkálódék a' mindenható tanácsnok irányzatainak ; és 
ő, ki 1492 aláirta vala a* posonyi békelevelet , fő gerjesztője lön már 
most a' nemzet ellenszegültének az austriai ház örökösödése ellen, 
mellyet Bakács pártola. Ezen Bakács és Zápolya közti vetélkedés két 
felekezetre szakasztá az országiakat, mellyeknek egyikét a' Zápo-
lya-nemzetinek, másikát a' Bakacs-austriainak lehet nevezni; amannak 
Zápolya István holta után (1499) elejére állott ennek idősebbik fia, 
Zápolya János. Uly hetyezetben vala az ország midőn Istambulban 
is zavargások támadának ; mert a' Jancsárok, tetszések ellen lévén 
ama 7 esztendős fegyvernyugat, mellyet II Bajazet 1503 minden ke
resztény hatalmakkal kötött vala , lázonganak a' szultán ellen , 1 Sze
llmet kiálták ki szultánnak , ki apját méreggel, 8,' bátyját és ennek 
Ujait sinórral végeztette ki. Bajazet elhunytával tartván Ulászló a' 
török háború megújulásától, X Leo pápától pénzt kerete Bakács ál
t a l ; de a' pápának se levén pénze, egyebet nem eszköze [hete Bakács 
keresztbulláitál. A/, esztergami érsek az egybegyűlendő keresztes ha
dak fővezérséget Dósa Györgyre bizá, ki rövid idő alatt 40 ezer em
bert gyűjtött egybe Czeglédnél , hol a' czeglédi plébános, Mészáros 
Lőrincz, a' nagyobb részben parasztságból álló keresztesek előtt tar
tott beszédeiben hevesen kikéit a' földes urak zsarnoksága 's önkénye 
<'!len , melly Mátyás király holta után elhatalmazott vala az ország
ban , és alkalmat adott vaía azon közmondásra : Meghalt Mátyás ki-
rrí/'j, cia az igazság. Igen is sikeres foganatja lett Lőrincz pap buj-
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Nógatásának , mert a' parasztok azonnal garázdálkodni 's erőszakos
kodni kezdenek Czegléd kornyékén a' nemesek és ezeknek tisztjeik 
ellen. Dósa György nem csak elnézte ezt,' hanem a' kormány-tanács 
narancsai által felszélittatva , hogy vezetné ' minél 'előbb hadait a' 
Törökök ellen , hirdetvényt bocsátott ki Czeglédiól, mellyben karó-
/ássál fegyegelé a' nemességet, ha ez vele nem menne a' Törökre; 
sót el is küldött táborából egy csapatot Pestre , mellynek külvára-
sá'oan az gyújtogatott és rablott , és néhány nemeseket fogva vitt el 
onnan magával. Bakács Tamás. >égy házi átkot sújtott a' lázongókra. 
Dósa erre seregének egy részét á' czegíédi táborban hagyta; a' má
sikat Lőrincz paptól Jiárs felé -vezéreltette ; a' többivel maga Sze
gednek tar tot t , honnan hadsereg elején közelgé már feléje Bátori Ist
ván, temesi fő ispány , kit a' kormánytanács fővezérré nevezett vala 
a' lázongók ellen. E' hadsereggel, melly csak a" fő ispány , és Csáki 
Miklós, csanádi püspek, zászlóaljaiból állá, öszve találkozva, szét 
•verte azt .Dósa, ugy hogy liáíoi i csak alig tudott általmenekedni a' 
Tiszán, Csáki pedig, a' keresztesek kezébe kerülve, kegyetlenül vé
geztetett ki. Hasonló sorsra jutottak Telegdi István, Dóczi György, 
Karazdi Péter és sok más nemesek, kiket a' dühöngök hatalmába 
adott az eset ; a' nemesi jószágok és lakházak pedig Czeglédtől Te
mesvárig feldulattak ; mert Temesvár alá vezette Dósa a' győzedelem 
után,hadait, és a' várvivásához fogott. A' vár parancsoka ,Bátor,i Ist
ván , jóllehet a' védlalak ellenállhatának a' paraszt fegyvererónek és 
liadi készületnek , de élelem dolgában készületlen lévén , szorultságá
ban az erdélyi vajdához , Zápolya Jánoshoz , folyamodék segedelem
ért. A' vajda megjelent hadaival Temesvár alat t 'és tökéletes győze
delmet nyert a' kereszteseken, melly után-az elfogattak mindnyájan 
kegyetlenül végeztettek k i , köztök Dósa György i s , és a' testvére, 
Gergely. A' tzeglédnél hagytakat BorneniisBa János, a' király és a' 
dunántúli zászlós urak hadaival, megadásra bir ta, a' többit elszélyesz-
tette. Lőrincz papot és a' mellette vezérkedett Hosszú Antalt Bánfi 
Jakab törte meg Apátinál. Egyéb helyeken is , mint Eger és Vesz
prém táján, szétverettek az oda csopórtozott parasztok , és igy csi-
lapittatot-ti le a' paraszt támadás, melly 70 ezer ember életébe ke
r ü l t ; Budán pedig azonnal országgyűlés nyittatott meg Oct. 17, mel
lyen a' parasztok szabad költözése eltöröltetett, és ezen néposztály 
büntetésül uj terhek és megszorítások alá vettetett. Ugyan ezen or
szággyűlés folytában a' rendek elejébe terjesztette Verbőczi István 
itélőinester azon törvénykönyvet, mellyet ő az 1498ki országgyűlés 
meghagyásánál fogva készített 'a melly szorgosan megvisgáltatva, 
mind a' rendektől , mind a' királytól helybenbagyaíott és ezen idő
től fogva szolgál az ítélőszékeknek sinórmértékül az úgynevezett 
Háromrészes munka. Maximilián azonban látván , miily gyenge lábon 
álla.ia az ő nemzetsége örökösödési joga Magyarországon , csupán az 
MOidiki pesonyi 's az 1506diki bécsi békekötésekre támaszkodva, 
ez utóbbi óta titkos alkudozások utján házassági öszveköttctés által 
ügyckezék követelménye jogerőlseli hiányát pótolni, 's annak jövendd 
foganatét biztosítani. 'S jóllehet ezen csak sajdított alkudozásoknak, 
különösen az 1507diki országgyűlésen , hevesen ellenmondának a' ren
dek , és jóllehet a' király testvér öccse, Sigmond lengyel király és 
Zápolya Borbála férje, is el ügyekezék vonni darab ideig Ulászlót az 
austriai házzal szövetkezéstőt: még is', minekutána Szakmári György 
megtudta 1513 íorditni Sigmond irányát, és 1514 Bakács , Szakmári 
's Bornemisza félelmet tudtak ütni a' király lelkéba a' Zápslya párt 
törekedéseitól, elhatározta ez magát, egészen Maximilián karjai közé 
vetődni. Annakokáért 1515 elsőben ugyan előleges öszvejövet és szó-
lalkozás tartatott Posonyban egy részről Ulászló és Sigmond, más 
részről Maximilián küldöttje, Láng Máté, gurki püspök és bibornok 
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köziitt; ar.után Bécsbe is fe lmenta' két koronás testvér Maximilián
h o z , és itt megerősíttetett mind a' két részről az előleges posonyi 
egyezet , mellynél fogva feleségül jegyeztetett Lajos herczegnek a' csá
szár unokája, Mária , Annának pedig, Lajos testvér nénjének, vala-
mellyik Maximilián unokáji közül rendeltetett férjül (a' császár ha
tározata későbben Ferdinánd herczegre esett) , egyszersmind pedig 
kihalás esetére költsönös örökösödés állapíttatott meg a' magyar és az 
anstriai uralkodó házak közt , és különösen Lajos herczeg magtalan 
kimultának esetére. Anna jövendő férje, jeleltetett ki a' magyar ko
rona örökösévé. Kevéssel ezen alkukötés után, 1 5 1 6 , Mart. 13 mh. 
II Ulászló Budán , 61 észt. korában. Cseh nyelvű szavajárásáről a' 
Magyarok ő t , Pető Gergely szerént, Dobzse Lászlónak szoktak vala 
nevezni. Fábri l'úl. 

U L E M A , törvénytudók osztálya a' Törököknél, melly egyszers
mind papságnak tekintetik , mivel a' Törökök joga vagy törvénye, 
mint a' va l l á s , Mohammedtól jő 's valláskönyvekben, a' koránban, 
mellyen alapulnak minden későbbi törvényes szabályok , foglaltatik. 
Az ulema feje a' M U F T I (1. e.). Utána jőnek a' kadileskik hárman, 1 
Európában , 1 Ázsiában , i Egyiptomban. Szavok 's székek van a' di-
vanban; minden kádi v. albiró alattok áll 's általok neveztetik ki. 
A' kadileskikből választatik a' mufti. Az ulema harmadik osztályát 
a' K O L L Á R O K (Le . ) tesz ik , mint egyes tartományok főbirái. Ezek 
után jőnek a' KADIK (1. e.) vagy aibirák, kik elibe vitetik minden 
ügy legelőször. 

U L F I L A S (Ulphilas v . Wulf i las) , Cappadociában szül. , 360 — 
3 8 0 a'dáciai és moesiai keresztény Gothok , vagy ugy nevezett Moe-
sogothok püspöke volt. Nagy tekintete levén, ő bíra * Gothokat ar
ra , hogy Arius tudományát bevegyék. Mint korának tanult férlija , 
gyakran küldetek követségbe a' császári udvarhoz Konstantinápoly
im. Közönségesen neki tulajdonítják a' goth betűk feltalálását; de 
hihetőleg csak terjeszté ő a' goth irást. A' bibliát moesogoth nyelvre 
forditá, melly munkából még most is megvan a' 4 evangélium, az 
ugy nevezett tipsalai ezüst codexben. Kgy wollenbütteli kéziratban lát
hatni a' Romaiakhoz irt levél -töredékeit (legjobb kiad. Zahné és Ful-
dáé , Weiszenfels 1805) . M a j o l 8 1 7 palimpsestákat fedeze fel a'mai
landi könyvtárban, mellyekből Ullilas fordítása egészíttetik. L. gróf 
C. Oct. Castiglioni Ulphilae gothica versio epitlolae divi Fault ad 
Corintkioi secundae (1S29 Mailand.). 

U L H a' Dunánál, melly itt kezd hajózható lenni , a' würtember-
gi királyságban, 14 ,200 lak. Jelesebb épületei: a' tanácsház, Mün-
ster (legnagyobb templom Németországban, 150 1. magas és 4 1 6 1. 
hosszú, nagy orgonával 's festeményekkel), , fegyvertár. Vannak: 
gymnasiuma, mivészoskolája 's több gyárai. Hajók is építtetnek itt. 
Fekvésére nézve nagy politicai fontossága van a' Dunánál. 1805 vá
rát a' Francziák megvevék 's Mack austriai vezért 2 4 , 0 0 0 emberrel 
hadi fogoiyá tevék 17 Oct. Erősége most földig le van rontva. Vöt 
Haid L'lm mit seinem Gebiele (1786) és Dieterich Betchreibung rfes 
Münstert in Clm (Ulm 1 8 2 5 , rézm.) 

U L L O Í (Don Antonio di) , Sevillában szül. 1 7 1 6 , tengeri szol
gálatra adá magát , mint régi nemzetség tagja , már 1733 kapitány 
leve. 1734 azon biztossággal, melly a' földgolyóbis formájának meg
határozására teendő gradusmérés végett küldetek déli Amerikába, 
Quitoba mene 's itt marada 1744-ig. Visszajővén , királya parancsá
ra Európa nagy részét bejára, statusgazdálkodási esmereteinek tö-
kélyesitésére 's gazdag tapasztalatit hona javára sikerrel használá. A' 
ferroli és carthagenai csatornákat ő végzé el \s az almadeni és guan-
<;avellicai (Peruban) kéneső bányák uj életet vőnek általa. 1755 is
mét Amerikába mene '» visszatérvén, 1767 a' spanyol tengeri erő 
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főigazgatójává neveztetek. 1795 hm. Cadiz melletti mezei jószágán. 
V. Spanyolország 18 századbeli legjelesebb 's legérdemteljesebb férj-
h'ainak egyike. Fáradhatlanul foglalkozék a' tudományok 's mivész-
ség terjesztésével, ismereteit bizonyítják e' műnk. Reláción hittorica 
del viage a la America meridional (Madrid 1 7 4 8 , ang. élt francz. 
ford. néni. olv. az Allgemeine Histarie der Retten IX köt.); Noticiat 
americanat sobre la America meridional y la ieptentrional-oriental 
(Madr. 1772 , néni. Diezetól Leipz. 1781.) — D o n B e r n a r d o d i 
U l l o a , az előbbinek rokona, Spanyolország kereskedéséről 's gyá
rairól jeles munkát irt. — D o n L u i i d e U l l o a y P e r e i r a , 
híres spanyol költő a' 17 *záz. < 

U L T I M Á T U M diplomatiai nyelven azon végső feltételeket teszi, 
mellyek kötendő egyezeteknél adatnak elő , mint többé változtathat-
lanon , azaz , mellyektől valamelly fél általában nem fog elállani. 

U L T R A túlságos névvel illettetnek m i n d a z o k , kik előítéleteik
nél v. szenvedélyeiknél fogva, akaratjok teljesítésében, sem czél i 
sem mértéket nem esmérnek, '« igyekezeteikben határtalankodnak. 
Az ultráknak legnagyobb fészke majdnem mindenkor Francziaország 
vol t , ugyannyi ia , hogy annak ujabb történetei szinte homályosak 
maradnak az olvasó előtt , hacsak ez egyszersmind a' túlságos pár
tok politicai állását 's kölcsönös viszonyait és viszontagságait is nem 
esméri. Az első túlságosok a' zendülés alkalmával kezdettek l é t re jő -
ni , '» 1793 azok neveztettek ultrarevolutionariusoknak, kik köztár
sasági kábultságokban , a' felvett zendülési okfők határain túlléptek, 
's féktelen szabadságvágyok következésében, képtelenségekre vetemed
tek. A' Bourbonoknak a' királyszékre visszatértök után , két külön 
túlságos felekezet támadott, a' király pártiaké (royalistáké) és a' sza-
badelmüeké {liberálisoké) , mellyek a' zendülést pártolók és ellenzők 
véleményi harczaiból fejlettek ki, 's inkább v. kevésbé egész Európá
ban elterjesztek gondolkozások módját. A' királypárti és szabadelmü 
túlságosok tehát folyvásti egyenetlenkedésben és villongásban vannak 
egymással , 's amazok az ó, emezek az uj időért harczolnak. A' győ
zedelem az utóbbiak részére látszik hajolni már jelenleg i s ; mert na
gyon természetes , hogy az élőkéri küzdő mindenkor lelkesebb '« na
gyobb számú segédeket, bajtársokat nyer , 's hogy mindenkor dia
dalra érdemesebb i s , mint a z , ki a* halottak országáért csatáz. A' 
túlságos királypártiak , minthogy a' népjogok józan védelmezői Vol
taire és Houseau bölcselkedéseire hivatkoztak , általában minden böl
cselkedés ellenségeinek nyilatknztaták 's fel nem világosodottaknak 
nevezek magokat. Mint Francziaország ministerei ;s főbb tisztviselői 
egyik v. másik túlságos felekezethez tartoztak , a' szerint folytak 's 
változtak az országos viszonyok i s ; sót maiglan is igen nagy be
folyással vannak ő k , mind a' nemzetre, mind pedig az uralkodásra. 
Nem kell egyébiránt azt gondolni, hogy i l lyféle túlságosok csak 
Fruncziaországhan volnának, mert valamint kelléténél tovább kalan
dozó elmék mindenütt találtatnak , ugy ultáktól sem lehet mentes 
egyik tartomány is, csakhogy nem mindenütt nyerhetnek ezek egyen
lő politicai nynniosságot. A' túlságosok mindenkor hibában sinlód-
nek ; 's általánosan v. az elavultság és ujitásdüh, v. az ostobaságéi 
felmagasztalt okoskodás végsóségeiben kalandoznak. Középhelyet fog
lalnak ezek közt a'józanok pártja, kik bár minden országban leg
nagyobb számmal volnának ! 

Ur, T R A M O N T A N U M (ultra montes) , mi hegyeken , azaz , Al-
peseken tul fekszik , de csak a' beszélőre nézve. Olaszországban N é 
met - 's Francziaországot, Franciaországban ellenben Olaszországot 
értik alatta. 

Ur, Y S S F S Laé'rtes és Antikleia fijok 's két kis s z ige t , u. m. It-
haka, és Dulicbium , mellj ek most a' jdniai köztársasághoz tartoznak 

*--. 
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's Albánia part ján feküszitek, k i rá lya volt. Kephallenek fejedelmének 
is neveztetik. Ulysses egy a' régi legnevezetesb férjfiak közt; hanem 
történetei mesékkel teljesek. Felesége Pénelopé v o l t , kinek elnyeré
séért versent kellett futni a' k é r ő k n e k , kik közt U. volt nyertes. Mi
dőn a' görög^fejedelmek a' Tró ja iaknak hadat izentek, ó nem akart 
abban részt venni , mivel az jövendőltetett n e k i , hogy 20 év múlva 
fog onnan visszatérni ; honnan eszelősnek tet te t te m a g á t ; de Palame-
dea észrevette a' for té lyt és Ulyssesnek is fegyvert kellet t fogni. 12 
hajóval je len t meg Tró ja e l ő t t ; az ostrom a la t t minden Görögök 
közt ügyességére , for ié lyosságára és ékesen szollására nézve megkü
lönböztette magát 's kémle lés re , szószólásra és követségre mindég 
ő használ ta tot t . Neki köszönhetik a' Görögök az ifjú Achilles felta
lá lásá t is, ki nélkül Tró ja meg nenr vetethetet t . Ál ruhába öltözve be
ment Tró jába és a' Trója iak t á b o r á b a , 's ott mindent kikémlelt és 
Acli iüesnek Agamemnonnal i megbékélését is ő eszközölte k i . Segí
te t t a' pal ládiumot v. Pal las istenné szobrát Trójából kilopni és köz
tök volt azokiiak , kik a' Trójába bevitt fa lóba, melly á l ta l vetetett 
meg a' város , e lbúj tak. Tró ja megvetetvén 's feldulatván haza men
tében 10 évig kel let t tengereken kóborolnia. Tévelygése alkalmá
val a' s ic i l ia i ' Cyclopsok par t ja i ra vetődvén, i t t nehezen menekvék meg 
(1. POLYTHÉIHUS.) Nem kisebb szerencsétlenség érte őtet CiRcésér. 
( I . e.) Circénél í j . egész észt. m u l a t o t t , és véle két fijat (u. ni. 
Adr ius t v. Agriust és La t iuus t ) nemzet t . ' Elutazása előtt felfedezvén 
Circe előt te , hogy ha szerencsésen akar- haza menni , elébb az al
v i lágban Ti re i ras tó l kell tanácsot kérdenie^ ide is le ment. További 
utazását a" SIRKNKK (I. e.) szigete mel le t t i , 's a' Scylla és-Charybdis 
köz t i szerencsés elhajózása teszik nevezetessé. Történet i 's istenek 
haragja miat t lassanként hajóit 's á t t á r sa i t elvesztvén , végre egy ve
szedelmes hajótörése után Ogygia szigetére vergődöt t , hol CALYPSO-
tól ( K e . ) igen kegyesen fogadtatván, ezzel 8 évig igen szoros ba
rá t ságban él t . Innen Scheria szigetébe vetődött , hol Alcikous k i rá ly 
szép leánya Nausikaa szivét Minerva (kinek ő kedveltje volt) segítsé
gével megnyervén , ez ő te t -a ty jához v i t t e ; honnan végre haza érke
zet t I thakábá , hol eránla mindég hűségesen maradt feleségét , Péne
lopé t és fiját Telemachust , ismét fel talál ta 's mind auoka t , kik távol
létében feleséget megkére t t ék , megölte. Hosszas és csendes uralkodá
sa után egy ütközetben Circével nemzett Ujától ny i l l a ! meglövetvén 
halálos sebet kapott . Hosszas vándorlására nézvel Homerus Odysseáját. 

Üi , á s , összejövetele 's együt t létele valauielly társaságnak, egy
házi v. világi férfiaknak, ol iy czélból, hogy némelly őket illető ügye
ket , minekutána azok szokott módon eleikbe terjesztettek, megvizsgál
j á k és el intézzék. Ülésnek neveztetik tehát minden törvényhozói, kor
mányszéki és főbb (több személyekből áiló) bírósági tanácskozás, mint 
más nagyobb czélra törekvő társaságok és egyesületek gyűlési köz
lekedése is. Fő tekintetet érdemelnék különösen az országgyűlési ülé
sek , hol t. i. a' nemzet sirelniei vizsgáltatnak és orvosoltatnak, tör
vények javasol ta tnak és á l lapí t ta tnak 'sat . Ezen ülések hazánkban 
négyfé lék , u. m. országos f ő - és -a l táb la iak , mel lyeket az egyházi 
's világi nagyok és az országkarok 's rendek külön külön ; vegyesek , 
v. e l egyek , mellyeket a ' f ő - és a l tábla együtt ; és kerület iek, mellye
ket az a l tábla t a g j a i , az országos üléseket előzőleg , 's tanácskozva 
in tézkedőleg, t a r t anak . 

U N C I A két latnyi nyomadék, gyógyszertárokban és aranymérés
nél. A' i iómaiaknál minden egésznek és név szerint a' fontnak -,'? 
része unciának monda to t t , 's Olaszországban még most is 12 unciá
ja vagyon a' fontnak, v. 24 latja. Unciának neveztetik még egy a' 
uiacskafajhoz tar tozó ragadozó á l la t Afrikában, Keletindiában és Per-
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siában. Hasonlít a' párducához , de pettyegetései nem olly rendirá-
tivosak. Szelídebb is nálánál , 'a gazellavadászatra a lkalmas. 

U N O E R (János György) , szül. Goosban 1 7 1 5 , ' s a ' könyvnyom
tatást és fametszést tanulá vala ifjúságában. 1740 Berl inbe m e n t , 
\s i t t magát művészetében mind inkább tökéletesi té . A' nélkül , hogy 
ebbeli érdemei megismertet tek ésj i l lőleg mél ta t tak volna , mh. e' 
szerény művész 1788. F ia J á n o s F r i d r i k Go t tüeb szül . 1 7 5 0 , 
's atyja nyomdokaiba lépvén a' művészet ez osztályában jelesen hala
dott előre. Azon v o l t , hogy a ' német irás szegletességeit k i s i m í t s a , 
úgy hogy az a' gothnérnet és római folyóirás közt közép he lye t fog
laljon el . Ugy támadt az ugy nevezett Ünger i rás , melly azonban már 
nem igen használ tat ik . Még nagyobbak érdemei a' fametszés művé
szete k ö r ü l , mellynek Németországban ő vala második feltámasztója. 
1810 taní tónak neveztetett ki a' berlini művészi akadémiánál , melly
nek már előbb tagja leve. Jeles befolyással volt a' német l i t e ra tu rá -
ra mint könyváros is. Mh. 1S14. —/ — y. 

( I N C S R (Fr id r ika Heléna) , Rothenburg porosz generálnak leánya 
sz. 1751 Berlinben. Bamberger udvari szentszónoknál neve l te te t t , ,» 
neveltetése gondos volt . Utóbb Unger könyvárossal házasságra lé
pett. Férje halála után maga folytatá kereskedését . Számos , ós na
gyobb részint név nélkül megjelent munkáji az erkölcsök hiv rajzola
ta á l ta l vonzók és érdekesek. Mintán számos bajokat erős lé lekkel 
kiál lot t vo lna , mh. 1 8 1 3 . — / — y . 

IJ .NO vá rmegye , Magyarország Tiszán inneni ke rü le t ében , nevét 
Unghvár öszveomlott vártól kap t a . Ejsz. Galicziával , dél . Bereg, Zem-
plin és Szabolcs , kel . Bereg , 's nyűg. Zemplin vármegyékkel ha tá
ros. Fóhegye a' Kárpát . F o l y ó i : az Ung , Laborcza ("nevét az Almos 
Magyarjai tót elfogott "a i t t felakasztatot t Laborczi nevű tót várpa
rancsnoktól kap ta ) . A' föld a' hegyes tájékokon terméket len , hanem 
a' térségen termékenyebb. Bor sok termesztet ik ; dicsérelesek a' gze-
rednyei és ungvári . Hires a' szobránczi ferdó. A' nagy erdőkben 
számtalan sertés hizik. Tárnánál 's Ungvárnál vas erezet bányásznak. 
Nagysága 59 nsz. raf. Lakói száma I0S.619 , kik 5 mvár. , 205 fal . 
' s 42 pusztán l a k n a k , Magyarok és Oroszok , nagyobbára K a t h . , 
10 ,348 Refo rm. , 276 Evangi , 106 nem egyes. Görögök, 4030 Zsi
dók. Járása 4, u. m. az ungvá r i , bezei , mina j i , szobránczi. Főispá
n ja : . kis - szántói Lányi Imre ur Eő Mélt. — Főhely U n g v á r , 
szép fekvésű mvá ros , még 9 századbeli v á r r a l , mellyben l ak ik a' 
munkácsi egyesült püspök kanonokaivá'. , benne van a' papnevelő in
tézet , kath. fő gymnasíum , szép vármegyeház , a' volt j e su i ták col-
legiuma, sóház , pos tah iva ta l ; környékét szép szőlők ékesí t ik . 810 
ház. \s 6224 lak. van. 

U N I G E N I T U S D E I F I L I U S 'sat. ezen szavakkal kezdődik X I 
Kelemen pápának 1713 kibocsátott azon bu l l á j a , melly főkép Fran-
czvaországbau , unigenitus név a l a t t , a' kath. egyház békességére és 
a' pápa méltóságára nézve igen veszélyes nevezetességet nyer t . Ezen 
bul lá t a' jesuitapárt hozta indítványba X I V Lajos udvaránál , kü
lönösen Telliernek , a' k i r á ly gyóntatőpapjának, közbenjárásánál fog
v a , 's ki eszközölte, egyszersmind a' pápától annak közhírré té te lé t , 
hogy ez által a' janjenis láknak végső csapást adhasson. A' bullába 
foglalt 101 mondat , mel lyeket Quesnel , ki a' jansenisták fő védszó-
nokának tar ta ték , az á l ta la fraueziára fordítóit uj testamentorahoz 
felvilágosításuk vagy jegyzetek gyanánt ragasztot t , 's mellyek a' hit
tudomány és szent irás ta r ta lmával megegyezni látszattak eretnekiek 
és istent gyaUzóknak hirdettetve, hatalmasan kárhoztattak.. Franczia-
ország hivei megoszlottak a' bulla erejére nézve, 's részint e!fogadák, 
résaint ellene szegültek. Ebből nyilvános és alat tomos üldöztetések 
származtak , mel lyet csak XIV Benedek mérséklő breveje eisyb.it-

• 



206 UNIÓ UNITÁRIUSOK 

h e t e i t , későbben pedig a' jesuiták eltörÖItetése szüntethetett meg 
egészen. Más kath. országokban is elfogadtatott ugyan az unigínitus 
b u l l a , de erűt és sikert v. épen nem, v. csekélyét nyert , minthogy 
tulajdonképen csak a' francziaországi valláspártokat illette. Az au-
striai birodalomban , hol .lehány püspök által , az egyházi megyék
ben kihirdettetek, 11 Jósefnek 1781-ki közpárancsa által tiltatott e l , 
az In coena Domini-bullával együtt. Most már magok a' pápák sem 
tekintik azt hitszabály gyanánt, 's ennélfogva már csak puszta em> 
léke tartatik fon a' történetekben. 

U N I Ó egyházi v . vallásbe'i egyes í tés . M i n t á z evsngelicusok-
nak a' catholica egyházhoz visszacsatolhatása végett elejétől fogva 
nyonius próbák tétettek, ugy a' két evangelka (lutherana és refor-
mata) egyház egyesítése _ is korán kezdé foglalatoskodtam! mind a' 
hittudósokat, mind a' fejdelmeket: de különböző nézetek, elvek és 
érdekek az általános egyesülést soha sem engedek létre jutni. Azon
ban 1 Fridrik porosz király e' czélt legalább birodalmában igyeke
zett végre hajtani 's 1736 erre-már hathatós lépéseket t e t t ; de mi-
re l II Fridrik 1 7 4 0 a ' régi szabadságot visszaáll í totta, ismét minden 
az előbbi lábra tért. 1817 nagyobb tűzzel vétetett munkába az egye
sítés ügye, midőn az evang. egyház harmadik százados innepe alkal
mával Nassau herezegségben 's Poroszországnak azon tájain , hol 
Lutheránusok és Reformátusok együtt laknak, a' két felekezettel* 
papság közös zsinatra g y ű l t , 'a az egyesülés iránt atyafi szándékát 
kinyilatkoztatá. E' zsinat végzéseit a' nassaui herczeg Aug. 11. 1817 
megerős i té , Berlinben pedig Oct. 3 0 . a' k i r á l y , királyi ház , a' két 
felekezett papsága 's temérdek világiak együtt ménének urvacsorájá-
ra ; ugyan ez történt a' porosz birtokon 's Nassaun kívül maini Frank
furtban 'a Parisban is és az egyesület munkája végre hajtatott. Most 
már tökéletes egyesület van egész országokra nézve Nassauban 1 8 1 7 , 
Hanauban 1 8 1 8 , Renusi Bajorországban 1821 , Waldeck és Pvrmont-
ban 1821 , Lichtensteinban 1 8 2 0 , Badenben 1821 Anh. BernLurgban 
1 8 1 9 óta. Nem általános még az egyesülés Bajorországban, Sleasiá-
ban , Weimarban, Rhein- és Oberhessenben 'st. L. Bossuet Hislorte 
fí'cs variationt , és Tabaraud Hitt. crilique det projett formct depuis 
3 0 0 ant, pour la réunion det communiont rhrétiennet (Par. 1824.) 

U N I T Á R I U S O K , azon keresztény felekezet tagjai , kik az is
ten egységében (unitas) hisznek, 's a'szentháromság tudományát meg-
Tetik , honnan ANTiTRiNiTARiusoK-nak (I. e.) 's uj Arianusoknak is 
neveztetnek. Már a' 16 száz. közepe felé voltak községeik Lengyel* 
'« Erdélyországokban. Az elsők békeségét belső vallás-czikelyek fe
letti czivódások megzavarták 'g a' rakaui (hol tudós oskolájok volt) 
tanulók zabolátlansága azt a' szomorú következést szüle , hogy as 
1638-k i országgyűlésen emiitett oskolájok 's templomok eltöröltetek 
és kemény üldöztetéseket huzának magokra, mivel' az akkori hadak 
alkalmával a' Svédekkel tartottak. Végre 1058 kir. parancs vallá
sok gyakorlását Lengyelországban egészen eltiltá 's arra kéuszerité 
ő k e t , hogy vagy Kalholikusokká legyenek , vagy kitakarodjanak az. 
országból 3 év alatt. Némellyek az elsőt választák, de többnyire 
nyűg. prot. tartományokba szaladának. Mindazáltal csupán Erdély 
rolt azon egyetlen tartomány Európában, hol törvények által bizto
sított vallásszabadságot nyertek, 's minden közönséges hivatalban rnég> 
most is részt vehetnek, 's az országgyűlésre követeket küldhetnek. 
Számok 50 ,000 -re megyén , csaknem általánosan Magyarok 's Szé
kelyek , 1 6 4 egyházi községben, 1 superintendens 's 2 consistorium 
alatt. Istentiíztelésben és egyházi szerkezetekre nézve nagyobbára 
megegyeznek a'Protestánsokkal. Vallástudományokat az erdélyi Uni
táriusoknak előadja a' Summa nnivertae Theologiae tecundvm Cnita-
riot (Kolösváratt 1787 . ) Ebből láthatni t. k. hogy a' bibliát tartják 
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hitvallások egyetlen kútfejének , de néhol önkény tesen magyarázzák, 
Jesust , mint isten fiját , tisztelik , de istensége szerint az atyának 
utána tesz ik , a' 9arra1nrnio1110k.it éppen nem nézik kegyelemeszköz-
nek , hanem csak szent szertartásnak, 'sat. 

U N I V K R S I T A S O K , íeoskolák, mellyekbeu minden fő '» fon
tos segédtudomány tanittatik 's mell veknek egyszersmind jogok van 
minden f'őtudoniányban legfőbb méltóságot adni. Czéljok az embert 
és statuspolgárt tudományosan kipallérozni. Különböznek e' szerint 
tulajdonképpf ACAnKHiA-tól (1. e . ) , melly tudósok közös tudományos 
czélokrai egyesülése , de mellyeknél nincs tanítók 's tanulók közti 
öszveköttetés , nincsenek lépcsők v. méltóságok, noha Németországon* 
a' 16 száz. olta az academia és universitas nevezetek egy jelentésüek-
nek vetetnek. A' lyceumokkal, gymnasiumokkal 's különös oskolák
kal se egyek , mivel ezekben csak egy vagy néhány főtudomány ta
nittatik 's doctor rangot nem adhatnak. Az universitas nevezet a' 13 
száz. jött fel. Európában universitasos helyek , nevezetesen Németor
szágban , ezek: Prága ( 1 3 4 8 ) , Bécs (13f i5) , Heidelberg ( 1 3 8 6 ) , 
Köln ( 1 3 8 8 ) , Erfurt ( 1 3 9 2 , eltárolt. 1 8 J 6 ) , Leipzig ( 1 4 0 9 ) , Ro
stock ( 1 4 1 9 ) , Greifswald ( 1 4 5 6 ) , Freiburg ( 1 4 5 7 ) , Trier ( 1 4 7 2 ) , 
Ingolstadt ( 1 4 7 2 , 1802-től 1826-ig Landshutban volt) , Tübingen 
( 1 4 7 7 ) , Mainz ( 1 4 7 7 , eltörölt. 1 7 9 8 ) , "Wittenberg ( 1 5 0 2 , eltör, 's 
a' halleivel egyesittetett 1 8 1 5 ) , oderai Frankfurt ( 1 5 0 6 , eltör. *s a' 
boroszlóival egyes. 1 8 1 0 ) , Marburg ( 1 5 2 7 ) , Diliingen ( 1 5 4 9 ) , Jena 
( 1 5 5 8 ) , Helmstadt (1576 , eltör. 1809) , Altdorf ( 1 5 7 8 , eltörölte
tett 1 8 0 7 ) , Würzburg ( 1 5 8 2 ) , Gieszen ( 1 6 0 7 ) , Rinteln (1621 , el
tör. 1 8 0 9 ) , Strasburg ( 1 6 2 1 ) , Salzburg ( 1 6 2 3 eltör. 1810), Bamberg 
(1648, eltör. 1 8 0 4 ) , Kiél ( 1 6 6 5 ) , Innsbruck ( 1 6 7 2 , eltör. 1810 's 
visszaállít. 1804) , Halle ( 1 6 9 4 ) , Boroszló (I 702), Göttingen (1734) , 
Eriangen (1743) , Landshut ( 1 8 0 2 , eltör. 1 8 2 6 ) , Berlin ( 1 8 1 0 ) , 
Bonn ( 1 8 1 8 ) , München ( 1 8 2 6 ) ; Olaszországban: Padua (1222) . Pa-
via ( 1 3 6 1 ) , Genua, P i sa , Bologna, Roma, N á p o l y , Palermo; Fran-
cziaországban: P a r i s , Montpellier, Strasburg, Lyon (1 300), Orleans 
(1305) , Avignon ( 1 3 4 0 ) ; Portugálban és Spanyolországban: Valen
cia ( 1 2 0 9 ) , Salamanka (1250) , To ledo , Alca la , ( 1 4 9 9 ) , Coimbra 
( 1 2 7 9 ) ; Nagybritanniában: Oxford, Cambridge, Rdinburg ( 1 5 8 1 ) , 
St. Andrews, Aberdeen , G l a s g o w , Dublin (1591), 's London (1828) ; 
Schweizban: Bosel (1460) , Genf (1559); Németalföldön : Löwen (1426) , 
Leyden ( 1 5 7 5 ) , Giöningen (1614) , Utrecht ( 1 6 3 6 ) , Lüttich és Gént 
( 1 8 1 6 ) ; Dánországban: Kopenhagen ( 1 4 7 9 ) ; Svédországban: Upsala 
(1476) , Abo Finnlandban ( 1 6 4 0 , orosz felsóség alatt 1827 Helsing-
forsba tetetett á l ta l ) , Lund ( 1 6 6 $ ) ; az orosz birodalomban: Krakó 
(1347) , Dorpat (1632) , Moskau (1705) , Pétervára ( 1 8 1 9 ) , Kiev, Ka
zán, Charkov, Vilna , Varsó (1816) és Helsingfors (•! 8 2 7 ) ; Magyar
országon: Pest, mellynek egyetemét 1635 Pázmán Péter esztergomi 
érsek alapitá Nagy-Szombatban, honnan 1777 M. Therézia Budára 
a II József 1784 Pestre tévé által. 

U N N A , a' liccani határszéli ezered földjén eredő f o l y ó , mel ly 
Horvátország 's a' török birtokok közt határt von, 's Jeszenovácznál, 
a' gradiscai ezred mvárosánál , a' Szávába ömöl. 

li x T E R w A r, D K N , Schweiznak cantona, pásztortartomány, 1 2 | 
nsz. mf. , 23 ,000 német és kath. lak. Határai: Ur i , S c h w y z , Lu
zern és Bern. Délen örök hóval fedett hegyek fejérlenek, jelesen a' 
10 ,296 I. magas Ti ti is ; nyűg. a' Pilatushegy választja el Luzerntől. 
Két völgyhői á l l , a' romános Melchthalból 's engelbergi völgyből. 
Sok v ize , 's több tava van. A' levegő ugyan nem durva általában, de 
azért gabona nem terem csak krumpli. A' lakók fofoglalatoisága ba-
romtartás. Nyáron 10,000 darab is legyen a' havasokon 's az unter-
waldeni sajt igen jó izü. A' szövetség seregébe 382 embert állit. Ú 
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Kernwaldlól két főrészre osz ta t ik , egyiknek S t a n z (4800 lak.)> 
más iknak-S a r n e n ( 1 3 , 5 0 0 lak.) főhelye. 

U N Z K R (János August) sz: H a l l é b a n , Apr. 29 . J 7 2 7 , . ' s Junker 
és Kri íger a l a t t ugyanott az orvosi tudományokat hal lgatá ; 1748 do-
c torságra emeltetett . 1750 Hamburgba költözőit és innen Aítonába 
'» i t t orvosi gyakor la tának él t ; Utóbb proféssor lön Kintelnbcn, 's 
1799 meghalt . Der Arzt (Hamburg 1775 6 k ö t ) ez. fo lyói ra ta , 's 
orvosi kézi könyve (Lipcsében/ 1794) legnevezetesebb munkáji . Ide 
valók m é g : Neue Le/ire von élen Gemülhsóewegungen. ( 1 7 4 0 ) ; Erste 
Grundé einer Vhyxiologie der eigenllich thieritchen Natúr thieriseher 
Körper (17(58); Einleitung ztír allgemeinen Vatholagie der anslecken-
den Kranhlieiten (1782) 'sat . Egy más l i n z e r (János Kristóf) a l t o -
nai o r v o s , sz. 1747 nih. 1 8 0 9 ; Udennel egyetemben a' terhesek és 
szoptatok diaatet ikáját bocsátot ta ki Uraunsehweigban , 1796. " 

U P S A I , A , Uplanö svéd tar tomány vá rosa , nagy ' s termékeny 
térségen , korábbi időkben az ország legjelesb városa , 580 ház. 's 
mintegy 4 5 0 0 lak . A' házak nagyohbára fából épü l t ek , nyirfa héjá
val fedettek, melly gyeppel hor i t l a t ik . Nagy 's egész országban leg
je lesb templomában több svéd k i rá ly nyugszik 's t. k. Linné sírkövét 
is lá thatni . I t t koronáztatnak meg a' svéd ki rá lyok is. Az upsalai 
^rsek az ország egyetlen érseke , a' papság feje 's az ország prímása. 
Egyetemét 1476 Sten Sture alapitá." 1829-ben 1478 tanul tak benne. 
Je les k ö n y v t á r a , mintegy 1000 k é z i r a t a , 11 ,000 darab pénze , csil
l agász to rnya , Linnétől a lap í to t t kertje 's gazdag természetinügyüjíc-
ménye van. 1728 F r id r ík k i rá ly tudós társaságot á ü i t a fel. 

Ü R , ol ly h e l y , hol semmi test nincsen. Ez inkább képzelhető , 
mint valósággal létező. Megkülönböztetik az egy általában való és 
<4szórt ű r t . Amaz a la t t már hajdanta egy csupán magától ál!ó, min
den anyag nélkül v a l ó , egye t l en , végetlen és változhatlan kiterje
dést értet tek , melly már a' test i világ előt t megvolt. Ez ellen az t 
-vethetni, hogy köz és k i te r jedés , testek nélkül nem is képzelhető. 
Kérdek némellyek , ha a ' nagy égi testek k ö z t , a z a z , hol gőzkörük 
•megszűnik, valami testnemü létez-e? Igennel kell felelni, mert a" vi
lágosság ezen közön is á t h a t , tehát azt betöl t j . Elszórt ürességek a' 
t es tek egyes részecskéi közt létező közöcskék , mellyekben semmi 
anyag nincsen. Ez legalább ugy t e t s z ik , hogy valósággal létez. Az 
ür eme' két nemeitől meg keli különböztetni a ' mesterségest, mellyet 
légszivattyú á l ta l eszközlünk ; mert ez cs'jpán látszatós üresség 's 
épen nem á l l i t h a t n i , hogy ott többé egy igen finom levegő 's igy va.-
lami anyag ne volna. Hlyen p. o. Torr ice l l i ű r j e , melly a ' légniérő-
ben a' kéneső felett van ; de i t t is van vi lágosság, tehát ez sem egy 
á l ta lában való üresség. 

U R A T , , azaz, öv. Ezen hegyláncz (montes hyperboraei v. riphaei a" 
régiéknél) , melly Ázsia és Európa határán 300 mf-re nyúl a ' j eges ten
ger tő l a' caspiumi tóig, Oroszország leggazdagabb bányáinak hona, éjsz. 
a' jeges tenger felé verchoturi v. jugor i hegyek nevet visel. Vercho-
tur i nevet visel t . i . a ' Túra forrásánál levő tető (é. sz. 5 8 ° ) , hol 
hasonló nevű mváros fekszik 3000 lak. 's vashámorokka l , melly a/ 
siberiai kereskedés főhelye. Az Ural nagy lánczátől délre a' guben-
l inski hegyek messze benyúlnak a' Kirgisek pusztájára. Legmagasb 
csúcsa , a' padvinski kőszikla 6397 1. magas a' caspium tenger felett. 
Kel. 's nyűg. lejtóségein több folyó mozdítja elő a' permi kormányság 
belső kereskedését , mel l jnek !egnag3'obb nevezetessége az ásványok
kal gazdag Uralhegy , mert évenként 45 , 's ide számítván a' mosott 
aranyat, is , 50 mii. rubel t érő különbféle ásványnemet ásnak ki be
lőle . Még termés a ranya t is ta lá lni benne , jelesen Apr. 1825 a' sla-
touski bányában többre akadtak (a" legnagyobb 16 font. nyomott.) 
Említést érdemel sok platinája. 
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U R A L , régen Ja ik , még régebben Rhyrnnus, folyó, melly mint
egy 300 ném. mf. futása után Gurjevnél a' caspium tengerbe íoly. 
Sok hal úszkál benne, jelesen tok , inellynek ikrájából csinálják a' 
kaviárt. Jobb partját a' caspium tóig uráli Kozákok, a' balt Kirgi-
szek lakják. Itt gerjeszte lázadást 17 72 PUCATSEI/K (l.e.)» ki magát 
111 Péternek adá ki. 11 Katalin köz bocsánatot hirdete ugyan a' Ko
zákoknak , hanem a' folyó Jaik nevét eltörlé és azolta a' Kozákok is 
uráli Kozákoknak neveztetnek. Egyébiránt a' doni Kozákoknak egy 
ágát teszik 's 20,000 embert állitnak ki legyerrel. 

U R A L K O D Á S , U KA L K O D Á S I J O G O K . Uralkodás , szorosabb 
értelemben, a' legfelsőbb hatalomnak alkotmány szerinti gyakorlását 
jelenti. Tágasb értelemben olly kormányszékek v. tisztségek is igy 
neveztetnek , mellyek az ország jogait a' legfőbb crszághatalom meg
bízásánál fogva gyakorolják. Míg az emberek vadság és neveletlen
ség állapotjában éltek , nem esmerének uralkodást. Kiki magának sa
já t uralkodója és parancsnoka volt, 's önkénye szerint gyakorlá az 
erősbség jogait , v. pedig engedett a' nagyobb hatalomnak. Az embe
riség szaporodásával sokasodott életviszonyok és bonyolódások , arra 
bírták végre a' gyengébbeket, hogy a' testre r. lélekre nézve eiősbuek 
önkényt hódoljanak , 's általa és rendelései által magokat idegen ha-
talort ellen védelmeztessék. Így képződtek az első társaságok, mellyek-
nek támadásából az uralkodás 'formáit ugyan nem, de a' velejáró 
jogokat ki lehet fejteni. Ezen uralkodási jogok v. általánosak v. kü
lönösek. Általánosak : a' törvényhozó , a' felügyelő , itélő és végre
hajtó jogok. Különös uralkodói jogok: 1) a' képviselői jog , melly 
szerint az uralkodó, a' kormánya alatt léyő egész országot képeli, 
mellynek kötelezéseit ó tel jesitni és jogait fentartani köteles ; 2) a' 
fegyverjog, mellynél fogva a' fejedelemnek inkább v. kevésbé korlá
tolt szabadságában áll a' hadi ügyeket elintézni, seregeket alkotni 
v. szétoszlatni, fegy vermühelyeket, erőségeket, élelemtárokat 'sat. 
építtetni ; 3) az országos hivatalok betöltésének v. a' neiwzeti tiszt
viselők megerősitésénük joga; 4) a' pénz-ügy joga , melly szerint az 
ország jövedelmeit és kiadásait számon veheti, azoknak jó pzélra for
díttatásáról gondoskodbatik , 's rolók czélirányosan rendelkezhetik ; 
5) az igazságszolgáltatási jog ; C) a' rendőrségi hatalom, mellynél 
fogva mind azon akadályokat elmozditlathafja , mellyek a' jó rend , 
csend, külső és belső személyi és vagyoni bátorság ellen szegülnek, 
ellenben mind azon segédszereket használhatja, mellyek által azok Í 
biztosittatnak. Azon jogok , névszerint, mellyek az ország külső bá
torságát és jólétét tárgyazzák, ezek : I) szövetségi jog, mellynek ere
jénél fogva az uralkodó idegen országok fejedelmével törvényszeres 
czéljainak elérésére mindenkor egyesülhet. 2) hadjog, v. igazainak 
és követeléseinek erőhalalommali teljesittethetése ; melly egyik leg
főbb , legnyomósabb uralkodási j og , 's mellyel szükségkép összefügg* 
3) a'békejog, v. az ellenségeskedéseknek czélirányos alku általi meg-
szüntethetése ; 4) a' viszonlorlás joga, melly szerint az uralkodónak 
teljes hatalmában á l l , azon rendszabásokat, mellyek az ő idegen or
szágban időző alattvalói ellen tétetnek, saját tartományaiban lévő 
ugyanazon országbeli személyek ellen alkalmazni. Ifa az uralkodó , 
az előszámlált jogoknak gyakorlásában sem az ország alkotmánya , 
sem egyes törvények vagy saját Ígéretei és kötelezései , sem idegen 
fejedelmekkel kötött szövetségei által nem korláioltatik, határtalan 
uralkodónak neveztetik. —no — 

U R A L K O D Ó alatt általánosan minden olly szemelj'értetik, melly 
valamiéily társaságnak egyedülies igazgathatási jogával bir ; szorosab
ban véve pedig csak valamelly tartománynak kormányzója, r. olly 
főhatalom férfia, ki az országi ási jogokat a' törvényes alkotmány 
szerint gyakorolja. (Vö- URALKODÁS .és URALKODÁSI JOGOK.) —un— 

14 
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U R Á N I A . J ) Csil lagászság múzsája, innen csi l lagkoronával ' s csil
lagos r u h á v a l , baljában éggolyóval (néha l an t t a l ) ke'peztetik. Né-
mel lyek pe r spec t ivá t , cz i rkalmot 's éggolyót is adnak neki. — 2) 
Mennyei Venus v. t iszta szellemi szeretet neve , el lentétben a' testivel. 
3) A' görög költőknél az Oceanidák v. tengeri nymphák egyike. 

U R A N u s. GnrÖg cosmogenia szerint a' chaosből (végetlenből, 
üres közből) Gaea (föld) kilépvén , önmagától szüle Uranust (a' vilá
gosság körét , égbol tozatot) , ki aztán annyával a' T i t a n i d á k a t nem-
zé . Kzek közt a' legií jabbik Kronos (idő) vala. A' mi er re lé t ra jőve, 
mind az a' T i tánok 03 Ti tan idák szüleménye 's Uranos megszűnt nem
zeni . Kiért irja a' mythus, hogy Kronos Uranost nemző tehetségétől 
megi'osztá , sar lóval kiherélvén. 

" U R B A N I T A S , városi s zokás , e l lentéte a ' parasztosságnak (ru-
st ici tas.) E ' s z ó a la t t é r te t ik közönségesen a ' finomabb é l e t m ó d , 's 
azon magunk viselete mások társaságában , mel lynél fogva minden a' 
jó ízléssel 's a ' szépség érzetével el lenkezőt gondosan kikerülünk. 
Az urbani tas különbözik az udvar iságtól . Az urbánus t. i. társalkodás-
közben nem épen kellemes t á rgyaka t is é r d e k e l , 's véleményét nyíl
t a n , ha kímélet te l is, k imond ja : az udvari ellenben kikerül mindent, 
mi mások kedvetlenségére v a n , vagy csak l ehe tne ; az udvari hízel
k e d i k , az urbánus soha se. — / — y . 

U R B Á R I U M (úrbér) , 1. J O B B Á G Y O K . 
U R I S Z K K , minden jobbágynak első f o l y a m o d á s t bírósága, melly 

a' földes urnák v. az á l t a la er re felkért személynek előlülese alatt 
az urada lmi t isztek 's legalább 3 meghívott á l ta l , e g y szolgabíró és 
esküdt , mint hi teles tanuk , je lenlétében , évnegyedeakint tar ta t ik . 
Kzen bíróság eleibe t a r toz ik a' johí iágyoknak mindenféle személyes 
és vagyonbeli pere , ugy szinte a' jobbágyte lkekjc nézve feníorgó 
kérdések i s , a k á r k i á l ta l b i ra t tassunak azok. Az egyházi hatalom 
körébe tar tozó ügyek azonban , mint a ' halálos bünbeii perek i s , kí
vül esnek az uri szék bíráskodásán ; hanemha a' földesúr ezen utób
b i a k r a nézve vértiata)orni»a-l birna. Az elő forduló t á rgyak rendsze
r in t a' jegyző á l ta l , ki közönségesen az uradalmi üg> ész szokott len
n i , élő szóval ada tnak e l ő , ' s nyomon megvizsgál ta tván , tüstént e l 
is határozhatnak ; ha csak a t á rgy fontosabb léte v. szövevényesb 
volta pert és hosszabb időt nem kíván. Az Ítéletet k iküldöt t uradalmi 
t isztviselő hajtja végre. A' feljebbvitel a' vármegyei törvényszékekre 
tö r t én ik . — n o — 

U R N A , különbféle n a g y s á g ú , agyag , márvány, é r e z , fa ' s met
szetekkel és festeményekkel ékes í te t t edény a' régieknél , részint czif-
r a s á g o k , részint hoi iak hamvának t a r t á sá ra . Ivóin urnák is vol tak , 
apró agyag v. üveg edények, mellyekbe a ' hol takér t hul la to t t könye-
ke t gyiijték meg , 's tevék el . Végre urnák fol) ók v. források iste
neinek ábráir.olói is vol tak. Montfaucon számos képezeteket közöl a' 
rég iek u rná i ró l . ( 

Ú R V A C S O R A , Keresztények azon szent s z e r t a r t á s a , mellyel 
hitvallásolt a lapi tó ja halálának emlékezetét megújítják 's egyszersmind 
h i t ek rő l az egész közönség előtt vallást tesznek. Maga az idve/.itő al-
kotá e z t , m i k o r , Halála eiőt t szeretet t tauitványival vacsorálván 's 
a' kenyere t megtörvén, kelet i szólásmód szerint így szó la : Ez az in 
Hitem, 's a' b o r r ó l : Ez az én vérem. Kris tusnak e' szavai különbféle 
véleményre adának o k o t ; a 'Ka tho l ikusok t . i . ezt szó szerint veszik, 
's azt hiszik , hogy az ostya , miután a' pap megszenteli , Kristusnak 
valóságos testévé 's a' bor vérévé változik á l t a l ; az ágostai hitvallásu-
ak ugy v é l i k , hogy Kr i s tus teste és vére t i tkosan egyesül a 'ken} ér
re l és borral , 's az urvacsorával élő a' kenyérre l és borral , v. alat
ta beveszi Kr i s tus testét és v é r é t ; a ' Reformátusok pedig csak Kri
stus teste és vére ábrázolóinak v. theologiai sitóláíinód szerint csak 
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jegyeinek és pecsétéinek ta r t j ák azokat . L. D. Schulz Dávid hnfosc-
1 ói jtrof. (Breslan 1823) , Schulthesz János zür ichi prof. (Leipse. 1824 ) 
munkáika t ; a' Kath . véleményére nézve F i i n t Dartlellung der katk. 
Lehre von Abendmahl nach den Jiediirfnissen der neuern '/.eilen ( l S i ( i ) , 
és Brenner Freie Darstellung der Theologie in der Idee des Ilim-
melrcichs (1818.) 

U S R K C K K K , t ö r ö k , most a ' Ta tá r ságban ura lkodó néptörzsök , 
meily a' mai Bticharát v. Usbekis tánt és Turkomániá t lakja. Nevek 
annyi mint maga ura (us maga !>ech ur . ) Huta lmokat Sui Beck v. Sai-
bani kháu a l a p n á 1498 az Oxusnál (Gihon v. Ama) , megfosztván T i 
mur utódai t u raságoktó l . Persákkal , B a r b á r o k k a l , Turkmenekke l 
'g hajdani Chorasmiakkal véres hadakozás után végre 1802 Mahmed 
l tabim khán ha tá r ta lan hata lmat azerze Khiván 's a ' szomszéd t a r t o 
m á n y o k o n , el tör lé a ' zabolát lanságot , országát uj rendbe szedte, s t a 
tustanácsot á l l i ta f e l , árun}' 's ezüst pénzt vereté 'sat . Az Usbeckek 
becsületességekkel a ' k h á n s á g minden többi népeit fe lyülmulják. Igaz
ságosság fővonásaik egyike . Hazugságot , földön csúszást 's pénzszom-
juzást utálnak. Csak had 's harainiáskodás becsületes életmód. Most 
P e r s á k k a l , majd Turkmenekkel uiost is mindég ir tó hadat v i se lnek , 
szüntelen becsapnak a' szomszéd t a r tományokba 's rabszolgákká hur-
czolják a" lakókat . 3 0 0 0 Oroszt 's 3 0 , 0 0 0 Persát irnak rabszolgaság
ban nyögni nálok. Az Usbeckek most nagyobbára városokban l aknak , 
a' legfőbb hivata lokat ők viselik 's ők birják a' kháuságban szerte
szét fekvő várakat , mellyeket Turkmeueknek és Sar toknak , kik fői
det nem bírhatnak, bérelnek k i . 4 nemzetségre oszlanak '& 30,000 kato
nát á l l i tuak k i , egyébiránt a ' khánnak 3 mii . a la t tvalója van. A ' k h á n 
laka Ujurgenz , r é g i , Arabok idejében v i r ágzo t t , most népetlen vá
ros. Tudományok, mivészség, muzsika 's költés szépen virágoztak i t t 
valaha. A' 14 századig minden karavan i t t gyűl t öszve a' Gihon 
mellyékén. 

U s o (o lasz ) tulajdonkép s z o k á s t , váltólevelek dolgában pediy 
azon várakozási időt je lent i , inelly annak adat ik , kihez va lamel ly 
nem bizonyos időre adot t váltólevél fizetés végett u t a s i t a t ik . Ez idő 
majd a' váltólevél kiadása napjától számít ta t ik , mint Angol és F ran -
cziaországban , majd az elóinutatás 's elfogadás napjától , mint több
nyire Németországon. Hol az uso a' kiadás napjától számít ta t ik , ter 
mészetesen távolba kell t e r j e d n i e ; igy Londonban olasz vált (Heveire 
3, spanyol é.s por tuga l i ra 2, németre 1 hónap az uso. Különböznek 
az usótól az ugy nevezett raspect napok, me lHek a' váltólevél ha tá r 
napján tul a' fizetőnek még engedtetnek. 

U s T B H i (Pál) s ta tustanácsnsa a' zür ichi cantonnak ' sa t . Ezen 
jeles státusférjfi és nagynevű iró sz. 17(58 Zürichben. Sokoldalú mi-
veltségének alapját a' helybel i gymnasiumban tévé le. Göttingí-iiben 
1788 orvosi doctorságra emeltetet t . Hazájába visszatér tekor figyel
mét a' politikára is fordí tot ta . 1797 olta tagja o' nagy t anácsnak , 
mindenkép ügyekezet t hasznos vál toztatások ál tal hazája a lko tmányá t 
a ' kor kivánatihoz magasí tani , 's igy a' roskadozó státusépületei kü l -
ve'szek ellen biztosítani, és az egész testnek uj életet kölcsönözni. De 
ügyekezete 's barátainak ^örekedései következés nélkül marad tak . A" 
régi alkotmány ledőlt. U. m o s t , mint követe a' KÜrichi c a n t o n n a k , 
he lye t foglalt a ' helvetiai kormány tanácsában. Szilárd gondolkozá
s a , ' i g a z i hazah'sága és fáradhat lan ügyekezete fényt és vi lágosságot 
terjeszteni a ' hazában , őt a ' köztisztelet tá rgyává tevék. 1802 P a r i s 
ba utazot t az első consullat hazája a lkotmányáról tanakodni . 1 8 1 4 
statustanácsosságra emeltetett . U. elölülője a' belsők osztályának , az 
egészségi tanácsnak, a' természet vizsgálói társaságnak ' sa t . Üres ide
jét a' legélénkebb tudományos munkásságnak szen te l t e , 's tanácsadó 
a és lelkesítője volta' körülötte összegyülekezett ifjúságnak. Munka-

14* 



2 1 2 ÚSZÁS UTÁNÁZÁS 

j inak hosszú sorából csak ezeket említjük : Magazin für die Bolanik 
és Annalen fiir die Holanik ( 1 7 8 7 — 9 9 ) , RejiertorittJii der medicini-
telten Littcralur ( 1789—94J ; lieilriige zur Geselticltte der franzüti' 
tehén Revolution (21 dar.) ; Humaniora (9 dar . j ; Der ,'chweizerische 
Hepublikaner 1798 —1803 'sat . 1 P2() jelent meg Bilink áj a a' tielvetiai 
s ta tus jogról , németül és francziátl l , ' s e ' nagynemü törekedéseinek 
legélénkebb tanúja. Mh. 1 8 3 1 . —t — y, 

U s z X s . Olly t e s t , melly magában a ' vizűéi k ö n n y e b b , ha erű
vel viz a lá nyomat ik , majd a' viz felületére emelkedik 's úszni kény
telen ; azonban egy része még is vízben marad , az t. i. mell v épen 
anny i vizet szorí t ki helyéből , mennyi az egész testnek nehézség*! 
Saját lag nehéz testek is úsznak ugyan , ha v. k ivá ja tnak , v. más 
könnyű testekkel köttetnek össze. így pléhböl is készíthetni csolnako-
k a t , csak ugy legyenek alkotvák , hogy az ál tal ok kiszorí tot t víz
mennyiség haladja meg nehézségüket, kinberek és á l la tok ne«n sok
kal nehezebbek, sót néha könnyebbek a' v íznél ; innen van , hogy a' 
vízbe ftiladt emberek eleinte lenékre szá l lnak , de ha felpuffadnak, 
ismét a' viz színére jőnek, mert ekkor nagyobb területükkel tübb vi
zet nyomnak ki helyéből , mint magok mi Ilyen nehezek. Így ha az 
ember fel fútt h ó j a g o l , léggel töl töt t !üszőt köt fel , v. dugók-í'reg-
gel béllelt uszó iuhá t ö l t , ha úszni nem tudna i s , fen fog l ebegn i ; 
azonban ha nem elég ü g y e s , ezek mellett is megeshe t ik , hogy ha-
uyat t fordul , feje viz a lá esik 's csakugyan bele iül . Azért az úszás 
mestersége felette hasznos. 1,. Anti étimig ztim Schwimmen (Berl . 1817), 
Heffe Anwe'is. ein gnter Scíwimmer zu werden (Hal le 1827.) A' ha
laknak , hogy a' vízben felemelkedhessenek, léggel töl töt t kettős hó
jagot adot t a ' t e rmésze t , rcielíyet összehúzhatnak és ki tágí thatnak. 
Otósó esetben nagyobbul te rü le tük 's fe lemelkednek, elsőben pedig 
k i s e b b ü l , 's l e szá l lha tnak ; csupán olly halak vannak e' hójag liijjá-
val , mel lyek szüntelen a' viz lenekén élnek. 

Ú S Z Ó I S K O L A , o l ly intézet, mellyben az úszásra ál talában nem 
termet t ember ok ta t ta t ik , mint t a r t sa testét a' viz fe lüle tén, mint 
mozgathassa azt vizuientébeii , elífenében 'sat . hog}' befuladás ellen 
mind magát o l ta lmazhassa , mind szükség esetéhen szerencsétleneken 
is segíthessen. Vannak Hlyen iskolák Bécsben, Königsbergben , l 'aiis-
bau , Lyonban 's t . Pest is dicsekszik egy jeles úszó iskolával , melly 
ugyan katonai in téze t , de csekély fizetésért számos polgáriak is tete
mes s iker re l tani ta tnuk évenként benne. 
, U T Á N v z í s , ha szép mivészségckről van szó , objective v. sub-

ject ive tek in the tő . Amott azt vizsgáljuk, mennyiben tar tozik az utá-
uazás a' szép mivészségekhe:-,, i t t , mennyire szabad a' niivésznck utá-
nazni . Az elsőre nézve , voltak aes lhe t i iusok , kik a' szép mivészség 
fogalmát rgészen a' természet utánazására aka rák visszavinni. De e* 
nézet nem a lapul t magában a' dologban \s kivált a' mi veszet drámai 
ágában sok roszat szül t . Azonban bár a' mivészség lénye nem a' ter
mészet közönséges értelemben vett u tánazisán alapul , még sem ta
gadhatni , hogy a' mivészet első faragat lan kezdetei i l ly utánazisból 
szá rmaz tak . De a' mivésznek ura lkodni kell a' természeten 's a' szük
séges an^ agot szabad szépségre liell emelnie. Azon kérdésre nézve: 
mennyiben szabad a' mivésznek más maga nemű mivészek \s mesterek 
munkái t u tánazni , megkülönböztetjük a' szabad és rabi ubánatást, más 
szóva l , gyermeki majmolást . A' rabi 's szorongó utánazóban nincs 
lángész, gyakor nem tudja megkülönböztetni a' lényegest a' nemlénye
gestől 's fáradsággal törekszik valamet ly ki tűzöt t mustrakép után. 
A' szabad utánazó ol ly elmés mivész , ki egy idegen mustraképtől 
lelkesi tetve, annak szellemét gyakran akara t ja nélkül is saját szüle-
menyibe viszi á l t a l . Muzsikában utánazásnak hívnak több hasonló me
lódiá i , és különféle hangzatokban egymásra következő tételeket. Illy 
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nemű szorosabb utána/ások fugában v. fuga nemű tételekben , a' sza
badabbak minden figurás muzsikában fordulnak elő. — 

U T A Z Á S O K eleitől fogva tudományos esmeretek szerzésének 
eszközei voltak. Innen gróf Lahorde azon ter.vet teve, hogy a'nevelést 
utazásoknál fogva tökéletesítse, mire 1S29 ifjakat kiilde egy maga ál
tal választott vezető kíséretében Franozia- 's Olaszországok beutazá
sára , hogy az országok nyelvét, emlékeit, történeteit, igazgattatá-
íát 's törvényeit tanulják meg. A' régiek utazásokon képzék mago
kat törvényadókká 'R bölcsekké, mint Lykurg, Solon , Pythagoras. 
Herodot utazék , a' történettudomány tanulására. Más czéljai vannak 
a' statusférjfinak , mások a' tudósnak, természetvizsgálónak > földié-
Írónak , orvosnak 'sít. mások ismét a' mivésznek , kereskedőnek, fó'Id-
mi velőnek , .katonának 'sat. az utazásban. E' tudományos utazások* 
kai nem kell a' hivatalosakat felcserélni. Itt csak amazokról lesz szó. 
Czélhoz képest, mellyre elindul, készüljen el az, ki utazni szándékozik. 
Fődolog, hogy az utazó a' régi és uj classicus nyelveket tudja, mathesis-
ben, technológiában, statustudoniányban, históriában, statisticában 'a 
íöldleiiásban jártas Icgjen'sat. L.Ileichard Guide des voyageurs, gróf 
Kerchtold Anweisung fiir lieisenile és Zober fler Deuttehe Wandt-
rer. A' tudományos utazások közt első helyen állanak a' felfedező 
utazások, mellyekre tartós egészség 's testi e rő , sanyarusághor. 
szokás, ügyesség, mellyel élelmét akárhol megszerezheti, veszélyek
ben bátorság, akadályok esmerése 's elháritni tudása, előítélettől 
ment nézet 's a' tapasztaltak világos kúzleni tudása kívántatnak. Olv. 
Forster György KI. Schrifren-v 1 köt. l'íer Cook den Enldecker. 
Az utazásoknak 5 szakát lehet megkülönböztetnünk. I) A' Phoeni-
ciaiak legrégibb kora Herodotig , K. e. 500. A' Phoeniciajak első 
utazásaikat kereskedés és gyarmattelepités végett tették , gyarmat-
jaik hasonlóul. Fájdalom ! az e' felőli tudósításuk vagy igen homá
lyosak (mint Afrika köriilhajóztatásánil) , v. képekbe öltözvék (mint 
a' gibraltári tengerszoros első meghajoztatása) , v. elvesztek. A' föld
közi tengeren kívül tett fedezményeikről keveset tudunk. Megtalálák 
Kerné (Arguirf) szigetét Afrika nyűg. partján , a' veres tengert, IVla-
derát 's a' rzinszigeteket (Angliát). Tyrus gyarmata , a' hatalmas 
Carthago, még messzebbi utazásokat teve, de tapasztalati vele együtt 
elenyészének. .1!) A' Görögök utazásai 's Itomaiak táborozásai K. e. 
500-Jól K. u. 400-ig. A' Görögök tudni - kívánásból utaztak. Hero
dot 's carthagoi Hanno és Himilko korábbi utazásaikon kívül bírunk 
még Skylax (Karyandában szül.) utazásfeirafával , ki a' peloponne-
susi had idejében élt. K. e. 300 körül tett marseillei Pytheas esil-
lagászi észrevéteket, a' helyek fekvésének pontcsb meghatározására; 
kéts/.er beutazott éjszakra, de munkájának csak töredékeit birjuk. 
E' legmesszebb bemene éjszakon, azaz, Thuleig, hihetőleg Islandig, 
hol lőleg a' jégzaj tüne szemébe 's éjsz. - kel. a' Dunáig, mellyet 
a' Tanaisnak véle. N. Sándor seregével a' földnek csaknem minden 
akkor esmeretes részét bekóborolván , szorgalmasan tudósittatá nagy 
tanítóját, Aristotelest, a' tapasztaltakról, ki azokat gondosan fel-
jegyzé , 's így az országok esmeretének körét szélesbiíé. Erre Era-
tosthenes lépé fel a' Herodot olta gyűjtögetett anyagok öszveszedé-
sére , kinek munkéját 300 évvel későbben (K. u. 10) Strabo adá ki 
17 könyvben. Ázsia az Indusig 's Gangesig esmeretes leve Sándor 
táborozásai 's még inkább az ott létre jött görög- Macedóniai orszá
gok által. Koma győzedelmes bajnokinak táborozásai is elősegítek a' 
föld esmeretét , mert az írók a' hadi jelentésekből kiszedek azt , mi 
a' tartományok esmertetésére szolgált. Így leve esmeretes Ázsia; In
diából kereskedési tudósításokat kapaii.il; Egyiptom felől; Afrika, 
miután Roma leve u r a , a' Nigeri? !<-!nyila a' Romaiak előtt 's Eu
rópában m«gesmerék a' pyrenei félszigetet, Galliát, déli Britanniát, 
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Németországot azKIbéig, Daciát e's Pannóniát. Ili) A' Germánokéi 
Normannok táborozásai K. u. l)0O-ig. A' népvándorlások az 5 e's ti 
máz. több esmeretlen'és mesés tartományok nyomairól levonják a' 
kárpitot. Konstantinápoly sok uj néppel jőve érintödesbe, mellyek-
ről a' keleti irrik némelly jó leiratokat köziének. Az Arabok Sok 
hasznos földesmeretet terjesztenek el , részint táborozásaik , részint 
kereskedések , részint tudományos nyomozódásaik által. Éjszakke
leti Ázsiának egy részét, Közép- 's~ Külsóázsiát, Kjszakafrikát és 
Spanyolországot fegyver nyila fel elüttök, inig kereskedő -' hajóik 
'» karavánaik tengeren '• szárazon az indiai szigetekig , Chináig 's 
Afrika belsejéig ménének. A' mit az Arabok tevének hódításaikkal 
keleten, ugyan azt tevék nyugoton a' germán (német) népek, a' nyűg. 
romai birodalom mivett népeivel jővén érintödesbe. lien éjszakon még 
többet levének a' Normannok, mint a' Germánok , mert uj (noha csak 
történetes) fedezményeket köszönhetünk nekik. Így akadának tengeri 
táborozások alkalmával a' Farökre, Islandra (861), Grönlandra 
(982) , mellyuek nyug. partjain gyarmatokat is telepítenek, 's 20 
évvel későbben Björn Normann, szélvésztől déln3«g. vettetvén, Win-
landra (Weinland , bortartomány, a' radon nőtt szőlőtől) hihetőleg 
leírás szerint Canada kel. partjára. Ugyanekkor külde az Angolszá
szok nagy királya, Alfréd (nih. 901) is felfedező utazókat, két osz
tályban ; egyik Other alatt Norvégiából, az éjszaki fok körül, a' 
fejér tengerre 's Biarirenbe (Permien), másik Wulstan alatt Schles-
ívigből a' finni öbölig eveze. IV) Az Arabok 's Mongolok kereskedő 
's hadi utazásai melleit keresztény hitkövetek 's egyes Kuropaiak uta
lásai is fontosak, 1400-ig. A' kívül , hogy szarándokok búcsúkra 
utaztak , hogy a' keiesxtvitézek szláv Némclországot ,'s Ázsiát szo
rosabban megesmérték, a' pápák is küldenek követeket az ázsiai szul
tánokhoz 's későbben a' Tatárok kbánaiboz , hogy ezen vad csopor
tok közledését hátráltassák. 'S mennyit nem tevének téritő utazásaik
kal. Bonifp.cius Németország (775), sz. Ottó a' szláv éjszak (1124), 
Ansgarius (nih. 8(i5) Dán- és Svédországok ismertetésére ! Ama kö
vetségeken kirűl egyes utazók is valának , mint Ma'ndeville János 
Angol 1 3 2 7 , Schildberger János Német, ki 1 39 6 Nikopclisnál tö
rök 's erre mongol fogságba esek, miáltal alkalmat nyere ama né
peket közlebbról kiesrnerni. 100 évvel korábban beu'.azá Marco Por,o 
(I. e.) 1250 könil egész Ázsiát Chináig; Kalducci Pegalotti belső 
Ázsiát Chináig 's leirá Olaszország Astrachan és Ázsia felé űzött ke
reskedését 1340 körül. Schildbergerrel egy időben ménének éjszak
ra Zeno testvérek , két velenczei nemes. Most kezdődik V) Hajós 
Henrikkel 's Colombóval az igazi felfedező utazások szaka 1418 ol-
ta. A' kompasz , közönségessé léte után (1250 e's 1320 közt) szélesb 
kört nyere a' hajózás 's ezzel a' nagyobb tengeri utazások alkalma. 
Olaszok, főleg Velenczeiek és Genuaiak adának előszer példát erre; 
de e' két status kereskedési irigysége sok esmeretet eltilkoltatott. 
Nyereségek más népeket is felébresztő hasonló felfedező utazásokra. 
A' Portugáliák hadakozásaiknál fogva már régen eVintődésben valá
nak Afrikával ; kiváltképpen Hajós HENRIK (l.'e.) élesztő a' további 
utazás vágyját. 'Portó Santo , Madera , uz Azorok 1418 — 50 felfe-
deztetének ; ugyan ezen évben akadás.ak a' Senegalra, 's nem sokára 
Arguinra (a-' régiek Kernejére) ; 1462 Guineába ménének a' Portugá
liák 's 1468 körülevezé Diaz Bertalan Afrika déli csúcsát, a ' jó re
mény" fokát. 1498 feltalálá Vasro de GAMA (1. e.) az Afrika körül 
menő indiai tengeri utat. Mig Portugálban ezík történtek , végre 
COLOMBO (1. e.) löbb izben ismételt javnlala is ügyeimet nyere 
a' spanyol udvarnál, 's 3 Aug. 1492 elevezvén, 12 Oct. felfedező 
Guanahani (San - Salvador) szigetét 's ezzel Amerikát. K» idő táj
ban érkezek meg Cabot János, Angtiiorizúgtan' lakott velemzei 
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íi, Ujfunlandba és Virginiába. 1500 felfedezd Cabral, szélvésztől oda 
vettetvén , Brasiliút, Bastidas Terra firmát, Cortereal Labradort "a 
későbbi Hudsonöblöt, Poncé de Leo'u 1512 Floridát 's Balbao Dari-
án áltmenvén meglátá a' déli tengert. Amerigo Vespucci (inh. Lissa-
honban 1506) majd 1»: is irta a' felfedezett földek miiiemiiségét. 1511) 
Magellan Ferdinánd körülhajózá a' lölciet , feltalálván az Indiába vi
vő nyugotl utat. Lassanként Amerika belsejéről is eloszlott a 'homály; 
Cortez és Pizarro , Alniagro , Cartier és Orellana , 1525 — 41 leg-
lontosb fedezményeket tevének Amerika belsejében. Ejsz. és kei. 
Amerikáról Drake , Forhisher , Heemskerk , Hudson és Baffin (evé
nek 1559 — 1016 tudósításokat. Aza.ia öszvc van e' kötie Ameriká
val? még nem tudták; de BKRISG (1. e.) orosz kapitány 1726 bizo-
njossá tévé a' felől 'Európát, hogy Ázsia és Amerika különvált föld
részek. Az éjszakamerikai szabadsághad még inkább felfcdezteté Ej-
szakamerikát ; niissionariusok (p. o. Dobrizhofer jesuita Paraguayt) 
"megesmértetek Délszakamerikát , legteljesebben 's legalaposabban te
vék pedig ezt ÍÍUMBOLOT (I. e.) Sándor, a' neuwiedi herczeg 's több 
Angolok és Németek Brasiliára nézve. Kevésbé felelének meg a' vá
rakozásnak az Afrika belsejében tett utazások. A" Portugáliák csak 
a' partok mellékeit vizsgálák meg, mert az indiai tengeri kereske
dés vala egyetlen ezéljok. Csak a' 1 6 száz. evezének a'veres tenger
re , mindazáltal esmérek már Abyssiniát is. (L. Damian da Goes De 
rehus Aulhiopicis ele. Köln 1574). Afrika déli csúcsát ugyan köze
lebbről megvizsgálák a' Hollandiak : de éjsz. benebb csak Sparinanu 
és Thunherg Svédek, aztán Levaiilant és végre Lichtenstein nyomu-
lának. Abyásiniába 'sNubiába James Bruce utazék 1768 — 7 3 , kinek 
a' Nílus forrásairól tett tudósításait Salt 1809 niegerósité. Bővebb 
fedezményekkel biztat az AFRIKAI TÍRSASA'G (I. e.) , melly 1788 olfa 
létez Angliában. Méltó még említeni Burkhard , Bowdich , Mollien , 
Campbell 's ni. afrikai, mint lord Valentia és Salt abyssiniai, Bel-
zoiiv-, Gau, Menü Minutoli egyiptomi 's nubiai , végre I. R. Pachn 
(1824) cyrenei utazásaikat is. — Ázsiát előszer Portugáliák, későb
ben főleg Angolok és Oroszok látogaták meg. Már 149S ráakadt 
Vasco de Gama a' malabari partra 'a 1542-ig csaknem az egész déli 
part fel volt fedezve szigetcsoportaival, sőt Japán i s , a' Portugáli
áktól. De csak a' part vala esmeretes , míg a' 16 száz. közepén az 
Angolok le nem tevék indiai uraságok talpkövét, miáltal Ázsia is 
felnyittaték Európa előtt. Belső Ázsiában az Oroszok igen nevezetes 
utazásokat tevének. 1577 Siberiát Jerniak Timosejeff Kozák és Stro-
ganoff orosz kereskedő fel fedezék ; 1639 Kopilotf Ázsia kel. part
jáig előhalada 's nem sokára Kamtsatka is esmeretes luve. I 745 olta 
a' Kurilok, Aleutok 's Itókaszigetek Amerika partjáig világosságra 
jövének '* éjsz. Ázsiában az orosz országlás rendelésére Müller , 
Gmelin , Lepechin , Giildenstadt , Falk , mindenek felett pedig Pal-
las , legfontosb fedezményeket tevének. Mint Laperouse Ejszskkele-
tet közlebbról meghatározá , ugy vizsgáltatják meg az Oroszok Gar-
ber , Keineggs, Klaproth , Parrot , Engelhardt által a' Kaukázt 's 
caspium tengert ; Golowkin Itirá Japánban létét. Ázsiának többi ré
szei is esmeretesebbek levének, u. m. Arábia Niebuhr á l t a l , ki azt 
a' dán országlás purancsára 1761 a' biblia jobb magyarázásának elő
mozdítására látogatá meg; Persia főleg Chardin által 1664 — 7 7 , 
legújabban Morier és Onseley Angolok által ; Kabult Elphinstone , 
Syriát és Palaestinát szarándokok 's régiségnyomozók vizsgálák meg. 
De Ejszakindia, Tibet 's a' nagyobb keletindiai szigetek belseje nng 
mindég kevésbé esmeretesek. — A' déli tengeren iwír a" Portugáliák 
gyanítanak uj világot 's Bodinus frann/.ia. törvénytudó históriai beve
zetésében 1610 már 5 világrészt. (Európát , Ázsiát, Afrikát , Ameri
kát és AustraliáU említ. 1511 a' Portugáliák l.'jguineához jövének 
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'» Magellan földköriili hajóztakor hasonlóul megláfogatá a' deti ten
dert. De mind ezen fedeztnények , mint Mendozáé , Mindanáé és Gui-
rosé (1568 — 1005) is nagyobbára használatlanak maradtak , mijra' 
Hollandiak 1615 olta Lemaire, Schouten, Hertnge és \fasman által 
felfedező utazásokat tetetvén, Ujhollundnt, U/seelandot 's a' barátság 
szigeteket fel nern fedezék. Dampierre 1698 leirá ugyan a' déli ten
geren tett fedezménveket, de legpontosabban vizsgálá meg ezen uj 
világot Cook 1768 ol ta , ugy hogy Vancouvernek, Lapereusenak, 
Krusensternnek és Kotzebuenak csak kevés marada fen. Az éjszaki 
í'öldsark felé tett tudományos utazásokat 1. ÉJSZAKFÖI.DSARKI UTAZÁ
SOK ez. a. — Así utazások , inellyek közül itt csak a' nevezetesbek 
emlittetének , iiteraturáját a' mi i l let i , e'még felette hijános. Ajánl
hatók mindazáltal Zenné Ansichlen der Erdkunde (Berl. 1815) ; ugyan
ennek írrteá-ja; Sprengel Gesvhiehte der geograph. Entdeckungtn; 
Zimmermann irományai ; Maltebrun Geschiehte der Erdkunde; Mur-
ray Angol Historical aecount of the diseoveries and trave/s in Afri-
ca (Edinb. 1817, 2 köt.) ; Hiitorical aecount of the diseoveries and 
travels in Asia (Edinb. 1820 , 3 kö t ) . — Utazásleiratok csiráit már 
Mózses könyveiben találjuk ; ezt követék Josue (1400 K. e.), a* Gö
rögök közt: Homer, Hesiod (1000 K. e.) , Herodot és Aristotele» 
(444 és 320 K. e.) ; a' Caithagoiak közt Hanno (K. e. 440) (1. 
ezekre nézve Rennel , Gosselin , Mannert, „Vosz , 's más ujabb erit. 
földleirókat) ; Polybius , Hipparchus , Artemidorus (300 év. későb
ben) ; Juha , Mauritánia királya, leirá I,ibyát Augustus idejében; 
és Strabo K. u. 11 minden addig tapasztaltat öszveszede ; hasonlót te
vének Pomponius Méla (K. u. 50) 's 20 évvel aztán a' szorgalmas 
Plinius ; Arrianus Hadrianus császár alatt leirá Libyát 's tyrusi Ma-
jinus (K. u. 150) az egykorbeli l'tolemaeussal kezet fogván , sokkaj 
pontosabban meghatározó a' helyek fekvését. Bár ezután 1000 évnél 
tovább elmellőztetett is a' földleírás tudományos dolgoztatása , de 
annál többet nyert az országok esmerete , derék utazásleiratok által, 
iiúllyenek voltak: Pausaniasé (170 K. u . ) , Agathemeré (200 K. u . ) , 
herakleai Marciáné (200 K. u.) , Agatliodaemoné ; ez időre esikPeu-
tinger földtáblája is. Most már földabroszok isjőnek elő; N. Károly 
földabrosza ezüst tábla volt. Az Arabok közt ez idő tájban több uta-
y.ók 's utazásleirók léptek fel. Wahad és Abuzeid bejárták Ázsiának 
kel. tartományait 's le is irták (851 ~ 77 K. u.) ; Abu - Isak (920 
K. u.) kiadá Khorasantól Sináigi utazását; Massudi Kothbeddin (Ka
iróból 947 K. u.) lerajzotá as esmeretes föld nevezetesb országait; 
980 leirá Ibn Haukal a mohamedi tartományokat; 1140 körül jelene 
meg aa Almagruritn (tévelygők) utazása 's 1153-fellépe Sherif Kdrisi 
jiubiai hires földleiró. — Említhetjük még tudelai zsidó Benjámin, 
syriai Ibn al Wardi ésHamdullah l'ersa utazásleiratokat, 1160-tól 
1240-ig. Ruisbroeck (Rnbriquis) , brabanti minorita, sz..Lajos kö
vete a' nagy mogulhoz, érdekesen raj/.olá Középázsia nagyobb ré
szét. 1270 körül irá ABUf.FEnA (1. e.) földleirati munkáját. Pegalot-
titól 1340-ről egy kéziratot bir a'Mitauban levő kurlandi társaság e' 
ez. a. hibro dei divisamenti di pacsi e inisure. Zeno testvérek éjsz. 
utazását utódaik egyike irá le. Ez idő táján földabroszok is jelené
jiek meg Nassir Eddin Persától, Picignotól , Mart. Sanudotól , Bi-
anco Andrástól , Benincasától , Rosellitől , Brazltól , Behaimtól 's 
t i lug-Bégtől , Tanierlan egy unokájától. Az elsó földabroszt, melly-
be Amerika is be volt iktatva, Appiani testvérek készítek. 1526 ir
ta le granadai Leo Afrikát. 50 év múlva adá ki Mercator Gcrhard 
Német földabroszait 's most tetetének az első gyadusmérések is Eu
rópában Ferreltől , Snelltól, Norwoodtól, Riccilitől és Picardtól 
J 550-től 1669-ig, 700 évvel későbben, hogy Al - Mamiin arab kha-
lifa Ázsiában az első gradusmérést parancsolá, A' 10 száz. keideté-
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ben Herberstein aurtriai követ Oroszországot 's a' végén Kampfer 
Japánt leirák. A' IS száz. elején említhetők Condamine »'s Mauper-
tuis gradusmérései és Sanson 's Homann földabroszai. A' gradusmé-
rés a' 19 száz. is folytattatott. L. Zách Monatl. Correspondenz; 
Alig. geogr. Epfiem. ; Aslronom. Jahrb. Bohnenbergertől és Ijinde-
nautól. Honi nyelvünkén is olvashatni utazásokat, mellyeket Kis Já
nos több tudóssal ada ki Xerezetes utazások tárháza ez. a. (Pesten 
1816— 19 , 8 köt.). . '• 

Ú T É P Í T É S . Ajánlhatók e' részben J. í.ondón Macaáam Bemer-
hungen iiber das gegemviirtige System des Chausséebaues nebsl Vor-
schlágen 'st. (Darmstadt. 1825): Edgeworth Kssai sur la constru-
ction des roules el des voitures (Far. 1827); ArndDcr Slrassen-und 
Wegebau in staalswirtsehaftlicher und lechnischer Beziehung (Darui.) 

I I T I C Í , régi hires phoeuiciai gyarmatváros Éjszakáirika part
ján , Carthagotól független , de vele öszveköttetve volt. Nevezetes if
jabb CATO (I. e.) öngyilkosságáról , ki innen uticensis nevet kapott. 
U t i c a , 1798 Ujyorkban telepitett falu, mellynek 1828 7500 lak. 
volt. Gyárai 's hajóépitése jók. 

U T I S S E N I C H G Y Ö R G Y - (a' tört^netiratokban közönségesen 
Martiitur.zi György , György barát) szül. 1490 előtt Kartiisacz nevű 
horvátlöldi helységben. Apja Utissenich Gergely, szegény sorsú hor
vát nemes ember, anyja Martinuzzi Anna, velenczéi származású asz-
szony valának, kinek testvér bát}ja, Martinuzzi Jakab , azon időben 
a' dalmattöldi skardónai püspökszéken iile. Hihető, hogy erről raga
dott Györgyre a' Martinuzzi nevezet. György már 8 év. Korvin János , 
tótországi berezeg, udvarába került, ki őt Érdékbe küldötte, Vaj-
de-Hunyadra, hol 13 észt. töltött el György, saját panasszá szerint, 
elég sarnyaruítu ; azután pedig Zápolya János anyjának , Hedvignek , 
udvarában forgott egy darabig. Itt rá unván az udvari életre, Sz. Pál 
remete szerzetébe álla. mellynek egy tudós tagja több észt. oktatta őt, 
hogy idővel monostorok elöljáróságára írehessen. A'.sajó-ládi mono
stor elöljárója vala ő akkor, midőn Zápolya János, 1 Ferdinánd hadai 
elől lengyel földre vonná meg magát 1528. Felszólittatva János ki
rálytól , követte őt György barát ; a' lengyel földről három ízben 
jött gyalog Magyarországra, pénzt szerezni a' magyar uroktól a" 
szűkölködő király számára, 's rá birni őket, hogy fegyveres csapato
kat tartanának készen , mellyekkel a' visszatérendőnek zászlója alá 
járulnának ; ugyanazon év vége felé pedig János királyai együtt jött 
be az országba, 's ez óta ennek elválhatlan követője 's tanácsadója 
vala. Czibak Imre megöletése után nagyváradi püspökké tette őt Zá
polya 1534. £' mellett kincstartója is vala ő a' királynak, mint ki
tetszik Bálványos - vár ráiratjából , mellyet ő építtetett a' Szamos 
partján a' mostani Szamosujvár mellett. A' ráírat szavai ezek : Frá
ter Georgius, iníans Croatíae, Kpiscopus Varadiensis et Thesaura-
rius Regiae Majestatis 1540. Zápolya János holta után ennek vég
rendelete szerint a' kisdeíi Sigmond János felett ő viselé a' gyámsá
got Petrovics Péterrel együtt , az -1544-ki tordai országgyűlés hatá
rozata következésében, e' hivatalos czim ala t t : Fráter Georgius, Epi-
scopns Varadiinsis, Thesaararius, Ijocumtenens et Judex Generális. 
E' minőségében mindenkor ellenke»,ék az ö irányzata lsabella özvegy 
királynééval ; mig ez az 1538-ki nagyváradi békekötést teljesíteni v 
's magát h'astól 1 Ferdinánd oltalma alá adni igyekezék , a' Török
höz szila György barát, és ő játszotta 1541 Budavárat II Szoli
mán kezére ; midőn pedig azután pártfogásában vetné meg bizodalmát 
Izabella, Erdélyt éx a' magyar koronát I Ferdinánd hatalmába keri-
té György barát 1551. Megnyerte ő már most 1549 a' nyírbátori 
egyetekben kikötött bérét, t. i. meghagyatott nála Erdély kormánya 
*' kiiicstartúfsággal együtt , egyszersmind pedig az 154!) meghálálom 
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zot t Várdai Pál helyéhe esztergám! érsekké nevez te te t t , és tudtára 
a d a t o t t , hogy az egyházi b íbor t is megfogná nem sokára kapni 1 
Ferd inánd ajánlásánál fogva. De meg nem tudtak egymás mellett fér
ni György bará t és a' ferdinan'di hadak fő vezére Castaldo János , ki 
a' t a i t o m á n y katonai elfoglalására küldetet t vala. Castaldo meg nem 
szűnt Bécsbe küldetet t tudósításában gyanúba ejteni Ferdinánd előtt 
G y ö r g y b a r á t o t , mintha ex alat tomban a ' Törökökkel szövetkeznék, 
és ezek segedelmével igyekeznék már most ki tolni Ferdinánd hadait 
és magát tenni ennek urává a ' fényes kapu oltatnia a la t t . A' Törö
kök valóban hadi mozdulatokat tevének Erdély ellen, és Becset, Becs
k e r e k e t , L ippá t , több más nyi t t és ker í te t t helységekkel együt t meg
vet ték , Temesvárt megszálot ták. Kz utolsót megtar to t ta Losonczi Ist
ván vitéz el lenál lása , 's a' megszálás abban hagyatot t Oct. végén. 
A' török hadsereg nagyjának eltávozta után előjöttek Erdélyből 
György barát és C a s t a l d o , ' s L ippá t fe ladat ták Ulainán bégge l , 
azután pedig visszaterellek Erdélybe tél i szálasra . Kpen mikor Lippa 
felé ú tban volnának , hozzájok érkezet t Salazar Gyula Ferdinánd ki
r á l y két izenel iratával ; az egyikben tud tá ra adta az György barát
nak , hogy a' pápa már felvette őt az egyházi bibornokok számába ; 
a' másikban meghagyta Caslaldónak , hogy éles szem a l a t t tar tsa az 
nj bibornokot , és ennek eszközleteit foganallaiiokká tenni iparkodjék. 
L ippa megvétele után Arcoi Scipio gróf érkezet t a ' táborba látogatás 
szine a l a t t , de a la t tomban egy levelet nyúj tot t Castaldo kezéhez , 
met lyhez meghagyá ennek Ferd inánd , hogy ha György barát miatt 
veszélyben vélné forogni E rdé ly* , tenné a z t , mit ennnk megtar thatá-
sára szükségesnek gondolna. Erdé lybe visszatérve, Alvincz várában 
szálot t»meg György b a r á t , és ugyan ebben rendelt szálast Castaldo-
nak is. l)ec. 17 ,1551 korán reggel be je lente t i magát nála F e r r á r a i 
Márk Antal , Castaldo t i toknoka , 's egy tudós i t ' ány t közöl vele , 
mel lyet a' k i r á lynak volna küldendő a' fővezér, és a' mellyet ő á l ta la 
is a lá kívánna í ra tn i . Midőn az iromány elolvasása után az asztalra ha
jo lnék a' barát a lá í rás végett , hir telen két szúrást ejt nyakán egy 
tő r re l a' t i toknok. Amaz f e l k i á l t , megragadja a' gy i lkos t és az asz
t a l lábaihoz vágja. E' l á rmára be rohan 8 olasz és spanyol katona
t i s z t , kik az ajtón kivül lesben maradtak vala 's ezek számos vágá
sokkal földre t e r í t ék . Igy esett el törvény és ítélet né lkül , ama je
les f'érjh'u, k i rő l maga I Ferdinánd , Jóvius á l l i tmánya szerint , azt 
szokta vala mondani , hogy ő Zápolya Jánostól nem sajnál egyebet 
egy csuklyás embernél , ki többet érne tízezer sisakosnál. 

íj T K ö z K s K K. Nem könnyű a' testek összeütközésének bonyo
lódott törvényei t felfogni. .Minden testben van nebézségpont , mel ly-
uen az egész tömeget egyesülve képzelhet jük, Er re vitelesen az üt
közési középponti v. e' kívüli l e h e t , ahoz k é p e s t , mint a ' r o h a n ó test
nek nehézségpont ja , mozgását a ' megrohant lestnek nehézségpontja 
felé v e t t e , v. nem; ha ez i r ány azon t é rhez , mellyen a' k e t t e s t egy
mást é r i n t i , függőleges , ekkor az összeütközés egyenesnek , külön
ben görbének mondat ik . Továbbá nagy kiilünség az ü tközés re , ha a' 
testek rugalmasak v. nem. Röviden i t t ennyit jegyzünk meg. A' ke
mény tes tek egyenes ütközésénél , sőt á l ta lában minden ütközésnél , 
ugy l á t s z i k , hogy egyik test mozgásának része a ' másikéba megvá l 
t a i . Továbbá figyelembe kell venni nemcsak a' sebességekét , hanem 
a' tömegeket is ; 's axióma gy anánt t a r l a t ik , hogy ha két tökélete
sen rugalmas test egyenesen egymásba ü tköz ik , feltéve mindazál ta l , 
hogy sebességeiknek \ tömegeiknek productuma egyfo rma , akkor tü
stént mind a' ketten megállapodnak , p. o. ha a' biliárdon két l a p t a , 
egyenesen egymásnak szalad 's egyik kétszer nagyobb a' más ikná l , 
de felényivel lassabban f u t , mint a' kisebbik , tüs tént mindeniknek 
meg kellene á l lani . Ha pedig a' sebesség és tömeg productuma nem 
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e g y e n l ő , akkor az összeütközés után mindket tő annak i rányában sza
lad , inellyiknei eme produrtuin nagyobb 'sat. L. Gren Grundrisz der 
Naturlefire (Hal lc 1 8 2 0 ) , Kiistner HültereMathematik (Göt t ing . 1 7 9 3 ) . 

Ü T K Ö Z E T . A ' háború cze'lja kétképan é re t ik e l , vagy mester
séges menetekkel , 's fordula tokkal kéi>sz» viti egyik tél a ' más ika t 
a' csatamezé elhagyására , vagy pedig olly közel jőnek egymáshoz 
a ' 'hadakozó fe lek , hogy az egymásba ütközés e lkerü lhe t len 's az ek
kori küzdés ü tközetnek, csatának neveztetik , 's meg támadó és védő, 
melly kifejezetek je lentése nevekből is é r the tő . Az ü tköze tnek 3 fő 
szakai vannak : e lőkészület ( terv), maga a' csata 's kimenetel . 1) E lő 
készület. A' tábornok szemmel tar t ja e l lenségét , k é m l e l ü d i k , hogy 
ennek erej 'ét, á l l á s á t , czélját 's a ' csatamezó természet i sajátságai t 
k i t anu l j a , iui (az ellenség is ugyanazt (evén) gyakran aprólékos, via
da lok ra ad a l k a l m a t , midőn az elfogottak (ha t . i . némellyek kézre 
keri t te thetnek) kikérdeztetnek. A' tábornok nem lehetvén mindenüt t 
j e l e n , segédeitől a ' vezérkar t isztei től seg i t t e t ik ; sőt kémek is hasz
nál ta tnak. A' vizsgálódás szüleménye papi rosra ra jzo l ta t ik 's éhez 
képest rendeli el a ' tábornok h a d e r e j é t , tes t i fel az ü tközet t e r v é t , 
osztja ki az a l tábornokok szerepét 's parancsolja meg, mikor mel ly ik 
fegyvernemmel kelljen munkálódni? Miután a' MEGTÁMADÁS-TŰ (1. e.) 
minden rendelés meg van tétetve, az ágyuk a lka lmas he ly re vi te t tek , 
a' sereg gyengébb r é s z e , ha van rá idő , besánczel ta t ik (1. SÁNCZ , 
H A R C Z G Á T ) , minden akadály e l m o z d i t t a t o t t , sőt szerencsétlen kime
net esetére bátorságos hely is van kinézve , — ekkor kezdődik az 
ütközet 2) szaka, a ' csata, melly meghatározot t j e ladásra vagy egyes 
hadi munkálódásbó) , közönségesen könnyű seregosztályokéból , fejlik 
k i . Az á g y u k , vagy a ' hadrend e l ő t t , vagy más a lka lmas helyzet 
ből , iszonytató dörgéssel törnek u ta t az előnyomuló seregoszlopok-
nak , vagy az ellenség ágyúi ellen i rányozta tnak lövéseik. A' vezé
rek adják osztá lyaiknak azon i r á n y t , melly az ütközet tervben meg 
van ha t á rozva , vagy mel lyet a ' körü lmény 's a ' t ábornok éhez ké
pest vál toztatot t nézete parancsolnak , W t . i . o l ly pontból intézi az 
ütközet menetét , honnan mindent lát ; i t t fogadja el a' távolabbi a l -
yezérek tudósí tásai t 's teszi körülményekhez képest u tóbbi rendelé
seit 's vigyáz főleg a r r a , mikor kelljen a' TARTAr,ÉKSKRF.G-et (1. e.) 
meg ind í t an i , hogy a ' 3) s z a k á t , a ' k imene te t , eldöntse. E ' mindaz
ál tal nem mindég a ' t á b o r n o k tervének szü l eménye ; mert gyakran ha
marabb előáll , mint ki volt számolva , sokszor pedig véletlen esetek 
megakadály ózzák a ' t e r v előhalariását 's a' kiszámolt kimenet ideje el
késik. Hogy a' nyer tes fél győzedelmet nyomon haszná l j a , ' t a ' fu
tó ellenségnek időt maga öszieszedésére ne engedjen, természetesb , 
mint említni kellene. — Az ütközet 3 lősz ika i közül mindenikre néz
ve van egy főelv, mellynek elmeitőztetése r i tkán marad büntete t t len : 
1) a' költsönös viszonynak 's erők törekvésének v. i r ányának világos 
és helyes esmerése ; 2) minden egyes rész leglehetóbb pontos és ösz-
veegyező nuinkálódása , az .ül közel t é r t ú tmuta tása szerint ; és 3) a' 
nyerj győzedelem nyomon haszná l á sa , hogy az ellenség ereje tel je
sen megtöressék. Hol e' 3 pontra figj elem v a n , rendszerint oda ha j 
lik a' győzedelem. Számtalanszor b izonyi ták ezt be 11 F r i d r i k és 
N a p ó l e o n , a ' hadászsag két r i tka mestere i . 

U T Ó Ü T É S , utóka , muzsikában részint a ' t r i l lához to ldo t t füg
g e l é k , részint általában azon egy vagy több apró k ó l á c s k á k , meí-
lyek egy melodiás fö kólához éki tés gyanánt ragaszta tnak 's u tána 
j á t sza tnak . Idő mennyisége a' fókótából vonatik le . 

UT O N Á I. r. A s , törvén3 ;es értelemben azon gonosz t e t t , midőn 
valaki ország u tak körül rejtekből leskelődik , hogy másokat megsér
tsen, meglosszon , v. elfogjon. E' gonoszságot , mint köz csendet 
l iá lor i tót , minden inivelt népek törvényei keménj en büntet ik . 
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U T R K c H T , németalföldi tartomány, Holland , Geldern és a' suydi 
tó közt, 26 nsz. mf., 120,000 lak., termékeny's részint hegyes föld
del. — U t r e c h t nevíi fővárosa kellemes helyen fekszik, 8000 ház. 
'• 36,000 lak., több selyem-, tükör-és fegyyergyárral. 1634 alko
tott egyetemének van bonezszine, füvészkertje, phys. cabinéte , JSÍI-
lagásztornya 's mhészi museuma. Itt köttetett 23 Jan. 1579 a' 7 
tartomány egyesülete. Itt tartották Holland rendéi is eleinte ülései
ke t , mig 15i»3 Haagba nem tetettek által. 

U T R K C H T I B É K E , 1713 köttetett, ' s az európai sulyegyen 
rendszerének történeteben időszakát csinál, mivel Britanniát a' fosta-
tusok sorába lépteté 's Francziaország hatalmát ezáltal korlátoló. — 
II Károly spanyol király, utolsó Habsburg Spanyolországban (Nov. 
1 700) meghalván , a' spanyol korona felett heves hálioru keletkezek , 
inelly 1710-ig változó szerencsével folyt. Austria é3 Francziaország 
küszködéiiek egymással Spanyolország, Németalföld, Nápoly és Si-
c i l ia , Mailand 's a' világtengeren tul fekvő roppant birtokok koronájá
ért ; I Leopold az titistriai házból levő Habsburg t. i. második fija-
nak, utóbbi VI Károly császárnak, XIV Lajos pedig, II Károly vég
rendelete szerint, unokájának, anjoui Filepnek (későbbi VFilep spa
nyol királynak) kivánta azt engedtetni. Ama'mellett Angolország, a' 
német birodalom '« Holland csatázának ; ezt a' bajor és kölni válasz
tók segítek. Végre I József gyeraiektelen halála megváltoztató a' 
dolgot 1711 , mert most VI Károly Austrift , Magyar- 's Csehorszá-
gok és a' császárméltóság birtokosa lőn , 's attól kezdenek Európa 
fejedelmei tar tani , hogy ha a' spanyol birtokok is feá jövendenék, 
a' politicai sulyegyen felbomlik.; Angolország tehát, hol a' toryk a' 
hadi pártot 's wighmihisteriumot , mellynek lelke Marlborough volt, 
niegbuktaták , nyomosán dolgazék a' béke létesiilésén , sőt a/,t nyi-
latkoztatá ki , hogy ha a' császár tovább is folytalandja a' háborút, 
maga részéről békét köt Frattcziaországgal, mire 12 Jan. 1712 con-
gresz hirdettetek, 's helyévé Utrecht tetetek. 19 Aug. Francziaorszag 
és Anglia megegyezének a' főpontokban, mellyeket Holland, Portu
g á l , Poroszország, Savoyen (melly Siciliát kapa) is elfogadónak. 
Ezek szerint megnyeré Angolország Franrziaországtól a' protestáns 
öröklés megesmertetését, az angol koronára vágyó Stuart Franezia-
országbóli eltávontatását , St. Kristóf 'st. szigetet, 's kereskedési 
egyezet - kötést; Spanyolországtól pedig Gibraltárt és Minorcát 's a* 
négerkereskedést spanyol Nyugotindiára nézve, szóval ekkor tévé !e 
későbbi tengeri hatalmának talpkövét. Nevezetes az njgyanekkor kö
tött kereskedési egyezet i s , mellynek elveit 100 évvel későbben Na
póleon ismét életre akaró hozni; a' 17 csikkben ugyanis ez á l l : 
Minden nagybrilanniui és franczia alattvalónak szabad lesz azon ki-
JcStőkbe evezni, meihjek egyik v. másik féllel hadakoznak és pedig nem 
csak ellenséges kikötőkből neutrálisba', hanem békés helyből is ellen
ségesbe. Ismét a' 18-ban : Ezen szabadsúg minden hajon levő porté
kákra kiterjed, ha szinte ellenség sajátjai volnának is azok, kivévén 
a' tiltottakat, és így megeomertetett eme népjogi elv: Szabad hajó 
szabaddá teszi «' rajta leuő holmit. (Vö. Le traité d' Vtrecht réclamé 
par la Francé etc. Leipz. 1814). Angolország tapasztala e' békekötés
kor , melly nagy legyei! befolyása a' szárazt hatalmasságokra; mert 
csak elpártolása sietteie a' békekötést.—A' császárral, ki lemonda 
a' spanyol koronáról, 's a'német birodalommal 1714 Rastadtban és 
Badenben köttetek béke. Spanyolország és Austria csak a' bécsi 
egyezetnél fogva békültek meg 30 April. 1725. 

U T , H E , M I , 'st. Arezzoi Guido Sz. Benedek rendbeli szerzetes 
's később avellanai apá t , 11 száz. nagy érdemet szerzett az énekta
nítás és akkori hangószat javítása körül. Addig az octava egyes hang
jainak ne«n lévén elnevezésé, nagyqiv nehezen lehete az ugynevezetí 
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cauto fermo-t (akkoiilian egyetlen énekmődot) betanítani , 's a' dolog 
annál nehezebb lett , mivel epén ezért a' felhangok viszonyát a' kü
lönféle te t rarhordokhoz nem lehete meghatározni 's igy csaknem min
denkor hamis intonatio következet t . Ú az a k k o r szokásban volt hang 
kört a ' görög te t rachordok (négy-négy egymásután következő hangok 
so ra ; heivett hexa thordokra (6 hangból álló sósra) o s z t o t t a , mel lyek 
elsője C, másodika F, ha rmadika G hangon kezdődö t t , ' s ezek ar. 
a k k o r divatozott d 'a tonicus hangok egész körét magokban foglalák. 
A' hexachord 6 hangját Kereszt . Sz. János egyik hymnusa fél versei
nek kezdő szótagjai tól igy nevezé el : 

€t queant laxis /fesonare l ibris 
Mira gestorum Famnli tuorum , 
So/ve polluti Labi t reatum 

Sancte Johannes . 
Így let t a ' diatonicus c , d , e , f , g , a , hangoknak u i , r e , m i , f a , 
s o l , l a , e lnevezése , mellyeket Guido sy l labá inak ' s lépcsőik szerint i 
kimondásukat guidói solmisatioiiak neveztek. Guido ideje után , hogy 
még az ot tava hi jánya kipólol tassék, a' H helyet t hozzá to ldák a' Si 
s ^ ' ^ g o t , mint az emii te t t s t ropha vég versének (Sancte Johannes) 
kezdő betűjét . Az Olaszok és Francz iák ínég ma is e' szötagokat 
használják az énektanításnál , de néinelly vá l toz ta tásokka l . 

U tv A i\ o v v ( S e r g i u s ) , 1824 olta orosz csász. t i tkos t a n á c s n o k , 
181S olta a ' tud.jpwosz. csász. academiajának Pétervárában e l n ö k e , 
archaeologiaí 's íjsvtoriai munkáiról esmeretes tudós és több tudós 
társaság tagja. IWínányai kosit emlithf tők : Kasai sur les mystéres d' 
Eleusis ; XJber das vorhomeri*che Zeitalter ; Konnos von I'anopolis ; 
és Examen critiqne de la fable d" fíercule. 1S22 a' g y á r a k 's belső 
kereskedés és bank igazgatójává neveztetek, l'rojet d' une acadcmie 
ttiiatique (1810) által felébreszíé a' keleti nj'eivek tanulását f 'étervá-
rában !s az academftnál e' végra taní tó szék és ázsiai museum á l l i t -
tatának lel . Ezenkívül Sándor császár 1823 a ' kü lügyek collegiumá-
nál keleti nyelvtanító széket a l a p í t s , ntellyben a' korona költségén, 
több tanuló okta t ta t ik az arab , persa és török nye lvekben , s ő t . m á s 
varosokban , tahit Kazánban , Omszkban , Tifl iszben , Aszt rachanban 
's ni. is taní t ta tnak kelet i nyelvek. 

U Z S O R A nevet visel azon szerfelett nagy mennyiségű KAMAT 
(I. c.) , melly kölcsönözött pénztől k ívánta t ik . Az uzsora az országok 
kereskedési és kézművi á l lapot jára nézve különösen veszedelmes levén, 
csaknem minden ta r tományokban hozat tak uzsoratörvények , mel lyek 
által a ' kiadandó pérzektő l vétethető, kamat ' ix megha tá roz ta t ik , inélly 
honi törvényeink szer int 100-tól 6-ta.l számít ta t ik . 

V. 
az abc egyik betűje , melly az alsó ajaknak a' fogakhoz szor í tása és 
azután kiütése által mondatik ki . 

V A C U N A , Romában n y u g a l o m , megújulás istennéje. Már a ' 
Sabinr.ktiit t i sz te l te tek. Földmivclők akkor áldoztak neki , mikor 
minden mezei munka elvégeztetet t . 

V Á D (accusa t io) , bírónál te t t feladás valamel ly büntetést érdem
lő cselekedetért bizonyos személy e l l e n , midőn a' panaszlóuak bizo-
nyitványokat is kell e lőmutatni . Vádat nem rsak azok t ehe tnek , kik 
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megkáros i t l a t t ak 's meggyí l ko l tnak legközlebbi rokonai , hanem más 
a k á r k i ia. A' s ta tus maga is t a r t olly közönséges tisztviselőket (nyil
vános v á d l ó k a t , ü g y é s z e k e t , korona-ügyvédőket ) , k ik mint vádlók 
fe l lépnek. (Vö . CRIMINALIS TÖRVKNY). 

V A D Á S Z A T (törvényes tekintetben). Általánosan vadászat alatt, 
a ' vad á l l a toknak n y o m o z á s a , üldözése és elfoglalása é r t e t i k . Meg
ha tá rozo t t rendje , törvényeink szerint ezen köve tkező : minden nemes, 
szabadon vadász a ' maga h a t á r á b a n , aká rmi időben , 's bárnielly va
d a t ; mindazál tal jobbágyainak ' s másoknak káros i t ta tasa n é l k ü l ; to
v á b b á , földbir tokának felét vadászat-t i lalom alá t e h e t i , a ' mi azon
ban csak a ' folyamodása következésében rendel tetet t kiküldöt tség j e 
l e n t é s é r e , a ' vármegye engedelmével 's hatalmával tör ténhet ik . Min
den nemesnek , v. más nemesi joggal biroknak , néhán3'ad magokkal 
( a la t tva ló ikka l ) más b i r tokában is szabad vadászni , de nem t i l to t t 
h e l y e n , 's fiazás ideje a l a t t . Katona t iszteknek következő feltételek 
a l a t t engedtet ik meg a ' vadásza t , h o g y : egyedül szállások határá
ban , 's ha a' b i r tokos je len volna , annak engedelmével , csak szemé
lyesen 's mula tságból , nem pedig nyereség okáér t vadásszanak ; vég
re a' hol a' halászás és vadászat a' nemeseknek meg nem engedte t ik , 
ezeknek is t i l a lmas . Nem vadászhatnak a ' j o b b á g y o k , a' nemtelenek, 
kivévén a' msgok telkei t , ha nemesi jószágon laknának ; a' polgá
rok várossok ha tá rán k í v ü l ; a ' kü l fö ld i ek , közkatonák 's az alsóbb 
t i sz tek (az őrmester ig) pedig egyáta lán nem. A' jakbógyok még csak 
vadász - ku tyáka t sem ta r tha tnak 3 f. büntetés a l i f lHK ' tárgyból ered 
a' h a t a l m a s k o d á s t , és az u rada lmi ügyésznek , a^Wadászó 's vadász 
k u t y á k a t t a r t ó j o b b á g y a t , törvényes büntetésre s íp r i tó urszéki szó-
zatos (summ;irius) pere . &é&* Kunom. 

V A D Á S Z K Ü R T , kereken össze teker t , "széles töl tsér szájú réz 
csőből álló fúvó sze rszám, hanglyukak né lkül . Csője hosszú volta 
mia t t a ' t rombi táná l egy octávával a lantabb szól, 's hangja nem ol ly 
éles. Mivel e' szerszámban minden hang természet től nem feksz ik , 
Hlyeiteket a' kéznek a' tö l tsérbe dugása 's a' levegő kimenetelének 
kisebb nagyobb elszori tása á l t a l lehet csak kivenni , miér t e' hangok 
s iketebbek is . Nagy kiiejezésre nem alkalmas ug) an e' hangzer , de 
hangjai szelídek, gyengéden panaszolkodók 's a' hurosszerszámok hé
zagai t egészen k ipóto lok . A' Németek legnagyobb tökéletességre vit
t é k , csapókat és szeleinket adtak hozzá , sőt ol ly marhinát is ta lál
t ak , mellynek segítségével betevő darabok á l ta l akármel iy hangnem
ben tüs tén t használható-

V A D E M B E R E K , Sokat meséltek a ' vad emberek rő l , mig a " 
természet h is tór ia h a l a d á s a , az utazók mondáinak megrostálása , 's 
k ivál t legújabban az összehasonlító boncztudoniány á l ta l megvalósult, 
hogy a' majom és ember közt semmi közép lény nincs, 's hogy e' ket
tő közt szellemi és test i tekintetben tetemes hézag van. Vannak ugyan 
valóban nagyon bárJo la t lan vad népek 's ezeket ta lán régenten inkább 
vad á l l a toknak nézhették mint embereknek ; de gyakran a' farkatlan 
V néha fenállva j á r ó majmokat is , mtl lyenek a* Schimpanse belső dé
li Afrikában 's az Orangutang Kele t ind iában , emberfajnak képzeltek. 
Még Linné is b o t l o t t , midőn ezekből homo t roglodytes t keresztelt . 

V t D í M E C U M (jer velem) mula t ta tó öt letek ' s t réfás tör téne
tek gyűjteménye, l i lőször e' nevet ezen áj tatos m u n k a : l'ademecum 
piorum Christianorum (Köln I 70D) viselte. 1704 je len t meg az első 
l'ademecum filr luttige Leute Altonában , mellyet több hasonló tar
t a lmú munka követet t . 

V Á G , magyaro r szág i f o l y ó , mellynek egyik ága a ' fekete a ' 
k i r á lyhegybó l , másik a' fejér a ' Kárpá t tövéből e r e d , mindkettő 
L ip tó vármegyében. Miután e ' két ág K i r á l y - Lehotánál egyesül t 
volna , á l t folyja L i p t ó , ThurócK, Trencsin , N y i t r a , 1'OSOD vármegye-
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fcet, "s Komárom várni. Guta mel le t t a' Duna éjsz. ágába szakad 's 
Vag-Duna névvel Komáromnál a ' Nagy-Dunába ömlik. H a s z n o s , mer t 
sok é p i t ó f a , deszka , zsindely 's te ' szá l i t ta t ik le r a j t a ; hanem vesze
delmes a' sok kőszikla 's vízesés m i a t t , honnan felfelé hajózhat lan. 

V A G Y O N a la t t mind azon valódi vagy képzel t beccsel biró t á r 
gyak értetnek , mel lyekhez valakinek törvényszeres j oga van , 's e* 
szerint, vé lek, vagy azoknak gyümölcse ive l , inkább vagy kevésbé 
szabadon rendelkezhetik. A' vagyon , a ' dolgok természeti minemüsé-
génél fogva ingó vagy ingatlan , polgári helyeztetésénél fogva pedig 
magános (egyes ember á l ta l b í r t ) vagy nemzeti lehet. ( L . N R M Z B T I 
VAGYON.) Az elsőre ezélzó viszonyokat , jogoka t és kötelezéseket az 
egyes népek külön rendelkezésű a lko tmánya és országos j o g a , az u t ó b 
bira vonatkozókat pedig az ál ta lános nemzeti, j og fejtegeti 's t an í t j a . 

V A G Y 0 S J K G Y Z É K 1. 1 N V K N T A R I U M. 
V A G Y O N A D Ó l . A D Ó , A D Ó V E T K S , A D Ó Z Á S . 

. V AH A K I K , V a h a b i t á k , Vechdhiták több a rab nemze t s égek , 
mellyek Sheik Mohammednek, Abd-el-V'ahai) h'jának, va l lás tudományát 
követék a' 1 8 száz. Mohammed (szül . 1 729 Ajenben) Bassorában, Bag
dadban és Daniascusban nagy tudományt szerze. Isteni suga lá sokra 
hivatkozván, a° korán ta r ta lma szerint egyet len isten létét t a n í t á , ki 
a' világot teremte , a' j ó t megjutalmazza 's a' rosszat megbüntet i ; 
megvete ellenben minden abban levő regéket , főleg Mohammed prófé
t á r ó l , ki t istentől kedvelt embernek m o n d a , de t isz te l te tését , m i n t 
az igaz isten tiszteletével ellenkező nagy v é t k e t , t i l a l m a z á , ugy a ' 
Mohamniedánok mecseteiben divatozott fényt és gazdagságot is . A' ki 
ezen uj tudománynak ellene szegzi m a g á t , tűzzel vassal k i i r tassuk, 
lilóször is Drehyel : (Darajeh) és La hsa u r á t , Ebn-Sehudot , t e r i t á 
tudományára , kit az üj vallásfelekezet fejedelmévé és védőjévé k i á l t a 
k i , magát pedig legfőbb papnak nevezé. A' Vahabik főhelye Drehyeh 
(Derajeh) vo l t , Nedjed és Jeruama t a r t o m á n y b a n , 54 ni f-re Basso-
rá tő l . A' legmagasb pontra hágott rajoskodás á l ta l l e lkes i t te te í t uj fe
lekezet hihetlen gyorsasággal terjeszté val lás tudományát és ha t a lmá t 
a ' köriilbeiől kókorló a rab nemzetségek k ö z t , mel l je l t 26 évi rövid 
idő a la t t meghódi t ta t tak 's gyűlölvén a' Mohamniedánok va l lás tudo-
m á n y á t , szorgalmatosan ür í tge t ték a' gazdag mecseteket. Sehud fija , 
A b d - E l a z i z , inár 120 ,000 fűből álló ses-eget á l l i tha ta k i , snelly te
vékkel 's lovakkal * karddal és nyárssal felkészülve , igen félemlí tő 
volt , 's 1SÜ1 az ellene küldöt t bagdadi basát megverte 's magát 
Mekkát is e l fog la l ta , honnan temérdek kincset vitt e l , mint utóbb 
Dsiddát és Medinát is. Már egésE napkelet ret tegvén, sót az Angolok is 
félvén, hogy kereskedések csökkenni fog, 1810 a' szultán Mohammed 
Ali kairói basának, 's az akrei és damaski basáknak parancsolá meg, 
hogy a' dühös Vah>.bikat zabolázzák meg. K' meg is tö r t én t ; mer t 
1S14 11 Sehud fejedelmek meghalván, az örökösödés felett belső nyug
talanságok törtek ki , mellyek Mohammed Ali tervét igen segí tet ték , 
ki több győzedelem után 1818 teljesen legyőzé ő k e t , 2 0 , 0 0 0 fegy
verest vága l e , Abdallah nevű fe jede lmeket , ki utóhb Konstant iná
polyban muftijával 's kincstárnokával együt t lefejeztetet t , e lfogta 'a 
a' Vahabjk hatalmat e l tör lö t te . Mennyire félt legyen a' por ta az uj 
fe lekezet től , megtetszik o n n a n , hogy midőn Mohammed Ali a' visz-
szaíoglal t szent helyek , Mekka és Medina kulcsait Konstant inápoly
ija küldte , fényes imnepeket t a r t a to t t a' szultán. 

V A J D A , tót s zó , ' s a n n y i , mint se regvezér , a ' woi (sereg) és 
wodi t (vezetni) szavaktól, Így neveztettek hajdan Moldva és Havasai -
földe fe jedelmei , mig a' görög császárok tó l , k ikkel nemi öszveköt-
tetésbe jö t t ek ( 1 4 3 9 ) , despóta - czimet nem k a p t a k , me l lye t u tóbb 
hospndar - czimmel vál to t tak fel. Hajdani Lengyelországban vajdák 
a ' ta r tományok (va jdaságok , 'me l lyekre osztatott az ország) he ly ta r -
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tói Toltak; ezek vitték az országlási foglalatosságokat, szolgáltat
tak igazságot és ügyeltek a' jó rendre, 's ok tették a' világi rend el-
sőpb személyeit ; hahómban mindenik vajda személyesen vezérlé tar
tománya nemességét. Vajdák nevet viseltek még, Erdély kormányzói 
1002 olta (midőn t. i. Sz. István Erdélyt Magyarországhoz kapcsol
ta) , ha nem királyi vérből származtak , mivel ez utolsók fejedelmek
nek neveztettek , 's legutolsó V István volt. 

V A J K A , mváros Poson vármegyében, 1062 kath. , ] prot. , 38 
zsidó, öszresen 1101 lakói az esztergomi érsek praedialistái, kiknek 
elei hajdan ay. érsekek bandériumához tartozván, ezek által megneme-
sittettek. Most is az esztergomi érsektől fügnek, saját törvényszékek, 
nádorok, alispányjok, jegyzőjük, szolgabirájok van. Gyültseik octa-
valiáknak neveztetnek, iírdejek elég ; földjek jó, de a' Dunától gyak
ran elöntetik. 

V A K O K , szemük világától megfosztottak. Szinte olly szomorú 
mint gyakor eset, legnemesebb érző eszközünknek , mellyel magunk
nak a' léin ben és spinben feltűnő világot ábrázoljuk , elvesztése.. A' 
vakság különböző ]) nagyságára nézve, mivel néinelly vakok a' leg
élesebb színeket 's a' testek körvonalait megkülönböztethetik, mások 
teljességgel nem látnak ; 2) okára nézve. Sokan vakon szüleinek, má
sok nyavalyák , mások a' szem megerótetése 's egyéb okok által va
dulnak meg. Az aggság is szül néha vakságot a'szemben lévő folya
dékok kiszáradása, a' kristály lencse meghomályodása 'st. által. A' 
vakon szütetleknél is több okok adhatják elő magokat ; néha a' szem-
golyóval nőttek össze, v. valami különös hártya borítja a' szemet; 
v. a' szem csillag van elzárva , v. a' szemvilág nyilasa nem valódi 
helyén esik 's igy a' sugarak a' szem közepére nem juthatnak 'st. A' 
vakon szüleiteknek semmi fogalmuk nincs a' látásról; azért nem is 
olly szerencsétlenek, mint kik csak idővel vakultak' meg. Tapasztalás 
szerint a' vakon szüleiteknek v. gyermekségükben megvakultaknak min
den tárgyról egészen eltérő képxetők van. Cheselden egy ifjúnak sze
méről a' hályogot levonván, ez midőn már láthatott, azt vélte, hogy 
minden tárgy közvetlenül szeme előtt á l l , 's meg sem tuda egyet is 
megkülönböztetni; olly tárgyakat, mellyeket tapintás után rég is
mer t , nagy figyelemmel vizsgálgatott, hogy máskor ismét rajok is
merjen ; de csak hamar mindent elfelejtett, mert egyszerre sokat kel
lé megjegy zenié. Nagyon csodálkozott, hogy azon személyek, kiket 
legjobban szerété, másoknál szebbek nem valának. Mielőtt szeme vi
lágát visszanyerte, nem nagy vágyat mutatott ez érző eszközhez ju
tás iránt. Mindazoknál, kik sokáig vakok voltak, nagyon szoktak 
élesüini egyéb érző eszközük, sőt némellyeknél még a' belső lélek-
muukásság is erősbül 's nénteilyeknek észtehetségei álméiatrams'ltd-
kép fejlődnek ki. Különösen pedig a' tapintás és hallás lesz nálok 
éles. így egy puisauxi vakról, ki cheinicus és muzsikus volt, beszélik , 
hogy a" tárgyak idomosságát pontosan megítélte , a' tüz távolságai 
a' melegség fokánál fogvást meghatározta ; szinte igy pontosan meg
határozta a' tárgyak nehézségét, s az t , mennyi mehet valamelly 
edénybe. A' hires Sauuderson Cambridgeben mathematica professora, 
már kora ifjúságában vakult meg'. O sok eszközt talált az aiitbmeti-
ca és geometria könnyebb tanulásához. Olly linóm tapintása volt, 
hogy ujjai közé véve a' hamis pénzt tüstént megismerte, ha bár az, 
olly mesterségesen volt légyen utánazva, hogy még az JMiierő szemét 
is megcsalhatta. 

V A K O K I N T I É Z K T E . Azon szerencsétleneken, kiket a' bal sors 
Bzemük világától megfosztott, más érző eszközeik által kell segíteni. 
Ha p. o. azt akarjuk, hogy a' vak olvasni és írni tanuljon, kézzel 
fogható, faragott betűket kell elibe adnunk 's kezét addig vezetnünk, 
mig ezek alakját utánozni képes. Természetesen az ismeretekben (a-
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pintás ál tal csak lassan h a l a d h a t ; mer t mit az ép szemű egy pi l lan
tat á l ta l fe l foghat , a/.t a' v i lágta lan csak a' részeknek 's lassanként 
az egésznek tapogatása á l ta l é r the t i meg. Innen vakokat köV.önséges 
iskolákban nevelni nem l e h e t , csak azon fő okból is , mivel lassúsá
gok miat t a' többi ép szemű nevendékek há t r a maradnának. Mivel 
azonban e' szerencsétlenek száma nem csekély (p . o. magában Porosz
országban több mint 13,000), különös intézeteket kel l számukra a la
pí tani . A' tanítás ezekben leginkább a* lélek á l ta lános kimivelésére 
i rányoztat ik , hogy tompaságukból kivétetve rendes emberekké formál
tassanak, továbbá kézi üg3'ességre, melly ál tal élelmükről gondoskodhas
sanak ; i l lyenek a' kézi munkák és hangászat . E' szerint a' vakok tan í 
tása 3 főágra oszlik I) kézművesi , 2) mivészi, 3) tudományos okta tás 
ra. A' német vakintézetek , mint a' párisi is e' több oldalú okta tás t 
teszik essél u l , ellenben az Angolok m«rő közműveseket akarnak kéV 
pezni. Legelső , kinek fejébe gondolat villant i l ty vakok intézete á l 
l í t á s á r a , f l auy B á l i n t , a ' híres mineralog t e s tvé re , kit e r re bécsi 
Paradis kisasszony iátása gerjesztett , midőn e' fiatal világtalan hölgy 
1780 Parisba men t , 's magát az orgonán kőz tetszéssel ha l la t ta . En
nél f. i. bámulva láta több tanításhoz tar tozó szereket , p. o. hímzett 
föld abroszokat 's egy kis nyomtató mivet , melly á l ta l Kempeien 
tanácsnokkal és Weissenlmig manheimi tudós vakkal levelezett. Gyű
lölettel emlékezek most a ' franczia vakok e lhagyot t sorsá ra , hol töb
bek közt egy korcsmáros t íz vakot összekerítet t 's bolondok módjára 
felczifrázva vásárra hurcKolt. Azon intézetet sem látá elegendőnek , 
mel lye t 300 vak gyógyí tására még Sz. Laj«s az egyiptomi keresztes 
hadak a lka lmáva l , midőn az ot tani szemmirigyben annyin sinlené-
nek , 1260 a l a p í t o t t , mivel ezek 3zeilemi mivelésére gond nem íor -
di t ta ték. lílvégzé t e h á t , hogy e' szerencsétlenekre nézve az l e g y e n , 
mi a' siketnu'mákra nézve de V Epéé apát v o l t ; igy nyi ta meg 1 7 8 4 
egy vaktanitó in téze te t , hol nem csak kézi m u n k á k , mint h í m z é s , 
kötés , kötelverés , gombkötés , hanem hangásza t , ugy olvasás , írás , 
számolás és minden tudományok t an i t t a t ának . Olvasásra felemelt érez 
hetüket , melljfeket mingyár t papirosra is nyomni lehete ; számvetésre 
magas számokat ; földirásra különfélekép hímzett h e g y e k k e l , folyók
ka l 'st . készült abroszokat 'használ t . Ez intézetet 1791 a ' ko rmány 
nyilvánossá tévé. 1790 Liverpoolban , 1791 Edinburgbaa, 1SÖ0 Lon
donban kelekedtek vakok intézetei, utóbb Dublinban, Br is to lban, Nor-
wichban is, de ezeket mind n' polgárok tar t ják fen , nem a' kormány. 
Németországon első Hlyen nyilvános intézet 1806Ber l inben á l l í t t a to t t , 
midőn Hauy ot t Petersburg fslé utaznék ; mellynek elöljárója Zeu-
ne a' tanitásmódot sokban igen megkön/iyité 's az é letre a lkalmasab
bá tévé; igy p. o. o' hintzett földabroszok h e l y e t t , mellyck külön
ben is tökéletlen képet adtak, félmagaslatu miv szerint készült földa
broszokat használt 'st. 180S á l lo t tak fel hasonló intézetek Bécsben , 
Prágában , Amsterdamban , 1809 Dresdában , 1810 Zür ichben , 18 II 
Kopenhagaban. 1813 — 1 5 , midőn az egyiptomi szemmirigy ol ly an
ny i ra díihösködék az európai seregekben , Poroszország több i l ly in
tézetekről is gondoskodott , jelesen a' megvakult katonák s zámára , 
kik itten hasznos munkákra tani t ta tának. Petersburgban is á l l í to t t 
Hauy egyet. Hazánk sem szűkölködik már a' szenvedő emberiségre 
nézve i l ly fontos és jótékony intézet né lkül . 1826 kezdett ez lé tesül
ni , midőn Beitl Rafae l , egy i l ly Intézet vezetésére szükséges isme
retekkel biró emberbarát , szép czélja ktvihetése végett legfelsőbb 
helyre folyamodók. Majd jeles küldöttséget nevezw a' terv kidolgozá
sára szeretet t Nádorunk , 's az mesál lapi tatván , buzdító felszólítás 
mene az ország minden rendéihez, l tokon érzésű keblek adakozása 
hamar kívánt s iker t szüle, 's az óhajtott intézet Pesten nem csak fel
á l lo t t , hanem ma is naponként gyarapul . Igazgatója Pest vármegye 
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első a l i spánja , 's most már a' nyilvános próbatételeken üröminél és 
álmélkodva látjuk az itt czélirányosan oktatott világtalanok bámu
landó elómenetét. Tanitatuak a' nevendékek olvasásra, írásra, fejbe-
li és tábláni számvetésre, magyar és nemei: nyelvre , vallásra (kiki 
hite szerint) , fűmagok, pénznemek ismeretére, löldirásra , történet
tudományra; továbbá a z o k , kik kenyerüket magok keresendik, kézi 
munkákra és kézmüvekre, muzsikára; kiket pedig a szerein se ked
vezőbb sorsba he lyezet t , mathematicára , mechanicára, lermészettu-
domáyra , szeres muzsikára, lat in , olasz, Iranczia nyelvekre 'st. Ke-
ményleni lehet , hogy e' jeles intézet idővel még szélesebb terjedel
met nyerend. A' bécsi intézetigazgatója Klein F. W. derék munkát 
adott ki e' tárgyban Lehrb. zur Unterr. der Elindcn (Bécs 1819 re
zekkel.) Vakok intezetének neveztetnek még az ollyanok i s , hol a' 
világtalanok csupán gyógyítás és ápolás végett vetetnek i'el, mint Lip
csében , Krfurtban 'sat. 

V A K O L A T . Csaknem minden falat be szokás boritni részint tar
tósság, részint csinosítás végett földből, mészből, g ipszből , üveg
darabokból 'st. álló vegyülettel. Fő dolog e' körül , hogy mind a' 
falnak , mind a' vakolatnak állatékja ugy egyesüljenek , hogy a' va
kolat i d ő , salétrom kiütés , és csapkodó eső miatt a' Iáiról le ne 
váljék. K' végre még néha vékonyabb mVz is szükséges , melly az
tán a' falat és a' vakolatot chemice egyesít i . Azonban itt hely és ég
hajlat sokat határoz. 

V i l í 8 í T Í S I C A H t . ü t , Í T I ( l , 1. V Á fi A S Z T Ó O R S Z Á G . 
V Á L A S Z T Ó K a' német birodal om elenyészte (1806) előtt azon* 

legjelesb német fejedelmek voltak, kik a' császárválasztás jogával ki, 
rekesztőleg bírtak. Számok 7 vo l t , u. ni. 1) a' mainzi , 2) trieri , 
3)'kölni , mint első érsekek 's birodalmi kanczellárok , 4) pfalzi, 
5) brandenburgi, 6) szász , 's 7) cseh, kikhez jött l(i!)2 8; a'braun-
schweig-liineburgi. Ők szerkesék azon feltéteket is , mellyek alatt 
AB uj császár választandó vala. Most csupán a' hesseni választó vi
seli e' czimet , ki ezt Napóleon bukta után is megtartotta. 

V Á L A S Z T Ó O R S Z Á G a z , melly a' főhatalmat az uralkodónak 
csak személyére , nem pedig örökösen adja által. Hlyének voltak t. 
k. N é m e t - , L e n g y e l - 's Magyarországok, Ellentétben áll az örökts 
erszáglással , ha t. i. az uralkodót hja követi , 's hol firól fira megy 
az uralkodói méltóság. Itt csak akkor szál vissza a' legfőbb hatalom 
a' népre , ha ag uralkodó ház k iha l t , mint Svédországban történt 
1809. l l l y esetben a' nép ismét tetszése szerint adja által a'legfőbb 
hatalmat valakinek 's azon feltételek meghatározása, mellyek alatt 
a' nép ezt tesai , választási capitulationak neveztetik. A' választó or
szág két fé le , •. t. i. tetszése szerint adja által akárkinek a' nép a' 
főhatalmat, v. pedig részint születéstől , részint választástól füg a z , 
mint a' török birodalomban , hol ugyan osman családjánál vein a' fő
hatalom , de nincs első szülöttséghez kötve, hanem választatik az uj 
szultán. Jó az uralkodó-választás, mert az alkalmatosahb ülhet király-
székre , de a' választási szerződések sokszor ugy megkötik a' legjobb 
érzetü fejedelem kezét is , hogy igazán a' nagyok országolnak, ó pedig 
csak az uralkodó üres nevét v i se l i , mint hazánk több királyainak 
példája bizonyítja. 

V Á L A S Z T óv i z , több (egyszerű) v. kevesebb (kétszeres válasz
tóvíz) vízzel .véknyitott salétromsav. Mennél t isztább, annál jobb. 
Tiszta állapotbán ezüstét '« ónat feloldoz. Ásványok (eloldozására 
használtatik ; bőrt és selymet tartós sárga szinre fest. K i r á ly v i z 
v. arany választóvíz , az arany és platina feloldozó szere , választó
vízből 's í sósavból, v. e' helyett konyhasóból v. szálam iából készít
tetik. ÍJ. Simon Kurtít Scheirietraiter tu brenntn (Dresden 1771.) 



VALCKKNAER LAJOS VALDENSISEK 227 

V A L - C K E N A E R (Lajos Gáspár) , híres hollandi philologus e's 
vriticus Franeckerben, aztán Leydenben. 1715 szül. Leuwardenben 
Hollandban , Franeckerben literatura, philosophia és theologia 's 174 1 
görög nyelyv tanítója l eve , honnan Leydenbe mene' á l ta l , 's itt hm. 
1 7 8 5 . Több görög irót magyarázott , nevesen Theokritust, a' Phoe-
nissaet, Kuripides Hippolytusát , 's Kalliniachust. Apróbb munkái: 
Op. pliilol. (Leipz. 1 8 0 8 ) ; Diatribe in Euripidit perditorum dra-
malMii rcliquias. 

V « i. G K K N A K R (Jan) az előbbinek fija , eskoláit végezvén , 
Franeckerben törvénytanító leve. Tudományának híre 's az orani&i 
ház ellenségeivel tarfása 1787 Utrethtben törvénytanitói széket szer-
zenek neki; de az örökös helytarló visszatérte Holland elhagyására 
kinsztrilék őtet , midőn Francziaországba nsene 's 6 Febr. 1793 jelen, 
vala azon követek közt , kik a* nemzeti gyűléstől segítő sereget ka
rének %' hollandi honsvseretők számára. Midőn 1706 e' kívánat tel
jesedék , V. Hollandba visszatére , statusjogtanitó leve 's Der Advocat 
der butavisc/ten Ereikéit ez. folyó iratával az oraniai ház leghevesb 
pártolójának mutatkozék. 17.96 Spanyolországba követnek küldetek. 
1799 visszatérft, de ismét rendkívüli követséggel Madridba kellé men
nie , hol 1801-ig marada. Rövid magános élete után Berlinben érle-
kezék a' porosz országlással azon austriai költsön visszafizetése végett, 
niellyért Schlesia adatott zálogba. Midőn 1810 Lajos király Hol
landnak Francziaorszaggali egyesittetését akadályozni akará , ő vá
lasztatok követté Napóleonhoz. Visszajővén, magányban é ldelea'szép 
tudományoknak. Munkái közt említhetők : 1) De peculio quasi cat-
irensi neteribus jurisconsullis iveognilo, ejusque tera origint; 2) 
Reclilsgutnchten in ísachen dcs Erbttallhalters Wilhelm. V* Mint a' 
németalföldi intézet tagja 's a' veres sasrend Jovaga mh. 62 éves ko
rában Harlemben 25 Jan, 1 8 2 1 . 

V A t. D K N s i s K K. L'z a' keresztény felekezet nevét '» eredetét 
Valdus (Valdo , Vaud) Péter lyoni gazdag polgártól v e t t e , jóllehet 
némeilyek a' Valdenses nevet a' vallistól (völgy) minthogy végre sok 
üldözés miatta' remonti völgyekbe húzták meg magokat, akarják le
hozni. F.z a' Araldus Péter 1 1 7 0 táján a' szent írás és keresztény 
atyák munkáinak, mellyeket ő nemzeti nyelvére lefordíttatott, olvasása 
által arra a' gondolatra jött , hogy az apostolok , és első Keresztények 
életmódját kövesse; ennél fogva jószágát a' szegények köztelosztotta 'a 
prédikálása által igen sok követőt szerzett , kik önkényes szegény
ségekről Leonistáknak , vagy lyon: szegényeknek , fa lábbelijeitől , 
melly francziáúl Sabotnak neveztetik, Sabatatiknak, vagy Insabata-
tikuak , alazatosságokért pedigHumiliatiknak neveztettek. A' papságot 
megvetvén 's a' romai széktől elszakadván , csak az erkölcsök javí
tását tették magoknak fő czéllá , 's a' s»,ent írást Iliiteknek egyetlen 
sinórmértékévé , mindent egyebet , mi abban az apostolok rendeletei
ben nem találtatik, híjában - valóságnak ál l í tván, honnan a' veronai 
coiu iliumban 1184 eretnekeknek kiáltattak ki. A' közönséges üldöz
tetés súlyát mindazáltal a' 13 száz. elején kezdették érezni , midőn 
déli Franciaországban a' tcuioitsei és foixi grófok pártfogása alatt 
igen elterjedtek 's az Albigensesek elleni eretnekháhoru alkalmával. 
Ezen kegyetlen sanyargattatások 's üldöztetések idejében, mel ly 
1209—1230 tartott, sokan kivándoroltak Francziaországból Aragó
niába , Savoyenbe és Piemontba. Spanyolország nem szenvedte meg 
ő k e t ; Languedocban (Francziaorsz.) ellenben 1 3 3 0 - i g , Provenceban 
kemény nyomatások alatt 1 5 4 5 - i g , midőn az aisi parlament legke
gyetlenebb módon töröltette el ő k e t , legtovább pedig Dauphineben 
maradtak m e g , honnan és így Francziaországból 1703 a' Cevene he
gyek közt , a' protestáns vallás szabadságáról szóló nantesi edictum-
nak eltöröltetése miatt támadt rettenetes zendülés és ebből szárma 

15 » 
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zott háború a lka lmával űzettek ki a' legutolsó A'aldensisek. A' 14 
század közepe táján ezen felekezetből Calabridba , e's Apuliába , hol 
csak hamar e lnyomat tak , 's Csehországba is költöztek , hol Grubeu-
heimereknek (vermekben vagy üregekben lakóknak) nevel te t tek, mi
vel bar langokban ta r tózkodtak . A' csehországiak utóbb a' Husziták 
közé elegyedtek. Állandó l akhe ly re ta lá l tak ellenben nyugoti Pie-
montnak természet á l ta l megerősített völgyeiben, hol tulajdon fele
kezetet a l k o t t a k , melly a ' más tar tománybel iekkel ,öszveköltetésben 
l e v é n , mind ekkorá ig fő helye maradt a' Valdensisek vallásfeleke
zetének. Nyugalmas lakások mindazáltal i t t se vo l t , mivel a' 10 
században a' Reformátusokkal kezet fogván azon közönséges szélvész, 
melly a ' Reformatiot el akar ta fo j tan i , őket is nagy mértékben érde
kel te . Ezért i r t a t t ak ők ki Francziaországban , 's ez okozta pienionti 
üldöztetéseket . A' saluzzoiak ugyanis 1733- ig tökéletesen eltöröl
tet tek '8 a' többi völgyekben l évők , bár a' tur in i udvartól vallássza
badságot n y e r t e k , megtámadta t tak 1655 a' szerzetesek és katonák 
á l t a l , kik kegyet lenül bántak v é l e k , 's a ' legnagyobb kinok közt 
végeztek ki sokakat közülök. A' megmaradt férjfiak annakokáér t fegy
vert f og t ak , 's részint tulajdon vi tézségek, részint a ' protestáns ta r 
tományok közbenjárása á l ta l végre szabadságok , ámbár keskenyebb 
ha tá rok közé szor í t t a tva , a ' 18 Aug. 1655 Pigncr.ólban kötött egye
zet szerint ismét megerősí t te te t t ; hanem ez a' csendesség se volt tar
tós , mert a' ra j tok elköveteít uj erőszakoskodások ismét fegyvert fo
gat tak 1664 vélek , de a' békesség ez u t ta t is nem sokára lecsende
sí te t te őket . A' Francz iák ösztönözésére 1685 ismét megujultak az 
üldözések , mellyek sok ezerét kinszer i te t tek a' protestáns tartomá
nyokba vándorolni , kik Londonban a' Francziaországból kiköltözött 
Re fo rmá tusokka l , Belgiumban a' Val lonokkal , Berlinben a' franczia 
reformata közönséggel egy esültek. Mintegy 2000-en Helvecziában ke
restek m e n e d é k e t , kik közül J 080 néhány csoport fegyveres kézzel 
ismét I ' iemontba ütöt t , hol az ott maradtakkal egyesűit , de sok sa
nyargatás t szenvedett , míg Poroszország eszközlésére a' tur ini udvar 
1725 a' nyomást *s üldözést meg t i l t o t t a , 's szabad vallásgyakorlást 
engedett . A' wür temberg i k i rá lyságban is telepedtek meg a' Valtlen-
sisek közül 1 6 6 9 , kiknek maradékai most 10 községben 1600-an 
vaunak. — Val lás tudományok csupán az evangéliumon a l a p u l , mel ly , 
mint catechismusaik is sa j á t , hajdani franczia és olasz szavukkal öszve-
kevert nyelveken van irv'a. E' nyelven t a r t a to t t együgyű istentiszte
letek is 1 6 0 3 - i g , midőn hajdani tanítóik k iha lván , Francziaország
ból hoztak magoknak prédikátorokat , 's azólta az istentisztelet fran
czia nyelven tar taf ik . Ezek a' taní tók mindazáltal semmi különös 
papi rendet se fo rmá lnak , 's a' Reformátusok akadémiáiból szoktak 
oda vitetni. Val lásszer tar tásaik csak a' keresztelés és ú rvacsora , 
me l ly re nézve Kálvin véleményét tar t ják. Alkotmányok ezen több
nyi re szőlőniiveléssel , és baromtar tással foglalatoskodó községeknek, 
mellyekiiek öszvekötó iánezok az évenként t a r t a tn i szokott egyházi 
g y ű l é s , köztársasági . Mindenik községnek feje a 'consis tor ium, melly 
a' legöregebbekből és egyházi szolgákból á l l , a ' pap elólülése a la t t , 
's az erkölcsökre vigyáz és nemeily kisebb ügyeket igazit el . Erede
tektől fogva a' Valdensesek t iszta e rkö lcsű , szorgalmatos , munkás és 
legjobb alat tvalók voltak. Lelki mivelődésre nézve a' többi prote
stáns felekezeteknek utánok vannak. 

V A L E N C I A , spanyol t a r ton :ány , melly hajdan Aragónia koro
nájához t a r t o z é k , a' földközi t enge r , Murc i a , Cuenca , Aragónia és 
Cataluna közt fekszik, Európának legszebb égalja a l a t t , 3S1 nsz. 
mf., Spanyolország Edenének t a r t a t i k , teljes hegyekke l , gyönyörű 
völgyekkel , és több v í z tő l , jelesen a' X u c a r t ó l , Segurától és Gua-
dalaviartól öntöztetik. Az ég csaknem mindég tiszta 's frissítő tengeri 
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szelek mérsékl ik a' hévséget. Dér és ködök egészen szokatlanok. A' 
buján t e rmő földet 830 ,000 lakják. — V a l e n c i a , a ' főváros, bájoló ' s 
termékeny tájékon fekszik a' Tur i a v. Guadalaviar me l l e t t , 5290 ház. '* 
100,000 lak. , falakkal 's bás tyákkal körülvéve , fellegvárral , szép 
épü le t ekke l , 74 t e m p l o m m a l , 40 k las t rommal ' s 16 k o r h á z z a l , t a 
lá l t gyermekek 's tébolyodtak házával . I t t lakik a' főkapitány , ér
sek ; egyetemnek'(1 820 többen tanul tak benne 1 SOO-nál) , képző mi-
vészségek academiájának '» gazdasági társaságnak helye . A' selyem
gyárak 's harisnyaszövéaek 3018 szövőszéket 's 22 ,000 embert fog-
lalatoskodtatnak ; a' város körül több van 50 papiros-malomnál . 

V A i E ü c i K s N E s franczia város és jó erőség a' Sebeidénél , az 
éjszaki dep-ban. Várá t Vauban é p í t e t t e , melly mint a ' város sok vi-
vatást á l lo t t k i . 2500 ház. 's ) 7 ,000 lak . van. 

V A I . K S T I K í (György Vilmos , báró) , k i rá ly i porosz vezérhad
nagy , sz. 1 7 7 5 , és Berlinben a' katonai nevendékintézetben nevelte
t e t t . JS éves korában jelen volt az első franczia háborúban , mint a l 
hadnagy és Laiidaünál megsebesí t tetet t . A' hadviselés végeztével t a 
pasztalásait : Abhandlung ilber deji klemen Krieg ez. a. közre bocsátá ; 
Potsdamba a' vezérkarba tételei t á l t a l , 's 1805 nYiut kapi tány szol
gált a' Svédek ellen. 1806 I lohenlohe a la t t részt vett a' sanlfeldi csa
tában , 's helyreál lván a' b é k e , majornak neveztetett k i . Midőn Na
póleon 1809 Aust r ia ellen i n d u l n a , aus t r ia i szolgálatba l é p e t t , ' s a ' 
békekötés u t á n : Geschichle dcs Fe/dztiges ron 1809 czímü munkáját, 
sajtó alá bocsátá . 1810 az orosz seregben harczolt a' Törökök el len, 
je len volt a ' rustsuki os t romná l , és Sándor császár ál tal ezredes ka
pi tányi he ly ta r tóságra emeltetet t . I S I I Petersburgha ment , és innen 
B e r l i n b e , 's itt porosz szolgálatba á l lo t t . 1S13 —15 York és Bülovv 
csapafjaikban h a r c z o l t , 1 részt vett a' 1 ijx-sei csatában is . Francz ia -
országban feje volt a' generalstabnak , 's az 18J 5 háború után glogaui 
várnagyságra emeltetett . I t t készültek e' munkáji : Aklavdlung M/er den 
Krieg in Bezictiung auf grosze Operalionen (Berlin 1 8 2 1 — 2 4 3 köt.) 
és Leltre tom Festangshriege 'sa ' t . Valent ini több katonai rendek vi
téze , és 1828 olta főfelügyelője a ' be r l i n i katonaintézetnek. —/—y. 

V A r. E N T i N i A N íj s , 3 romai császár. 1 V a l e n t i n i a n u s , 
Grat ianus vitéz tábornok fija, Ciba lá lan (Pannoniában) szü l . K. u. 
3 0 4 lépé u r a l k o d á s r a , niejlyet Valens öccsével megosz to t t , napke
letet ennek engedvén. A r i téz, de durva 's tudat lan és felette fajtalan 
életű ember vala , honnan a' birodalom elpusztulását nem akadályoz-
hatá meg. Miután a' szláv és teut népek ellen híjában csa tázo t t , mh. 
375 . — II V a l e n t i n i a n u s , az előbbinek fija , anyja Just ina 
gyámsága alat t kezrie u r a l k o d n i , de Arbogastes gall születésű ka tona
t iszt től megöletett 3 9 2 . — III V a l e n t i n i a n u s , Constantiusnak és 
Placiaának , N. Theodosius leányának , fijok , nagybátyja Honor ius 
hol ta után , 6 évos korában császárrá k iá l ta ték 4 2 5 , s szerencsét
len uralkodása alat t á' Sverek és nyűg. Gothok Spanyolországot , a' 
Vandálok Af r iká t , az Angolszászok B r i t a n n i á t , a ' F r ankok Gal l iá t 
elfoglalák 's Atti la Hunnjai Olaszországot feldulák. Semmire kel lő 
's buja életét ös/.veesküvés oltá el 4 5 5 . 

V A L É R I Á N u s (Publius L ic in ius ) , romai császár 253—260 K . «., 
szü l . 190 . Vitéz 's nagy és feddhetlen characterü fejedelem v a l a , mi
ér t , Decius császár a' b i rodalom pusztulásának akadályozására a' 
megszüut censori hivatal t ismét bevivén , a' tanács köz akara t t a l ótet 
emelé e ' hivatalra. A' légióktól majd császárrá k iá l ta ték ki . Már 
63 éves levén, midőn e' méltóságra emel te tek , íiját Galliemist köz
uralkodóvá vévé fel. De a' birodalom helyzete akkor ollyan volt, hogy 
mindkettejek országlását belső zavarok , 's kívülről Németek , Gothok 
és l 'ersák háborgatása i nyugtaiani ták , set 225 Ázsiában uj persiai 
birodalom á l la fel. Artaxerxes a l a t t , kinek fija, S a p o r , az elfoglalt 
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persiai tartományokat visszavevé , V. személyesen vezérlé seregét el
lene, de Edessánál (260) megveretek 's elfogaték. Sapor, ha a'tör
ténetírók elbeszéletei nincsenek nagyítva, igen embertelenül bánt ve
le. A* szerencsétlen öreg naponként kitétetek a' nép csúfol ódasának; 
ha a' király lóra akara ü ln i , a' fogoly császár hátáról lépé fe l ; 's 
midőn e' bánatjában mh., lejét khümeté 's diadali emlékül eltévé. V. 
eleinte pártolá a' keresztéin e k e t , de'utóbb üldi.'zleté. 

V » i , i : i i i ' s , sok Romainak neve. Ezek közt legjelesebb az , ki 
a' Tarq'.iinius superbus utolsó romai király ellen koholt Öszveesku-
vés főrészeié 's igázságszeretetável kitetsző férjfi vala. A' népet V 
ennek szabadságát igen pártolván, P u b l i c o l a v . P o p l i c o l a 
melléknevet kapott. 0 és lírutus voltak első consulai az uj szabad 
statusnak, társának holta után e' méltóságot egyedül 's ritka haszon-
kercsetlenséggel lolytatá 's több hasznos rendeletet hoza. Még 3szor 
visele consulságot 's vitézségével is kitetszék , nevesen győzedelmes-
kedék a' Sabinckon- Olly szegényül hala meg , hogy a' status költ
ségein temettetek el. Hálából a' piaczon síremlék emeltetek neki. A' 
romai asszonyok azzal tisztelék emlékezetét, h o g y , mint Brutuat, 
ótet is esztendeig gyászolák. 

V A I . E R I us F L A C C U S (Cajus) , I . FLACCUS (Cajus Valerins)-
V A L E R I U S M A X I M U S , romai történetíró, k i K.u. 3 0 körül 

9 könyvben Dicta et fticta memorábilia munkát i r t , inellyben a»i er
kölcsöket , szokásokat, erényeket, vétkeket 'sí. a' Romaiak 's más 
népek történeteiből igyekszik felvilágositni. Hihetőleg patriciusi csa
ládból származott, szolgált Sextus Pompejus alatt Ázsiában 's aztán 
magányba vonula. Legjobb kiadat Forremiusé (Leyden 1726) . Né
metre többen fordították; legújabban nevetlen (Frankfurt a. M. 
1805—7) . 

V A L E T T A ' ( L a ' V a l e t t a ) , Málta (Angolok alat£ levő) szigeté
nek fővárosa, hajdan a' máltai rend főhe lye , jól épült 's tenger felől 
sok palotái és pompás templomai gyönyörű tekintetet adnak. 3 5 0 0 
ház. '8 3 3 , 4 7 0 luk, vannak. Széles utczái lávával kirakvak. Kikötőjét 
legszebb épitmehvtík diszesitik. Igen szépek a' nagymester hajdani 
palotája , most a' kormányzó laka , a' 7 tanuk palotá i , városház , 
főtemplom , fegyvertár 'sm. Tudományos intézetei s egy könyvtár 's 
csillagásztorony. 3 tágas és bátorságos kikötői most angol felsőség 
alatt Afrika éjszaki partjainak főpiaeza , kereskedése napról napra 
nevekedik. Csudálknzásra méltók kősziklába vágott falai , mellyek ezt 
a' helyet csaknem megvehetienné teszik. Ezeknél szenvede hajótörést 
1565 11 Soliman nagy feltétele, 's a' vitézek bátorsága a' 16 száz. 
legszebb tettei közé tartozik. 1798 árulás franczia, 1800 éhség angot 
kézre keritteté. 

V Á L L A (Lőrincz) híres nyelvésze a' 15 századnak, 's azok so
rából va ló , kik a' classica literatura fel támaszt ój inak tisztes nevé
vel jeleitettek meg. Szül. 1407 v. 1415 Romában, hol fel is nevel
tetett. Tanítója veit a' si-ép művészeteknek 's a' szónokságnak Olasz
ország több városaiban. De veszekedései 's a' scholasticus bölcsel-
kedők ellen intézett iratai számos ellenségeket zúdítottak fel ellene. 
Nápolyba ment tehát , 's itt V Alphous udvarában szívesen láttatott. 
De itt is összekapott az inquisitióval , 's mint mondatik , nyilványos 
helyen megvesszőztetett. Ismét visszatért Romába, 'a miután pápai 
titoknokságra és kanonokságra emeltetett volna , mh. 1457 v. 1465. 
Munkáji : Klegantiae latint sermonis ; De verő et faho ; Ferdinánd 
aragoniai király történetei ; Herodotu*, Thucydides ét Homer forii-
tásai , 'st. — 'TM' 

V A L L Á S , o l ly régi e' t á r g y , mint az ember 's ennek Isten 
iránti viszonya. Nem lehet felőle kívülről valódi ismeretet sr.erez-
uünk, hanem bennünk kell élnie és uralkodnia, ha igazságáról meg-
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győződni akarunk. Az embernek némi sajátságos idomán, hajlandó
ságán épül a z , mellyet vallásosnak nevezünk. Mivel t. i. az ember 
a' nekie adott természetnél fogva nemcsak nemi viszonyba állíttatott 
az istenséggel , lianem azt sejdítheti is é» megismerheti , ez idoma 
által lehetővé tétetett rá nézve a' vallás. Valami isteni van bennünk, 
mi eredetét gyanítja 's a' tökéletes teremtőre u t a l , egy magasb ter
mészet , melly a' legmagasbhoz emelkedik 's vele egyesülni törekedik. 
De valami isteni van felettünk i s , mi a' vi lágban, mint dicsőségének 
fényében 'a az okosságban jelenti ki magát az embernek. Hol már 
az ember, érzéki világ által korlátolt természetének érzetében, ama 
nwgasb hatalom előtt , melly felette uralkodik, magát megalázza , de 
szabadsága és öntudata érzetében magát tereintőjéhez szabadon fele
meli 's a' dolgok rendében annak kijelentett akaratját megismeri : ott 
van igaz váltás. A' vallás tehát az indulatnak istenség felé tartása, 
iránya. A' vallásos idom különfélekép fejlik k i , azért az emberek 
szellemi különségéhez képest a' vallás is különböző. Hz a' különféle 
tanításokban, nézetekben 's szertartásokban mutatkozik. Ezek azon 
kapcsok, mellyek az embereket vallásos szükségük közös kielégitése 
végett kisebb nagyobb tömegekben egyesítik. Ezen alapul a" positiva 
re igio fogalma is. A' kijelentett vallás alatt ol lyat értenek , mellynek 
eredete 's terjesztése egyenesen az istenség különös és rendkívüli nyi
latkozása által történt; a' természeti a'att pedig o l l y a t , mellynek 
eredete egyedül a' lélek ÖIÍ munkásságán épül. 

V A L L Í S B É K E K Ü T É S E K . V Károlynak I Ferencz franczia ki 
rályali hadakozásából 's azon kímélésből , mellyel Bölcs Fridrik szász 
választó, mint legnagyobb befolyású német fejedelem iránt viseltetni 
kéntelenitteték , lehet kimagyarázni Károly első lépéseit , mellyek 
szerint ellene volt ugyan a' reformationak , de elnyomására kemény 
jendeleteket nem tett. Ezekhez jővén még az evangyéliomi rendek áll-
hatatossága a' speyeri biiodalomgyulésen , a' SCHM-AMEAI/DISZÖVETSÉO 
(1. e.) , a' Törökök Magyarországba beütése 's Károlynak a' pápávali 
raeghasonláta, —alkudozásba ereszkedék tehát a' császár a'. Prote
stánsokkal 's igy jőve létre 1532 a" nürnbergi valiásbéke ,, mel lyet 
»' Protestánsok 23 fal., a' császár 2 Aug. ira alá. Ez által a' Pro
testánsok nem nyertek többet , mint a' mivel bírtak , a' császár ellen
ben mindent, mit k ívánt; mert mindenik fél arra kötelezvén magát , 
hogy nem iog ellenségeskedni, conci l iumig, vagy ha ebből semmi 
se lenne , uj egyeze i ig , a' császár szabadon dolgozhaték tervein 's 
míg külső ellenségeivel csatáza , nem félhete belsőtől. A'Protestáns
ok , bár kivonataik nem teljesíttettek, hasonlóul azért fogadák el 
e' békét, mivel nyugalomra vala szükségek. Azonban 1544 a' crespyi 
béke ismét munkába veteté Karóival a' Protestánsok e lnyomását , mi 
annyival könnyebb lehete most , mert a' protestáns szövetség f e je i , 
János Fridrik szász választó és a' hesseui lándgrof nem legjobb egyet
értésben valának egymással , sőt mindenik haza mene seregével 's a' 
felföldi rendeket sorsokra hagyá. Ezen egyenetlenség káros követke
zését csak hamar érzé a' szász választó , mert Móricz szász herczeg , 
bár protestáns v o l t , titkon öszveszövetkezvén a' császárral , becsapa 
a' választó tartományiba, 's bár a' választó őtet kiveré, sőt csaknem 
egész birtokát is elfoglalá , hirtelen ott terme a' császár 's 24 Apr. 
J 5 4 7 Mühlbcrgnél teljesen legyőző a' választót , 's birtokába és mél
tóságába Móriczot helyesé. Így a' császár, főleg miután a' hesseni 
landgrofet is e l fogá , azt v é l e , hogy czéljának elérése már markában 
van ; de véletlenül távolabb esek a t tó l , mint valaha v o l t , mert Móricz 
ált látván a' császár nagyravágyó tervest, '» hogy fiját, F i i e p e t , örö
kös német császárrá akarja tenni, eltükélé , hogy Németország sza
badságát k iv ív ja , 's ipá t , , a ' landgrofot , kit híjában !.ért k i , fogsá
gából kimenti. Két dolog igen segité MÓriczot, a) a? INTKRIM (1. e,)3 
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melly legfőbb mértékben elkeserité a' Protestánsokat 's igy hajlan
dóbbak valának , mint előbb fegyverfogásra , és b) a' nyakas Magde-
burg ellen hozott birodalmi száműzés végrehajtatásának rábízása , inert 
Magdeburg felette erős levén , figj elenigerjesatés nélkül gyüjthete 
olly nagy sereget , millyent akara 's a' költség a' birodalom pénz
tárából fizettetek. Magdeburg megadván magát, Móricz a' helyett, 
hogy seregét elbocsátotta volna, ráütött a' császár népére, melly az 
Alpesek szorosait örzé , legyő/.é azt 's 22 Maj. 1552 csak 2 mf. volt 
Innsbrucktól, honnan a' köszvényben sinlett császárnak 's öccsének 
Ferdinándnak szaladással kellé meg menekedniek a' fogságtól. Móricz 
e' szerencséje a' passaui egyezetet szüle (31 Jul. 1552), melly sze
rint a' latidgrof szabadon bocsáttaték , a' schmalkaldi háborúkor szám
űzettek honokba visszahivatának 's a' Protestánsok teljes vallásszabad
ságot nyerének. Ezen szabadságot végre 26 Sept. 1555 az ágostai 
(augsburgi) birodalomgyülés is megerősité a' császár nemeslelkü öcs-
csének , Ferdinándnak, eszközlésére. E' békébe ekkor a'németországi 
Reformátusok nem voltak befoglalva, 's csak a' westfaleni békekö
téskor nyertek egyenlő jogokat a' Lutheránusokéval. 

V A I L Í S Í G T E S Ü L E I 1 . ( J s io . 
V A i. r, Á s o s s Á a azon vallásos character, melly semminemű visszn-

nyaiban se veszti el szemei elől az isten iránti szeretetet. A' vallá
sosság ugy áll a' valláshoz, mint az erkölcsiség az okossághoz, a' 
lélekesmeretesség a' lélekesmerethez, a' virág a' gyümölcshez. 

V A L L Á S S Z A B A D S Á G abban á l l , ha különbféle vallásfeleke
zetek valamelly statusban 1) istentiszteléseket nyilván tarthatják, 2) 
gyermekeiket 's papjaikat saját oskolái!-: ban taníttathatják, 3) vallási 
's egyházi dolgaikat 's szerkezeteket tulajdon elveik szerint rendez-
!>.i tik , 4) más egyház papjai iránt semmi köteleztetések sincs , 5) 
ugyanazon polgári jogokkal birnak, mellyekkel a' status más pol
gárai , 6) ha az egyházi költségek minden különbség nélkül a' status 
pénztárából fizettetnek. Illy teljes vallásszabadság csupán az éjszaka
merikai egyesült statusokban létez, hol a' status kormánya csak ar
ra ügyel, hogy a' vallásfelekezetek egymással békésen éljenek. Melly 
káros legyen annak korlátolása 's nyomása, bizonyítják Spanyol-, 
Francziaországok , Salzburg és Pfalz, mellyek miatta legszorgalma-
tosabb alattvalóikat veszték e l , kik részint megölettek, részént ki
vándoroltak; ellenben Angolország, Holland, Poroszország 's más 
türedelmes statusok népessége, 's jóléte szemlátomást nevekedett a' 
lélekesmeret szabadságának védelme alatt. Mindazáltal bár melly kí
vánatos volna is a' közönséges vallástürelem , még se kell elfelejte
nünk , hogy csak addig becses az ember előtt valami, inig annak 
birtoka kétségessé tetetik, 's bámulva olvassuk, melly elszántsággal 
mentek az első sanyargatott Keresztények mártírhalálra, hogy a' 
francziaországi Protestánsok inkább elveszték vagyonokat 's élteket, 
mint hitvallásokról fc-mondiak volna , sőt a' Zsidók is inkább készek 
voltak akármelly áldozatra, mint hiteket megváltoztatták volna. 

V n i i E (Péter) előkelő nemzetség sarjadéka, -sz. 1586 Romá
ban; egyike a' 12 század legjelesebb utazójinak. Szép esmeretekkel 
felruházva, boldog jövendőt reményié, de szerelmes viszontagságain 
elkedvetlenedve, előbb Nápolyba, 's 1614 napkeletre titazék. Török
országban, Egyiptomban, Arabiában, Persiában és Arábiában 11 
évig tartózkodék , 's e.' tartományok nyelveivel és lakosaival köze
lebbről megismerkedett. Bagdadban egy sy.ép georgiainéval kelt ösz-
sse , de ezt is csak hamar, halál á l ta l , elvesztette. Ez eset vissza
térésre birá ő t , 's 1626 ismét Romában látjuk számos keletszaki 
kísérőkkel. Itt meghalálozott nejének egyik szolgálójával házasság
ra lépett , 's a' tudományoknak és szép művészeteknek szentelé éle-

t 
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tét. Utazásának nagybecsű le írása is ekkor készü l t . Mh. Romában 
1652 . , * —l—y. 

V A i, 1.1 É K E (Louise Franch ise de la Baume le Blanc, herczeg-
n é ) , XIV Lajos szere tő je , régi nemes családból szül. ' s az or teansi 
herczegné udvari dámája vala. 2 évig lángola benne a' Lajos i rán t i 
szere te t , inig Lajos azt észrevéve. Szelíd charac teré t leglényesb á l -
lapotjában is megtar tá 's ezt j ó t é t e i r e használá. Hozá való szeretet
ből Lajos Yaujour mezei jószágot 's St. Christophle báróságot her-
czegséggé 'a pairséggé enielé. Montespan asszonytól k iszor i t ta tván , 
1705 egy párisi carmel i ta - k l a s t romba vonula , hol Louise de la 
Misericorde névvel é l e , 171 O-ig , midőn 60 évében mh. I r t llíjlexi-
ons sur la mitericorde de Dieu. Genlis asszony igen érdekes román 
tárgyává választá ót 's hires Lebrun egy szép bűnbánó Magdolnát 
feste képe után. L. Mém. de Mad. la tíuchesse de la Valliére (Pa r i s 
1 8 2 9 , 2 kö t . ) . 

V Í L T , O N O K , a ' Schelde é s Lys közt l a k ó k , kiknek földjéhez 
tar toznak még hajdani F l and r i ának egy része , a' mostani éjszaki és 
csatornái (pas de Calais) franczia megyék. Tágasb értelemben e' név 
a la t t hajdani Hetinegaunak , N a n i u r n a k , L u x e m b u r g n a k , L imburgnak 
's részint a' régi lütticlii püspökségnek is vallon vagy romlot t fran
czia nye lve t , melly a' k ihal t gal l nyelv maradványának t a r t a t i k , 
beszélő lakói értetnek. Régi földleiratokban vallon F l and r i a 's val
lon Uraban t emlí t te tnek. Yallon testőr , melly egy részét te t te valaha 
a' spanyol k i rá ly testörzőinek , onnan vévé neve t , mivel F landr iának 
vallon részéből szedetett öszve , mig e' spanyol fclsőség a la t t volt . 

V A fc M v i Á G Y Ú Z Á S , 20 Sept. 1 792 . L. KEr.t.KRMANN. Hogy 
a' braui.scfnveigi herczeg. bár a' la lunei te tőt e í fogla lá , a' már visz-
szanyomuló ellenséget nyomon nem köve t é , mi a' győzedelmet és ez
által Európa utóbbi sorsát eldöntötte v o l n a , a ' volt o k a , mivel a ' 
valmyi dombok hasonlók a' Johanii isberghez (Naiiheimnál) , hol Gon
dé herczeget 1 Sept. 1762 visszanyomván, a' megette rejtekben á l 
lot t ta r ta léktól megveretett . At tól t a r to t t t . i . hogy a ' va lmyi dom
bok megett is rejtezhet haderő. 

Y A L M Y I (be rezeg) , 1 . K K I . L E R M A N N . — F i j aMe t /ben szül . 1 770, 
Rtjja a lat t katonáskodék , 179(1 kitünteté magát az olaszországi had
seregnél , mint vezérsegéd, 1800 sokat teve a ' marengoi nagy g y ó -
zedelemre, 1805 részt reve az auster l i tz i csatában, 1808 a' por tuga-
l i , 1809 a ' spanyolország i , 1813 a ' n é m e t , ' s 1814 a ' í rancz iaor-
s/.ági táborosásokban , 's mindenütt dicséretesen. XV1I1 Lajos 1814 
lovasság főügyelójévé , Napóleon 1815 a' pairkarnara tagjaivá tévé 
őt , de e' méltóságát a' Bourbonok második visszatér tekor elveszte. 

V A L o ÍM n R o s A , apátság az Apennineken a' fiesoli püspökség ke
rületében. 1038 barát rendet a lap í to t t itt (Jualbert János , szent Be
nedek szabálya szer in t , 's eredetéről valombrosainak neveztetett e ' 
r e n d , tagjai padig ruháza tokró l szürke bará toknak is . Magány és 
szemlélődő ájtatosság voltak czéljaik , de csak hamar klas t rommá 
változott által a ' remetelak. 1662 a' sylvestr inusokkal egyesü l t ek , 
's feketében já rnak azolta. Valombrosa a' franczia revolutio vészei 
közt is épen m a r a d t , 's a' megfutamodott papoknak menedékül szol
gá l t . A' rendnek egyik tagja , pá ter Hugford H e n r i k , a ' scagliola 
név a la t t ismeretes és utóbb Fiorenzoban nagyobb tökéletességre ho
zott kófestést találd fel , és il Faradisino nevű gyönyörű remetela-
kában , annak gyakorlásával foglalatoskodott . Még most is fenáll 
e ' k l a s t r o m , 's utazóktól és hívektől gyakran l á toga t ta t ik meg. 

V A r, p Y (A. 1.) hires könyvnyomtató 's könyvkiadó Londonban. 
Klső v o l t , ki nagy költséggel görög és latin sajtókat késxit'.ete Lon
donban , mer t ő előtte e' könyveket Oxfordban 's Cainbridgeben 
nyomtatták. Ó a lapi tá a phi lologusoktól annyira kedvelt Classical 
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Journált, 's ő adá ki temérdek költséggel. Stephanus Themurus lin~ 
gvae graecae-jét is. Legkedveltebb intézményinek egyike , nevezetes 
folyó iratok 'gyűjteménye, melly több év olta The pamphleteer ez. 
a. jelen meg. 

V i t t ó i E v i Í L , írásban foglalt pénzkimutatás , inellynél fog
va a' váltólevél kiadója, v. a' ki ennek küteleztetésct áltvevé, meg
határozott summát bizonyos időben lefizetni kötelezi , 's ha ezt nem 
tenné , személye elfogathatásának is aláveti magát. Innen következik , 
hogy a' váltólevél alapja mindég cgye/.et, mellynek tartalmát a'vál
tólevél foglalja magában. Lí Bőset Der Wechselcontract nach seinen 
Jiittorischen u. s. w. Ansrchten (Prag 1812) , A' váltólevelek 1) ol-
l y a k , mellyekben a' kiadó maga igéri a' kifizetést; ilt csak 2 sze
mély jő e l ő , u. ni. a' kiadó 's eli'ogadó. 2) Ollyák , mellyekben a' 
kiadó mássál fizetteti ki a' pénzt. Kzek sajátképpieknek is neveztet
nek , mert a" legnagyobb kereskedési fizetések ezeknél fogva tetet
nek. Nedves váltólevelek nevet is viselnek , mivel gyakran tengeren 
keresztül' vitelnek (cambia trajectitia). Ezeknél 4 személyről vaii 
szó , bár nem különbözők'ezek mindég: I) a' k iadó , ki a' felvett 
pénzt másutt fizetteti k i ; 2) a' remittens, ki a' váltót áltveszi , a' 
pénzt a' váltólevél adójának befizeti, hogy ezt másutt kapja ki ; 3) 
a' váltólevél bemutatója , ki t. i. megjelen azzal o t t , hol kifizettetik 
&' váltólevélben kitett pénz; 4) az, kihez a" váltólevél , mint fizető-
hez , utasittatik , 's ki azt , e' szót Elfogadom 's nevét aláírván , a' 
kitett pénz pontos lefizetésére kötelezi magát. A' váltólevelet indossa-
tio (I. IvDnssÁr.Ni) által másnak is ált lehet teljes joggal engedni, 
ki aztán a' kitett pénzt felveszi , csak hogy mindenik indossansnak 
jót kell állnia a' váltólevél készpénzbeli becséről. A'kinek tehát kül
földen fizetni - valója van , váltólevelet vehet 's e z t , hitelezőjéhez in-
dossálva , kész pénz helyett küldheti 'sit. A' kifizetés ideje különbfé
l e : J) a' kiadatás után 14 nappal , 1 , 2 — 6 hónap múlva 'sat. 2) 
a' bemutatás után számlált bizonyos idő múlva; 3) vsa (\. e-) sze
rint. A' váltólevél rendszerint kész pénzzel fizettetik ki . A' váltóle-
volek időmulta rövidebb, mint a" közönséges. A'mi a" váltólevél for
máját i l leti 1) a' nap és summa íratnak be le , 2) berekesztetik e' sza
vakkal : Pontosan felvettem, 3) a' kiadó nevét aláírja. Egyszersmind 
az a' mód is beiktattatik , melly sztrint a' tulajdonos pénzét meg
kaphatja , mint azon pénznem is , melly a' kifizetés helyén divatoz. 
A' pénz, mennyisége, melly a' váltólevélbe beiratik 's melly szerint 
határoztatik meg a'remittens általa' váltóért fizetendő summa, fixa va
lutának , 's az a' pénz, mellyben számíttatik a' váltóért kifizetendő 
pénz, ingó valutának neveztetik. A' v á l t ó l e v é l f o l y a m a (Wech-
selcours) az álló és ingó valutának egy helyen és egy időben diva
tozó egyináshozi v iszonya; p. o. a' folyam Leipzv;tól Hamburgig 
1 4 5 i , azaz , a' váltólevélben kitett 100 bankotallér Hamburgban, 
mint fixa valuta , 145 tall . 's 6 garassal (szász pénznemben) fizette
tik k i , mint ingó valutával. Ha ingó valutában éppen annyi becsű 
nemes érez fizettetik , mint a' mennyit tesz a' nemes érez becse fi
xában , akkor a' cours al pari áll . Ha ingó valutában több ezüst 
adatik közönségesen, mitit a' mennyit a' fixa foglal magában, ugy 
a' cours emelkedett , ha kevesebh , alább ment , mit meg lehet tud
ni abból , ha inkább v. kevésbé keresnek váltóleveleket a' vevők. — 
Nem volt találmánynak jótevobb befolyása a' nemzeti gazdagságra 
's népek kereskedésére, m i n t a ' váltóintézetnek; mert megkönnyíti 
a' fizetést 's ezáltal az adásvevést. Innen már T y r u s , Carthago, Athé
n é , Corinthus, Syracusae , 's Alexandria, ugy látsz ik, esmérték a' 
váltóleveleket. Legbizonyosabb nyomaikat a' 12 száz, vége ólta ta
láljuk , Prancziaország némelly tartományiban; de kikt:peztetését 
Olaszországban érte e l , mit a' váltófoglalatosságban előjövő.olasz 
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kifejezetek bi/.onyitanak. Vö. Martens VersncJt eintr hittoritcheit 
Entwickelung de» wahrtn Ursprungt de» Weehselrechtt. 

V Á L T Ó T Ö R V É N Y ; v á l t ó j o g . E Z alatt 1 ) Í-ÍLTÓLEVKLKKKT 
(I. e.) tárgyazó törvények 's kölcsönös jogok és kötelezések értetnek. 
A' váltótörvény, szintúgy mint más egyéb törvény, írottra és nem-
Írottra osztatik. Aiitaz, a' törvényhozó hatalomnak nyilván kijelen
tett 'rendeléseiben gyökerezik , mellyek váltórendeleteknek mondat
nak. Majdnem mindéit' tartománynak , sót majdnem minden teteniesb 
kereskedő -árosnak megvannak a'maga saját váltórendeletei , mel lyek 
ennélfogva nagyon kütikibözők, a' tartományok és városok minemű* 
sege szerint. A' nemirott váltótörvény ellenben csak bizonyos tör
vényszerű általánosan elfogadott szokásokon alapul ; mel lyet ennél
fogva tapasztalás által lehet 'legbizonyosabban megtanulni. Meg kell 
azonban ezektől különböztetni a' csak némelly helyen 'B némelly ke
reskedőknél bevett szokásokat, különösen ha nem törvényszeresek ; 
mert ezek nem bírnak az előbbiekéhez hasonló erővel. A' mondottak
ból kiviláglik a z , hogy ol ly országokban mint p. o. Némethon , hol 
számtalan 's külön érdekű kereskedővárosok vannak , egy általános 
váltójog nem lehet ; hanem a' körülményekhez és nemzeti viszonyok
hoz kell azt alkalmazni. Különböző ennélfogva a' váltóper i s . Igy 
p. o, , a' váltókeresét megindítása a'kalmával , nem mindenhol lehet 
a' késedelmező fizetésű váítóadós személyét őrizet alá vetetni , hanem 
előbb vagyonából kell kielégíttetést követelni. 2) Váltójognak ne
veztetik azon elsőség is , mellyel a' váltólevelek mis egyéb adóssági 
kötelezvények felett bírnak. A' váltójog szigorúsága abban á l l , hogy 
ha az adós , kelletekor meg nem fizet, vagyonára tekintet sem lévén, 
tüstént megtámadtathatik személye. Magát váltójog szerint kötelezni, 
tehát sunyit t e s z : magát , kötelességeinek nem teljesítése esetében, 
azon szigorúságnak alája vetni , mellyet a' vá l tó jog , a' váltóleveli 
adósokra nézve kiszabott. Nem szokatlan dolog az némelly országok
ban, hogy a' bérlési , haszonvevesi 'sat. hzetendóségekre nézve vál
tójog szerint kötelezi magát az illető fél. Az iIly szerződés v. kiadott 
kötelezvény nem tekintetik ugyau váltólevélnek , de mégis az a" kö
vetkezése van, hogy erejénél fogva, a' netalán késedelmező fizetővel 
váltójog szerint lehet bánni. Noha pedig a' váltóleveli h i t e l ező , más 
egyszerű adósságbeli hitelezők felett sok elsőséggel b í r , concursus 
esetében még sem elsőbb az ő követelése más egyebekéné l , 's más 
óvószerek hiányossága esetében, majdnem minden országban egy rend
be helyeztetik a' közönséges adótokkal. Bizonyos okoknál fogva ti
lalmazza u' váltótörvény némelly személyeknek azt , hogy váltóleve-
ket adhassanak ki. Uly tilalmazott személyek 1) az egyház iak; 2) 
a' katonák, minthogy váltójogi kötelezéseik miatt hivatalos foglala
tosságaikban akadályt szenvedhetnének; 3) a' kiskorú személyek; 
4) minden atyai hatalom alatt lévő személy , azon esetben, ha a' 
váltótevéi által valamelly kölcsön volna biztosítandó ; 5) az asszo
nyok és parasztok, többnyire minden országokban. A' váltójogot tár
gyazó 's Beseken Tkeiaurui juris cambialis-ában találtató iratokon 
kivül leginkább becsülteinek Siegel Corpni jurii Cambialisa ; Patt-
intim Grundsatze dei IVechselrechtx-e cziinü munkája (Lipcse 1805) . 
Minket Magyarokat, a' váltójog ügyében is még hátra lévőket, Stett-
ner György ajándékozott meg Sáfár Imre szerint fordított's hazánk
ra alkalmazott Váltó Jo^-ával. (Pest . 1832) . 

V A L U T A , eredetikép olasz s z ó , melly a ' kereskedési nyelvben 
divatozik , '8 annyi mint érték , becsár , melly fizetendőség gyanánt 
adatott v. elfogadtatott. Nem szükség pedig , hogy az érték valódi 
készpénz legyen ; lehet az termesztmény , áru , váltólevél , v. mást 
egyéb kötelezvény 'sat. Midőn tehát valahol ez olvastatik : az érté-
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ket (v. hecsárt) kezemhez veve'm , annyit je lent , hogy a' járandóság
ra nézve teljesen elégség té te te t t . —n— 

V Á M általánosan a z , mi a ' tulajdonostól bizonyos árutól a ' be-, 
Keresztül- és kivitelért fizettetik 's az áru becse , súlya , vagy kiter-
jedési nagysága szerint ha tározta t ik meg. A' vám t e h á t , széles érte
lemben véve , a* harminczadot , ut- , hid- és révbért is magában fog
lalja , 's r i tka országban különböztetik meg szorosan ezen utóbbiak
t ó l . Régibb , sót ujubb időkben is hasznosaknak gondolták igen so
kan a' vámokat , azon hibás képzeletnél fogva , mintha azoknak ter
he a ' kereskedők nyereségéből vonatnék e l ; továbbá mivel így az 
átvivő idegeneket adózás alá venni , 's az egész kereskedést czélirá-
iiyosan vezethetni képzelek. Azonban , nem a' kereskedő az tulajdon
képen , ki a' vámot valósággal megfizet i ; hanem ez csak előre adja 
meg a z t , mit későbbéi-, a' vevők á l ta l kamatjaival enyüt t bőségesen 
visszafizettet magának , bele számítván azt az eladandó portéka árá
ba. Azaz adó pedig , melly az átviteli á rukér t idegen kereskedők ál
t a l f ize t te thet ik , közönségesen csak kevés l ehe t , 's mindenkori nagy 
vigyázatot k ivan , hogy az ország kereskedésének ár ta lmas ne legyen. 
A' mi végre a' kereskedésnek az adó ál ta l i vezettetését i l l e t i , több
ny i re mindenkor bal következései vannak , ha a' kormány ugy véle
k e d i k , mintha abból a' közönséges, jó l lé t re , haszon áradhatna. Ha 
a' váns tulajdonképi emésztési adó gyanánt t ek in t e t ik , még a' követ
kező hibák is szövetkeznek mel lé je : 1) hogy sokkal előbb bele szá
mí t ta t ik már a' por téka árába , mintsem az valósággal használat, 
emésztés a lá ke rü l ; 2) hogy ol ly kereskedési czikkelyektól is kell 
azt f izetni, tnellyek emésztés a lá épen nem j u t n a k , hanem a' keres
kedő rakhe lyén hevernek ; 3) hogy ezen adó , mint a' tőkepénzéktÓT 
kívánt fizetendőség , a' polgárok munkálkodását akadá lyozza , csök
kenti , 's ennélfogva a' terraesztményeket is kevesiti. A' mi a' vá
moknak a' közlekedésre 'a kereskedési viszonyra befolyását illeti , 
ez a' következő : a' behozandó á ruk ra vetett vám, megdrágit ja reánk 
nézve a' külföldiek por tékái t : a' kiviendókre Tetett vám pedig a' 
kü l fö ld iekre nézve drágít ja meg a' mi készítményeinket vagy ter-
mesztményeinket . Az első rendű vám ál ta l a r ra czóloz ta t ík , hogy 
minél keveseb árut vásároljunk a' kü l fö ld tó i , 's hogy innét minél 
kevesebb por téka szál l í t tassák be hozzánk; a' másod rendű által pe
dig a r r a , hogy a' külföld kevésbé keresse a' mi á r u i n k a t , 's hogy 
e' szerint minél kevesebb áru vitessék ki hazáakból idegen országba. 
Mennyire legyeu azonban ez vagy amaz óhajtható .- az a' földmivelés 
és mesterségek virágzása , ugy szinte az ország viszonyai 's políti-
cai körülményei , szóval a 'nemzet i élet évszaka által ha tározta t ik meg. 
Legá l ta lánosabb vezérfonalul azonban a' mérsékletséget és arányos
ságot lehet venn i , ol lyképen , hogy a' vám sem a' k iv i te l i , sem a' 
behozatal i , sem az országon keresztül , sem pedig az egyik helyről 
a' másik he lyre szá l l í t á s i , 's különösen ez u t o l s ó , nyomasztó ne 
l e g y e n ; és hog.v a' kivitel i 's behozata l i vámok közt kellő sulyegyen 
t a r t a s sák . Ennek nem létében t. i. v. mi özönültetünk el idegen or
szágbeli á r u k k a l , u g y , hogy a' honi munkaszorgalom elfojtatik , v. 
mi fogunk annyi t kül földre száll i tni , hogy végre magunk nyomor-
gunk szükségben. Csak e' kevés mondottakból is kitetszik az , hogy 
a' vámok helyes vagy helytelen rendezése , minden nemzet emelke
désének vagy hanyat lásának bizonyos lépcsőzete. (Törvényes tekin
te tben 1. HARMINCZAD és VÁMJOG). —no— 

V Á M J E G Y Z É K . A'vámjegyzék készítése vagyis a z áruktól lize-
tendő vámmennyiségnek meghatá rozása , egyik wyomos részét teszi a' 
kereskedési törvényhozásnak , és kül- 's belföldi alapos s ta t i s t i ca i , 
kamara i és s tatusgazdasági esmereteket kíván. A' vámjegyzéken ala
pul a' felvett vámrendszer pel i t icai czélirányos volta vagy helytelen-
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sége , a ' mennyiben t . i . az k i - , b e - , és á tszál l í tandó por tékáka t na
gyobb vagy kisebb adózásnak veti alája , vagy pedig tőle egyá l ta lán 
felmenti. A' vámjegyzéknek időről időre meg kell vizsgál tatnia 's a' 
gyűj tö t t tapasztalásokhoz alkalmaztatnia ; mert a,' kereskedési v iszo-
n j o k a' belső és külső körülmények szerént változván, egyszersmind 
a' vámjegyzéknek izer intek való a lka lmazta tásá t is szükségessé t e 
szik. — s . 

V Á M - J O G , privilégium ál tal nyer t engedelem , mellynél fogva 
a' szükséges u t a k n a k , hidaknak , hajóknak 's réveknek e lkész í tése 
's jó ál lapotban tar tása á l ta l szerzett menetelbe!! könnyebbségér t , a ' 
fel nem mentett 's önkényt keresztülmsnő u t a s o k t ó l , ba rmaikra 'a 
szekereikre nézve , bizonyos fizetés törvényesen kivántathat ik . A' ho l 
Vára nem szükséges , v. nem hasznos, nem szenvedtetbetik mej; a' tö r 
vény parancsolatja szerint ; hol pedig lennie k e l l , ott t u l a jdonosa , 
az u takat , hidakat 'sat. jó ál lapotban köteleztetik tar tani ; különben 
a' károsodtaknak elégtétel t kell szereznie. De ha e' sem buzdítaná 
azoknak épségben t a r t á sá ra törvényes megintetés után, a ' t i s z t i ügyész 
felperessége alat t bíróság eleibe idéztetvén, 3szorfa való büntetésben 
marasztaltat ik el . t . i . először Í 0 0 , másodszor 200 for. f izetésében, 
harmadszor pedig a' vámnak és azon teleknek , hol az fekszik , e l 
vesztésében. A' két első büntetési t á r g y a' b i r á k é , a ' ha rmadik a ' 
kir . ügyészé , melly köz becsárron vál ta tha t ik meg. A' vám csak az 
önkényt keresztülmenőktől kívántathatván meg , a ' meszünnen a r r a 
hajtás v. más vámtól erre menni kinszerités , a' mondott Sszori bün
tetés alatt , t i la lmazta t ik . A' szükségtelen vámnak eltörlése 's a' szük
ségesnek réndeztetése , a ' vármegye által t é t e t i k , kiküldöt tsége tudó
sítása me l l e t t ; 's egyszersmind a' íizetendóség is az á l ta l á l l ap i t t a t i k 
meg , a ' mellynél többet követelók, erőszakoskodást büntetésbe es
nek. A' vám alól ki vaunak véve : az ország minden nemesei , tanu
lók , egyházi szolgák , oskolames te rek , egyházfiuk , é n e k l ő k , a' sz. 
kir . városok p o l g á r a i , egyházi nemesek , az esztergomi érsek jobb
á g y a i , némelly heiyeknek kegyfevél á l ta l felmentett l a k o s a i , t ováb- ' 
bá a' malomba menők és visszatérők, uraságaik dolgában utazó j o b b 
ágyok , lakodalmi népek jegyest v. nőt v ivők , v. u roka t illyen me
netelben köve tők , az országszéleken hidakat v. töl téseket készítők és 
j a v í t ó k , az ország számára fegyvert v. egyéb segedelmet v ivők , 's 
\égre : csak a' vám helyéig menők, és onnét visszafordulok. Kik a' 
vámot megcsalják , minden vélek volt vagyonjoknak elvételével la
kol ta tnak , mellyeknek azonban az ügy megvizsgáltatása e lő t t i el
idegenítése, erőszakoskodási büntetés a lat t t i lalmar.tat ik , meg té r í t 
tetvén azon felül az okozott k á r ; a' kik pedig e l i ramlot tak , i l le tő 
bíróságok e l e ibe , vélek volt vagyonaiknak elvesztésére perbe idéz
tetnek. Kunoss. 

V Á M P Í R O K , denevérek legnagyobb neme. Fejek kutyáéhoz ha 
sonló. Afrikának némelly tájékain tr-r tózkodnak, főleg Keletindia 
szigetein, Délszakamerika néhány tájékain 's gyakran nagy csopor
tokban repülnek szigetről szigetre. G y ü m ö l c s e l é l n e k , de á l la toka t 
's embereket is megtámadnak , ha alusznak. Berepülnek t. i. a* szo
bákba , nyelvekkel vérig nyalogat ják az alvó meztelen lábát 's ek-
!tor vérét kiszívják. Innen az igazságtalan 's uzsoráskodó emberek 
is vámpíroknak neveztetnek. — Vámpíroknak neveztetnek még a' vér
szopó k i sé r t e tek , kikről, a ' nép azt h i s z i , hogy éltekben bűbájosak 
levén , éjei feljónek sírjaikból 's azoka t , kik vélek öszveköttetésben 
vo l tak , véreket kiszíván, megölik, 

V A N D Á L O K , némellyek szerint szláv, mások szerint német í r e 
déin nép , 's a' romai birodalom elpusztulását siet tető népek egy ike . 
Óshonnk hihetőleg JÍjszaknémetországban az Élbe és Weichsel közt 
volt. K. ii. a' 3 száz. olía a' Burgundokkal kezet fogva, többszer 
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hadakoztak a'Romaiakkal a'Rajnánál. Aurelianui császár alatt (272) 
Dacia nyugoti 's Magyarország egy részét ülték be. Midőn a' Gothoktul 
innen kiszorittat tak, N. Konstantintól engedelmet nyertek, hogy Pannó
niában telepedhessenek meg, azon köteleztetéssel , hogy hadban a' 
Romaiakat segítsék, mi nagy hiba volt, mert a' romai legiok közt 
katonáskodván, megesmérték a' birodalom belső gyengeségét , mel-
lyet utóbb hasznokra fordítottak. Hogy szép észtehetségü férjfíak 
voltak köztük, bizonyítja STILICHO (I. e.). 406 elhagy&k a' Vandá
lok Pannóniát 's a' Svévíkkel és Alánokkal Galliába mentek , hot 
nagy dalást tevén, 4 0 9 Spanyolországba nyomultak. I t ta ' Vandálok 
Galíciában, a' 4Svévek Ócastiliában fészkelék meg magokat; de a" 
Romaiaktól nyomatván, majd Haeticaba, a' inai granadai királyság 
pari meh ékére vonultak a' Vandálok. A' Romaiak itt megtámadák 
őket , de megveretettek 4 2 3 's a'Vandálok uj vállalatokra bátradának. 
likkor Geiiserich (Geiserich) vitéz , okos és merész fejedelem volt 
a' Vandálok uralkodója, kit JBomfaciiis éjszakainkat romai tiszttar-
t ő , megbántatván 111 Valentiniantistól , álthivott Afrikába, azon ígé
rettel , hogy vele a' tartomáiijon megosztozand. Geiiserich hajóra 
l i lvén, egész népével álí«ve/,e Afrikába 4 2 7 . Azonban Roniíáciiis meg
békült a' császárral, 's nem akará teljesíteni igéretét , sőt fegyvert 
^foga Genserich ellen; de megveretek 's Geiiserich Roma egész afri
kai birtokát elíoglalá, mellyet azután Siciliával, Sardiniával, Cursicávaí 
Majorcával és Mínorcával nagyobbita. Geiiserich rabló hajóserege ural 
kodék a' földközi tengeren 's Olaszország partján iszonyú puszi itást teve, 
sőt 455 Romába is bemene, hol semmi rendelet se leventévé védelemre, 
14 napig dúltak a' Vandálok 's minden drágaságot és mivel, mell) eket 
a' Gothok meghagytak , magokkal vi t tek, több ezer előkelő fogol
lyal . Altevezés közben egy hajó Roma legbecsesebb miveivel elsíilyedt. 
i .eo pápa, ki innepélyéser. elibe mene Genserichnek, csak annyit 
eszközölhete, hogy legalább tűztől 's öldökléstől megitienekvék a' 
város , Genserich parancsára. Azon durva düh , mellyel a' Vandálok 
a' legszebb miveket rabiák 's nagyobbára leronták , ínég most is 
v a n d a l i s m u s n a k neveztetik. Genserich utódai közt egyenetlen
ség ütvén k i , elpusztula a' hatalmas vanual ország. Gelimer, nyug
talan 's nagyravágyó herczeg me:;fosztá Hilderich k irá ly t , ki jó 
uralkodó vo l t , a' tróntól , 's megölető. Hilderich jó egyetértésben 
levén Justiniat.us keleti császárral, e' Hilderik halálának megboszu-
lására , leginkább pedig a' Vandálok országának elfoglalására, hadat 
izene Gelimernek -i Afrikába küldé Belisarius vezérét 15,000-rel 
5 3 4 , ki Gelámert megverő 's el foga , diadali pompával Konstantiná 
polyba vivé , mire a' Vaudalok országa Afrikában megszűnt, miután 
106 évig fenállott volna. 

V A N D A M M E (Domingue), hüneburgi gróf, franczia vezérhad
nagy szolgálaton kivül , a' becsületrend nagytisztje, Castetben (az 
éjszaki dep-ban) szül. 5 Nov. 1 7 7 1 . Katonaságra adván magát , min
den táborozásban rendkívüli bátorságot mutata, de keménységével, 
zsarolásával 's a' katonafenyiték elnifcllózésével hírének sokat árta. 
1806 — 7 Schlesia meghódítása bizaték rá ; az orosz táborozásban 
(1812) megliasonlván Jeromos westfaleni k irá l lya l , haza küldetek; 
1813 eleinte Westfalenben és Alsósasoniában táborozik az Oroszok 
ellen. 30 Aug. 1 8 1 3 elveszte az ütközetet Kulmnál , elfogatok 's 
Moskauba, innen pedig Wiatkába (Siberia határaiban) vitetek. Az 
1814-ki békekötés után visszatére Francziaországba, de el kellé Pa
rist hagynia. 1815 újra megjelene honában, 's Napóleontól franczia 
pairré és a' 3-dik seregosztály vezérévé neveztetek. A' Waterlooi üt
közet után méltóságától XVIII .Lajos által megfosztatok , sót későb
bi parancsnál fogva száműzetek. Ekkor Centbe szalada, de itt mára 
viás nem engedtetvén , Iíjszakamerikába evese , hol 2 évet tölte. En 
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gedeiem nélkül térvén v issza , ismét száműzetek , mire Gént mel le t t 
fekvő jószágán éldelt , mig szabadságot, nj-ere haza mene tes re , 's a' 
hadseregbe lépé. Casselben saját költségén kórházat- á l l i t t a ta feli 

V A N n E KB o u R G (Charles Hornit ns d e ) , 1814 ol ta a' fel iratok 
's széptudományok párisi apademiájának t a g j a , iíju korában tengeri 
t iszt vala , a' lázadás kitö'rtekor Németországba jőve , hol a' német 
l i teraturában nagy já r tasságot szerze. l r a t i : l'ublicisle ; Archite* 
Jitteraires ; Hora t ius Ódáinak ,. Jacobi Woldeniarjának , Less ing La-
okoonjának 's t . fordí tása ; sokat ir t a' J.ourn. des savansba is. IVlh. 
Parisban 1S27. 

V A N D I E M E N S L A N D , Aust ra l ia délkel , szárazán (a' d . sz. 4 0 
— 4 4 ° ) fekvő fö ld , 1804 ol ta a 'nugybr i t ann ia i gonosztevők gya r -
mat ja , 12f>5 nsz. mf. , ) ö , 0 0 0 európai lak. Nevét Van Diemen hol
landi Ueletimliai kormányzótól kapa . Jeles kikötői a ' Po r t Dary , 
Por t Macqnarie é s Por t pa l ryn ip l e . Főrá rosa H o b a r t s t o w n 3 8 0 0 
lak. 2 grófságra o sz t a t ik , a) Buckingham , délen ; b) C o r n w a l l , é j 
szakon, fővárosa Georgstown , hanem a' kormányszék h e h e Brig-
thon. A' levegő mérsék le t t 's egészséges ; a' föld igen termékeny , 
főleg a' partokon. A' lakók feketék 's gyapjú hajnak , mint az' Afri
kaiak. Í J . Geogr. hislor. and topograph. deseription uf í andiemenf-
land (Lond. 1 8 2 2 ) , Godwin Be&chreib-. von Vandiemensland (Lond. 
1824) . 

V Í I Í B O E C S I H A O , 1 . P L A N É T Á K . 
V Á N D O R L Ó M A D A R A K , 1 . M A D A R A K . 
V Á N D O R N É P E K (noinades) a z o k , mellyeknek még nincsenek 

ál landó l a k a i k , ' s barmaikat legeltetve egy hfÍvről másra vándorol-
n a k . fö ldb i r tok 's szántásvetés levén a' haladó pal lérozottság főgyá-
molai , a' vándornépek titánok vannak a' í j ldinivelőknek. l l ly ván-
dornépek gyak raa legnagyobb re ro lu t ioka t okoztak a his tór iában. 
Oélszcikamerika , Ejszakafr ika 's éjszaki és közép Ázsia még most is 
teljesek vándornépekkel. Köztök is vannak lépcsők; némellyek esmér
nek már nemi fényűzést 's t ehe tősége t , mások ellenben rabló vad éle-
tett élnek. 

V A N Í L I A (epidendrum van i l i a ) , hegyeker. növő , szőlőtő formán 
far* futó növény Mexicoban , Pe ruban , Guiunában 's néhány nyugot-
indiai szigeten. Virága fejéres-sárga. Ebből képződik mintegy 6 u j -
n y i , ke skeny , darabos és barna cső vagy t o k , melly teljes a p r ó , 
fekete 's fénylő magvakkal . Sept. végétől Dec. végéig szedetnek c' 
csővek , néhány hét ig á rnyékban szár i t ta tnak , olajjal inegkenetnek , 
hogy bogarak ne bántsák 's egészen ki n« száradjanak , aztán ón-v. 
/z inlapokból készí tet t csomdeskákba t e t e tnek , hogy szagokat ne ve
szítsék el . Legjobb v a n i l i a , mel ly Cjspanyoiorsi.ágban terein. Készí
tését a' honi lakók t i tokban ta r t ják . A" vanilia idegerősitő ; de igen 
használtatván , á r ta lmas is lehet . Csokoláde-csiuáláskor 's finomabb 
ételekben is haszná l ta t ik ; néha orvosságban i s . 

V A NI NI (Luc i l i o , v. mint utóbb magát iromány inak czimlap-
ja in nevessé, Júl ius C a e s a r ) , tudós , szabadon gondolkozó Olasz szü l . 
J 5 8 5 Tauresnnoban v. Taurozanoban (a' nápolyi k i rá lyságban) . R o 
mában ' s Paduábau tanula p h i l o s o p h i á t , t h e o l o g i á t , törvénytudo
mány t és a s t ro log iá t , pappá szenteltetek 's prédikálni kezrie, defel -
hagya e' foglalatossággal 's egészen tanulásra adá magát. Beutazá 
N é m e t - , Csehországok és Németalföld egy részét, egy ideig Géniben és 
Lyonban tartózkodék, hol tan i ta , de Angliába kellé i l lannia, hol fogságba 
tetetek , 's kiszabadulta u tán ismét Lyonba ir.ene. Mind e' - he lye
ken a' vallás felől te t t nyi la tkozásai miatt rósz hírben á l la . Lyonban 
kiadá : Amphitheatrum aeternae providentiae-jét 1615 , mel lyel azt a' 
gyanút huzá magára , mintha az atheismust akarná terjeszteni. L y 
ont el kellé tehát hagynia '» Parisba vonula. I t t Ifi 16 más i ra t jelene 
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meg tőle De admirandis naturae , regináé deaeque morlalinm, arca-
nis, Libri TV ez. a l a t t , 60 d ia logus tan . Bár a' Sorbonne engedel
mével adá is V. ezt k i , mégis elvádoltaték , mint atheista. Parisból 
tehát Toulouseba mene 1 6 1 7 , hol tani tgata. De itt atheismns és bu-
bájosság vétkével te rhel te tek , sőt elegen-dő bebizonyítás nélkül a' 
toulousei par lament ál tal 1619 mégég-ettetésre Í t é l t e tek , 's a' szeren
csétlen V. még azon napon vesztőhelyre hurczol ta ték , nyelve kihuzut-
ván , megfojtaték és megégettetek. V. 34 éves vala. Semmi esetben 
se érdemié i l ly büntetést , főleg mivel i rományiból nem bizonyittat-
hátik be a the i smns ; hanem ugy látszik vigyázatlan viseletével, tu
dós dicsekvésével 's csipős gúnyaival sok ellenséget csinált. Voltaire 
és Baylc rédék őt. V. i r ta még a' t r identumi concilium apológiáját 
's egy értekezést az as t ronomiáról . Mi érte 's ellene í r a t o t t , 1. e' 
m u n k á b a n : Lében, und Svhicksale, Geist, Charaklcr und Meinungen 
des Lucilio Fanini ele, W. D. F- től (Leipz. 1S00). 

V A N r, o o mivész család neve , melly Flandriából Retuséból ered 
*s a" németalföldi iskolának több jeles képírót nevelt. Első , ki e' 
nevén ismeretes l e t t , János. Ennek fija Jakab miiit arcisképfestó 1 663 
Par isba men t , az ottani mivészacademia tagja leít 's 1670 mh. En
nek fija Lajos mint rajzoló és frescof'estő volt hires. Ennek két fija 
emelé nemzetsége nevét azon fényre , mellyel az a' mivészvilágban dí
széig. Az idősebb, János szül. Aixbeu 1 6 8 4 , hires históriai és arcz-
képi ró veit , mh. 1745 . Sok festeménye van Toulonban , Turinban , Ro
mában , Londonban. A' fiatalabbik Károly András szül. Nizzában 
1 7 0 5 , tör ténát i és t á j f e s tő , utóbb Parisban a ' mivészacademia tagja 
és p ro fe s so ra . 'Munká i többnyire Franczhonban maradtak . Jánosnak 
4 fiai mind jeles mivészek voltak : Károly András Fi lep Berlinben 
udvari k é p i r ó , Lajos Mihály a ' spanyol k i rá ly első képirója vo l t , 
mh. 1771 ; Claudiusés Ferencz jókor e lhal tak. 

V A N S U C H I 1 . S A R I O . 
V A N S I T T A R T (Miklós) angol p a i r , sz. 1766 Londonban né

metalföldi nemzetségből. Tanulmányai t Westminsterben 's Oxfordban 
folytatá , 's l i te ra túra i zsengéji i t t je lentek m e g l 7 S 3 . — 1796 parlia-
menti tagnak választatott , 's hnaticzíalis ismereteinek fényes jeleit 
adá . 1801 a' k incs t á rnak , 's 1805 l r landia első t i toknokának válasz
t a t o t t , 's ebbeli hivatalai t példás hűséggel viselé. Grenville minisíe-
r iumáhan ő volt cancellárja a' kincskainarának , 's a jánlatára vétetett 
meg 1815 az ugy nevezett déltengeri társaságtól a' délamerikai ke
reskedés kizáró j o g a , 1823 cancellárjává lőn a ' lancasteri herczeg-
ségnek , 's egyszersmind pairségre emeltetet t . Lord Bexley nevét vi
seli a z o l t a , 's követője a 'k incskamara i cancellárságban a' szahadlelkü 
Robinson volt . V. nem szónok , és pol i t ikai véleményi nem a z o k , 
mel lyeket l iberál isoknak mondunk. A' kamara megtámadásaira csak 
számadásskkal fe le l t , még pedig hibát lanokkal mindig. Sajtó alá bo
csátot t financzialis inunkáji nagy belátást mutatnak , 's aa 1812 meg
je len t : Three letters on the british and foreign biblesociety is tőle 
vannak. 

V Á R , hadi nyelven olly h e l y , melly természettől ' s emberi ke
zektől ol ly tulajdonságot k a p o t t , hogy a ' megtámadóknak ellenállhat 
's védelmíil szolgál ezek ellen. Elosztat ik : 1) f ő - , 2) kütinivekre 's 
3) különös erősí tésekre '» akadály okra . Főfalak azok , mellyek a' vá
r a t legközlebbről ker í t ik , helyei közzel bevágó 's kinyúló szeglete
ket fo rmálnak , hogy a' vár minden részei költsönösen védhessék egy
m á s t , mi a' védelmezés főkivánata. Egyébiránt formája helybeli kör-
nyüiniényektől f ügg , innen egészen rendes formájú várak ritkák. A' 
vár falát á rkok ker í t ik , mellyekbe , hol l e h e t , viz eresztetik. Az ár 
kokon kiviil ismét f a l ak , de a' főfalaknál k i s ebbek , huzatnak. A' 
kiifmivek és különös erősítések, részint az á r o k b a n , részint kívüle és 
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pedig néha a' vártól különválva 's távol á l l a n a k ; ü l j e n e k : a ' m i n á k , 
tornyok 'sa ' t . A' vár erős volta nem nagyságától füg ; sőt messze
terjedő 's népes városokat nehéz; védn i , a' nagy vár nagy őrseregefc , 
sok védő eszközt 's t áp lá lmányt és olly várparancsnoki munkásságot 
k ivan , melly emberi erőt fe lyülmul . Nem számos őrsereg védi a ' 
v á r a t , sőt a ' sokaság megakadályozza a' hasznos munkás ságo t ' s egy ik 
parancsnok útjában á l lha t a' másiknak. Legjobb védelme a" várnak 
az őrsereg vitézsége 's hűsége , a' várparancsnok vas á l lhata tossága 's 
annak , ki intézi a' véde lmet , ta lá lmányos esze , melly k i fogyhat lan 
az ellenséget fel tar tó akadá lyok k igondolásában , 's a ' környülménye-
kfct okosan tudja használni. 

V U U S D vármegye Horvátországban. Nevét Várasd várától k a p 
ta. Határa i : kel . Szála 's K ö r ö s , é. 's nyűg. Steiermark , d. Zágráb 
vármegye. Főhegye a' Macze! , melly e' vármegyét csaknem két egy
enlő részre osztja. Jelesebb folyót : a ' D r á v a , Szu t l a , Krapina , mel ly 
Várasd és Zágráb vármegyék közt ha tá r t von , Uednya ' s t . Részint 
d o m b o s , részint t é r földje középszerűen t e r m é k e n y , 's csak a ' Dráva 
melletti térség terem szükségesnél több gabonát. Gyümölcse , szilvája, 
dohánya 's bora (legjobb a' viuiczi és topiiezi) bőven-van. Erdők csak
nem felét foglalják el a' vármegyének és sok sertés hízik bentiek. 
Szarvas marha kevés nevel te t ik ; de tehén sok t a r t a t í k , miér t i t t ké 
szül legtöbb vaj egész Horvátországban. Juh ta r t ás se nagyon divato
zik. Nagysága 34 nsz. tnf.; lakói száma 1 5 5 , 0 9 0 , kik 1 k i r . vár. , 
5 mvár., 406 fal., 's 431 pusztán l a k n a k ; Tótok és H o r v á t o k , kö-
zikbe keveredett O láhokka l , Görögökkel ' s R á c s o k k a l ; va l l ásokra 
nézve néhány Zsidót , 's Óhitűt kivévén, mind KathoSikusok. J á r á sa 
4, u. ni. felsőmezei , alsómezei , felsőzágorjai 's a lsózágorjai . Örökös 
főispánra : mon; orokeréki gróf ftrdódy Káro ly ttr Eű Exc. 

V Á R A S D , sz. k i r . város (II András olta) , OSI ház,, 8811 ka th , , 
13 óh i t ű , 327 z s idó , öszvesen ö i o l lak. , vár tnegyeházza l , harmin-
czad-és sóhiv&tallal , posta i gazga tá s sa l , kath . gymnasiummal 's több 
szép templommal. Igazgattatásához képest v á r c s i r a , m e l l y e t a ' v á r o s i 
tanács igazga t , 's várira osztatik , melly gróf Erdődynek , mint Vá
rasd vára örökös urának tisv.tti á l ta l kormányozta t ik . A' varos á l ta 
lában szép , de nem igen élénk. 

V A R Á Z S L Á S , I . M Á G I A . 
V A R Á Z S V E S S Z Ő , (virgula mercurial is) bizonyos babonás szer

tartással kész í te t t , v. egyszerűen ivformán n ieggörbLet t , v. két águ 
's villa formán nyélbe szorí tot t fa vagy drótv<?ssző, met ly rő l a' ba
bona azt h i sz i , hogy o t t , hova ujjak közt sajátságos módon ta r tva 
magától ha j l ik , a' föld gyomrában kincs rejtez. Különösen használ- , 
ják a' bányászatnál , hogy á l ta la a ' nemes é r czeke t , ásványokat , föld
alatti vizeket 's érczereket felfedezzék. Mennyiszer használ ta to t t ez 
csalárdságra , könnyen gondolható. De talán ma inár • sak ugy is 
tekintetnék, mint hajdani vakság maradványa , ha nem régiben bizo
nyos Campetti nevű fiatal olasz figyelmet nem gerjeszt vala nyomós 
á l l í tásával , melly szerint testbéli érzés á l t a l a ' föld a la t t i ásványokat 
és vizeket észrevehette, 's valóban a' ve l e ' t e t t p róbákat ki is á l lo t t a 
volna, l l i t t e r , ismeretes természetvizsgáló , a ' bajor k i rá ly paran
csára j 800 Gargnanoba utazott Campettihez , 's hogy vele többszöri 
próbákat tehessen, Münchenbe vi t te . A' t e t t próbák foganatját l e i r t a 
Aretin : Netr. liter. Anzeiger (1807) ; érdekes felvilágitásokat nyú j 
tott rólok Gilbert (1808) Vö. RHABDOMANTIA. 

V Á R R O I, T , 1. C A S E M A T T Á K. 
V Á R F A r, (bastion) , várakat körülvevő falakból kinyúló , két 

oldal- 's 2 homlokfalból álló bástya , az előbb divatozott tornyok 
helyet t , mell vek hasonlóul kiál l tak a' várfalakból. Az oldalfalak a" 
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mellékbástyának , a' homlokfalak pedig a" külerőségeknek 's a' báslya 
előtt fekvő környéknek védésére szolgálnak. 

V Á R Q R O F (Burggraf) a/, volt, kit valamelly fejdelmi jogokkal 
bírt farnak tulajdonosa kinevezett, hogy arra felvigyázzon , az őrse
reget vezérelje, törvényt szolgáltasson 's a' jövedelmet szedje be. A' 
közép korban Némelországon számosan voltak várgrófok, kiknek ma
radékai is megtartották e' czimet, noha e' méltóság örökös nem szo
kott lenni. 

V A K U T I O muzsikában egy rövid, egyszerű's könnyen felfogható 
tételnek sokfélekép ismétlése. Ezen változtatás a' melódia kótáinak fel
tagolása és kisebbítése, egyszerű kóták melódiás ékitése , változtatott 
harmónia 's több illy segéd módok által történik. Fő kivánata, hogy a' 
melódia alapvonásai a' változatokban soha egészen el ne nyomassanak 
's a' fő ének általok el ne töröltessék. A' fő tétel , melly illy módon 
változtatik , themának hivatik. A' thema v. ugy változtatik , hogy 
minden változat agy magában egész, bevégzett '» a' themával egyen
lő rhytmusu tételt képez, v. ugy hogy a' themára az alapmtlodia és 
rhj'thmusa tekintetében illy szoros ügyelet nincsen , hanem a' vál
tozatok majd jobban, majd kevesebbé dolgoztatnak ki, 'a közbe csúsz
tatott tételek által ugy egybe kapcsoltatnak , hogy végre együtt egy 
egészet tesznek. Első esetben a' thema szorosan van variálva 's ezek 
a' sajáíképi vaviatiók. Ezek v. egy fő hangzatra egyedül , v. kisér-
re t te l , néha több versenyező hangzatra is iratnak. A' themának egy
szerűségén kivül még kellemesnek is kell lenni. Általában a' varia-
tio inkább hangszerekre mint ének hangra i l l ik , mert itt a' szavak 
kimondása a' mesterséges változtatást gyakran akadályozza, innen 
inkább csak az énekes gyakorlására, v. nagy mesterségé kitüntetésé
re szolgál. A' variatioknak legtöbb becsök van akkor , ha az alap-
melodia kára nélkül minden változatnak saját charactere van 's igy 
az érdek fokonként nő. Költészetben is vannak variatiők , igy neve
zik t. i. a' Spanyolok és Portugatok glossáit. L. liaszmann Blumtn-
lese siidliclier Spiele. 

V A R I O R U M C U M N O T I S , bizonyos, nagyobbára Hollandban 
a' 17 és 18 száz. nyomtatott 's magyarázatokkal újonnan kiadott ré
gibb 's ujabb latin és görög munkák , nyolezad rétben. 

V í í s t (Tepliakow szerint hajdani Odessos), Bolgárországban 
a' silistriai basaságban, főpiacza Bolgárország és Oláhország Kon-
slantinápolyali kereskedésének, 16,000 lak. , a' fekete tenger nyűg. 
partján. Várnától délen a' Haemus egy mellékága a' Bosporusig nyúl, 
Boígárország és Rumili partjai mentében. Ejsz.- a' Duna felé hason
lóul több hegyláncz ágazik el. Innen Várna legjobb védő pontja Kon-
stantinápolynak éjszak felől. Itt esett el 20 Nov. 1444 1 ÚLÍSZLÓ 
( l .e . ) magyar király. 1610 a 'Dnepr melléki Kozákok megvevék és 
3000 keresztény rabszolgát szabadítanak ki. 1828-ban elfoglalák az 
Oroszok, 's Miklós császár 12 ágyút külde Varsóba emiitett Ulász
lónak emelendő emlékül. 

V 1 R NA i, C S A T A , 1. U t Á s z i . 0 (lengy. és magy. kir.) 
V A R N H A O E N von E N S E (Károly August) sz. 1785 Düsseldorf

ban, hol atyja taná«.:sosságot viselt. Ez, lemondván hivataláról, Ham
burgba költözött utóbb, '8 itt rövid idő mnlva meghalálozott. Fia 
most Berlinbe ment , 's orvosi pályára készült, de megváltoztatván 
szándékát, már csak philosophiával és régi literaturával foglalatos
kodott. 1803 jelentek meg első költeményei , 'a ugyan ekkor tőle 
és Chamissótól egy szép literatúrai almanach is. Schlegel A. W. és 
Fichte által megerősíttetvén kedvencas foglalatosságiban, tanulmányait 
Hamburgban, Halléban és Tübingenben folytafá. J809 az ausiriai 
sereg soraiba lépett , 's az asperni csata után tisztnek neveztetett. 
Wagramnál veszedelmes sebet vőn, 's betegen vitetett Bécsbe. Innen 
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ősszel Magyarországba Jött ezredéhez , 'a megismerkedvén ttt herrzeg 
Bre tz snhe immal , esst mint segédtiszté a' be'csi béke után több utazá
sa iban , '« nevezetesen Par isba is elkiséré. Most és ezentúl egy i rán t 
szentelvén magát 1 i te ra! inának és po l i t ikának , Stein porosz minis ter-
re l közelebbről megismerkedet t . Midőn az Austr ia iak 1812 részt 
vennének az orosz háborúban , búcsút vőn szolgálatától 's Berlinbe 
ment. 1813 mint orosz kap i tány t Hamburgban l á t j uk , 's utóbb mint 
Tettenborn segédtisztét Mecklenburgban, Hanoverben , Hols te inban 
'a végre Par i sban . Ez időközben több vitézi rendekkel t i sz te l le te t t 
meg. Azon seregosztály t ö r t éne t e i , holot t szo lgá i t , 18.14 nyomta
tásban je lentek - meg tő le . Parisban porosz diplpmatia i szolgálatba 
l épe t t , 's Hardenderg s tatuscancel lar t a ' congreszre Bécsbe k iséré . 
1815 ismét Parisban szemlé l jük , 'a utóbb mint ministerresidenst 
Kar l s ruhéban . 1810 visszahivatott innen, 's ministerresidensnek nevez
te te t t az éjszakamerikai egyesült s ta tusoknál . De 6 e' hivatalát több 
okokból fel nem vállalá. Az olta mint követségi t i tkos tanácsos Ber
linben él hivatalos foglalatosság né lkül . Nevezetesebb munkáji : Deut
sche Erziihlutigen (S tu t tga r t 1816) Vermischte Ge,lichle (Frankfur t 
J 8 ÍO) Geislliche Sprüehe dcs Angelus Si/esius (Hamburg 1822) Goe
the in deu Zeugnissen der Mitlebenden (Berl in 1823) Biograjiltische 
Denkmale (Berlin 1824—27) 'sut. His tór ia i dolgozásai charak ter i s t i -
kus éllel b i rnak . 

V A R R Ó (Marciig Te ren t iu s ) , hajdani l loma legíudósb férjfíainak 
*s legtermékenyebb Íróinak e g y i k e , szül. K. e. 116. Ifjabb éveiben 
katonáskodék , aztán tr ibunusságot 's más köz hivata lokat visele, Ci
ceróval meghitt barátságban é l e , Antoniustól száműzetek, de Augu-
stus a la t t vis.szaiére R o m á b a , hol 89 évében hm. 500-ra menő i r a t i 
közül csak 2 jőve hozánk , u. in. a' De re rustica 'g a' la t in nyelv
ről Írtnak töredékei . Amazt ta lá lha tn i a' Scriplorum rei rustieae-ben, 
e ' k ü l ö n is kiadatot t Dortrechben 1019 (ujabban kiadá Sprengel 1826.) 

V A R S Ó , lengj - . Warszawa, orosz Lengyelország é s Masovia vaj
daság fővárosa , mellyhez vetetek néha a' vele hajóhidnál fogva ö'sz-
vekötött PRÁGA (l .e . ) 4500 h. (Prágával) ' s 135 ,800 lak . v a n , k ik 
közt 28 ,000 Zsidók és COOO-en Protestánsok. Sok pompás épületei 
közt k i te t szők: a ' III 'Sigmond á l ta l épí t tetet t k i r . kas té ly , a ' szász
palota , pénzverő ház, fegyvertár, lengyel nagyok 115 palotái , 's, több 
fényes templom. 6 k o r h á z , 5 könyvkereskedés és 22 könyvnyomta
tó van benne. I t t lakik a' v i cek i r á ly ; helye az ország legfőbb kor
mányszékeinek, több academiának, müoskolának, gyű j t eménynek ' sa t , 
könyvtára 150 ,000 köt. tesz. Az angol társaság tagokat t a r t i t t , hogy 
a' Zsidók közt a' kereszténységet terjesszek. Egyeteme 1816 a lk . , 
's 1830 olta Sándor egyetemének neveztetik. A' kereskedést előmoz
dítják a' hajózható Weichsel , 5 bankja 's 2 nagy vására. 7000 min
dennemű kézmivest és 50-nél több nagy kereskedő házat számlál . 
Jelesek még 'Sigmond érez 's a ranyozot t szobra a' krakói kapu e lő t t 
's 111 Jánosé , mellyet Miklós császár enielíete a' Törökökén nyer t 
győzedelem emiékezeiére. 1830 Kopernikusnak és Poniatowski Jó 
zsefnek is szobrok emeltet tek. Az 1831-ki lázadáskor, midőn a ' L e n 
gyelek az Oroszok ellen felkeltek, Paskevits orosz vezértől megvetet
vén , a ' város igen megrongál ta tot t . L. Cas. Wlad is l . Woycick i inunk., 
ki Varsót lengyel nyelven leir la . 

V A R I T s (( 'uintilius) , Augustus császár vezé re , nevezeteg azon 
teljes megveretésről, mellyet a 'Németek tő l , kiket erőszakosan r o m a i 
szokások 's törvények alá akara hajtani , szenvedett. A' Németek 
ugyanis e' miatt fellázadván , Hermáim vezérlése a la t t fegyvert fog
tak 's a' romai légiókat , a' teutoburgi erdőnél, csaknem mind levag-
dalák, mi re Varus szégyenletében megöié magát (K. u. 10.) 



244 VAS VASALL1-EANDI 

V A S , nemtelen fehéres-barna szinii, lágy, nyújtható és hajlékony, 
forrasztható, kasmacsos törésű mágneses érez. A' hévségben igen nehezen 
és csak szén hozá adásával ömlik meg. A' levegő szahad hozájárulása 
alatt égettetvén fekete hártyák válnak le ró la , mellyek vaspor név 
alatt esmeretesek, mellyek később barna piros Szint vesznek fel, és 
tökéletes vas mésszé lesznek. A' nedves levegőből vizet, savitót és szén
savat von magához, barnássárga rozsdával vonatik be , kénsavval a' 
zöld gáliezot képeli ; ezeken kívül minden savakkal 's aljakkal ösz-
vekötlefhetik, egyesülései többnyire zöld és sárgaszinük, fanyar, ösz-
vehuző izük, csak a' kéklőgynló sav egyesül vele kék szinben (berlini 
kék) 's a' gubicssav fekete szinben (tenta.) Vas majd minden testben 
találtatik , az embernek vérért kezdve a' legutolsó kőig. Készíttetik 
leginkább azon érczekból, mellyekben legnagyobb mennyiségben talál
tatik és mellyektűl legkönnyebben eiválasztathatik. Legalkalmasabb 
erre a levegőből leesett tiszta vas , de ez igen r i tka , leginkább ké
szül tehát a' vas\ovábóI és a' vérkőből. Ritkán és igen nehezen a' 
gyepivasból , mellj' valamint a' villósavas vasból készült, hidegen tö-
redékeny. Kitisztítás által 3 faját kapjuk ; első 's li»gtisztátaíanabb 
az öntött vas, melly a' vasérczeknek szénnel omlészíésc által a' nagy 
ömlő. kályhákból kíeresztetik 's íagy igy vagy különbféle idomzatok-
ban jön a' kereskedésbe. Ez a' többek közt sok szénsavat tart magá
ban, innen könnyebben ömlik, és igen töredékeny, azért nem is nyújt
ható. Legtisztább a' nyúló vas, melly az előbbinek újonnan öntése ál
tal készül. Ez legnehezebben ömlik 's többnyire rudakban jő kereske
désbe. Ebből készül szemezés által az ACZEÍ, (1. e.) , melly szénóvel 
bir. Haszna a' vasnak leginkább kiterjedett minden ásványok közt, sőt 
a' régieknél pétsí is készült belőlök. Arágó eszközöknek legjobb az 
aczél. Rozsda ellen legjobban megoltalmaztatik zsíros olajok által. Az 
orvosi tudományban is használtatik mint erősítő. Gy. 

V A S vármegye Magyarország Dunán tul eső kerületében. Nevét 
Vasvár hajdan erős helytől kapta. Határai: ny. Austria és Steier-
mark , kel. Veszpriin , d. Szála, é. Sopron vármegyék. Egy hazánk 
legnagyobb vármegyéi közt. Kel. része nagj'oblára térség ; délen a' 
Dobra, nyugoton a' Steiermarkból áltjövó hegyek terjednek el. Neve
zetes a' térséged magánosan felemelkedő, sok bort termő Sági hegy, 
a' kel. határhoz közel. Legnagyobb folyója a' Rába. Földje termé
keny. Hires és jó a' jánosházi dohány. Esmeretesek 's dicséretesek a' 
sági , somlyói, vasvári és rohonrzi'borok. Nagy és jóizü baraczkkal 
's gesztenyével bővelkedik. Roppant erdeiben swk vad tanyáz, és sok 
sertés hízik. Szarvasmarhája nagy és erős. Juh kevés tartatik. Nagy
sága 96 nsz. mf. Lakói száma 209,452, kik 1 kir. városban (Kőszeg), 
1 püspöki vár. (Szombathely), 28 mvrir. , 2(57 fal. 's 126 pusztán 
laknak; Magyarok, Tótok, Németek 's Horvátok; vallásokra nézve 
nagyobbára Kath. , 52,200 Luth. , 6000 Reform., 18 Óhitűek, 2726 
Zsidók. Járása 6, u.'m» a' szombathelyi, ktmenesaljai, kőszegi, kör
mendi, németujvári, tótsági. Főispánja: batthyáni herczeg Batthyány 
Fülep. 

V A S A L L , 1 . F Í B D O K . 
V A S A L , L I - E A N D I , physica tanítója, csillagásztorony és ter

mészethistóriai museuni kormányzója, a' tudományok turiiii acade-
miájának tagja '•' holtigi titoknoka, az olasz társaság negyvenének 
egyike, több tudós társ. tagja , érdemteljes és a' természettudomány
ban nagy hirü férjfi , ki Spallanzaniral 's Voltával vetélkedék. Az 
electricitas theoriájában, meteorológiában és mezei gazdálkodásban 
messze halada. Parisban részt véve a' mértékek egységre hozásában. 
I Sándor Oroszországba hivá, de V.* hív marada hónához, bár az 
1814-ki történetek alkalmával sokat kellé szenvednie. Mh. Turin-
ban 1825. 
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V Á S Á R 1 . V Á S Á R J O G . 
V i s í i u ü c , olly engedelem, mellynek következésében bizo

nyos helyen és időben , eladókból és vevőkből ál ló nyilvános és kö
zönsége* összcgyülekezést t a r t h a t n i . Ez törvénynél fogva senkit sem 
i l l e t , hanem v. pr iv i lég ium, v. el idősités ál tal nyere t ik . A' vele j á 
ró jogok ezek : használásától minden nem pr ívi legiá l ta t e l t i l tani ; a' 
hábori tót pedig erőszakoskodás! per á l ta l annak büntetésében elma
rasz ta l ta tn i ; a ' későbben nyert joggá t lóknak e l lenmondaui , ' s azokat 
eltöröltetni (Joggátló volna pedig , ha ugyanazon időben 's o l lyan 
helyen t a r t a t n é k , melly egy mf. távolságra sincs) ; továbbá a' ve-
vók és eladók ál lásai tól a' kegylevél t a r t a lma v. szokás á l ta l sza
bott helypénzt kérni , mint a 'kö/.legelőn etetet t marháktó l i s ; végre az 
ön szükségére megkivánta tóságokat , mások á l ta l k ia lkudot t á r ron 
megtar tani , es az ott elkövetett vétkeket nyomban megbünte tn i : nem 
egyszersmind a ' főben j á róka t i s , hanemha a ' vásár ura vérhátalom-
mal is birna. Kimoss, 

V A S Á R N A P , a ' hét első n a p j a , melly megiunepeltet ik , mivel 
ezen támadt fel Kris tus 's küldte el a' szent lelket apos to la i ra . A' 
Zsidók még most is szombatot innepelik. Nevét a' vasárnap nálunk 
onnan k a p t a , mert e' napon régen vasat szoktak adni s venni , 's a' 
v a s - á r - n a p 3 szó öszvehtizatváu , lett a' vasárnap név- I Béla k i r á l y 
törlé el , 's szombatot tévé vásár napjává. 

V A S Á R N A P I B K T Ü K . Időszámlátók a z esztendő hé t első n a p 
ja i t az abc hét első betűivel szokják je le ln i . Az a' betű , mel ly va
sárnapra esik , vasárnapinak neveztetik. (L. KEREKSZÁM). Ennél fog
va meghatároz ta t ik , hogy a' hétnek e' v. ama n a p j a , a* hónapnak 
niellyik napja ? 

V A S Á R N A P I O S K O T J Á K , o l ly tauitó in téze tek , hol szolgálat
ban levő , 's mesterséget gyakorló if júság, m e l l n e k a ' hét, köznap
jain nincs ideje t a n u l n i , vasárnaponként í r á sban , olt á s á s b a n , szám
vetésben 's hi t tudományban okta t ta t ik . N é m e t - , Ángolorszógokban 's 
az austriai és bajor ta r tományokban számosak. 

V A S A S K A T O N A . Így neveztetik a ' nehéz lovasság azon vas 
pánczé l tó l , mellyet kardvágás és puskagolyó ellen mejjén hordoz . 
Gusztáv Adolf hozá ezt b e , ki az addigi egész testet bori tó nehéz 
pánczélt eltörlé 's csak mejjvasat és ostromsapkát hagyot t m e g ; ma 
ez utóbbi helyet sisakot viselnek. 

V A S C O d e G A M A , 1 . G A M A . 
V A S K (lat. Vasa) tulajdonkép csak edényt teszen , de a ' szokás 

oda módpsilotta e' szó jelentését , hogy a la t ta va lameüy szép és mes
terséges alakú edényt é r t ü n k ; innen szorosabb értelemben a' régi 
eknek némelly cserép edényeit . Azok , mellyeítet nem régiben kiás
t a k , igen linóm, vereses földanyagból va lók , legszebb ra jzola tokkal 
's magasdad csoportozatokkal ékesitvék. Legtöbbet lehet o l iyat ta
lálni , mellynek fekete földjén veres v. sá rga a lakok vannak. A' ré 
giségek egyik részében sem kellé az uj kornak annyi t t a n u l n i , mint 
épen ezen égetett földből készült , festett edények k ö r í t i , mel lyeket , 
mivel legelőbb toscani tudósok á l ta l le t tek ismeretesekké , többnyire 
e t ruskiaknak neveztek. Azonban mindennapi feltalálások á l ta l Sici l iá-
ban , Nagy Görögországban, (kivált Capuánál és N ólán ál) , sőt Athé
nében magában , számuk ugy megszaporodott , hogy az etruski ne
vezet rajok épen nem i l l ik. Eleinte a' rajtok ta lá l t í rások , festvé-
nyek , v. a' szép forma ébreszté a' tudósok figyelmét, de a k k o r még 
csak az épeket keresek; utóbb értékök annyi ra h á g o t t , hogy a ' leg
kisebb cserepet is összegyüjték , a' töredezetteket kiegészíteni meg
tanulták. Ilausinann ki ta lál ta fényes mázukat. L. J. FT. I j t idv. í íaus-
mann Gomment. de confecíione vasárum anliq. ficlilium , quae vulgo 
etrutca apcllanlur (Gött . 1823) . A' számtalan nyomozások sokkal 
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világosabb ada tokra vezelének bennünket ezen edények teohnicai ké-
sz i tésmódja , mint je lentések körül . Eddig csak sírbol tokban (v. gyár-
helyeiken) t a l á l t a t t ak ezért edények , v. a' halot tak körül , vagy a" 
falakosi broncz szegekről függve ; de sehol sem vajának hamuval tiilt-
vék , hanem mint hihető , ol íy valami ajándék lehettek , mellyet a' 
k imul tnak a' koporsóba ad tak . Alig lehet kételkedni , hogy ott azon 
myst icus bacchusi beavatás hi telesí tésére voltak , meily éppen azon 
környékben , liol ez edények legsűrűbben ta lá l ta tnak , leginkább di
va tozot t . Sok nyom után ítélve, e ' beavatás egyszerre történt a ' nagy 
görögországi fiu gyermekeknek az ephebusok sorába ik ta tásáva l , mi
dőn ezek a' nagygörög köpenyeget megkapták (innen a' gyakori kö
penyeges a lakok az edények hátulsó részén) , 's ezekből a' nők sem 
rekesztetéuek k i , főleg a' férjhez menendók. Ugy7 l á t sz ik , hogy me-
nyekzói je lenetekkel díszítet t edények mintegy bizonyítvány helyett 
ada t t ak menyasszonyoknak Hlyen a lka lmakka l 's Hlyeitek egész ko
runk ig nagy számmal marad tak fen. Ezekből emez edények legnagyobb 
száma 's azon körülmény is megmagyarázható , miér t nem ta lá l tak 
közép Olaszországban mind ekkor ig hasonió edényeket. Mert tudva 
vaa , hogy a' romai t anács , mennyire csak hatalma te r jede t t , ezen 
bacchusi myster iumokat 568 (K. E. u.) mindenütt e l t i l to t ta . Azonban 
még sincsenek felvilágitva minden á b r á z o l a t o k , 's jól jegyzi meg 
O e u z e r , hogy az edényeknek még sok más czéijok lehetet t mindenkor 
a* t i tok teljes vallás sze l lemében, melly az istentisztelethez tar tozó 
minden eszköznek bővebb je lentés t adot t . A' mivészet tör ténetére 
k ivá l t a' kép í rására nézve igen fontos volna az edények tökéletes fel-
v i lági tása , de a' görög l i t e ra tura töredékei erre al ig lesznek valaha 
elegendők. Csak alsó Olaszországban próbálgaták ezeket ámitólag utá-
iiazni , mi ál tal igen sok vevő megcsalódott . Nagyobb gyűj temények, 
min t a' nápolyi (1. Gorio R. Museo Buríonico , galteria de vasi Nap . 
1 8 2 5 ) , l o n d o n i , pár i s i (kivál t Durandé) , bécsi (előbb Lambergé 
Collcclion des vases grecs de M. le comte de Lamberg par le comte 
de Laborde Pa r . 1 8 2 2 ) , petersburgi ' s t . összehasonlítás ál tal legtöbb 
tanulságot adhatnak. \,. Dubois - Maisonneuve lntrod. a V étnde des 
zases anlique»(P&r. 1817 fol.); Dei vasigreci,dei lor forma e dipinlura, 
e űei nomi e uso loro in generálé (Palexmo 1823) . Tischbein W. Ná
po lyban 1791 pompás metszetekben ada ki egy i l ly etíénygyüjte-
mény t . Emlí tendő még Lanzi De vasi antichi dipinti volgarmeule 
chiamati etruschi. (F ló r . 1 8 0 6 ) . 

V A S K A P U , magas kősziklák kiizt levő szorosság és u t Erdé ly
b e n , mel ly a' hátszegi völgyből a" temesvári Bánátba viszen. Neveze
tes azon győzedelerhről , mel lyet i t t i funyadi János a' Törökökén 
1441 n y e r t . 

V A S K O R O N A , Monzában (Mailand tar t . ) t a r t o t t a r a n y , drága 
kövekkel r ako t t k o r o n a , m e l l e l koronáztat tak Olaszország k i rá lya i 
's utóbb a' romai császárok , Lombardiához való jogokra nézve. Az 
egész e.gy vas a b r o n c s , melly Kris tusnak egy szegéből készíttetett 
's innen neve. Napóleon megkoronáztatása mán 1805 a lapi tá a ' vas
ko rona r e n d e t , 's midőn 1815 a' lombardi - velenczei k i rá lyság Aus-
t r i á é leve , Ferencz császár is megtar tá azt. 

V J S Ü T A K , Már a ' múlt száz. közepe felé csináltak az Angolok 
fa u taka t kő zénbányáiktól a ' legközlebbi k i k ö t ő i g ; 1770 olta a ' 
szekérkerekek fa pálj 'ái öntött vaslapokkal béllel teftek meg , végre 
a' fa pá lyák he lyé t egészen vas pá lyák foglalák el. Egyszersmind a' 
t e rh az előbbi nagy szekér he lye t t több egymással öszvekötött sze
ké r r e r aka to t t . 1 ang. mf. vasút 1100 font s t . 's fentartása a' ráfor- '• 
ditot t tőkének | p roc . ke rü l . Vasuton 1 ló annyi t visz el , mennyit 
8 hasonló erejű ló közönséges országúton. 1 tonnányi terh vitetése 
csatornán 15 , 's vas utón csak 5 schi l l . kerül , Manchestertől Liver-
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poolig. Csatornán 3 6 , vasúton 5 őr. idő kell a* portékák elküldeté-
sere. Az angol vasút-társaságnak 1825 6\ mii. f. st. tőkéje volt. A" 
pesti kőbánya 's Pest városa közt is volt, néhány év előtt vasút, de 
már elpusztult. L. Raader bajor kir. főbányásztanácsnok Neues System 
der fortschaff. Mechanik (Miinch. 3 822). 

V A S V Á R , mezőváros Vas vármegyében, melly tőle kapta nevét. 
Hajdan erős vár 's káptalan helye volt, meüy Szombathelyre tétetett 
által. Most 147 háza, 2052 kath. , 27 protest. , 507 zsidó , öszvesen 
25*6 lakója 's postahivatala van. Körmendtől keletre esik 'a jó bort 
termeszt. Sz. Domokos szerzeteseit Szécheny György esztergomi érsek 
vitte be ide. 

V Á S Z O N . A' legközönségesebb kenderből's lenből készült szövet. 
Ezen utóbLi sokkal vc'knyabb és szebb 's gyolcsnak nevezzük. Leg
nevezetesebbek a' németországiak, 's különösen a' rumburgi. Honunk
ban leginkább virágzanak a' szepesi , szebeni , eperjesi és rozsnyói. 
Haszna, mint ruházat, eléggé esmeretes, kevéshé a z , hogy belőlük 
készül a' papiros, 's hogy igy a' vászon nem csak testünket, hanem 
lelkünket is ruházza. 

V A T E R (János Szeverin) sz. 1771 Május 27 Altenburgban, phi-
losophiai és theologiai miveltsé.gét a' jenai és haüei egyetemekben 
nyeré, 's 1795 mint rendkívüli tanitó lépett fel Jenában. Fő fogla
latossága itt egyetemi 's nevezetesen zsidó nyelvvizsgálás volt. 1799 
mint rendes tanítója a' keleti literaturának és theologiánitk hivatott 
Haliéba. 1807, Adelung halála után, a' Mithridales folytatását ma
gára vállalá, 's ebbeli gyűjtögetéseit utóbb Königsbergben is íolyta-
tá. Hosszasan terjeszkedett ki az orosz nyelv sajátságaira i s , 's e' 
tárgy körüli érdemeiért a' vladimirrend első osztályát nyeré. Vater-
nél több grammatikákat nem igen irt valaki. 1820 visszatért Hal
iéba, 's itt theologiai munkák kiadásával foglalatoskodott. Irományai 
az egyház történeteit, az uj - testamentomi szent irás magyarázását 
's a' theologia mostani állapotját tárgyazzák. Többi munkái: Jour
nal für Frediger ; Kirehenhistorisches Archív és Jahrbuch der hiius-
lichen Andachl. Mh. 1826 Mart. 10. 

V A T I C A N , mai Komának legnagyobb palotája, a' Vatican he
gyen, mellytől kapa nevét, 22 udvarral 's 11,000 szobával. Több 
pápa épittete raj ta , 's csak V Sixtus (mh. 1590) alatt leve készen. 
Kenne vannak ; a' hires vatiranl könyvtár ; temérdek műkincs ; Six
tus és Pál kápolnái; a' Museo Chiaramonti, Pio - Clementinum , Ap-
partemento Burgia, a' Stanza dei papiri (papy rustüretek gyűjtemé
nye) 'st. A' helvederével 's Angyalvárral öszve van köttetve- Itt van 
a' pápaválasztási conclave is. Mivel a' pápa közönségesen itt lakik , 
innen a' Vatican nevezet gyakran a' pajai országlás helyett is ve
tetik. L. 11 laticano descrítío ed Mustráló, Pistolesitől (Kom. 1829), 
a' könyvtárra nézve Hasé JSiac/tweis, fiir Meisende in ltulien - ének 
J10 lap. 

V A U B A N (Sebastien le Prestre de ) , franczia marsall 's Fran-
eziaország legnagyobb ingenieure. 1633 szül. 's 17 éves korában had
szolgálatba lépé. Észtehetségei 's a' várerősitésbeni nagy jártassága 
igen kitetszvén, legfőbb katonai méltóságokra emelkedék. JG68 Lil
ié (Kyssel), mellyet remekül megerősített, kormányzója, 1069 min
den franczia vár főbiztosa lön. 1689 a' flandriai partok főparancs
nokságát 's 1703 marsallpálczát kapa. Mh. Parisban 1707 , 74 éves 
korában. V. egy azon nagy íéijhak közt, kik a' hadmesterséget tö
kéletesítek 's Francziaországot más hatalmasságokon felyülemelék. 
Olly magas tökélyre vivé a' -várerő&stést, mellyen ez előtte soha se 
álla, 300-nál több helyet erósite meg 's 53 vár v íratását igazgatá, 
de maga soha se jőve olly esetbe, hogy várat kellett volna védnie. 
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Nagy statlsticus és pol i t icai számvető vala. A' Projet d' unt dixm* 
royale munka neki tu la jdoní t ta t ik . 

V A u R r, A N c - V i K N N o r (Viucze M á r i a , gróf) szül. 1750. 
Rövid katonáskodás u t á n , a ' nemesek melüni törvényszékének titok
nokává lón. 1791 a' törvényhozó gyűlésben a' kivándorlottak '» a' 
papság mellett szólott . Utóbb Jourdan és Marat ellen emelő fel sza
vát , 's Lafayet tet ő védelmezte a' girondisták ellen. Minekutánna 
több veszélyeken szerencsésen keresztül esett vo lna , a' 9-dik thermi-
dori fcevolutio után ismét a' színen szemléljük. Mint elnöke a' pois-
sonuie.ri sec t ionak, azon vád fejében, hogy részese egy a' nat ional-
convent ellen intézte te t t egyesületijek , ha lá l ra Í t é l t e t e t t , de ugyan 
ekkor (1795) a' seineí és mariiéi kerület á l ta l követnek választatott 
az úgyneveze t t ötszáz tanácsához , 's minekutána felebbvitel útján 
véritélete alól felmentetett v o l n a , megjelent 179G az ötszáz tanácsá
ban , \s a' k i rá lygyülő lés esküjét le tet te . De beszédeit itt is a' res-
publica ellen intézte. 1 7 9 7 , hogy a ' r ieportatiot kikerülhesse, Olasz
országba szökött. Csak a' consulság a la t t té rhete t t v issza , 's 1800 
tagja lón a' törvényhozó tes tnek , 1S04 a' moseli kerület e lnökének , 
utóbb grófnak '» a' becsületlegio commandeurjének neveztetett. Ks 
még is ő volt egyike az e l sőknek , kik a' Bourbonok visszaáll i t tata-
ga melleit szólaltak fel. 1815 Oudinot-val Par is t Napóleon ellen vé
deni készü lvén , e lfogat tatot t volna , ha Luxemburgba nem szökik. 
XV11I Lajos visszatértével statustanácsosságra emeltetet t . 1810, mint 
belminister , a' franczia akademirinak uj organisat iot adott . Midőn 
utóbb Lainére bizat ta t tak a' belső ügyek , statusministernek '» a' t i t
kos tanács tagjának neveztetett k i , 1820 olta több izben küldetett 
a' követkamarába. V. becsületbeli tagja a 'szépmüvészeteknek is. Mun-
káji közül ezeket emiitjük : Consiűcrations critigues sur la nouvelle 
ere (1801) Rivalifé de la Francé el de V Anglelerre depuis la enn-
quele de Óuillaume jusqu' a la rupture du traité d' Amicns (1803) . 

V A U C A X S O N (Jacques) franczia mechanicus , szül. L y o n b a n , 
mh . Par isban 1 7 8 2 , mesterséges automatjai á l ta l let t h i res . Ezek 
aj egy réz k a c s a , rnelly az eleven kacsának minden mozdulatát utá-
nazza , az elibe szórt magot felszedi , 's rendes utón ki is adja ; b) 
egy provemyali dudás ; c) a' hires flótás. Ez utósó egy ember nagy
ságú a lakot képez , zsámolyon v. ta lpala ton ü l v e , nwllyben egy liaj-
tómiv 's egy fujtató van elrejtve , ez á l ta l a' szél ugy hajtat ik az 
autómat minden része ibe , hogy a ' f lótás ajaka és ujjai legszabályo-
sabban mozganak. V. már ezt 1738 mutogat ta P a r i s b a n , 's megma
gyaráz ta szerközeté t , Lé mecanismt du fluleur automate par.Vaucan-
íon-ban (Par . 1738) . Utóbb ez Du Moulin mechanicus kezére j u t o t t , 
ki Németországon 's Petersbürgban mutogatta- 1781 Beireis tanács
nok és professor Helmstiidtben vette meg. 

V A U C L U S E (vallis clausa) kicsiny mváros , vö lgyben , közel 
Avignonhoz. P e t r a r c a , k i benne l a k o t t , sonettejeivel Vauchiset ' s a z 
i t t folyó Sorgue forrását ha lhat lani tá . 

V A Í D E V I U K k ö n n y ű , vidám, néha gúnyos t a r t a lmú franczia 
n é p d a l , mel ly néha s t ropháiban valami tréfás t ö r t éne t e t , nevetséges 
s z o k á s t , bohóságot csúfol. Fő k ivana t a , hogy melódiája könnyű 's 
kedves legyen , 's hogy a" fő gondolat minden vers végén illő változ
ta tássa l ismétel tessék. Ama könnyű színjátékok , mellyek i l ly dalok
ból 's ezekhez a lka lmazot t versekből szőve, Par isban az 1791 óta 
ál ló du vaudeville színházban adatnák , "s nevők Comédies - vaudevil-
l e , i l lyen dalokkal végződnek ; minden játszó személy i l ly dalt éne
kel , mel lynek strophája az á l ta la ábrázol t charakterhez van alkal
mazva , honnan az ol ly tréfás vígjáték is vaudevillenek neveztetik, 
melly valamelly napi t á r g y a t gúnyosan ad elő. Ujabb időkben Seribe 
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és Malesvil 'e "utak Hlyeke t ; Angely , Blum , '3 Holtéi pedig a' ne
met színpadra iparkodtak átplántálni . 

V A u n o N C O U !i T (Gui l laume) , Becsben szül . 22 Sept . 1 7 7 2 
franczia szü lék tő l , Ber l inben, hol atyja a ' k i r . pa i t an tyuság neven-
dékeit vizsgáló professor vo l t , neve l te tek ; 1786 Francziaországba 
mene, hol a ' lázadás kitörtefcor ka'.onasznlgáíatba l épé ; aztán nagyon 
kitetszőleg véve re'szt több táborozásban , mire az olaszovszági pat-
tantyuság parancsnokává neveztetek; 1809 Tiro lban csatázott ' s Na
póleontól vezérré t e t e t e k ; Győr megvetetvén, &' békéig i t t várpa
rancsnok vala ; 1812 Eugenius herczeg a la t t Oroszországba mene a' 
táborral ; 1814 ismét hazája szolgalatjába á l l a ; 1 SÍ5 Napóleon E j -
hából visszajővén , a' nietzi nemzeti őrsereg felügyelőjévé 's a' polgá
rok a' Moselszövetkezetnek elnökévé tevék ót ; Napóleon másodszor 
is elvesztvén u ra sdgá t , el kellé hagynia neki is F rancz íaor szágo t , 
mi re Angolországba 's innen Münchenbe jőve , hol előbbi feje, Euge
nius he rczeg , igen sziiesen fogadá ; 1821 segíteni aka rá Olaszország 
függetlenségét k iv ívn i , de a' terv hajótörést szenvedvén, Span) olor-
szágba mene; hanem a' Francziák beütése ismét Angolországba szori-
tá ; végre 1S25 engedelmet nyere hazájába mehetésre. Olly emberileg 
viselé magát számos táborozásaiban, ho;ry mint száműzött bát ran me
nete azon tartoinán} o k b a , mellyekhen e lőbb , mint ellenséges v-zér 
p a r a n c s o l . Munkái közü l , meilyekkel tar t ja fen é l t é t , mivel jószá
ga örökösei, a' Bourbonok hiv pár tosa i kezében van, t. k. ezek : Hist. 
des campagnes d Annibal en Italie (Mail . 1 8 1 2 ) ; Ment. pour sérv. a 
V histoite de la camp. de Russie en 1812 (Par . 1 8 1 5 ) ; A' joniai 
szigetek '« Epirus palit, 's kat. jelességei (ang. nyelv. Lond. 1 8 1 6 ) ; 
Hist. des camp. á" Italie en 18 13 et Í 8 1 4 ; Hist. de la guerre des 
Francait en Allemagne en 1813 (Par is 1 8 1 9 ) ; Levelek Spanyolor
szág belső polilic. helyzetéről (1821 — 1 8 2 3 ang. 1 8 2 4 ) ; Hist. des 
carip. de 1814 c/ 1815 en Francé ( 5 . k ö t . Pa r . 1 S 2 6 ) ; Hist. pol.il. 
et milit-du Frince Euge'ne, fice-Rni d' Italie; Carte du thédtre de 
ia guerre entre les Turcs et les Grecs {4 lap.) 

V A U Q U E L I N (Nicolas Louis) , becsületrend és sz. Mihály lo-
vaga , a' franczia intézet 's csaknem minden tud. társaságok t a g j a , 
szül . 16 Maj. 1760 Hébersotban (Normandiában.) A' cliemiában és 
gyógyszere.-.ségben sokra menvén , Fourc roy tiires tudós segédévé vé
vé 's ezen öszveköttetés 8 cvig t á r t a . A' CHROinnak ( l . e . ) "s gluciná-
nak (berillföldnek) felfedi'zése igen híressé tévé ó t , mint e' munkája: 
Manuel de l' essayeur (1812) 's több értekezése i s , j e l e sen : .Yoííce 
svr la lerre du ttrésil; Sur le chromc ; Sur V eau de V amnios des 
ftmmes et des vaches ; Sur les pierres diles lombées du ciel ; Analyse 
de la matiere cérébrale de l' homme et de quelques animaux ; Sur la 
yrésence d' un nouvecu sel phosphoriqm terreux , dans les os des 
animaux. 1788 közalkotója vala a' phi lomathiai tá rsaságnak. Mh. 
mint a' követkamara í^gja Parisban Nov. 1829 . 

V A U X ( T h i e r r y , báró) cs. k . aus t r ia i belső t i tkos tanácsos 'sat . 
sz. 4 Jun. 1748 Petit - Fai l lyben Lothar ingiában , 's t anulmányai t a' 
sedani katonai intézetben végezte. 1778 mint feíhadnagy részt vett a ' 
bajor örökségi háborúban , 's helyreáliván a' b é k e , az újonnan fel
á l l í to t t theresienstadti várnak (Csehországban) erősítésével foglalatos
kodot t . A' török háborúban majorságra emeltetet t (1788) 's Gradis-
ka bevételét József neki köszönhette. 1789 nevezetes részt vett a' 
belgrádi ostromban is , holott megsebesíttetett . Erdemeiért a' Mária-
t h e r é z i a - r e n d lovagának és bárónak neveztetett. Az 1793-k i f iauczia 
háborúban Valenciennes és Quesnoy e l ő t t , 's Famarsná l és Wa t t i gny -
nál bátorságának és tac t ikai ismereteinek fényes je le i t adá . Hantiéi ni 
általa j u t o t t az aust r ia i -porosz sereg kezébe. 1796 ezredesi r angra 
emeltetett, és Suudheimnál nem minden szerencse nélkül harczol t Mo-
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reau ellen. 6 vette be hét nap alat t a' hüntngeni hídfejét is. Most 
generalmajorrá lón, 's majd geniedireetorró a' főtáborban, '» az 1799 

, és 1800 hadviselések a la t t több helyeket megerősített . 1805 az olasz 
seregnél foglalatoskodott . E r r e a! ká ro lyváros i , nagy sziget i , győri, 
budai e's esze'ki erősségeket vizsgáld meg. 1807 fő tábomoki helytar
t ó n a k , 's 1809 az egyetemi genie ügy fő igazgatójának neveztetett. 
Bécs bevételénél ugyanez esztendőkén hadi fogollyá lón , de osak ha
m a r ismét kicserél te tet t . 18.17 valóságos t i tkos tanáesossággal jutal
maz ta to t t meg. Mfc. 1820 Aug. 4. —l — y. 

V E D A M , ! . K E L E T I N D I A I L I T E R A T T J K A . 
V Í D i s c Y i i o K , 1 . A N G Y A L O K , G E N I U S O K . 
V É D E L E M , 1. D E F E N S I 0. 
V É D E L M I H Á B O R Ú . 3 neme van, 1 ) midőn az ellenség megtáma

dását országába ütés á l t a l megelőzzük ; 2) midőn a' védeleroharczot 
országunk h a t á r a i n , 3) ben az országban folytat juk. Mindenik mód
nak mog van saját haszna és kára . Az elsőnek helye van 's hasznos, 
lia tetemes és egyesült hadi erővel reményieni lehet , hogy az ellen-
Béget hir te len megrohanván , erejét egy csapással tönkre t ehe t j ük , 
további készületei t meggátolhat juk, másokkal sgyesülését há t rá l ta t 
ha t juk , l l l y értelemben vit ték mindéit nagy vezérek védelem harczai-
k a t , p . o . XII K á r o l y , midőn az éjszaki háború kezdetével Danidba 
ü t ö t t ; II F r i d r i k Saxeniába 1756 'st . Azonban e 'mód káros lehet an
ny iban , hogy az eilenség a' méltat lan megtámadás gyanúját könnyen 
r ánk vetheti 's a' köz véleményt maga részére vonja, megkívánja to
pább, hogy csatába vezethető seregünk az ellenségét ha lad ja , 's hogy 
a ' terv legmélyebb t i tokban tar tassék. A 'második mód , mint legegy
szerűbb 's legtermészetesebb, leginkább van d iva tban; haszna, hogy 
á l t a la felderül , inellyik fél a' megtámadó ; de legerőilenebb , legbi
zonyta lanabb 's csupán néha lehet helye , p. o. ha mindkét rész ha
di ereje a lkalmasint egyenlő , ha a' határok természettől , vagy me
sterség á l t a l erősek 'st. Mind e' mellett is valahol át törhet az ellen
ség a' ha tá ron . E' mód könnyen a' most annyira elhíresült cordon-
sys temára is vezethet , meily szerint midőn mindent fedezni akarnak, 
semmit sem ol ta lmaznak 's mindent elvesztenek. A' harmadik mód 
sokkul erősebb charak te rü . Ennek hasznai azon eg)szerű \s minden 
hadak tapasztalása á l ta l megvalósult okfőn alapulnak , hogy az erő a' 
munkálódó vonal hosszabbulásával gyengül 's fordított arányban neveke
dik . De azon kár já r vele, hogy a' határszélek az ellenség önkényére 
's puszt í tására hagyatnak, mi miatt a' lakosok k;izt nem ritkán rósz kedv 
támad. Azonban e' kár t felülmúlja az említet t haszon, kivált ha a' ha
társzélek terméketlenek , miveletleiiek 's a' védelmező a' lakókat a' 
háború érdekébe vonhatja. Ez értelemben az Oroszok védelemharcza 
J 8 1 2 igen czélirányosan vala in tézve, mellyben mindazáltal l iut tur-
l in orosz ezredes szerint (Geschichte det Feldzugs in Ruszland) a' 
Nienientől Moszkváig visszavonulás korán sem az e lő te rv , hanem a' 
franczia erő következeié volt. Gyakran e' mód csak szükség munká
j a . Azonban egyik védelemharcz sem esik egészen szenvedőleg, vala
mint nincs kizárólag támadó á l lás . Általában igaz m a r a d , hogy a' 
véde lemharcz , ha csak a' ta r tomány mivol ta , mint a' Schweiz , Spa
n y o l o r s z á g , 's európai Tö röko r szág , különösen nem s e g i t i , többnyi
re mindig káros , és igy a' megtámadás mindig legjobb védelem. A' 
tapaszta lás i t t minden tekintetet félre vet. 

V E G A ( G y ö r g y , báró) sz. 1754 Carinthiában, ' s gyilkos kéz ál
t a l mh. 1802 Sept. 2 6 . Mathematikai ismeretei 's ezeknek tettleges 
a lkalmaztatása ót a' különben alacson születésűt báróságra és alezre-
dességre emeltetek. Nevezetesb munkáji : Mathemalische Voriesungen 
4 köt. (Bécsben 1 8 0 2 ) , Logarithmentafel, Thesaurus logarilhmornnt 
completus, Anhitmig zur Zeiikunde 'sat . Messzelövő mozsarai, mellyé-
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ket Menhelmban öntött a' pattantyusságnál haszonnal alkalmazhatók. 
Vega tagja volt. a' berlini, erfurti, göttingeni és prágai tudós társa
ságoknak, 's az 1800-diki franczia háborúban Mária Therézia ren
dével tiszteltetett meg. —l — }/• 

V K G R E H A J T Á s vagy h írói foglalás alatt azon törvény szeres 
cselekedet értetik, melly által a' perben hozott végső^ elmarasztaló 
ítélet valósiítatik. A' végrehajtás, rend szerint az első folyamodást 
törvényszéknek bíróságnak kiküldetett tagja által, az ó törvényható
sága körében, a' vesztes félnek, az ítélet másclatja közlésével törvénye
sen bejelentett határnapon , a' szomszédok és határosok jelenlétében, 
eszközöltetik. Ennélfogva a' királyi és báni tábla ítéleteit egy kikül
dött előadó.itélómester v. táblabíró; a' kerületi tábláéit felváltva a' 
táblabírák; a'vármegyékéit az alispán}', szolgabíró és esküdt, az alsóbb 
bíróságokéit pedig, az alispányon kívül, magok az itélethozók ; továb
bá a' városokéit a' kiküldött tanácsos ; az urszékekéit pedig a' szinte 
kiküldött uradalmi tiszt. A'' sz. szék ítéletei azonban , 's az itélő bí
róság lakvidékén kívül eszközlendő végrehajtás , az illető 's törvénye
sen felkért világi bíróságok által valósíttatnak. Ha a' bírói foglalás 
a' perbeli Ítélet kihirdettetése idejétől számítandó egy év elfolyá-
sa alatt meg nem történik , csak az elerőtlenült ítélet megujittatása 
után teljesittethetik. Ezt pedig, a' Hk. 11: 67 czime szerint, vagy 
az előbbi bíróság előtt egyenesen annak felélesztése végett inozditítn-
dó per által , xagy az ujabbi gyakorlat szerint, végrehajtásujitó pa
rancs (mandátum renovatorio-executorium) segítségével lehet megnyer
ni. A' végrehajtás törvény-szünet alatt is (kivévén az innepnapokat 
és a'nemesi fölkelés idejét) megtörténhetik; mellyrol a'végrehajtó bi-. 
r ó , mindenkor tudósítást köteleztetik tenni az őt kiküldött törvény
szék vagyis biróság előtt; 's ez, ha kívántatik , hiteles másolatban 
akármellyik peres félnek is kiadatik. Nem lévén az adóssági vagy 
birságos perben elmarasztaltnak a' végrehajtás alkalmával annyi kész 
pénze, mennyi a' nyertes fél kielégítésére megkívántatik, elsőben is 
annak ingatlan javai vetetnek birói foglalásba ; *s csak ezeknek nem 
léte vngy elégtelensége esetében nyújthatja ki kezét a' végrehajtó az 
ingóságok elfoglalására. Ezek közül pedig ínindenajr a' leghamarább 
*s a' legkönnyebben pénzzé tétethetők választatnak ki ; épen marad
ván rendszerint (a' vesztes fél részéről) a' tárgyakat kimutathatás jo
ga. Törvényeink megengedik a' személyfoglalást is azon esetben , ha 
egyébként a' javakból tökéletes elégség nem szereztethetik, 's ha ez 
a' vád- vagy keresetlevélben világosan kéretett. Az így biróikép el
foglalt személy, a' győzödelmes félnek átadatik, olly czélból, hogy 
vele kézi munkája által szolgáltathassa le tartozását. Kunnss. 

V É O E ü N D E t t í (Testamentum.) A' végrendelet, melly őseink 
által már sz. István idejében esmertetett 's a' magasb rangúak közt 
a' romai 's egyházi jog szerint alkotva divatozott, nem egyéb, mint: 
valakinek törvényesen kinyilatkoztatott akaratja, az iránt, mi tör
ténjék javaival az ó halála után. Törvényes kinyilatkoztatásnak az 
mondatik, melly mind belsőkép, mind külső idomára nézve a' tör
vény által megkívánt rendszabásokkal bir. Törvényeink a' végrende
leteknek több nemét különböztetik meg, mellyek a' következők: ne-
mesiek , polgáriak , jobbágyiak , egyháziak és jásziak ; írottak e's 
szóbeliek a' szerint, mint alkotásokkor tüstént Írásba foglaltatnak 
v. csak élőszóval jelentetnek k i ; továbbá nyíltak és bepecsételtek; v. 
ftz országban v. ezen kívül készítettek ; tökéletesek, azaz minden tör
vényes megkivánatokkal bírók és tökéletlenek ; innepélyesek, mellyek 
a' rendszerint megtartandó innepélyekkel tétettsk , és privilegiáltak, 
mellyek az innepélyeknek legalább is egy részétől fel vannak oldoz
va ; végre tiszták és feltételesek. A' mi az iunepélyeket i l let i , ezek, 
mint a' fenebiekből már kitetszik, kétfélék, u. in. belsők, és külsők. 
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Törvényeink é» szokásunk szerint a' végrendeleteknek csak egy belső 
iiinepéij'ek van, rendelkezhetés. A' rendelkezhetés , személyre vagy do
logra irányozva tekintethet ik . A 'személyes rendelkezhetés, a'végren
delést tevő személynek ezen cselekedetre a lkalmatos voltában ; a' do
logi rendelkezhetés pedig, a' t á rgyaknak törvényszerinti termésaetek-
ben, azaz sikeres vagy sikeret len rendeltethetésekben gyökerezik. To
vábbá a' személyi rendelkezhetés két személyt t á r g y a z , t. i. a" vég-
rende le t t evó t , hogy rendelést tenni joga l egyen ; és a' végrendeíetest, 
hogy a' neki rendelt javak elfogadására törvény szerint alkalmatos 
legyen. V é g r e , a ' dologi rendelkezhetés , v. k i rá ly i ügyészre nézve, 
v. pedig magán személyeket i l l e tve , vétetik tekintetbe , mert a' j a 
vakhoz csak e' ket tőnek lehet olly joga , melly a' végrendelkezést 
akadályozhatná . Egyébiránt pedig nem szükséges a z , hogy a' ma
gya r végrendeletekben egyenesen örökös is neveztessék k i ; ennél fog
va meghalha t valaki részint végrendeletet téve , részint pedig végren
delet lenül . A* külső imiepélyek, a' végrendeletet tevő személyek rang
j ához 'képos t annyira különbözők; hogy ezek szerint a' végrendeletek 
nemeit is igeo könnyen meg lehet egymástól választani. I. A' nemesi 
végrendele tek , hiteles helyek és személyek vagy pedig csak magános 
emberek előtt a lkot ta tha tnak . Ennek következésében tétethetnek 1) 
(a) a' m. ki r . udvari cancellaria vagy ennek kiküldöt t referendariu-
sa e l ő t t , ki azután erről tudósítást t e sz ; (b) az ország rendes birái 
's ezeknek Hélómestere i , (c) a' hiteles káptalanok v. szerzetes gyüle
keze tek , v. pedig ezeknek k ikü lde te t t , 'a tudósítást teei.dő két tagja 
e l ő t t , végre (d) a ' vármegye közönsége, kiküldetet t a l i spáuy , v. 
szolgabíró és esküdtje előtt . Mind ezeknek p íd ig vagy i r o t t , aláirt 
's megpecsételt végrendelet adat ik á t ; vagy a 'végső a k a r a t , élő szó
val jelentet ik k i ; minden esetié pedig a ' jegyzőkönyvbe be i ra t ik , 's 
az azt a lkoto t t személynek halála után kihi rdet te t ik . 2) A' magános 
emberek e l ő t t , innepélyesen, az országban készítendő végrendeletre 
nézve szükséges (1 ) hogy az ezt a lkotó á l t a l , öt nemes v. a' nemes
séggé! felérő rangú személy , v. szükség esetében bármi más érdemes 
ember kéret tessék meg tanúnak ; (2) a' rendelkező végrendeletét, maga 
kezével aláír ja és mrg pecsételje; ha irni nem tud v. nem képes, hatodik 
tanti á l ta l írassa oda helyet te , ki saját neve alá írásával is bizonyítsa, 
hogy annak nevét ő irta légyen alá; (3) minden tanú aláírja magát; ha 
pedig valakik közülük irni nem t u d n a k , másik irja alá neveiket , ők 
pedig az után keresztvouást tesznek ; a' pecsétlésben egymásnak pecsét-
nyomói t szabadon használhatják ; (4) minden csalárdság és ravaszság 
elkerül tessék, különben a' végrendelet siket-nélküli lesz : végre (5) 
a' végrendelet költtének ideje és helye feljegyeztessék 's minden ja 
vítás , vakarás és foldás elinel!óztes3ék. A' szóbeli végrendelet csak 
abban különbőz az Írásba fog la l t tó l , hogy i t t az aka ra t élő szóval 
ny i l a tkoz ta t ik k i , melly a ' tanuk á l ta l f igyelmesen meghalgat ta t ik . 
Férjfi nem létében, sőt egyébként i s , a lka lmatos tanú lehet a' fejér 
szemelj ' . II A' polgárok és jobbágyok végrendeletére nézve szük
ség megjegyezni : ha valamelly város az 1715 : észt. 27 . § 7. törv. 
cz ik . e lőt t i végrendeletbeli szokással b í rván , ezt rendelete ál tal is 
megerősité , a t tó l magán személyeknek eltávozni nem szabad : külön
ben a' polgárok a' városi tanács v. «nnek kiküldöt t tagjai előtt ren
delkezhetnek, mellynek a' rendelkező halála után felolvastatandó ere
det i végrendelete , a' levéltárba e l t é t e t i k , 's a' jegyzőkönyvben csak 
említés té te t ik róla . A' magános emberek előtt alkotandó végrende
letekre nézve, a' nemesieknél fentebb előszámlált megkivánatokra kö
teleztetnek ügyelni ; de zár t végrendeleteket ezek nem alkothatnak. 
A' b i r tokta lan nemesek , v. gyanús nemességüek is , a' szükség ese
tén kivül , polgár i módon parancsal ta tnak végrendeletet tenni ; a ' bir
tokosok pedig végrendeleteikben a' városi te lkekről is szabadon ren-
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delkezhetnek. A' jobbágyok , ön nemzetségekre nézve, a' fzerzemény-
ről szabadon rendelkeznek; de nem ellenben az ősiről is . Azonban a' 
magszakadás esetében még a' szerzeményekre nézve sem ; ugyanis 
minden ingóságaikat szabadon elajándékozhatják , de ősi te lkeiket '3 
a' szerzetteknek felét az uraságnak kell hagyniok ; ha pedig végren
delet nélkül halnak k i , azok egészen az uraságra h a r a m i á n a k ; és a ' 
mel ly részben a* jobbágyok szabadon rendelkeznek , a r r a nézve ser
dületlen fiaik h e l y é b e , örököst is tehetnek. A' mi a' külső innspélye-
ket illeti , ezek a' helyek és bevett szokásokhoz képest különbözők , 
's egyszersmind sikeresek i s ; tanácsolható azonban a ' törvényben fog
lal takat köveiniek. I l i Végre az egyháziakra nézve ezek foglal tatnak 
törvényeinkben : a* lat in és görök szertartású catholicus főegyháziak 
végrendeletet nem tehetnek az egyházi jótétes j avakró l , a tya i örök-
ségökről , könyveikről , papi ö l töze tekrő l , szent edények rő l , o l t á r i 
ékességekről és házi gazdasági készületekről . Mind a r ró l pedig , mi 
ezeken kivíil van , kir . engedelem mellett szabadon tesznek végrende
lést ; de ha azt nem nyerhet tek , akkor csak egy harmadáró l , a' másik 
harmada az egyházé, a' harmadik pedig a' k i r . ügyészé lesz. Ha a' fő egy
ház i , rendelkezés nélkül hal m e g : azoknak egy h a r m a d a , mcHyekről 
végrendeletet tehetett volna, tizedizbeli rokonaié lesz, ezek nemlé tében 
pedig ez is a' k i r . ügyessé ; sőt az ezen rendelések ki játszására, élet
ben tet t ajándékok i s , mint nem t e t e t l ek , ugy parancsol ta tnak te 
kintetni . A' külső innepélyekre nézve éppen nem különböznek a'" ne
mesektől . Az alantabb rendű catholicus papság , u. m. kanonokok , 
plebanusok/, segédpapok 'sat . mind szabadon rendelkeznek szerze
ményeikről . Ha végrendelet nélkül halndk meg , egyharmada az egy
házé , másodika a ' szegényeké , harmadika pedig tizedizigi rokonai 
ké lesz ; ha ezek nem volnának, a' k i r . ügyészé $ szegények lévén 
pídig rokonaik , a' második rész is azoknak ada t ik . Az oskola tani-
tói hivatalban l évő , v. nyugpénzzel megajándékozott , végrendelet 
nélkül halván meg , szerzeményének egyik része azon a lap í tványé 
l e sz , mellybél zsoldját k a p t a , másodika a ' szegény t a n u l ó k é , har 
madika pedig tizedizigleni rokonaié . Ha pedig az ollyan az e l töröl te
t e t t szerzetes rendből v a l ó , V. egyéb egyházi h ivata l t viselő szerze
tesben vo lna : há t rahagyo t t vagyonából az egyházi a lapí tvány v. a ' 
monostor, szegények és rokonok, részesülnek. Az örökös és végrendelet 
nélkül kimúló világi tanítónak vagyonaiban a' k i r . ügyész örökösödik. 
,A' nem-egyesült Görögöknél a) az érsek egyházi d í s z r u h á k a t , ékes
ségeket , nemesi b i r t o k o k a t , ezüst nemű e k e t , d r ágaságoka t , könyv
tárt és a' házi 's gazdasági készületet utódjának ha? \ ni köteleztet
vén, más szerzeményeinek feléből az ő felsége hata lma a la t t valók
nak szabadon adakozhat ik , másik része pedig a' nemzeti pénztárba 
ada t i k ; b) a ' püspök (azokon k i v ü l , m e l l y e k e t , a ' mint mondot
t u k , ennek is az egyházra és utódjára kell hagynia) fele jószágáró l 
szabadon rendelkezhet ik ; a ' másik f e l e , mint buzgó kiadásokra for
dítandó, az érsekre száll. Ha va lamel ly ik ezen mondottak közül vég
rendelet nélkül hal m e g : minden öröksége , felezve, a ' nemzeti pénz
tá rba adatik és a' karloviczi oskola-alapitványkoz kapcso l t a t i k ; ugyan 
ez történik azokra nézve, k ik végrendeleteket nem a' megkívánt rend
szabásokhoz alkalmazva tették. Az üres érsekség v. püspökség jöve
delme is' a' nemzeti pénztárba ju t . c) Ha az alantabb rendből való 
vilr'gi pap (pópa) özvegyet és gyermekeket v. ősi jószágot hagy ma
ga után : ugyan a' saerint történik az örökösödés , mint más vi lági 
személyeknél. A" papi hivatal e lőt t .biratott jobbágy t e i k e k , az u ra 
ságra szálfának vissza , ki mindazáltal mást tar tozik azokba bele 
helyezni ; a' papság ideje a la t t szerzetteket pedig az uraság becsár-
ron vallja vissza, v. másoknak adja át . Más szerzeményeiknek har
madáról mindenik szabadon rendelkez ik , két harmada pedig a ' püs-
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pöké. Végrendeleteknek külső innepélyei ugyan azok, mellyek a'niá-
s ské i . IV A' Jászok és Kunok végrendeleteit I. KUNOK és JÁSZOK. A' 
pr ivi legiál t végrendeleteknek 4 neme van, t. i. buzgó, mellyben könyu-
rü le tességből , v. más közhasznú czélból tétet ik hagyomány ; katonai 
míg a' hadi személyek veszély közt fo rognak , ide értvén egyszers
mind azokat i s , kik a' katonasággal vannak , mil lyenek : a' tábori 
p a p o k , orvosok ' s a t . ; döghalál idejekor t é t e t t ek , és mellyeket szü
lék tesznek gyermekeik közt. Ezekre nézve is megkívántatik , hogy 
a' belső innepéllyel mindenkor bírjanak, de a' külső innepélyek reá-
j o k nézve váliozók ; mert ha a' végrendeletet egészen a' rendelkező 
i r t a meg és a l á , egy tanú sem szükséges ; ha pedig csak a l á i r t a , 
két tanúnak jelenléte kívántatik , valamint az i l ly szóbeli végrendele
teknél is két alkalmatos tanúnak je lenléte szükséges. Ha valaki az 
országon kívül lévén 's végrendeletet tenni akarván , ott lelné az or
szágnak rendes b í r á j á t , v. ennek i télőmesterét , valamint h o n , agy 
rendelkezhetnek ő e l ő t t e , o t t i s ; különben a ' tar tózkodása helyén 
szokásban lévő innepélyeket ta r toz ik köve tn i , 's hogy azokat való
ban meg ta r to t t a légyen , a' helységtől bizonyság-levelet kell kérnie. 
A 'végrende le tek különbfélekép vesztik el e re jeke t ; ugyanis némeilyek 
1) már magokban semmik , m e l l y e k , t . i . létetekkor tüstént létala
pon hibával b í r t a k ; 2) valódiatlaaok (injusta) , mellyekben egy v. több 
külső innepély h ibáz ik ; 3) fe lbomol tak, ha t. i . a ' rendelkező meg
vá l toz ta t* a k a r a t j á t ; 4) hasztalanok mellyeknek t á rgya i nincsenek, 
hogy azokra alkalmazódhatnának ; 5) e lhagyatot tak , midőn a' ren
deléshez képest , az örökösök és hagyományosok nem akarják az örök
séget és hagyományt elfogadni ; C) fonákok, mellyek nem szabad ren
delkezési dolgokra nézve té te t tek . E' tá rgyból származnak következő 
perek : 1) a' végrendelet teljesítésére, mellyet a' rendelkezőnek örökösei 
mozditnak egymás ellen a ' H k . I : 57-nél fogva; az 1647 J26 czikereje 
mel le t t pedig más öröklők v. hagyományosok, a ' rendes öröklési bíróság 
Y. ker . tábla e lőt t . Az ítélet a 'végrendelet v. tanuk bizonyítása szerint 
hozatik , habár az sérelmes volna is ; mert ezen bíróság és perfolyam 
szerint nem lehet a' végrendeletet elerótlenitiií ; ennek semmisége 
azonban s iker re l vettetik ellen ; 2) A' belső innepély hiánya v.joggát 
mia t t e lerőt leni tő, melly a' törvényes örökösök á l ta l a' végrendeletben 
öröklők és hagyományosok ellen i nd í t t a t i k ; nemesekre nézve a' kir. 
t áb la e lőt t , po lgárokra nézve ön városi tanácssok 's a' jobbágyokra 
nézve az urszék e l ő t t , a' H k . I : 59 . és az 1723 : 49 . t. czik. sze
r in t . A* joggá t lás t kel l be bizonyitni . A' felnevelt 's atyai javakból 
szeretet nélkül k izár t f iu , a tyjának végrendeletét nem támadhatja 
meg v. döntheti el a' szeretet-ejieniség alapjából. 3) A' külső inne-
pé ly i h i á n y , v. elkövetett csalárdság és ravaszság miat t elerőtlenitő 
p e r ; a' íiu v. egyéb örökösöK és hagyományosok á l ta l indít tat ik az 
i l l e tő bíróság e l ő t t , mel ly mindenkor a ' szent sxék. 4) A' végrende
le t félretétele mellékesen akkor eszközöltetik, midőn v a l a k i , más fő-
perfolyammal jogá t követelvén, előre l á t j a , hogy a ' végrendeletet 
fogják eleibe gördi tni e l lenvetésü l ; a' fóperfolyami bíróság élőit a' 
H k . H : 5 2 . szerint . A' főkövetelésen kül a' végrendelet semmiségét 
is be kel l bizonyitni . 5) Az «siek kiegészítése végett akkor indítta
t i k p e r , midőn a' rendelkező az ősieket e l idegení te t te , és a' szerze
ményekre nézve még is te t t végrendeletet . A' vádlevél az 1 6 4 7 : 105 
t. ez. a l apu l 's az örökösödési bíróság eleibe való ; 's v. az örökösö
dök 'a hagyományosok , v. a' végrendelet végrehajtója ál tal támasz-
t á t ik . Az adósságok fizetése mindazáltal ezen perfolyammal (institu-
tummal) nem eszközöl te thet ik , hanem egyedül az adóssági perfolyam 
á l t a l . 6) Hasonló per t mozdíthatnak az örökösök 's hagyományosok, 
a' végrendelet végrehajtója ellen. Megtörténik n é h a , hogy a' végren
deletet a lkoto t t személy , előbbi akara t já t valamelly részben megvál-
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toztatnl szándékozik , v. ujabb szerzeményeiről akar rendelést tenni. 
Erre nézve nem szükség, hegy előbbi végrendeletét egészen megsem
misítse ; mert azt ennek fenmaradása melleit is sikeresen végbe vihe
ti , toldat által. A' toldat (codicülus) nem egyéb mint a' végső aka
ratnak kevésbé innepélyes kinyilatkoztatása az i ránt , mit akar vala
ki javainak valameüy kisebb részével holta után tetetni. Ebben is 
meg kell lenni a' végrendeleti belső innepélynek, de a' külsők, reá 
nézve változók; t. i. ha az írottat maga a' rendelkező irja a lá , há
rom tanúnak , ha pedig nem tudja v. nem képes aláírni , négy tanú
nak jelenléte kívántatik uieg. Ha a' toldat szóbeli, mindenkor há
rom tanú szükséges. Az országon kivül tétetettnek, a' végrendelet 
megkivánataival kell bírnia. Benne nem az egész vagyonról, csak 
ennek egyes részéről lehet rendelést tenni. Kunoss. 

V É G R I M E K , az ujabb rimes verselés tréfája. Kimenet adnak 
t. i. fel a' költőnek , \s képzelő erejére hagyják , hogy e' vázlathoz 
testet ragasszon, 's még annyi lelket is leheljen belé, mennyit csak 
lehet. Mivel azonban többnyire a' legkülönösebb rímek választatnak , 
ugy e' szeszély szüleményei is leginkább burleszkek lesznek. 

V É G T A G O K . így nevezzük az amberi állati test legvégsőbb részeit, 
de különösen a' kezeket és lábakat. A' képelő mesterségekben , külö
nösen festésben e's képfaragásban , nem csak a' fej , hanem a' kéz és 
láb mozgásai is igen figyelemre méltók. Göthe {Kunit und Allerthum), 
minden erkölcsi kifejezést egyedül a' fejnek tulajdonit, de ezteléggá 
megczáfolják a' jeles festőknek , kivált llaphaelnek miTei, kik fátyol
lal befedett képekben , a' test többi részeiben világosan kifejezték az 
ember tulajdonit, 's akaratját. Ugyan ezt mutatják a' régi képfara
gok mestermivei i s , máskép rakja lábát a' nympha , máskép Pallás, 
máskép Mars, és Jupiter, nem ugy tartja kezét a' tiszteletre méltó 
Matróna, mint a' félénk szűz. 

V E G Y N E M Ű (hybridum) a z , mi két különböző faj közösülésé
ből ered p. o. a' lóéból, és szamáréból az öszvér. Hasonlóul törté
nik a' növényeknél is ; de mint ezeknek , ugy amazoknak sincs nemző 
tehetségek. Vegynemű szók a^ok, mellyek két különböző nyelvből 
tétetnek öszve. 

V É G Z E T 1 . D E C I S I O . 
V E J I , a' Cremera folyónál, az etruriai 12 kerületvárosok , mel

lyek saját lucuinoik alatt voltak, egyike, már korán öszveütközésbe 
jőve Romával. Emberkezek 's a' természet igen megerősítek Vejit, 
mellynek védistennéje Juno vala. 10 évi megszállás után mégis dia-
dalmaskodék Camillus , ki a' város földalatti csatornáin bemenvén, 
iszonyú gyilkolással \s dulással bünteté a' lakókat makacs ellenál
lásokért, mire Romának e' leghatalmasb ellensége egészen elpusztula. 
Jul. Caesar romai gyarmatot telepite i t t , hanem az 5 száz. Gothok , 
a' 6-dikban Longobárdok lerouták , most azt se tudni bizonyosan , 
hol feküdt legyen? mindazáltal kiásott emlékekből ugy játszik Isola 
di Farnese fekszik most helyén. 

V E I M . 0 i) TE R (Valentin Kari) főpredíkátar Nürnbergben, hol 
szül. 10 Mart. 1769 's hm. 9 Apr. 1828. Jeles munkái e' világos 
lelkű tudósnak : l'rediglen iiber freie Texte auf allé Sonn-und Festtage 
(1799—1800); Neue l'rediglen auf allé ele. (1816—17); Prédigten 
iiber auserlesenc Slellen der Fiaimén (1820); Prédigten iiber die Épi-
iteln des. ganzen Jahres (1806); Summariiche Erklarung der Sonn-, 
Fest- und Feiertagsepisteln zum Vorleten am Allare (Leipz. 1808) ; 
Sammlung biblischcr Ttxle (1794); Gebete am Morgen und Abend 
(1801 'st.) ; Ideen iiber Lében, Tod und Unilerbliefikcit; An junge 
Chriiteti bei der értteti Feier dei Abendmahli; Communionbuch für 
gebildels Chritten; Lieder, Erzahlungen und Fabeln für Kinder; 
Allgemeine Chronik der 3 Jubtlfeier der dcutsehen evaiigel. Kirche 
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(Scheiblerrel és Henningsel); segité Vatert is Juhrbuch der hllutli-
chen Andacht-yíhaa , 'st. Nagy figyelmet gerjeszte e' neretien i r a t : 
Wie sehr die protcslanlische Kirche Crsache hűbe, es nie zxi verdes
sen , sie sei ihr Haséin vorneJimlich der Etneuerung des Lehrsatzes 
von der wahren evangelischen Ereiheit schuldig etc. 

V E L A S Q U E Z (Don Hiego) szül. Sevillában 1599, 's Herrara 
(is Pacheco Ferencz vezérlése alatt szép elómenetelekfit tőn a' képí
rásban. Első festeinényci mutatják a' természet hiv másolóját. Utóbb 
av flamand és olasz iskola müvein tanulgatott; 's 1622 pártiogójihoz, 
Madridba vtazott; itt 1023 udvari fertőnek nevezetett 's köztisztelet 
tárgyává lón. Ruhenssel, midőn'ez Madridot meglátogatná, barát
ságos viszonyban é l t , 's most felébredt benne a' vágy, Olaszország 
művészi kincseit megláthatni. Az udvartól segíttetve el is utazott, 's 
egy ideig az olaszföldön a' Velenczeiek, 11 a fa el és Mich. Angelo mfi-
leinek stúdiumával, másolatokkal és arczfestéssel foglalatoskodott , 's 
ez utolsót Madridban is folytata. 1648 ismét Olaszországba utazott, 
hogy a' festő művészetek madridi acaccmiájának számára képeket, 
szobrokat és büszteket szerezzen. 1651 visszatért Spanyolországba, 
*s itt a' királyi családot olly szerencsével íesté le , hogy 1658 lo
vagi ranggal jutalmaztatott meg. Festeményei még most is nagy 
becsben tartatnak a* kedvelőktől, 's Mengs különös dicsérettel említi 
természetes módját. Mh. 1660. Egy későbbi Ve 1 as q ue zt ó l (Lajos 
Jánostól) birjuk a spanyol poesis történetei' : Origines de la poesia 
espanola .1 754. A' munka nem minden érdem nélkül való , de önál
lóság hijjával vádoltatik. —l—y. 

V E L D B , több hollandi képiró neve; leghiresb Adrián van der 
Veidé, szül. Amslerd. 1 6 3 9 , mh. 1672; táj festései, de kivált pász
tordarabjai jelesek. Jesaias van der Yelde főleg csaták 's rablók 
ábrázolásában jeleskedett; Leidenben 1630 körül élt. JMémellyek ugy 
tart ják, hogy ennek atyja volt volna Wilheltn van der Velde tengeri 
festő, ki 1610 Leydenben szül. 's 1693 Londonban hm. Ez pennával 
mindig merészen és mesterileg rajzolt. Hasonnevű fija, szül. 1633 
Amsterdamban, mh. 1707 szinte nagy mester volt tengeri ábrazo
latokban. 

V E L D E (Franz Kari van der) , elbeszélés e's históriai román me
zején kedvelt iró. Szül. Breslauban 1779, hol idő folytával a' vá
rosnál többféle hivatalt viselt, 1814 törvényszékbiró, 1818 pedig 
Zobtenben város birája le t t , 1823 ismét visszatért Breslauba mint 
törvénybiztos, 's Apr. 6 1824 mh. 1817 lépett fel nagyobb elbeszé
lésekkel 's az olvasó világ kedvencze lőn. Nevezetesb elbeszélései: 
})ie Erzstufen , I'rinz Friedrich, üie Erobervng von Mexico , Der 
Nalteser, Die Liechlensteiner , Die Wiedertiiufer , Die Vatricier , 
Arwed Gillenalierna, Der Wunsch des Kanku, Das Liebhabcrthea-
fer, Der böJimüche Magdekrieg , Das Horoskop , Christine und ihr 
Jfof, és Die Getsnndschaftreise nach China. Helytelenül nevezik né
met Scott Walternek. Amannál a' rege többnyire csak mellékes tárgy, 
ennél fő czél; amaz regényes életviszonyokat csupán korképei eleve-
nitésére használ, ez a' korképet csak hátulat gyanánt veszi, hogy 
költött személyeit 's azok regényes viszonyait nagyobb világba állit
hassa. V. d. Velde alig választotta regéinek felét Németországból, de 
noha majd Norwegia határin , majd China vidékin kalandoz , a' vá
lasztott helyben divatozó gondolkodás és cselekvésmódot mesteri kéz
zel ábrázolni 's charaktereit személyesíteni értette. Összes munkáit 
kiadták Böttiger és Heli Theod. (Dresd. 25 köt. 1824). 

V É L E M É N Y I. K Ö Z V É L E M É N Y. 
V ü t i ü s c í B i K Ö Z T Á R S A S Á G . Az adriai tengeren büszkélke

dő mai Velencze mocsáros környékéit eleinte csak némelly szegény 
halászok tanyáztak ; hanem a' nyűg. Gothok vezérétől Alariktól, 's fő 
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leg az 5 száz. Olaszországban táborozó" és Aquileját kegyetlenül fel
dúló Attilától váló félelem in tat t több család, nem tartván »' szárazt 
lakást bátorságosnak , az adriai tenger oltalmára bizta magát és a' 
tenger szigetein, 's legelőször is egy Kiáltó nevűn, melly kereske
dés végett a' Páduiaktól kévésé már meg volt mivelve , telepedett meg. 
Ezeknek példáját, az 508 hasonlóul Olaszországba beütő Longo
bárdok tói megrémülvén, ismét igen sokan követték, kik építették 
idővel Velencze városát Rialtó szigetén , mellyhez utóbb 60 kisebbet 
kapcsoltak, épületeket tevén ezekre is. Ezen úszó város lakói itt 
eg.v kis tökéletes democratiai közönséget formáltak, melly tribu-
nusok által igazgattatott. 697 már herczeget (Dogé) is választottak 
magoknak a' naponként népesedő szigetek. Legelső dogé volt Pao-
lucci Anafesto. A' dögénél volt a' végrehajtó , a' népnél a' törvény
hozó , 's a' tribunusoknál v. nentességnél a' birói hatalom. A' kor
mányszék helyévé előbb Malamacco , és 737 Rialtó tétetett , hol rö
vid idő múlva, igen népes város , aziz , a' mai Velencze emelkedett 
fel a' tenger kebeléből , melly későbben a' kereskedés és hajókázás 
által hatalmassá lévén , az egész adriai tengeren való fóuraságot ma
gához ragadta. Csak hamar nem volt a' város a' mocsáros szigetek
nek és a' közel lévő tenger part mellyékének bírásával megeléged
ve , hanem okosan hasznára forditván a' N. Károly családjában tá
madt egyenetlenségeket, Olaszországban, Istriában , és Dalmátiában 
több birtokot foglalt el 11 Pietra Urseolo dogeje alatt 097 , nmei 
a' mellett, hogy a' Velenczeiek lakhelyek természeti fekvésénél fog
va abban az időben legelső kereskedők voltak, ezenfelyül a' 10 száz. 
hatalmokat Európába és Olaszországba is kiterjeszteni akaró Arabok
kal folyt sok háborúskodások 's a' tengeri rablók megzabolázása 
által igen j ó , és vitéz katonákká is képeztettek , a'honnan több dalmá-
tiai városok magokat az ő oltalmok alá adták. A' keresztes hadak 
alkalmával a* keresztes serfgek tábori készületeit tengeren ők szálit-
ván fizetésért, ezáltal utat nyitottak magoknak a' keietindiai porté
kákra , mellyek addig szárazon száliítattak Konstantinopolba , Kisá-
zsiába, Syriába és Egyiptomba. Ezek annyira nevelték Velencze gaz-
dagságát és o'Iy virágzó állapotba helyezték a' várost, hogy napke
letnek minden kincsei ide folytak. A' hatalommal becsúszott az egy
más elleni íoudorkodás is; az aristocraták a' néppel küszködlek és 
egymás ellen fenekedtek, a' dogé saját hatalmát igyekezett nevelni, 
mi a' nép gyakori fellázadását húzta maga után , melly csak a' 3S-
dik dogénak Vitali Michielinek 1172 történt megöletése után csila-
podott le , midőn a' polgári alkotmány a' dogek korlátolására a' leg
főbb hatalmat egy számos nemesből (Nobili) álló gyűlésnek adta ál
tal , de ezen gyűlést ismét szoros törvények tartották hataTok közt. 
Ezen mérsékleti arisíocratiában ment osztán tökéletességre a' tör» 
vényhozás és az igazgatás''s kezdettek az erkölcsök javulni és a 'mes
terségek virágozni. A' köztársaság belső virágzását hatalmának kivüli 
nevekedése is követíe, mellyre a' németc?ászár 1 v. veres s/.akáiu (Bar-
barossa) Fridiik ellen viaskodó , 's magokat a' német császárok ha
talma alól kihúzni akaró lombárdi városok szövetségébe való állása 
által jutott 1177, mellyért a' most emiitett városok pariján lévő pá
pa III Sándor Velenczét az adriai tengereni urasággal ajándékozta 
meg és éppen ennek emlékezetére tartatott évenként a' tender nagy 
innepélyességek közti eljegyeztetése , midőn a' dogé nagy pompával a' 
köztársaság tengereni urasógának megbizonyítására egy arany gyürüt 
szokott abba vetni és azt mint feleségét eljegyezni. A' köztársaság 
kereskedői hatalma legnagyobb kiterjedését , 's legfelsőbb pontját egy 
Enrico Dandolo nevű dogéja alatt érte el. Ez a' hires statusférjfi és 
tanult hadvezér ugyanis a' veleuczei hajósereget személyesen vezérel
vén , a1 4-dik keresztes had alkalmával, mellybe a' Velenczeiek i s , 
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jóllehet éppen nem kegyességből, hanem csak kereskedői kinézetből^ 
részt rétiek , 1202 midőn a' napkeleti birodalmot, a' nyugoti nemze
tek elfoglalták 's magok közt felosztották a' Velenczeieket Can-
diának és több jóniai 's az Archipelaguson lévő szigetnek bírásába 
helyezte. De miután a' görög császárságot Palaeologus Mihály, II 
Balduin keleti császárszékben ült franczia grófot 1201 kiűzvén, is
mét visszaállította 's ezáltal a' keletindiai kerekedés Konstantiropol-
ból Alexandriába tétetett á l ta l , a' Genuaiak , kik a' nyugotiak napke
leti császárságának eltörlését igen segítették, megfosztották a' Velen
czeieket a' keleti birodalommal folyt hasznos kereskedéstől. 1297 a' 
köztársaság ismét uj alkotmányt kapott , mellyet lehet Velencze meg-
bukása egyik főokának tartani. Pradenigo nevű dogé ugyanis bevitte 
Velenczébe az örökös aristocratismust 's a' dogekkal együtt igazgató 
nagyoknak régi és eddig évenként újonnan választott nagy gyűlését 
örökös aristocraták , azaz, az aranyos könyvbe beirt nemesi családok 
gyűlésévé változtatta á l t a l ; másik főoka pedig Velencze hatalma alá-
szálásának a' Tiepolo támadása ellen 1310 felállított és azután ál
landóvá tétetett Tizek rettenetes tanácsa volt , melíy kegyetlen kor
mányzásával az elkeseredett Velencze hanyatlását óriási lépésekkel 
siettette. Azonközben Velencze Génuával, melly ama hatalmának na
ponkénti nevekedését irigy szemekkel nézte, hadba keveredett, mel-\ 
lyen Velencze annyival inkább kapott, mert hogy a' görög biroda
lomban való kereskedésből a' Genuaiak által kiszorittatott, nem fe-
ledheté. 130 évig folyt a' két szomszéd köztársaság közt az elsőség 
feletti vetélkedés és utóbb is Génua megaláztatásával, tökéletes Ie-
gyózetésével és egész hajóseregének a' Velenczeiek által 1381 történt 
elfogatásával végződött be. Ez a' szerencse Velenczét még nagyobb 
's merészebb váltatokra és birtokainak az adriai tengeren innen és 
túl leendő kiterjesztésére serkenté. Vicenza , Verona, Bassano , Ível
t r e , Belluno 's Pádua minden hozájok tartozó tájékaikkal 1 4 0 2 , 
Friaul 1421 , Brescia , Bergamo és Crema 142S, Zante 's Cefalonia 
szigetek 1483 ólta velenczei felsóséget esmértek 5 hasonlóul tulajdo
naikká tették a' Velenczeiek egy résssét Istriának, mellyet az aqui-
lejai patriarcha bírt , Dalmatiát e'3 a' harmadfél száz évig független 
királlyai által igazgattatott Cyprns szigetét, melly szép tartományt 
az utolsó király Jakab nője , velenczei Cornáro Katalin , engedett 
által 1480 hazájának, a' köztársaságnak és ezen 15 száz. volt a'köz
társaság a' hatalom legfelsőbb pólczán ; ekkor ugyanis 300 hajói , 
(ezek közt 145 gálya), és 90000-nél több szárazi katonái voltak, 
kereskedő hajóinak száma 3000-re és hajós legényeié 17000-re reent. 
Ezenkívül hadi tulajdonságokkal a' nemzeti szorgalmat is öszveköt-
vén , a' szebb mivek hazája is csupán Velencze volt , üveggel 's tük
rökkel ők tartották Európát, selyem szöveteik, 's posztóik legtöbbre 
becsülteitek , a' honnan felette gazdag lett a' köztársaság. 

A' Velenczeiek ezen nagy hatalmokon legelső csapást a' Keletin
diákra vivő jó remény foki útnak feltalálása ejtett 1498 , melly által 
Velencze Alexandriai! keresztül űzött keletindiai kereskedését és így 
gazdagságainak 's kincseinek főkutfejét elvesztette. Azután a' KOH-
stantinopolt 1453 elfoglaló Törökök, kiknek hatalma mindent föld
re t ipor t , mit útjában talál t , fosztották meg lassanként a'Velenczeie
ket minden tartományaiktól, mellyeket az Archipelaguson és Morea 
szigetén bírtak, sót Albániát és Negropontét v. a' hajdani Euboeát is 
elvették tőlök. Ellenben okos alkudozásai által megmenekvék azon 
veszélyektől a' köztársaság, mellyekkel őtet a' Cambrayban 1508, 
hatalmának megalázására egyesült szövetség fenyegette. II Július pápa 
ugyanis Velenczétől Favenza , s Rimini városait kívánta, mellyeket 
ez nem akarván oda engedni, a' pápa szövetséget kötött a' köztársa
ság ellen a' leghatalmasabb európai fejedelmekkel, nevezetesen 1). 
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I Maximilián c sászá r ra l , ki t a' Velenczeiek , hadi népét ál tmenni nem 
engedvén, bántottak m e g ; 2) Catholicus Ferdinánd spanyol k i r á l l y a l , 
ki a ' nápolyi királysághoz tar tozot t kikötőket aka r t a Velenczétől visz-
s/.avennt; 3) XII Lajos franczia k i r á l l y a l , kinek minden igyekezete 
Mailand birtoka volt. Ezekhez, csat lódtak még több kisebb olasz feje
delmek. Kivesztvén az első" ütközetet a' Velenczeiek 's meggyőzetvén 
X l l Lajostól , a' szövetségesek közül mindenik elfoglal ta a' köztársa
ság b i r tokából , mihez jogot formált 1509 . Látván a ' Ve lencze i ek , 
hogy ennyi és i l ly ha ta lmas ellenségeknek nem felelhetnek meg, for
télyhoz n y ú l t a k ; először is a ' pápát elégítet ték ki , áltengedvén ennek 
Komátidiolát ; azután a' Spanyolokat csendesítet ték l e , a ' kívánt k i 
kötők odaadása á l t a l , k iket e ' szerénl pá r t jokra h ú z t a k , sőt a ' pápa 
és Ferdinánd 1510 a' F rancz iák tó l e lpár to l t Helvet ia ika t is magok
hoz k a p c s o l t á k ; Maximilián is annyi ellenséggel nem bírván , e lhagy ta 
a' F r a n c z i á k a t , kik elleh, már most a' p á p a , a' Spanyolok , Velen
czeiek , Helvetiaiak és Angolok nyilvános szövetségbeál lo t tak . A ' s p a 
nyol k i rá ly Ferdinánd volt e l s ő , k i a ' csa tapályát fe lnyi tot ta . b e ü t 
vén N a v a r r á b a , ezt követte V i l i Henr ik angol k i r á l y , ki Aqui tan ia t 
támadta meg ; a' í íelveíiaiak elfoglalták Mailandot , mellyhe Sforza 
Maximilián té te te t t herezeggé , ki meg is maradt Mailánd b í rásá
ban. Látván ezeket L a j o s , békeséget kötöt t először is a ' Spanyolok
k a l , kiknek odaengedte N a v a r r á t , azután a ' Velenczeiekkel 's a ' többi 
szövetségesekkel 1514. K' szerént Veiencze az ellene készül t dühös 
háború veszélyétől igen kevés veszteséggel megmenekedett ugyan , a' 
hadakozás mindazál ta l ha ta lmát igen meggyengité , melly többé ha j 
dani nagyságára el sem is ju to t t . A" keresztén}7 fejedelmek á l t a l e l 
lene készí tet t veszedelemtől megszabadulván , a' Törökökkel keveredett 
Veiencze hadba , kik 1571 Cyprust és 24 évig t a r to t t véres háború 
után 1 0 9 9 , Crétát is e l fog la l t ák ; hanem a' legutolsó váraka t e ' szi-. 
getben csak 1715 tehet ték magokéivá. A' kárloviczi béke 1099 , m i n t 
I Leepold császár szövetségesét , ismét bi r tokosává tévé Ve len ezét 
More inak , de a ' passaroviezi béke ismét a ' Törököknek a d á a z t l 7 1 8 . 
Corfut és Dalmát iá t mindazáltal szerencsésen védelmezte. Fz idő o l ta 
Veiencze a' s tatusok dolgaiban semmi részt nem vett és megelége
det t b i r tokának , mel ly még szinte 3 mi i . a la t tva ló t foglalt magá
b a n , megtar tásával . 

Végre a ' f ranczia lázadást követő öszvezavarodásnak Veiencze 
is áldozatja lett. A' kormányszék ugyanis eleinte neut ra l i tassa l aka r 
ta a ' fenyegető veszedelmet k i k e r ü l n i ; de midőn Bonaparte 1797 Au-
striába benyomul t , Veiencze is hadi készületeket t e t t 's szárazt t a r 
tományait a ' Francz iák ellen fe l fegyverezte , kiket hátulról megtáma
dott ; hanem Austr ia a' F rancz iákka l megbékülvén a' magára marad t 
köztársaság semmivé leve , mivel a' Francz iák Veroná t , P a d u á t , 's 
Vicenzát e lfoglal ták, 's Bonapa r t e 12 Maj . az a r i s tocra t ia í u r a l k o 
dást eltörölvén , népuralkodást hozott be ; de e' se sokáig t a r to t t és 
•a' campo form ioi békekötés á l ta l IS Oct. 1797 az Ftsen inneni ve-
lenczei tartományok Dalmátiával és Ca t t a rova l , a ' Francz iaországnak 
engedett Belgium h e l y é b e , Austr iának ada t tak ; az Etsen túl i rész 
pedig az Alpeseken inneni köz tá rsasághoz , mellybó'l ie t t azután az 
olasz k i r á ly ság , kapcso l t a to t t , hozáadatván 1805 az aust r ia i vclen-
czei tar tományok és Dal mát .ia i s , kivévén a' keleti sz igeteket . 1 8 1 4 
ol ta Napóleon meghukta után ismét aus t r ia i t a r tomány Veiencze , 's 
része a' lombardi velenczei k i r á l y s á g n a k ; Is t r ia p e d i g , némel ly a" 
quarnaroi öbölnél levő sz ige t t e l , t r ies t i kormánysággá és Da lmát ia 
a ' hozátar tozó szigetekkel k i rá lysággá té te t tek. 

VEI. E J J C Z E , (Venezia , Venetiae , Vénedig) az adr ia i tenger 2 
fő és 134 mel léksz ige tén , niellyeket 134 csatorna has i t 's 4 0 0 n á l 
több hid köt öszve , 1797 1 3 0 0 0 0 , 181Ö 1 1 3 0 0 0 , 's most a l ig 100000 
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lak. Utczái igen keskenyek 's nem lehet rajtok kocsizni , honnan a' 
kereskedés csatornáknál fogva űzetik és kocsik helyett gondolyák 
(nevek a' velenczei csónakoknak) használtatnak. Kiváltképen híres a' 
Ponté rialto , melly köti öszve a' nagy sziget két főrészét. E' 187' 
hossza, és 90' magas hid, mellyen k(:t sorban 's egymástól 3 ut 
által elválasztva leggazdagabb márványboltok vannak ónnal befedve. 
Piaczai közt legnagyobb a' négyszegű kövekkel kirakott Sz. Márk 
piacza Sz. Márk templomával, melly egy 976 épült pompás és leg
szebb mi vekkel disz'ő épület. Köss vetemény szerint itt fekszik Sz. 
Márk evangélista. A' főajtónál áll ama 4 érez ló , mellyeket Nero 
hozott Görögországból Romába, Constantinus Konstantinápolyba vitt, 
's innen a' 13 száz. a' Venecziaiak Venecziába szálitottak , 1797-től 
1814-ig pedig Parisban voltak. A' templom mellett áll Sz. Márk 330' 
magas toriij'a , csak 10 nsz. lábnyi helyen. Márk piaczát ezenkí
vül a' dogek hajdani laka (goth Ízléssel épült kastély) a' status haj
dani fogházával; az uj procuratia (a' tisztek hajdani lak.) a' törvény
székek tereméivel, egy híres könyvtárral él a' régiségek museumá-
val ; ezzel szemben a' régi procuratia (a' status ügyvédői hivatalának 
épülete), melly, mintáz uj procuratia alatt Í3 több boltok, és kávé
házak vannak , mellyek , mint a' venecziai néptolongás közénpontjai , 
csaknem éjei nappal tele vannak, végre a' pénzverő ház és a' váltó-
tár ékesítik. A' patriarchális és 29 más cath. templomon kivül van
nak itt az egyesült Görögöknek , Örményeknek és Protestánsoknak is 
templomaik. A' Zsidók 'sinagugaiknak száma 7. Számos palotáinak 
egy része omladozik , mivel a' nemesség naponként szegényedik 's a' 
város, mellynek hajdan 100,000 lak. volt, virágzó állapotja mindég 
inkább hanyatlik. Nevezetesek még benne a' fegyvertár, a' városnak 
kőfalakkal körül vett része , mellynek. kerülete nagyobb kiterjedésű 
egy órányinál, Sz. György temploma, melly egész Yenecziában leg
pompásabb, 'a a' híres Paliad.io remekmive , nagy könyvtárral 's ha
sonló nevű klastromnak igen szép kertjeivel ; a' malamoccoi kikötő 
erőséggel ; a' Murazzi nevű 3 mf. hosszú 50' széles , és 30' magas 
töltés, melly óriási munka ezen felirattal büszkélkedik ausu Romano, 
aere venelo ; több 's nagy jótevő intézetek, p. o. a' talált gyermekek 
roppant háza, melly évenként 150,000 tall. többe kerül '.s nem csak 
gyermekeket nevel, hanem ki is készíti azokat, 's a' leányoknak 
egész életekre lakhelyül szolgál; a' Conservatorium di Piéta , melly 
a' leányokat kézi munkákban , muzsikában 's legszebb viaszvirágok 
készitésáben oktatja ; a' muzsikai conservatorium , leánj'ok oklatásá-
r a ; a' szép mesterségek academiája , és a' hajókázó oskola. Gyárai 
legszebb arauy miveket, hires tükröket , selymet, szappant, üveget, 
porczelánt, 's drágaságokat készítenek. Mostani kereskedése csak 
árnyéka a' hajdaninak. Ujabb időkben a' száraz felől kőfalakkal van 
kerítve. Triesttet egy gőzhajó által van öszveköttetésben. Kikötője 
az austriai kis haj^seregnek álláspontul szolgál és mindén nemzetbeli 
hajósoktól meglátogattatik. Még most is mutogattatik az a' gazdagon 
aranyozott Rucentaurus nevű gá lya , mellyról hajított a' dogé 1311 
olta az adriai tengerbe nagy pompával áldozó csötörtCkön egy arany 
gyűrűt , a' tengernek eljegyzésére , azaz a' köztársaság ezeni urasá
gának megbizonyítására. Venecziához tartozik Murano szigete is 3700 
lak. 's igen nevezetes tükör és üveg gyáraival. 

V E L I N P A P I R O S , 1 . P A P I R O S . 
V E L I T E S E K , a' Romaiaknál fiatal, könnyű fegyveres katonák, 

kik ütközetben nem hadrendben, hanem a' sereg előtt küzdenek, szük
ség esetében az első hadrend (hastati) közé vonulának. Így nevezte-
tének Magyarországon azon önkénytesen vállalkoztak, k ikaz!813 ki 
franczia háborúkor a' haza szabadítására fegyvert fogának a' Fran-
cziák ellen. 
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V E I , I, A (József) íiires tudományos csalárdságáról, szül. Máltá
ban , 's így a' máig is itt szokásban levő arab dialektus ismeretével 
bírt. Barbaria partjait i s , ugy látszik beutazta, 's egy mecsetben, 
állítása szerint, Livius odaveszett könyveinek arab fordítására akadt. 
Egy Roger király idejebeli oklevélgyűjtemény birtokával is dicseke
det t , 's birt egy gyürüt i s , mellynek arab felírásából az világlott 
ki állítólag, hogy Roger király gyűrűje volt. Amaz oklevélgyüjte-
me'ny nagy fontosságúnak tekintetett azért , mert általa a' siciiiai ne
messég jogai nagyobb részint megsemmisíttettek. Vella a' nápolyi 
királyt kincseiről tudósította , 's tőle , okleveleiért főkép , kegyesen 
fogadtatott. Kincseit nem igen szerété közleni másokkal , 's ha igen, 
ollyakkal csak , kik arabul nem értettek , gyanú mindazáltal épen 
nem támadt ellene. 1791 a' Codex diplomaticus első kötete 's néhány 
évvel utóbb az arab Livius is olasz fordítással, királyi költségeken 
jelentek meg. A' munka köz helybenhagyást nyert. Most feláll vá
ratlanul I láger József, maga is nem minden tudós kuruzsolás nélkül 
való férjfi, 's azt vitatja, hogy Vella Livíusában bizonyos vezetékne
vek máskép írattak , mint azok használtatnak az Araboktól , 'a hogy 
Roger gyűrűjének felírása a' Vella által adott magyarázatnál i'gye-
bet jelent. Most nyíltak fel szemei a' philologusoknak , 's csak most 
látták , hogy Veíla Liviusa nyomorú compilatio , 's nyelve a' ron
csolt máltai beszédmód. A' kéziratok most vizsgálat alá vétettek, 
nem különben a' gyürii i s , 's a' csalás világosságra jött. Vella fog
ságra Ítéltetett, 's valószínűleg abban hóit meg. —l— y. 

V E I , I , £ J U S (Paterculus) , romai történetíró, mintegy 20 évvel 
K. e. 's 31-eI K. u . , jeles családból szül. Campaniában. Tiberius alatt 
Németországon a' lovasságot rezérlé, kinek több táborozásában is je
len vala 's végre romai praetor leve. Buzgó pártolója 's magasztalója 
vala Tiberiusuak 's Sejanusnak, de' éppen ez utolsóval volt öszveköt-
tetése okozá veszedelmét , mert ennek megbuktakor ugy látszik meg
öletek. Romai históriájából csak 2 könyv maradt meg , de ezeknek 
kezdete sincs meg. Legjobban adák ki Dav. Ruhnken (Leyd. 1779) , 
Burbou (Paris 1777), 's Burmann (Leyd. 1719). 

V K L ő azon zsiros állomány., melly a' csontoknak .üregében ta
láltatik , 'a az abba ható üterek által behozott vérből yálasztatik el.. 
Legtöbb találtatik a' hosszú csontokban. A' kaponya , és a' hátgerincz 
üregében lévő állomány is velőnek neveztetik. 

V ' E i T r . i s (Vallis teliina, Veltelin , Valtelin), előbb Graubünd-
teohez, ! 8 1 4 o I t a a ' lombardi-velenczei királysághoz tartozó tarto
mány, 48 nsz. m!. 80,000 lak. , felette termékeny völgy, melly am 
Addától öntöztetik és sok gyümölcsöt, főleg jó bort terem. Jeles nná-
rosok benne: S o n d r i o v. S o n d e r s , szép tájékon, 3500 és T i-
r a n o 3700 lak. 

V E N C Z K I , , Magyarország királya 1301 — 1305, Csehországé (itt 
e' néven 111) 1 305 — 1 306, 11 Venczel Cseh- 'a Lengyelország királyának 
íia, IV Béla, magyar király, legidősebb leányától, Annától, származott; 
feleségül vala neki jegyezve Ersébet, 111 András magyar királynak 
egyetlen leánya. Ezen öszveköttetése a' cseh királyháznak a' íérjfi ágban 
már ki holt magyar nem eti uralkodó házzal vala ugyan egyik indí
tóok , hogy 111 András holta után 11 Venczelt hívnák meg az üres 
királyszékre : de főbb oka ezen meghívásnak az vala, hogy fen-
tartanák általa az ország szabadságát és függetlenségét , mellyet 
veszélyezni láttaték Kobert Károly elfogadtatása, kit a' római sz. 
szék iparkodék a' magyar nemzetre tolni. II Vencze! azonban el nem 
fogadta a' magyar koronát, hanem 12 éves fiát, Venczelt ajánlotta 
a' magyaroknak. Ez , az apjától és derek cseh hadseregtől kisértetve, 
lejött a' magyar földre, 's Székesfejérváratt, László név a la t t , meg
koronáztatott a' kalocsai érsektől, Jánostól, mert az esztergáim, 
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Csényi Gergely, Rofcert Károly pártján vsla; azután pedig Budán 
foglalt lakást; az országlást pedig leginkább Németujvári Iván gróf vit
te helyette. A' római pápa azonban Venczel v. Cseh I,ás/.ló megkoro-
náztatását semmit-érőnek nyilatkoztatta, 's azt kívánta, hogy mind 
a' két eltenkirály, Róbert Károly és Venczel, követeket küldjenek 
Rómába, kik a' sz. szék elejébe terjesztenék a' két egymásba ütkö
ző követelmény jogalapjait. Ez, megtörtént, és á' pápa határozata 
Í303 oda ütött k i , hogy Róbert Károly jogszerénti királya Magyar
országnak ; egyszersmind megoldotta a' sz. atya a' Venczel iránti 
hódulateskü kötvényét, és azokra , kik azontúl is ő hozzá fognának 
ragaszkodni, egyházi átkot mondott. Nem annyira ez a' határozat, 
mint inkább a' Magyarország helyzete felőli tudósitmányok , arra bir-
ták idősebb Venczelt , hogy fiát vissza vigye Csehországba. A' pápai 
végzés óta t. i. Róbert Károly , ki a' magyar földről kiszorulva ad
dig Bécsben tartózkodott, vissza mert ismét oda menni, 's a' bakony-
béli monostorban lakozék; pártja naprót napra nővekedék ; a'dunán
túli vidék nagyobb része az egész illürfölddel együtt neki hódula, 
's fegyvere* csapatjai Budát a' szárazföldi oldalról megszálva tárták. 
De azok i s , kik még által nem pártoltak rala Róbert Károlyhoz, 
kétségesekké 's ingadozókká lőnek; a' hatalmasabbak pedig, mint 
Trencsényi Máté 's egyebek , semmiben sem vevék a' királyi hatal
mat , és egészen függetlenül viselek magokat. Elindult tehát 1304 
tavasszán idősebb Venczel, hadsereg elején, a' magyar földre. Pest
nél táborba szál ot t , V fiát által hivta , 's koronástól és minden ki
rályi diszjelestől magával vitte Prágába. Itt 130.r> megholt idősebb 
Venczel, és III Venczel általvetfc az uralkodást Csehországban; de 
a'magyaroszági királyságról lemondott Ottó bajor berezeg javára, 's 
a' koronát is áltsdta ennek; a'következett 1306 pedig, midőn épen 
Lengyellöldre készülne, ott is beállani apja után a' királyi méltó
ságba, Ulmüczben megölettetett, és benne kiholt a' csehországi nem
zeti uralkodó ház. Fúbri. P. 

V E N C Z E L , német császár (v. nem levén megkoronáztatva Ro
mában , csak király) 's cseh király , a' luxemburgi házból, IV Ká
rolynak leguiósb fija, szül. 1361. Országlása szerencsétlen vala, mert 
egy felől Németországon éppen akkor dühösködék a' legnagyobb ren
detlenség , más felől ully rossz elvek szerint neveltetek, hogy Ari-
stoteles se faraghatott volna belőle valamit. Már 2 évében cseh 
királya koronáztaték , ö évében, atyja parancsára, feudumo* ajándé
kozván, herczeget láta maga előtt térdelni, 10 évében megházasit-
talék , 12-beti a' brandenburgi márkságot nyeré 'sál ig vala 18 éves, 
midőn atyját a' német császárszékbei) követé. Atyja haldokolván e' 
jó tanácsot adá neki , hogy a' pápával , papsággal 's Németekkel ba
rátságban éljen, de ő , bármelly szükséges volt is ez Németország 
akkori állapotjához képest, fel se vévé azt. Kevélység., kegyetlen
ség, fajtalanság és ivás tevék charactere fővonatit. Sokat tehe
tett erre a' neki beadott méreg is , melly erős testalkatja miatt má
jára szála 's égető szomjúságot okoza. Uralkodása elején az egyhá-
JÍÍ szakadást a' peres pápaválasztás csaknem orvosolhatianná tévé; 
ugyanekkor hatalmaza el Németországon az ököljog , nem levén erős 
kormány, mert V. asszonyok közt és serivással vesztegeté a' drága 
időt, 's fel se vevó a' pártoskodásokat, sőt ugy látszik, mintha alat
tomban élesztgette volna az öszveszövetkezett városok gyűlölséget a' 
német fejedelmek 's herczegek hatalmának gyengítésére. \régre még
is kinszeritve látá magát azon veszély által , mellyel a' szövetségek 
a' királyi méltóságot fenyegetek, a r ra , hogy azoknak országhéke ál
tal ellene munkálkodjék. A' városok is önkényt hozzá járultak utóbb 
ezen békéhez; de azon egyezségi idő, mellyet 1384 négy évre ha
tároztak, későbben pedig meghosszabbítottak, nem folyt le még, mi-
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dón már 1387 heves háború támadt a' nagyok 's nemesek e's a' szö
vetkezett városok közt. Az elválasztó ütközet Döffingennél történt 
meg , az utóbbiak veszteségével. Venczel azonközben aggod-alom nél
kül mulatta magát Prágában , 's habár a' Németországi rendek által 
hozzá küldött 's őt a' békesség helyreállítása végett meghívó köve
teknek nem felelte volna is valósággal a z t , hogy ntm tudja, valyon 
hotelét e a' rendeket ö'sszegyeztetni, kiket nem ó szakasztott el, 't 
hogy a' mesebeli farkasnak sorsától kell félnie , melly két czivakodó 
kost akart egymással megbékéltetni, cselekedeteit legalább ezen szájá
ba adott szavak szerint intézte. Azon veszteség mia t t , melly a' vá
rosiakat érte , hüvelyben maradt egy ideig a' kard. Venczel pedig 
örömest teljesítette a' rendeknek azon kívánságát , hogy minden zsi
dó adósságok erőszakosan rorattassanak le, mellyek t. i. több hercze-
geknek és városoknak terhesek valának. Azonban minden adósok kény-
telenittettek a' királynak , mint (az akkori idők nézetei szerint) a' 
Zsidók vagyona fő sajátosának, száztól 15 fizetni. Egyébiránt Yen
cze l , Csehországban sem volt kedves; a' Németeket ugyanis eleibe 
tette a' cseh hazafiaknak ; majdnem mindent csak önkénye 's szeszélye 
szerint cselekedett , 's a' nemességet az által ingerelte fel különösen, 
hogy az elzálogosított koronajavakat erőszakosan kívánta vissza , '• 
némelly ellenszegülő nemeseket lenyakaztatott, és egyházi viszáiko-
dásokba elegyedvén, igazságtalanságokat 's kegyetlenségeket vitt vég
hez. Összeesküdtek tehát ellene 1304 a'cseh n a g y o k , 's megtámad
ván ő t , fogságba vetették. Azon lépések, meliyeket ifjabb testvére 
az. » megszabadulására nézve t ö n , 's azon fenyegetések, mellyekkel 
a' Németek fejedelmek szabadon bocsáttatását sürgették, megmentet
ték ót a' hosszas fogságtól ; mellyből szonban a' cseh monda szerint 
egy förösztő leányka segítségével szabadult meg. De majd a' Néme
tek előtt is hanyatlani kezdett tekintete. Vádolák azzal i s , hogy 
a' hatalmas Yisconti Galeazzo Jánost pénzért emelte légyen a' mila
nói herezegségre. Ismét szukadozások támadtak az országban, külö
nösen a' pápákra nézve. Venczel Francziaországgal egyesü l t , hogy 
a' cardinalisok egy része által Avignonban , más ellenkező része ál
tal pedig Romában választott pápákat lemondásra bírják, '» egy ujo-
nan választandó által az egyházi békét helyre állítsák. Venczel kü
lönösen lionifacius lebeszélését vállalta magára , kinek a' német na
gyok 's főbb egyháziak, mindnyájan kedvelói vol tak, 's kik ennél
fogva királyjok igyekezetét ismét helytelenítették. 1 3 9 7 óta mindig 
halihalőbbak lőnek a' panaszok a' király tehetlensége és gondatlan
sága e l len, míg végre a' választófejedelmek arra határozók magokat , 
hogy méltóságától megfosztandják. Az a' kérdés azonban, kit kell
jen helyébe választani, meghasonlásra vezette ő k e t ; 's igy lön, hogy 
az ő letétetését csak a' inainzi , tr ier i , kölni és pflalzi választó feje
delem monda ki a' lahnste.ini gyűlésben , királlyá választván egy
szersmind Kuprecht pflalzi választófejedelmet, ki szavazatát, az előb
bi tárgyban a' mainzi érsekre bizta. Yenczel e' történetre nézve egé
szen egykedvű maradt; 's mivel ellenmunkálatokat nem te t t , épen 
azért nyert jogainak o í ly védelmezőket , kik a' rajnai választófeje
delmek lépéseit helytelenítették. Ennélfogva utódjának, Ruprechtnek 
is szünteleni villongásai voltak a' háborúskodó pártosokkal, ugy 
annyira , hogy a' birodalom becsületére és boldogitására, semmit 
sem eszközölhetett. Venczel azonközben uj perlekedésekbe keveredett 
testvérével Sigmouddal, mi ismét az ő elfogattatását vonta maga után. 
Majdnem másfél évig tartott fogságából kiszabadulván, némelly aján
lásokkal járultak hozzá Rupreclit emberei , egyességre akarván vele 
lépni ; de ő azokat el nem fogadta, 's csak akkor mondott le fejede
lemség! követeléseiről , midőn annak halála után , a' német rendek 
által megválasztott Sigmond, erre őtet testvérileg felszólította. Cseh-



264 VENDÉ E 

országnak azonban birtokában maradt, "s szokott munkátlanságban és 
henyese'gben élt, mellyet csak az eleinte általa pártolt Hasziták moz
gásai háborítottak meg. Midőn azonban Huss halálra itéltetése után 
az elkeseredett hitsorsosok által a' vérengző háború valósággal kiü
töt t , annyira megfélemlett Venczel, hogy halálos gutaütés érte 1410. 

" V K N D É E (hajdan .Alsó - Poitou), franczia megye az atlasi ten
ger mellett, 134 nsz. mf. 270,000 lak. Főhelyei: La Rochc sur 
Yon (másként ville Napóleon) , Fontenay és Sables d' Olonne. A' föld 
nagyobbiira termékeny 's jól mivelt. Hireg azon hadról , melly lakói 
's a' köztársaságiak közt folyt, Vendéehad név alatt esmeretes , 's a' 
franczia uj köztársaságnak veszedelmes lehetett volna , ha a' vezérek 
közt több öszvetartás volt volna. Még 3 szomszéd depart. vala e' had 
csatamezeje, 's ezen egész környék, melly köz életben le Boragenak 
neveztetik, ugy látszik, apró hadra van teremtve , természeti minemü-
ségénél fogva ; mert bár nincsenek erdei; de egyes facsoportjai szá
mosak 's minden darab fold tüskebokrokkal van kerítve, honnan a' 
hadrendnek nehezen lehete valamire menni a' tartomány minden rej
tekeivel esmeretes lakók ellen. Sehol se divatozott a' lázadás kitörte 
előtt Francziaországban annyi vallásosság 's nemességhez ragaszko
dás , mint k t ; következésképpen a' monarchia eltöröítetése '« az is-
teBtisztelésben tett változtatások igen kellemetlen benyomást szültek 
Vendée lakóiban. Ezen okoknál fogva már 1792 mozgások mutatkoz
tak i t t , de hamar elnyomattak. A' köv. évben ismét fellobbanták 
azokat az ifjúság katonáskodásra kinszerittete'se ; mert az erőhatalom 
ellen a' Vendéeiek fegyvert fogának 's a' kormánytiszteket megsza-
laszták. Egy polgártársaitól becsült fuvarozó , Cathelineau , lépé fel, 
mint az ifjúság vezére, 100-ad magával sze'tvere egy 80 főből állott 
köztársasági csapatot 's egy ágyút elveve. A' szerencse nagyobb vál
lalatokra ösztönzé a' fel kelteket 's több csapatok kelekedének , de 
minden öszveköttetés nélkül. Legerősb vala a' Fontenay környéki, 
mellynek feje Gawton parokacsináló vala, de nem sokára elesek, "s 
Charette vévé által a' vezérséget, ki utóbb a' Vendéeiek fővezérinek 
egyike leve. Stofflet erdőtiszt, elsaszi fi, más sereget vezérle. Fegy
verek eleinte botok , kaszák és nyársak voltak ; hanem véletlenül ro
hanván a'köztársaságiakra, majd elég fegyvert szerzének magoknak, 
sót ágyukat i s , melly szerencséjek vallásos leíkesültségeket még in
kább neveié, 's a' hasonlóul nem igen gyakorlott és az uj köztársa
ság mellett nem igen buzgó katonaságon győzedelmeskedénett. Ha csa
tát nyertek , a' parasztok haza ménének 's kiki dolgához láta ; csak 
kevés marada a' vezéreknél, hanem szükség esetében ismét talpon ál
lottak. De le Roche - Jaquelin vévén által a' vezérséget, 's e' több 
ízben győzvén , még inkább neki bátradának a' Vendéeiek , kiknek 
számát most több oda vándorlott, sót egész köztársasági csapatok 
szaporiták. Több várost elvevének a'̂  köztársaságiaktól, 's Fontenav-
nál 24 Maj. 1793 győzvén, 40 ágyct , sok fegyvert, 's hadi eszkö
zöket zsákmányoiának, a hadi pénztárral együtt. A' lázadás fontos 
charactert véve "s Chatillonban legfőbb kormánytanácsot állítanak 
fel a' felkeltek. A* nemzeti gyűlés eddig v. csekélységnek nézé a' 
lázadást, v. nem bira erővel elnyomására ; de most hadsereget kiil-
de oda olly parancsai, hogy a' fel kelteket irtsák ki. Azonban mig 
e' történt , a' Vendéeiek nagy haszonnal csatázának , 24 Jun. megve-
vék Saumurt, ágyukat, fegyvereket zsákmányoiának 's több ezerét 
fogának el az ellenségből. Most Angolország is kezdé őket gyámo-
litni. De majd egyenetlenség támada köztök ; Charette seregével el-
xzakada a' többiektől , minek a' leve következése , hogy a' köztársa
ságiaknak , kik iszonyú kegyetlenséget követének elrajtok, ellen nem 
állhatának, 's a' 24 Dec. 1793 ütközet Savenaynál, melly után a' 
Vendéeiek szétosztanak , végét szakasztá a' dühös el szántsággal folyt 
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hadakozásnak. Rettenetes sors éré a ' megveretett Vendéeieket. Cso
portonkent hurczol tatának Nantesbe , hol Carr ier s zö rnye teg , a' kö
zönséges klvégeztetóídk igen lassan haladóknak t tszvén , egész r aká 
sokban fulasztatá őket vízbe. A' convent a' hadat bevégzettnek t a r t á ; 
de tavasszal 1794 nj csapotok sereglének öszve la Roche - Jaquel in 
(k i azonban ner.\ sokára elesek) és Stofflet a la t t ; Chare t te seregével 
a 'pa r ton álla. Ugyanekkor a ' Lo i re jobb partján az úgynevezett CHOUA-
NOÍV (1. e.) muta tkozának. Ezeknek is ugyanazon c^zéljok v o l t , u. m. 
a' va l lás , k i r á ly i méltóság és nemesség í 'eníartása, de nem munkálód
tak mindég közösen a' Vendéeiekkel , honnan nem kell őket ezekkel 
felcserélni. — Bár a' megújí tot t csatázás nem volt is e ldön tő , de a' 
vendéet vezérek e lszántsága, mel lyel a' hadat folytaták , meggyőzek 
a' conventet a' f e lő l , hogy Vendéet fegyverrel nem csendesítheti le . 
Robespier re buk ta után tehát Carnot (2 Dec. 1794) h i rde tményt te
ve közönségessé, mellyben a' Vendéeieket honokba vissza h ivá ' s Nan-
tesben Feb r . 1795 a ' béke helyreál la , e ' feltételek a i a t t : h o g y , köz
bocsánat a d a s s é k , a' Vendéetek a' franczia köztársaságot esmérjék 
m e g , de val lásokat szabadon g y a k o r o l h a s s á k , hadszolgála t ra ne kin-
szerit tes^enek. Hanem a' csend nem sokáig t a r to t t . ISehány ezer fran
czia kivándorlot tak t . i . QuiBERON-ra ( I . e.) kiszálván 27 Jun . 1 7 9 5 , 
ez a' Vendéeieket újra neki bá t r i t á , Chare t te a' köztársaságiakat bé
ketöréssel vádolván , mivel XVI Lajost megölték. De a' nagy remé
nyeket nyújtó quiberont kiszálást Horhe köztársasági vezér egy nap a la t t 
füstbe haj tá (21 .lul.) 's majd Vendéet is leül teié , miután Stofflet és 
Charet te vemléei vezéreket elfogta 's meglövette volna. E r r e a' többi 
vezérek megadák magokat 's ismét visszaálla a' csendesség ; hanem 
a' t a r tomány teljes hódf>lása 1805 tö r tén t . 1814 és 1815 is buzgón 
pártolák a' Vendéeiek a' Bourbonok ügyé t . L. Posselt Annalen, 1796 
3 , 4 és 7 d a r . ; Mémoiret du generál Aubertin ; Mémoire.i potír serv'r 
a' V histoire de la guerre de la Vcndée , T u r r e a u vezé r tő l , mindket
tőt a' Collect. des mém. des marécltaux de Francé et des ge'nér. frang. 
han (Par . 1 8 2 3 ) ; Hist. des guerres de la Vendée et des Chotians etc. 
(Pa r i s 1 8 1 9 , 3 köt.) Bourni*seauxtól ; Guerres des Vendéens et des 
Chouans contre la rép. frang. par un Ojficier supérieur des armées 
de la rép. (Par i s 1 8 2 4 — 2 7 , 6 köt.) ; 's la Roche-Jaquel inné asszony 
Me'moires-eit. 

V E N D E K N E K neveztetik a ' Németektől a ' SZLÁVOK (! .e . ) egy 
á g a , melly éjsz. és ke l . Németországban, az Eléétől kezdve a ' ke l . 
tenger mentében a' Weichse l ig 's délen Csehországig l ako t t a' 6 
száz. 1 ) A z O b o t r i t á k Mecklenburgban l ak tak saját k i r á lya ik 
alat t . Oroszlán Henr ik a ' 12 száz. csaknem egészen k i i r t á őket . Ezek
hez tar toztak a ' Polabok , Vagr ik és Linonok. 2) A' Po mm e r e k 
v . V i n c z e k az Oderától a ' WeU'hselig. Fejdelmeik egyesültek Né
metországgal 1181 ' s csak 1637 hal tak ki . 3 ) ük e r e k (határszé l i 
Vendek) , H e v e l l e r e k é s R h e t a r i k , a ' brandenburgi márkság
ban. Medve Albrecht , Brandenburg markgrofja , Oroszlán Henr ik 
szomszéda, legyőzé ' s k i í r t a ő k e t , nem a z é r t , mert p o g á n y o k , ha
nem mivel Szláiok vol tak. 4) S z o r í t o k , helyesebben S z e r b e k , a* 
Saalc és Élbe köz t ; innen hajdani Meiszent a' Csehek Srbskvtnak ne
velek. 5) L u s z i t z o k (nem Lauszi tzok) , a ' felső és alsó lauszi tzi 
markságban. (1. L A U S I T Z . ) A' Szerbeknek saját fejedelmeik, k i r á lya ik , 
's u ra ik valának és hata lmokat a' mai Oster landon, Meíszenen, mind
két Lauszi tzon , Anha l ton , Kurkre ison 's Brandenburg déli részén 
ki ter jesztet ték. A' 10 száz. német g y a r m ^ t l a k ó k k a l , k ik a ' hegyi 
tájékokat l akák , mivel a' térséget földmivelés tekinte téből as Szlá
vok magoknak t á r t á k , keveredének öszve; innen jőnek a' hegynie l lyé-
ki faluk német 's a ' térségen levők szláv nevei. A ' m i az emi i te t t né
pek nyelveit i l le t i , midón német felsőség a lá jö t tek , a' városokból 
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erőszakosan szorittaték ki a' szláv nyelv, Leipzigban nevesen 1327 
miine meg. A'Szlávok a' 10 száz. Frankokkal és Szászokkal kevered
vén öszve , származék a' felsőszáz beszédmód. Lauszítzban leginkább 
divatozott 's divatoz most is; a' felső lauszitzi beszédmód a' csehhez, 
az alsó lauszitzi a' lengyelhez közelit, de itt naponként hanyatlik. Po-
meraniában az utolsó, ki vendül beszélt, 1404 hala meg. Csak a' 
lüneburgi fejedelemségben marada meg ujabb időkig egy csoportja 
üz Obotriták főtörzsökének , 's 1751-ig Wustrowban vend nyelven 
tartaték az istentisztelet, hanem lassanként itt is annyira elaljasodék, 
hogy magok a' Vendek szégyenlék saját nyelveket beszélni, melly-
nek helyét a' német nyelv foglalá el. 

A' Vendek igen hadakozó nép vala 's a' 7 száz. kezdete olta ha 
dakozának a' Frankokkal, kiknek adózói levének, azután előbb a' 
Csehekkel, későbben a' Magyarokkal egyesülve a' Németek ellen, 
mig 934 Merseburgnál I Henriktől 's 948 Ottótól teljesen le nem 
győzetének. Ekkor lior.dk létre a' német királyok a' meiszeni, éjsza
ki szász és lauszitzi markgrofságokat, a' Vendek zabolán tartására. 
Meiszenben , Merseburgban , Zeitzban és Magdeburgban egyszersmind 
püspökségek is alapittatának , a' kereszténység terjesztésére a' Ven
dek közt. Városaikból, mellyekbe most Németek költözének , faluk
ba szorittatának ; a' hadi foglyok püspökségeknek , klastromoknak 's 
nemeseknek adattak e l ; minden eszköz használtatott, hogy a' Vendek 
keresztény vallásra téritessenek 's a' Németekkel lassanként egy nép
pé olvadjanak öszve. 1()47 Gottschalk vend országot vagy obotrita 
királyságot állita fel, melly 18 tartományból á l lo t t , szász hercze-
gek és a' német király alat t ; de német szokásokat akarván bevinni, 
1066 megöletett. Fija , Henrik 1105 visszaálütá az t ; későbben Knud 
schleswigi herczeg kapa feudumul, kinek halála után több apró 
statusra bomla szét. A' 10, 11, és 12 száz. olta a' keresztény vallás bevi
tetek, noha Bilbog, Swantewit 's más bálványok tiszteletének nyomai 
még sokáig észrevehetők maradának. Nevezetes kereszténységterjesztők 
valának a' pogány Vendek közt: 1) S. Vizelin, Hameln tartományból, 
ki Holsteinban 's a'szomszéd vend tartományokban hird«té a' keresz
tény hitet. Parisban tanult 1121 's mint oldenburgi püspök hm. 2) 
Bambergi Ottó (1. POMERANIA.) De a' czélzott Németekkeli egyesülés 
nem érethetek el mindenütt. A' felső 's alsó lauszitzi Szorbvendek 
(az alsó lauszitziek magokat Szerbiknek nevezik) maradékai még most 
is megtartják eleik nyelvét és szokásait, bár nemi különbséggel. Sőt 
mai Meiszenben is divatoznak a' faluk lakói közt szokások , mellyek 
ezen tájékok hajdani vend lakóitól veszik eredeteket. — A' mai Ven
dek Lauszitzban a' Löbautól Brandenburgig menő földet lakják, 's 
munkás, hiv nép; de azon nyomás, melly alatt sanyarognak meghó-
dittatások olta , bizodalmatlanokká 's visszatartózkodókká tévé őket. 
Erős, izmos emberek, honnan a' nők szomszéd tartományokba daj
káknak vitetnek 's az ifjak derék katonák. Nyelvek a' szláv nyelv 
más leányaihoz, a'csehhez, leng3'elhez és oroszhoz olly hasonló, hogy 
megértik .egymást. Fenlengő versezetek (jelesen Klopstock Mesiása) 
fordíttatván l e , bizonyos, hogy a' vend nyelv magasb pallérozfatás-
ra nem alkalmatlan. Leipzigban most is áll fen egy prédikáló társa
ság, azaz, lauszitzi ifjú tanulók egyesülete, kik magokat a' vend nyel
ven predikálásban gyakorolják. 

V E N D Ó M E , igy neveztettek IV Henrik *s a' szép Gabriela ter
mészetes atódai. Lajos , vendómei herczeg, XIV Lajos seregeinek fő-
tábernoka, az. 1654 , 's részt vett a' németalföldi hadviselésekben. 
Utóbb vezére lőn a' spanyol földön táborozó francai a seregnek, 's itt, 
és Olaszországban, valamint néhány évvel utóbb Marlborough ellen 
változó szerencsével hadakozott. 1708 visszahivatott, 's két évig fog
lalatosság nélkül maradt. De midőn V Filep környülményei balra for-
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dúltak Spanyolországban, oda küldetett segédére. Jelenléte felbátoritá 
a' sereget, 's Filep spanyol király visszatérhetett Madridba. Stah-
renberg az austriai sereg vezére 1710 Villaviciosánál megveretett, 
's e' csapás a' szövetséges fegyverek eddigi sikerét semmivé tette. 
Mi után igy Vendóme Fiiepet királyszékén megerősítette volna, mh. 
1 7 1 2 , 's az Escurialba temettetett. Testvére, Fi lep, a' máltai rend
nek nagypírjele sz. 1655, 's a' németalföldi, rajnai és spanyol hábo
rúkban nevezetessé lön. A' spanyol örökösödési háborúban, 1705, el-
bocsáttatását vévé és most néhány évig Rómában élt. Midőn 1710 
Franciaországba visszautaznék , az Austriaiak kezébe került, "s csak 
1711 bocsáttatott el. Mh. Parisban 1724. 

V E N E Z U E L A , Caraccas tartomány városa, Colombia délszak
amerikai szabad statusban, mint Velencze szigeteken 's karókon épült, 
's ezért nevezek az itt először 1499 kikötő Spanyolok Venezuelának. 
Lak. száma 10,000. 

V E N us (a' Görögöknél Aphrodité.) A' költők két Venust emlí
tenek, u. m. idősbet, ki Uranus, és ifjabbat, ki Jupiter és Dione 
leánya volt, de a' kiknek történetei ugy adatnak elő, mint egy és 
ugyanazon személyeké. Némellyek ellenben ugy írják, hogy Venus 
tenger habjából vette lételét és a' zephir széltől csigahéjban Cyprus 
szigete partjára hajtatván, innen Cy theria szigetéhez é r t , hol a' Horák-
tól neveltetett fel 's azután vitetett az églie. Ezen tenger habjábóli 
származásáért Venus Anadyomenek is neveztetik , 's tenger szinü pa
tyolatba öltözve adatik elő és a' tengereken nagy hatalom tulajdonít
tatik neki, honnan a' hajósok szerencsés tengeri utazásért teugeri is
teneken kívül ő hozá is imádkoztak. Idősebb Venus, mivel alatta a' 
legtisztább és nem testi szeretet ábrázoltatik, Venus Urániának, az 
az , égi v. menyei Venusnak ; a» iffjabb pedig, mint a' földi v. álla
ti szerelemnek képe, Venus pandaemosnak, vulgárisnak neveztetik. 
Fák közül a' myrtus volt neki szentelve, mivel ez alá rejtette magát, 
midőn tengerből Cythera szigete (mai neve Cerigo) partjára mezíte
lenen kilépett. Felnevekedvén csaknem minden istenek szerették volna 
feleségül venni, de ő a' legcsunyábbat, Vulcanust, választotta fér
jének, kitől gyermeke nem volt, másoktól u. m. Marstól , JBacchus-
tól , Mercuriustól ellenben több gyermeket szült. Lsgesmeretesebb 
gyermekei Ámor v. Erős (Szerelem) és Anteros (viszontszeretet), Hy-
men, Hermaphrodit és Aeneas. Isteneken kívül halandókkal is tár
salkodott, kik közt legjobban AIJONIST (1. e.) szerette. Midőn ERI* 
(1. e.) Peleus lakadalmára nem hivatván meg, bosszuállásból egy 
arany almát, e' felirattal: A' szebbnek adassék, hajított volna a' te
rembe, Venus nyerte azt-el, Paris ítélete szerint. Venusnak több ne
vei vannak: u. ni. Venus a' szépségtől (Venustas), Aphrodité (habból 
született), Athénében Hetera , mivel a' barátokat a' barátnékkal ösz-
veköti; Cypris Cyprus és Cytherea Cythera szigetétől, Paphia Cyprus-
nak Paphus nevű városától, hol legszebb temploma volt, Erycina 
az Erycén (Siciliának egy hegyén) levő kápolnájától. Komában leg
nevezetesebb melléknevei voltak Genitrix és Libitina. A» elsőbbet 
onnan kapa, mivel a' Romaiak közönségesen azt hitték, hogy Ae
neas a' Latinusok királya, kire vitte" fel Romulus a' maga szárma
zását , Vénus és Anchises trójai herczeg fijok volt, honnan templom 
is emeltetett tiszteletére ezen felirattal : Templum Veneris Genitri-
cis , alias Veneris et Anchisae , cum Atrio. E' templomot Július Cae
sar építtette, mivel a' pharsaíiai ütközet előtt fogadást te t t , hogy 
ha győz, Arenus tiszteletére templomot emel. Mint Libitina azért neve
zetes Venus, mivel Servius Tullius rendelése szerént minden halot
tól egy pénzt kellett Venus templomába vinni, mint mindenik szü
löttől a' .Inn<; Lucináéba, 's az ifjúság istennéébe minden férjíiui tó
gába (mellyet az ifjak 17 évektől kezdve viseltek) öltöző ifjútól, hogy 
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azál ta l a" ho l tak , szulet tek és férjh'ui ko r t é r t ifjak számát minden 
év régével meg lehessen tudni . Libi t ina Ver.ug templomában mind azt, 
mi a.' temetésre szükséges volt , meg lehetett a' Libit inariusoktól (te
metésről gondoskodóktól) venni. Sokféleképpen, közönségesen pedig 
legszebb asszony alakban képeztet ik, fija Ámor 's néha a' Gratiák tár
saságában. Szekerét h a t t y ú k , ga l ambok , 's néha verebek huvszák. 
Legszebb szobrát a' Görögöknél Praxiteles készité. Ujabb időben egy 
szobra Melosban t a l á l t a to t t . 

V K N U S N Y A V A L V A bujasenyv, syphi l i s . í g y neveztetik azon 
n y a v a l y a , melly ragadvány á l ta l ter jedvén, leginkább a' bőrben 's 
annak folyamatjában , de a' csontokban is mutatkozik •, eleintén csak 
a' nemző részeket bántva. Eredetéről bizonyost nem tudunk. Hihe tő
leg Amer ika feltalálásával eredt ezen betegség i s , melly eleintén 
csaknem mindég halálos 's igen sebesen terjedt el egész Európában , 
ezt mutat ják a' baj nevei i s ; a ' Spanyolok t . i . meiíicoi az Ola
szok s p a n y o l , a ' F rancz iák o l a s z , a ' Németek franczia betegség
nek nevezvén az t . Va l l j on ez a' régiek bélpoklosságától különbözik 
e* v. sem ? meghatározni nehéz , de az i gaz , hogy miolta ezen beteg
ség muta tkoz ik , amaz csaknem egészen k iha l t . * 

VÉR az á l la t i test véredényeiben t a lá l t a tó vereg nedv. Ta lá l t a t ik 
minden szop ta tókná l , m a d a r a k n á l , ké té l tükné l , halaknál és néhány 
férgeknél azon különbséggel , hogy a' szoptatóknál és madaraknál a' 
vér meleg ; a' többieknél hideg. A' bogarak és férgek nagyobb szá
mú véredényeiben csak fehér nedvet , fehér vért t a lá lha tn i . A' vér 
két különböző részből á l l , mellyek a° vér megalvásaknr egymástól 
különválnak , t. i. egy tojás fehérihez hasonló vérsavóbói , és egy 
sü rübb nehezebb veres vérlepényból . Rzen utolsó ismét két részből á l l 
t . i . a' tulajdonképpen veres vérhi tőból , és a' hegedő nyirkhől , melly-
nek kel l leginkább a' vér megalvását tu la jdoní tani . A' vér eredetét 
veszi azon tejnedvből , melly az eledelekből elválasztatik és a' ny i rk 
edények áltai felszivatva a" tápcsőn keresztül a' lefele menő üres ér
be ömlik 's igy a' sziv jobb pi tvarába s innen a' jobb gyomorba vite
t ik , hennán azután a' tüdő üterek á l ta l a' többi vérrel együtt a' tü
dőbe vitetik , hol ér intésbe jővén a' beszívott levegővel a' fekete vér
eres vér p i ros ü teres vérré vá l toz ik , mel ly a ' tüdő erek á l ta l vissza
vi te t ik a' sziv bal pi tvarába , innen a' bal gyomorba , honnan a' íüg-
gér á l ta l az egész tes tbe szétvi tet ik 'M a. testet táp lá l ja . A' megma
rad t , de már a' t áp lá lás ra a lka lmat lan fekete véreres vér a' vérerek 
á l t a l öszveszedetve ismét a' jobb pi tvarba vitetik , hogy innen ismét 
a' szivbe vitessék. E-jen tökél le tes ket tős vérkerengés csak a' megszü
le te t t szoptatókhan 's madarakban van j e l e n , mert a ' magzatokban, 
's a' többi á l la tokban a' vér nagyobb része a' jobb sziv pitvarból a* 
ba lba á l t m e g y , a ' n é l k ü l , hogy a ' tüdőkbe ment volna. Míg a ' test 
é l , a' vér szüntelen k e r e n g , ugy hogy a' vérkerengés fő oka az élet
nek, vele az é l e t , 's a' te.it munkálkodásai is megszűnnek. A' vérke
r e n g é s , mellynek legfőbb oka a' sziv örökös öszvehuzódása és kitá
gulása , csudá la t i a méltó sebességgel vitet ik véghez u g y , h o g y ha egye
nes vonalban menne, egy peres a la t t mintegy 149 lábot futna á l t , de 
ezen sebesség annál inkább fogy, mennél inkább távozik a' szívtől a' 
vér . Ha az élet m e g s z ű n i k , v. ha a' vér a' tes tből kieresztetik , csak 
hamar megalszik , 's egy savanyu, később ro thadó forrásba megy ál
t a l . Egy megnőt t közép szerű emberben a ' vér mennyiségét 24—30 
fontra szoktuk becsülni . György. 

V E R A C R Ü Z N U B V A , k ikötő ' s kereskedő város Mexicoban , 
a ' mexicoi ö b ö l n é l ; Cortez épi t te té 21 Apr. 1 5 J 9 , 's most ónak ne
veztetik, mer t rósz levén kikötője, tőle néhány mf-re uj város alapí t 
t a t o t t . 7 0 0 0 lak . van. Nem legjobban védett kikötőjében csak 30 ha 
jó fér e l , de egyetlen a ' mexicoi öbölnél. 
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V E R Á N C Z A N T A L (saját írásmódja szerint Wrancius, Maxi
milián király diplomája szerént Wranchich) szül. 1504 Dalmátlöidűn, 
Sibenik városban. Apja , Ferencz, közrendű nemes ember vala. An-
nya bát tya, Statilius János, akkor budai prépost, 1536 óla pedig 
erdélyi püspök, szolgáltatott a' tudományra vágyó ifjúnak költséget, 
hogy Olasztöldön , Páduában , végezhetné tanulását. A' mohácsi csata 
után Statilius János Zápolya pártját követé , 's éhez voná Olaszföld
ről visszatért öccsét is , Veráncz Antalt , ki azontúl titoknokságot 
viselt János kirágnál . Minthogy egybázi életre szánta magát V. , 
neki juttatta Zápolya, hihetőleg Statiliusnak püspökké létével, a' 
budai prépostságot, és éhez nem sokára a' gyulafejérvárit is. Zápolya 
János holta után (mh. 1540) az özvegy lsabel Iával és a'gyermek Sig-
inond Jánossal, v. inkább György baráttal tartott V.; mi akkor vi-
lá^lotfe k i , mikor keresztül kezdek egymást vágni a' királyné 's a" 
váradi püspök irányzatai. Mindazáltal 1549 , nem tartván állandó
nak a' Zápolya felekezet helyzetét , és Nádasdi Tamástól is nógnt-
tatva, ált ment I Ferdinánd partjára, ki őt azonnal pornói apáttá, 
1552 pécsi, 1557 egri püspökké, 1569 pedig esztergomi érsekké 
's 1572 királyi helytartóvá tette. De már 1573 Jul. 21 mh. V. , 
Eperjesen, midőn , Maximilián király ajánlására, már útban volna 
számára Rómától a' bíbor süveg. Ész, tanultság, nyelv, és ember-
esmeret, szólatosság, alkalmas ügynökké 's alkudozóvá tevék Veráncz 
Antalt , ki ennélfogva mind Zápalya Jánostól, és György barát tól , 
mind azután 1 Ferdinánd és Maximilián királyóktól gyakor ízben 
nyomatos követségekre használtatott, mind a' keresztény fejedelmek
nél , mind a' fényes kapunál. Számos és sokféle foglalatosságai mel
lett leírta a' korabeli honi történetekei , mellyeket, jobbára csak tö
redékképpen , kiadott Kovacsics Márton György Scriptoret rerum 
hungaricariim minaret ez. gyűjteményében , mellyben e' következők 
fordulnak elő Veráncztól : Áz első köt. 13 sz. a. Verantii etc. — 
Joannit Regit Hung. detettut , Joanni Statilio, qui tunc oralorem 
agebat in Gallia, anno 1540 perteriptus. 14,) Excidiuin Albae Re-
galis anno 1542. 24j Diarium legationit rtomine Wlaximiliani II 
Imp. et Regit per Antonium Verantium , Albertam de Wyss et Chri-
ttophorum a Teuffenpach , ejusdem aratorét, ad portám öltomanicam 
tutceplae anno 1567 , auctore Ant. Verantio. A' 2-dik kötetben I l j 
Ve rebut geslit Hungarorum ab inclinaiione Regni , Ant. Verantii 
fragmentum, 12J Ejutd. de rebut gettij Joannit Regit Hungáriáé 
Libri duo. Fragmentum. 13) Ejutd. de titu Trantylvaniae , Moldá
viáé et Trantalpinae Fragmentum. 14) Ejutd. cattigationct in Jovi-
jíírt. Fragm. 15) Ejutd. Fragmentum rerum Hungaricarum anni lfrbl. 
16J Ejutd. de itinere et legationn tua Contlantinopolitana cum frat-
re tuo Michaele Dialogut. 17) Ejutd. Fragmentum hittoriae Hunga-
ricae anni 1553. 18j Summa tuccettut ultimae aclionit legulorum, 
Antonii l'erancii, Francisci 7.ay et Augerii a Btitbeccke apud prin-
cipem Turcarum Zoleimanum habitae 1557 mente Augusto. A' kül
földön jött ki : Iler Buda Hatirianopolim. Fragmentum Verantianum 
luce donalum ab Albérlő Fortit. Cum numitmate argenteo ceri incito, 
iconem Vcranlii referenle. Venetiit 1774, mellynek magyar kivonat
ját 1. Molnár János könyvháza 2-dik szak. 260 — 263 lap. Becses 
törtéí-ietesinereti kútfők Veráncz Antal levelei i s , mellyek kéziratban 
•annak, és 3 köt. töltnek be. E' felett Horányi Elek azt állítja 
(Memor. Hung. III 501 1.) , hogy második törökországi követségé
ből visszajövet egy török krónikát hozott magával Veráncz , melly 
az íróknál Codex Verantianut nevet visel , és nagy világot terjeszt 
mind azon nemzetek történetére , mellyek fegyverküzdésben valának 
a' fényes kapuval. Pray pedig (Specimen Hierarchiáé Hungaricae 
Tom. I. pag. 182) aat jegyzi meg, hogy Veráncz Autal leveleiben 
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nem homályos nyoma fordul elő annak, hogy ó vala elsó feltalálója 
amaz esmeretes arundeli márványkronikának. Általában Veráncz An
tal a' legjelesebb magyarországi egy háznagy ok közé tartozik, ki az 
által is megkülönböztette magát sok kartársától , hogy szegény ál
lapotban hm. Életét 'megírta testvérének fia; melly élet irat Kova-
esics fenemiitett gyűjteménye 1 köt. 28 sz. teszi , illy ez. a. Vita 
Antonii 1erantii , Archiepiscoyi Strigonientis et Cardinalit ac per 
Hungáriám Locumlenentis. Auctore Fausto I erantio, ex fratre Ne-
pote. . li'úbri Pál. 

V É R B O S S Z Ú , melly szerint Európának hajdani durva népei, 
's egyéb világrészeknek miveletlen lakosa, a' gyilkosságot viszongyil-
kossággal fizeti vissza a' vétkesnek, v. ennek rokonainak. A' vérbosz-
sssu, a' legközelebbi rokon kötelessége. Az atya a' fiúért, a' liu az 
a tyáér t , a' testvér a' testvérért 'sat. áll boszut; melly, iszonyatos 
kegyetlenkedéssel, néha évekig íolytattatik , nemzetségről nemzet
ségre megy ú t , 's megengesztelése felette nehezen, eszközölhető. 

V É R E D É N Y E K , így neveztetnek azon edényetc, mellyckben a' 
vér kereng. Azok, mellyek a' szívből eredvén a' vért az egész test
be szélyelvezetik , litereknek , azok ellenben , mellyek a' test egyei 
részeiből a' vért a' szívbe visszaviszik, vérereknek mondatnak. Aa 
üterek a' sziv bal gyomrából erednek. Itt ered t. i. a' fiiggér, melly 
csak keveset menvén felfelé, csak haniar ivbe görbül, 's a' gerinczek 
mellett menvén lefelé a' rekeszt áltfuija's a' negyedik ágyék gerincz 
tájánál a' két csipütér szakad. A' függérnek felfele menő részéből 
erednek a' szivet tápláló üterek. A' íüggér ivéből erednek a' fejet, 
nyákot , és a' felső végtagokat tápláló üterek , a' lemenő függérből 
a' mejj és has üterei , mig végre a' két csipütér a' medenczét, 's az 
alsó végtagokat látja el vérrel. Az üterek mindég kisebb kisebb ágakra 
oszlanak , mig végre csak nem hajszálnyi edényekké válnak, mellyek 
puszta szemmel alig észrevehetők. Ezekhez hasonlókból erednek a' 
vérerek, mellyek a' test egyes résein erednek, lassanként egyesül
nek egy felső , és egy alsó üres érbe, mellyek a' sziv jobb pitvará
ban végződnek. Egyedül az altest v. is hasi vérereknek van különös 
lefolyások. Ezek t. i. egy- vérérbe a' verőczérbe gyűlnek öszve, melly 
a' májhoz megy, és abban ágazik e l , a' máj üterével együtt. A' 
májban ered azután apró edényekkel a' májér, melly mind a'verőcz-
ér től , mind a' máiütértől a' májhoz vett 's megmaradt vért az alsó 
iires érbe vezeti. Ezen nagyobb vérkeringésen kívül van még az em
berben , 's más tökélletes állatokban más , az ugy nevezett tüdő v. 
kisebb vérkeringés, meflyre szolgálnak a' íiidóütér és a' tüdőerek. 
A' tüdőütér a' szívnek jobb gyomrából ered, és csak hamar két 
nagy ágra szakadt, mellyből egyik a ' j o b b , másik a' bal tüdőben 
ágazik el. A' tüdőerek sok apró ágakkal kezdődnek , mellyek azután 
mind inkább egyesülnek , 's végre 4 — 5 nagy törzsökbe jiivén őszre, 
a' sziv bal pitvarába nyílnak. Az üterek nem csak munkálkodásokra, 
hanem alkotásokra, és számokra nézve is különböznek a' vérerektől. 
A' kisebb számmal jelenlévő üterek , keményebbek, erősebbek 's ki
sebbek ÍM a' vérereknél. Közönségesen 4 hártyából állanak, mellyek kö
zül a' külső sejtes t ag , a' második erős, kemény, és érmeczes , a' 
harmadik vékony körös izom rostokból á l l , a' negyedik igen gyen
ge , vékony és belső fala igen sima. Munkálkodása: a'vérnek a' szív
ből a' test egyéb részeibe vezetése, mit hogy annál könnyebben te
hessen, tulajdon mozgássá- bir , kitágulhat, t. i. , és magát iámét 
öszvehuzhatja, melly mozgását gyakran szabad szemmel is láthatni , 
de gyakrabban tapinthatni, 's ez a' puisus. Ezen alkotásából és mun
kálkodásából foly az i s , miért nem esik öszve az áltrágott vagy 
megsértett ütér , mint a' vérér, hanem nyilasa mindég körös marad, 
és mért veszedelmes annyira az iitérsértés- A' vérerek ellenben na-
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gyobb számmaV vágynak jelen , többnyire kettő szokott mindég egy 
ütérnek megfelelni; csak két hártyából á l l , mellyek a/- ütér külső 
és belső hártyáinak felelnek meg , azért az erek fala is gyengébb, 
véknyabb, lágyabb, ha keresztül vágatik öszveesik , és a' vér rajta 
álttetszvén a' test felszinén kékes szinnel mutatkozik. A' belső hár
tya többnyire tág :s rekeszeket készit, melly a' vér szív felé folyását 
megengedi, de azt vissza nem bocsátja, l l ly rekeszek azonban az 
agyvelő, has , és sziv vérereiben nem találtatnak. A' vérerek na
gyobbak és tágabbakis , mint az iiterek , leginkább tapasztaljuk ezt 
az alsó végtagokon, mellyek leginkább ki vannak rsomnsodásoknak, 
vérérdagoknak , tétetve mint ezt leggyakrabban tapasztaljuk a' több
ször terhes asszonyoknál, és az aranyérrel küszködők alfelében. 

V Í R D I J alatt azon bírság v. pénzbeli büntetés ér tet ik , meL 
lyet a' bűnös fél, az általa elkövetett szcmélysebesitésért v. a' vélet
len gyilkosság által okozott károkért, a' törvényes bíróság rendelé
se következésében fizetni tartozik. Vérdijnak mondaték hajdan azon 
alku által meghatározott pénzmennyiség is, mellyet a' szántszándékos 
öldöklő, a' meggyilkolt rokonainak, egyezség szerint fizetett; 's melly 
által bűnét mintegy megváltotta. —no— 

V É R E R E K . így neveztetnek azon véredények, mellyek a' vért 
a' test egyes részeiből a' szívhez visszaviszik. 

V É R E S Ő olly eső, melly után veres pecsétek láttatnak, mel-
lyeket az esővel leesett vérnek tartottak , vagy legalább neveztek , 
de a' mi semmi egyéb mint apró veres bogarak , v. pillangók , mel
lyek kibúvásokkor a' házak falain piros pecséteket hagynak hátra. 

V E R E S T E N G E R , más nevén arábiai öböl, a' Törököknél mek
kai'tenger , az indiai ocean öble , melly mintegy 300 ném. mf'-re 
terjed el Arábia 's Afrika kel. partja közt az Afrikát 's Ázsiát ösz-
vekötő suezi földszorosig. Egy nagyobb folyó se ömöl bele 's min
denütt homokos parttól , kőszikláktól 's néhol pusztaságoktól ve
tetik körül. A' hajózás veszedelmes rajta. A' hol az arábiai tenger
ről beeveznek , Bab - el - Mandebnek (veszedelem kapujának) nevezte
tik , melly bemenet 5 mf. széles. 

V E R O E N N K S (Károly Gravier , gróf) statusminister XVI La
jos alatt sz. 1719. Atyja a' dijoni parlament elölülője volt. Károly 
a' diplomatiai pályára készült, 's 1750 követnek küldetett Trierbe, 
J7G0 Konstantinápolyba , 1771 Stockholmba, hot az Aug. 18 kitört 
zendülésben tanácsával élt a' király, XVI Lajos országlásának kez
detével a' külügyek ministerévé lőn , 's az maradt haláláig (1787). 
Vergennes sok tapasztalással , hidegvérüséggel, szorgalommal és be
látással bir t , de a' nélkül, hogy nagy ember tenne. Politikájának 
fő vonása bizonyos rendszeres lassúság volt , 's határozatlansága ál
t a l , a' külföld szemei előtt , csökkent a' franczia cabinet tekintete. 
A' revolutio őt már sírjában ta'íálta , 's mondatik, hogy az udvar
nak azt előmozditó lépéseit helyben nem hagyta. Politikai vallásté
telét saját soraival adjuk. Ha a' hatalmasságok általlátnák, úgy 
mond, hogy minden politikai fogás silány és nyomorú, akkor he
lyesebben kormányoztatnék a' világ , 's kevesebb bajaik volnának a' 
ministereknek. Mennyi kíntól mentenék meg ők ez által a' nemze
teket ? 1 —l — y. 

V E R H U E L T . (Károly Henrik, gróf) franczia pair , aladmirál , 
és nagy keresztese a' becsületlegionak sz. 1770 Geldernben. Katonai 
pályára lépvén, mint tengeri kadet hollandi szolgálatba lépett , 's 
hadnagy volt a' revolutio kitörésével. 1795 elbocsáttatását kére , és 
1804-ig hivatal nélkül maradt. De most aladmirál Iá lőn a' hadna-
gyocska. Napóleon tapasztalt tisztet kívánt a'Houlognenál összegyűlt 
hollandi flotilla vezérlésére, 's Vernhuell bátyjára esett a' választás, 
de az maga helyébe öccsét ajánlá , 's így ez Francziaorazágba ment , 
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mint aladmiral. Vernhuell hiven felelt meg a' benne helyezett bizo-
ilalomnak , 's Guinernél visszavonulásra kinszerité ez angol llottának 
«gyik részét. Bonaparte Lajos alatt tengeri miuisternek és Sevena-
ari grófnak neveztetett ki. Utóbb hollandi követ volt Parisban. 1813 
és 1814 franczia zászló alatt nagy makacssággal vedé a' heldi kikö
tőt önnön földijei ellen. 1819 a' pairek kamarájába hivatott meg. 

V É R K K S Z I T Í É S . Az eledelek emésztése után elválasztott tej
nedvből készül a' vér. Ez t. i. a' nyirkedényeken vitetvén változik , 
de hogy miniódon ? azt nem tudjuk , míglen- a' tápcső által a' lefelé 
menő üres érbe nyílik (Vö. ASSIMII.ATIO). 

V É R K Ő (Haematiles) veres szinü tökéletes mesze a'vasnak. Ta
láltatik vizzel egyesülve mint kő , megtisztítva régenten az orvosok 
használták mint vérállitó szert, most leginkább az üvegesek, por» 
czellán készitők 's festők használják '« a' spanyolt legjobbnak tart
ják. Ugyan ez a ' R ö t f e s t é k vagy v e r e s a n g o l f ö l d is, melly 
a" zöld gáliczkő maradványából készül, ha ebből a' kénsav kivona
tott. Leginkább olajfestők és spanyol burnót készitők használják. Ha
sonló éhez a' v e r e s p l a j b á s z i s , melly agyaggal kevert vérkő, 
's leginkább Angliában , 's Nürnberg körül ásatik. A' hasitható da
rabok iába foglalva vagy magokba is hosszura hasítva plajbász név 
alatt áruitatnak. 

V É R M K N V E K Z Ő (párisi). Ezen borzasztó történet ideje IX 
Károly franczia király i országlása. Okaira nézve 1. HUGKNOTTÍK , 
GUISE,CONDÉ és COUGNY. II Ferencz holta után Medici KATALIN (Le.) vé
vé 10 éves Hja, IX Káról}-, helyett kezébe az országlást, 's a' Gui-
sek ellenére, kik a' Katholikusokhoz szit.ottak , politicából a' Pro
testánsokhoz szita , 's türelmi parancsot ada ezeknek. A' Guise párt
ja ellenbén elhiteté a' néppel, hogy a" kath. vallás legnagyobb ve
szélyben van , 's a' Hugenottákkal kegyetlenül bána, mire Condé ber
ezeg fegyvert foga, angol segítséget keresvén, a' Guisek pedig a' 
Spanyolokhoz folyamodván. Mindkét fél iszonytató kegyetlenkedése
ket köve téé i , mig szükségi béke el nem altatá azokat, de csak 
azért , hogy annál dühösben törjenek k i , mert a' kath. pártot Guise 
Ferenc/nek Orleans vivatásakori megöletése egy Hugenotta által., a' 
Protestánsokat pedig annak tapasztalása, hogy a/, udvar csak időt 
akar nyerni 's Condét és Colignyt fortélyai szándékozik hálóba ke-
r i tn i , újra fellobbanta az ellenségeskedést. Hanem a" háború tüzét, 
mellyben 1569 Jarnacnál Condé elfogaiott 's mint hadi fogoly agyon 
lövetett, ez úttal is elfojtá a' st. - germain - en - layei béke 8 Aug, 
1570, melly kedvező feltételek alatt köttetvén, mélyen elaltatá a' 
Hugenották fejeit, kik most a'bearni ifjú Henrik (későbben IV Hen
rik névvel franczia és navarrai király) 's Coligny admiral voltak. 
A' király barátságot színlelt, az örfcg Colignyt , a' Hugenották gyá-
molát uvarába hivta , atyja gyanánt tisztelte 's húgát a' bearni ber
ezegne/, adá nőül,, hogy a' 18 Aug. 1572 tartandó lakadalomra, a' 
vőlegény protestáns levén, a' főbb Hugenották Parisba csalogattas-
sanak. Némellyek megintek Colignyt, de sikeretlenül. 22 Aug. egy 
ablakból lövés tetetek Colignyre 's megsebesíttetek; a' király oda 
siete 's boszállást esküvék. De még a' napon rábeszélé a' gyenge ki
rályt anyja , hogy Coligny élte után leseikedék. Haljon meg , kiálta 
ekkor a' király , Coligny, de nem csak ő, hanem minden Hugenotta 
is , hogij ne legyen kitől tartanunk. Ezt követő éjei Katalin vérta-
r.ácsot tárta 's Bertalan éje (24 — 25 Aug. közt) 1 572 rendeltetek 
végrehajtás idejévé. Co'igny megöletése után a' királyi kastély tor
nyából haranggal jel adaték éjfél tájban az öszvegyült polgárkato
naságnak a' Hugei.ották lemészárlására. Condé herczeg 's a' navarrai 
király csak ugy menekvének meg, hogy misére ménének's látszólag 
a' kath. hitre térének. Egyszersmind az «gész országban ugyan azt 
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parancsold Károly , de néhány emberszerető tisztviselő nem hajtá vég
re a' >érszopó akaratját. 30 napig; tartott ezen utálatosság 's öszve-
sen 30,000 ember áldoztaték fel. Komában ágyuk durrogának e' hír
re , a' pápa jubileumot hirdete, 's Te deumot e'nekeltete. A' meg
menekedtek járhatlan hegyek közé 's Rociiellebe futának. Az udvar 
e' fertelmes tettével csak azt nycré, hogy a' Protestánsok még in
kább elkeseredének 's ezentúl szemesebbea vigyázának. L. Curths 
Bartholomaeusnacht (Leipz. 1814); Wachler Die pariser BluthocJi-
zeit (Leipz. 1824) ; és Hist. de la S/e.- Barthélémi d' aprít les cliro-
niques , les mént. et les manuscr. du tems (Par. 1826) , ebben Berta
lan éje Medici Katalin munkájának iratik. Vö. Schiller Gesch. der 
Vnruhen in Frankreiefi bis zum Tode Karls IX. 

V E R M E Y E N (Johaim v.) , másként Hans mit dem Barte, híres 
históriai képíró, szül. 1500 Beverwickben Harlemtói nem.messze. 
V Károlynál nagy kedvességben állott , azt utazásiban 's jelesen Tu-. 
nisba is kisérte 1535. Lerajzolta a' császár hadi tetteit és győzel
meit , 's ezek szerint szőtték azon drága szőnyegeket, meilyek Bécs
ben még ma is megvannak. Különben szép magas szál ember volt , 
's olly rendkívüli szakála , hogy ha egyenesen állott is , rá hágha
tott. Mh. Brüsselben 1559. Híres 10 nagy tartona , niellyek V Ká
rolynak Tunisbamenetelét ábrázolják attól fogva, mint a' sereg Bar-
cellonánál hajóra ült 's Tunisban kiszállott. E' cartonok viiszinnel 
festvék , 20' hosszak, 12' magasak 's mint a' rajzolat históriai hű
ségére nézve igen fontosak , Bécsben tartatnak. 

V E R ' M O N D (Abbé de) , nyelvtanító, utóbb a' szerencsétlen Ma
ria Antoinette királyné olvasója; mint illyennek, nagy befolyása 
volt a' királyné charakterirányára 's utóbbi sorsára. V. falusi bor
bély fija vala. Papságra készült 's már doctor és a' Mazarin - kollé
gium könyrtárnoka volt Parisban , midőn Maria Therézia császárné 
a' franczia udvartól tanitót kívánt, ki a' Dauphio. , utóbb XVI La
jos mátkájának franczia nevelést adjon. Több jeles férjli kikerülé e' 
kényes hivatalt, 's a' toulousei érsek , ki később első minister le t t , 
Vermondot ajánlá Choiseul berezegnek. Majd Bécsbe is indula. A' 
császárné hizelgőleg fogadta, házi körébe vitte , 's ő azon egyszerűié- -
get , mellyben a' nagy fejedelem asszony é l t , 's melly a' versaillesi 
feszes udvari szokással annyira ellenkezék , ugy megkedvelte, hogy 
ifjú növendékének szivében is hasonló indulatot törekvék gerjeszteni. 
Ezzel 1770 Versaillesbe ment, olvasója le t t , 's még mint királyné 
előtt is fenn tudá azon tekintetet tar tani , mellyet fiatalkori benyo
más szerez. Valóban lassanként félre is teve M. Antónia minden szer
tartási kötelékeket, 's igy segité azon trónnak bukását, mellynek fé
nyét illy kül formák is őrzék. Mad. Campan, a' királyné első ko-
mornája vádolja Vermondot, hogy a' bécsi udvarral folyvást össze
köttetésben maradt, 's a' királynét e' politicai tekintetben is sok 
gondolatlanságra birta. Még inkább dolgozott a' zendülés részére 
ar, által , hogy emiitett pártfogóját Lomenie de Brienne toulousei ér
seket , befolyásával első ministersógre segítette , kinek teljes tehe
tetlensége Francziaország szerencsétlenségét siettette. Alig üte ki a' 
zendülés, V- a' nép dühe elől Bécsbá futott, 's ott homályban hm.' 

V E R N É T (Horatius) fija Károlynak egy megkülönböztetett fes
tőnek sz. 1789 Jun. 30 Louvreban, 's atyja és nagyatyja, egy ha
sonlókép szerencsés festő nyomaiba lépett. Születése egy sokat rontó 
és sokat teremtő, egy magositott korban esett, mellynek szelleme 
erősen hatott művészünkre. A' nagynak 's a' hazainak érzéke, e' két 
fő vonása amaz éveknek, művészileg tükröztetik darabjaiban. Csaták, 
a' jemappi , inontmiraili és hanaui csaták festésévei kezdé pályáját! 
Későbbi, részint igen különféle képei, hol «' házi élet és falusi ün
nepek jelenéseit adják, hol vadászatot tárgyaznak , hol esiványta-
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nyát láttatnak velünk ; egy szóval a' legkülönfélébbek , 's valóság
ban és sajátságban utolérhetetlenek. Müvei egyedül csuk technikus 
kivitelük által akarnak tetszeni , 's annál mélyebb hatással vannak 
reánk , mennél kevésbé látszanak arra számolni. Ki nem ismeri , ha 
csak rézmetszésből is Waterlooi katonáját? — Vernét legújabban Al
gírba utazatt királyi költségeken 's ebbeli fáradozásinak több gyü
mölcseit várhatni. Az antwerpeni ostrom (1832) most készál tere
mében. —/—y. 

V K it N i E a vagy Nanius. így neveznek feltalálója tatán bizonj'os 
miiszert némellyen Vernier Pétertől, ki Dornensben Francziaország-
bau 16.30 káplán volt, mások JMunnez vagy Nanius Portugáltól, ki 
1537 hm. Ezen eszköz a' törtszámok elosztásbeli értékének kijelelé 
sere szolgál. L. Biot Traité d' attronomie (Par. 1810). 

V E R Ő C Z E , Tótország vármegyéje, nevét Verőcze ncvü mvá-
rosától kapta. Határai : é. a' Dráva , melíy Somogy és Baranya ma
gyar vármegyéktói elválasztja; ny. a' sz. györgyi, d. a' bródi ha
társzéli ezredek, 's Posega várni., kel. Bács és Szerem vármegyék. 
Nagyobbára sikság., 's csak déli határán feküsznek hegyek, mellyek 
elszakasztják Posega vármegyétől. Főfolyóján a' Dráván kivül több 
kisebb , hallal gazdag folyói is vannak. Nagy mocsárok a' kologyvá-
ri és Dombé. Földje termékeny 's mindennemű gabonát ad. Bort is 
szűr. Szarvas marhát, főleg sertést sokat nevel. Említhető a'selyem-
tenyésztés is. Nagysága 83 nsz. mf. Lakói száma 148,123 , kik 1 
kir. városban (Eszék), 17 mvár. , 231 fal. 's 33 pusztán laknak; 
Tótok, lláczok , Németek 's Görögök; legtöbben Kath. , 45,000 Ó-
hitüek , 2000 Reform., 24 Luth. , 200 Zsidók. Járása 7, u. m. eszé
ki , diakovári , valpói, miholjaczi , verőczei , vtichói, nassiczi. Főis-
pánya : mezőszegedi Szegedy Ferencz ur Eő Mélt. 

V E R Ő C Z K R azon vérérág, melljr az altcst vérereiből eredvén 
u' májba hat , ebben elágazik, és az epekészitésre szükséges vért ad
ja . Mind azon vérerek, mellyek a' verőczérben végződnek , teszik a' 
verőczér - rendszert, hova tartoznak a' fodor, lép, vese, gyoinorerek. 
Ezen edény - rendszernek nagy befolyása van aa egészségre, mert az 
altestből visszatérő vér a' verőczérben gyűl öszve, 's igy ennek keren-
gése a' máj munkálkodásától igen függ. Ha a' máj lassan végzi mun-. 
kaját, a' vér a' verőczérben lassan kerenghet, megtorlódik', honnan 
ezen erek kitágulnak , vérér - csomók erednek , sőt végre vérkiöntő-
dés is történik, honnan magyarázhatók az ugynevczet aranyér és más 
hasonló betegségek. 

V E R ő B R u A G A x A T J 4 , Ü t é r d a g , A n c o r y s m a az ütér 
üregének kitágulása egyes helyeken. Ez a' valódi ütérdag, de van 
alütérdag i s , ha kinyittatván az ütérfala, a' vér a' szomszéd sejtszö-
vetbe kiömlik ; továbbá, ha csak az ütér megsértett külső hártyáin 
tolódik ki a' belső hártya (öszvetett ütérdag) ; 's végre , ha az ütér 
felett fekvő vérér az ütérfelső falával együtt keresztül sértetve az 
üteres vér a' vérérbe tolul (véreres ütérdag). A' valódi ütérdag ré
szént a' vér nagy tolódásától, részént az ütérfalak gyengeségétől ered, 
ezért leggyakoribb is a' nagyobb ütér-ágakban 'sa' végtagokban , hol kül
ső erőszakaz üteret leginkább érheti , p. o. húzódás, ütés, esés , nyomás , 
erőltetés, rázkódás. De különbféle betegségek , erős vértorlodásók, tüze-
sitő italokkal élés , indulatoskodás , 's különösen a' harag Í3 okozhatják 
ezen bajt, mel lnek megszakadása, kivált a' belső részekben , tüsténti ha
lált okoz. A' külső ütérdagot megesmérhetni as ütér helyén érezhető 
eleinte kicsiny , kerek vagy hosszudad , színtelen , puha , érmeczes 
dagból, mellyben az ütérveréshez hasonló kopogás éreztethetik , 
melíy a' nagyobb nyomásra,el múlik. A' baj kezdetben kicsiny 's 
lassan nevekedik , de későbben sebesen nő , színét változtatja, 's fáj
dalmas kezd lenni, a' szomszéd részek megdagadnak 's a' kopogás &' 
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daganatban elenyészik. Végre a' daganat felszakad, 'a a" beteg ha 
előbb sorvadásban el nem ha l t , vérzésben hal meg, kivált ha a'baj el 
vagyon rejtve. Gyógyítása másképen alig történhet, mint tartós nyo
más , vagy az ütér lekötése á l ta l , de mindkettő veszedelmes, sőt gyak
ran éppen lehetetlen , 's a' beteg életét csak gyenge gyuladás elleni 
gyógymóddal tarthatni rövid ideig fel. 

V K R ő E R E K , Ü T E R E K. így neveztetnek azon VÉREDÉNYEK (1. e.) 
mellyek a' vért a' szívből a' test többi részeibe viszik. 

V E R O N A , Felsőolaszország has. nevű tartományának megerősí
tett fővárosa , termékeny térségen fekszik , a' Iombardi-veienczei ki
rályságban , az Etstől délire és éjszakira osztatik , mellyeket 4 hid 
köt öszve. 9000 háza 's 48,000 lak. van, kik Olasz-, Németorszá
gokkal és Schweiczal élénk kereskedést űznek. Több romai régiség 
közt jeles a' 22,000 embert befogadó amphitheatrum. (L. Bartol. 
Giuliari Topográfia deli Anfiteatro di Verona, 1822, és Simoné 
Stratico Lettem, 1824). Több tudós és mi vész szül. benne, mint Ca-
tullus , Corn. Nepos, idősb Plinius , Vitruvius , Scaliger, Scipio Maf-
fei, Paolo Cagliari képíró 's m. 1769 olta Académia di agricoltura , 
commercio ed arti van benne. Történeteire nézve I. Carli Storia di 
Verona; régiségeire nézve Maffei Verona illustrata; iievilaqua Laaise 
gróf Slatiatica della cittá di Verona (1823). Délkeleti Európa és Spa
nyolország helyzete miatt 1822 congresz tartatott Veronában, hol 
Sándor császár, Fcrencz császár, a 'porosz király, mindkét Sicilia 
és Sardinia királyai 's más olasz fejedelmek jelen voltak ; csak britt 
statusminister nem jelent meg ez úttal a' congreszen , mert London-
derry megölte magét, Canning pedig, hiv maradván a' neutralitashoz, 
nem akarta Britannia status- és kereskedési hasznát a' pyrenei félszi
get dolgaiba avatkozással veszedelmeztetní.'Wellingtont kűldé tehát 
oda , Francziaország pedig herczeg Montmorencyt. E' congreszen a' 
szárazi hatalmasságok Francziaországnak szabadságot adtak, hogy 
a' félsziget monarchiái hatalmát fegyverrel visszaállítsa, sót szükség 
esetében segítséget is ígértek ; a' porta és Oroszország közt fenfor-
gott ellenségeskedésekre nézve lord Strangford brit. követ utján ulti
mátum benyújtása végeztetett a' portának , hogy a' bukaresti béke 
pontjait teljesítse ; a' Görögök ügye félretétetett, sőt követeik be se 
bocsáttattak Veronába ; végre meghatároztatott, hogy az austriai 
seregek Piemontból kitakarodjanak, Nápolyban 's Siciliáhan pedig 
kevesittessenek. Dec. közepe táján hágják oda a'monarchák Veronát. 

V K I I S Í S E , 1 . C A G T , I Í R I . 

V E R S , V e r s m é r t é k , V e r s e l é s . A ' latin Vertere, é s 
versus szótól kölcsönözött V e r s nem egyéb, mint egy kiszabott ha
tárok közt irt 's hasonlag ismételt sor. Poeticában a' vers a' bel ér
telemnek azon formája, mellyet a' hang törvényszeres mozgás és mér
ték által nyer, vagy egy metrice feltagolt rhythmusokból álló sor. 
Tehát rhythmusok teszik a' versnek képben és ellenképben kifej-
lését, metrum vagy tartus pedig mértékét és határát. Tehát a' 
vers a' hangbeszédnek legmagasb képe. Az illy sorokból össze
állított egészet,is , p. o. dalt , versnek nevezik. A' versmérték 
alatt majd metrum, majd láb értetik. Verselés végre a' versmérték-
nek alkalmazása.— Említendő i t t : hogyrhythmus tactus nélkül nem 
is képzelhető , hogy egyenes és egyenetlen tactus 's annál fogva há
romféle metrum van : a) spondaeus ~ két negyed, vagy négy negyed
rész tactus; h) molossus = nehéi három negyedrész tactus; c) tro-
chaeus ~ könnyű hat- vagy kilencz nyolezadrész tactus. Hajdan csak 
láb szeriut mértek, 's ez sok tévedésre adott okot; mert a' láb csak 
a' metrumi periódus (tactus) egyes fő momentumának formája, melly-
nek viszonylatos mennyiségét előbb rhythmice vagy metrice kell meg
határozni , tehát csak ezek által mérhető, de nem mérték. E' mér- « 

18 * 
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ték azonban most egy ezelőtt nem ismert, vagy csak homályosan sej
tett három idős hosszára, ugy kettős, t. i. könnyű (háromidős) éa 
nehéz (egyenes tactushoz tartozó) dactylusra vezetett , mint ezt Apel 
alaposan kifejté. A' grammaticusok á l ta l , kik csak hosszúról és rö
vidről , de nem mii Íven hosszúról ésmillyen rövidről tanítottak, sok
féle visszaélés és tévedés támadott, mi által a' rhythmus még homá-, 
lyosahb és nehezebb lett. De már ma hibás méréseiket 's felosztá
saikat mind félre tette a' muzsika 's tactus szabatos theoriája, 's 
rhythmusi törvényekre húzta az ellenkező és össze nem függő vers
formákat.— Jó versben megkívántatik, hogy prosodiáia, rhythmusi 
és metrumi mértékre , ugy rímre nézve hibátlan legyen ; hogy caesu-
rá»al bírjon , meliy a' rhythmusi figurának határa ; hogy kellemesen 
hangozzék, vagyis magánhangzói kellő változatban kerüljenek elő 'st. 

V c a s A i n t s , Francziaország legszebb városainak egyike, Pa
ristól 2J mf'-re, terméketlen térségen. A' 17 száz. közepéig csekély 
mváros vala , vadászkastélyai 's fényét XIV Lajosnak köszöni , ki 
temérdek költséggel épittete benne kir. palotát, 1661-tól 1678-ig, 
's 100,000-re nevekedék lakói száma. XIV, XAr 's XVI Lajos itt lak
tak , mig ez utolsónak 6 Oct. 1789 a* párisi Ttiileriákba nem kellé 
költöznie, midőn a' király 's kormányszékek elköltözése után olly 
hirtelen aláment mint felemelkedett. Napóleon sokat teve előbbi fényé
nek visszaállítására, 's az omladozó kir. kastélyt is felépitteté. Most 
a' Seine és Oise dep. fővárosa, püspök, néhány tudós társaság, kép
író- , muzsika-, pattantyuság- 's hadi földmérő oskolák helye. 2000 
háza 's 35,000 lak, van. A' kir. kastély kertje gyönyörű. — Versail-
lesban köttetett 1783 az Ejszakamerikát Nagybvitanniától örökre el
szakasztó béke. (L. Vaysse de Villier : Tableau deseriptif, histori-
que et pittoresque de Versailles , Paris 1827). 

V E R S É G 1 . R O K O N S Á G . 
V É R S Z E M , véres szem , igy nevezik az orvosok a' vérnek kiön-

tődését a' szem első vagy hátulsó üregében , a' mi szemre ütés , éa 
erőltetés által hányás , köhögés 'sa'i. alatt leginkább történik. 

VE R T O T d' A v n o E U F (René Aubert de) franczia történetíró, 
a' praemonstratumiak priorja, szül. 1655. Utóbb az orleansiherczeg-
nének titoknoka 's a" máltai rend historiographja Seve. Mh. Paris 
1735. Francziák Curtiusának neveztetik. Jeíesb munkái: Hisloire áei 
rcvolulions de Portugál (ném. Itegensb. 1788.) ; Hist. des re'vol. de 
Suéde ; Hist. des rivol.de la répuMl. ltomaine (ném. Zürich 1750—52 
és Bécs 1803) ; és Hist. de l' ordre de Malthe (8 köt.) 

V E R T U M N U S v, V o r t u m n u s , a ' Romaiaknál, kik a' He-
truriaiaktól vevék á l ta l , gyümölcsök istene, az évszakok igazgatója 
'• kereskedők védistene. Ifjúnak képeztetik, ölében gyümölcsökkel, 
v. hona alatt levő gyümölcsei teljes bőségszaruval. Pomona férjének 
y. szeretőjének iratik. Innepeit Oct. tartották a* Romaiak 's V e r -
t u m n a l i á k n a k nevezték. 

V E S E olly belső rész az állati testben, meily a' vizelletet vá
lasztja. Legelső jeleit a' balaknái látjuk, hol egyszersmind legna
gyobbak is , mert a' puhángoknál találtató vesetoldalékoknak neve
zett rész mint valódi vesék még meg nem mutattattak. Az emberben 
a' ve^ék hoszudad, kerekded, babidomu, mintegy kéí három hüvelyk
nyi hosszú, 1 — 1 | hüv. széles testek. A' test minden oldalán talál
tatik egy vese, melly hátulsó részével a' rek«sz-izom lágyék részén 
fekszik a' I ld ik hátgerincxtől az 5dik ágyékgerinczig, ugy, hagy 
kerekded széle a* hasizmokat nézi, mig belső kivájt széle a' gerinczek 
felé van fordulva , hova a' szomszéd nagy véredényektől és idegektől 
ágak hatnak bele. Minden vese magából a' füzérből kap egy veseütért, 
nielly a' kivájolásnál hatván be , itt sok ágakra oszlik , mellyek ismét ösz-
vegyülvén egy veseérbe, a' felmenő.üres érbe végződnek, Az idegek az 
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altest idegeibál erednek, idegfonatot képezitek, melly ágakat bocsát a' ve
sébe. A' vizellet-elválasztás az embernél az üteres vérből tör ténik , 
igy a' többi emlősöknél i s , de a' többi állatok vizellete Jacobson sze
rint véreres vérből gyűlvén öszye, részint a' két ágra oszlott véró'cz-
e'rnek egyik ágából vitetik oda, részint pedig az egész verőczér ál
t a l , melly csak azután megy a' májhoz. A' vizellet-elválaszfásnak 
szüksége elégé kitetszik , ha a' táplálást és a' vizeltet alkató részeit 
tekintetbe vesszüK, mert ez leginkább mészből és villósayból 411 , 
mellyek mint felületesek, ha ki nem üritetnek , különbféle betegsé
geket okoznak; hová leginkább tartozik a' köszvény és a' kőbeteg
ség. Munkássága ellenarányban áll a' bőr munkásságával, innen mi
dőn ez kisebb mint télben > a' vizeltet elválasztás nagyobb. Legkö
zönségesebb betegségei a' vesének: a' gyuladás , genyedés , megkemé
nyedés, rákí'enés természetűvé változás, és a" kőbajok , mellyek leg
inkább a' vese medenczében találtatnak. 

V E s F. 1. K N y 1 F K R E N c z (Hat'adi) Magyarország nádora 1655 
—1667. Füleki várnagy vala 6 az I Rákóczi György, Erdély feje
delme, 's 111 Ferdinánd császár és király közti háború folytában, 
mellyben nagy érdemet szerzett magának a' császárnál az által , hogy 
1644 a' megyehetetlennek tartatott murányi várat, mellynek asszonya, 
Szécsi Mária , 's parancsnoka , lllésházi Gáspár, Rákóczival tártának, 
csínnal elvette az ellenféltől. Feleségének , Bosnyák Sófiának , ke
véssel az előtt történt halála után t. i. még fiatal korában özvegy
ségre jutva, Murányvár szép örökösére irányozta vágyát, és titkos 
levelezés utján hasonló személyes Öszvfjövetre birta a' leányzót. A" 
murányi erdőben, közel a' várhoz, tartatott az öszvejövet , mellyben 
Márta nem csak kezét Ígérte oda a' deli 's szeretetre méltó kérőnek^ 
hanem arra is ajánlotta magát, hogy őt és fegyvereseit éjjel a' vár
ba bebocsássa. Így az éj és a' szerelem kedvezete alatt beférkezett 
yesclényi a' murányi várba , 's ennek feleszmélt őrjeit vagy leöldöste, 
vagy parancsnokistul kiszorította abból. Menyegző, a' murányi ura
dalommal megadományoztatás , én grófi méltóságra emeltetés nyom
ban követték e' foganatot. Kevéssel ezután kassai vagy felföldi ka
tonai parancsnokságra jutott Ves/elényi Ferencz ; 1655 pedig, V po-
sonyí országgyűlésen nádorrá választatott. Mindazáltal a' vasvári 
békekötés után (1664) feje lett ő az ő róla neveztetett öszveesluivés-
nek az uralkodó ház ellen; de még ennek kitörte előtt megholt 1667 
elején. 

V ü S E i i s r i F Í i í Ö S Z V E E S K Ü V É S . A ' sz. gróti győzedel
met (1G64 Aug. 1) nyomban követett vasvári békekötés a' Törökkel jiyil-
ványos panaszra fakasztotta Veseiényit, Zrínyi Miklóst és Péter t , 
sőt az esztergami érseket, Lippait is. 1 Leopold 166.5 Bécsbe hívta 
a' magyar egyházi 's világi országnagyokat, és Lobkovicz V.enczel 
hadi tanács elnök által hivatalosan közöltette velők a' békekötvényt, 
és elejökbe terjesztette ennek okait és a' külön kötményeknek jutal-
mas voltát. De a' magyar országnagyok meg nem tudtak Lobkovicz 
előterjesztésében nyugodni, hanem Veselényi nádor által emlékiratot 
nyújtottak be, mellyben a' békekötést, mint a' magyar kormányta
nács befolyása 's megegyezte nélkül készültet, törvényelleninek , tar
talmát az országra felette károsnak bélyegzék ; fentartatása esetére 
pedig azt sürgetek, hogy, az !662-k i posonyi országgyűlés határo
zata szerént, minden német hadak kitakaríttassanak az ' Qrszágból. 
Ezen emlékiratra nem jött felelet, és a' magyar országnagyok bús 
hallgatásban oszlottak .haza. Kölcsönös bizodalmatlanság származott 
innen a' bécsi kormánytanács és a' magyar országnagyok közt; ezek 
el valának hitetve , hogy a' magyar országalkotmány felforgatása '« 
korlátlan ktínyuraság behozalása elhatározott szándéka 's terve a' csá
szári korinánysegédekuek , különösen Lobkoviczuák és Hocher !'ál 

\ 
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udvari korlátnoknak ; amaz gyanakodó szemmel tekinté ezeknek min
den lépteit. Még 1 *j65 nyarán együtt valának ü' trencsényi ferdében 
Veselényi , Zrínyi Péter , 1 Rákóczi Ferencz, ki itt feleségül jegyezte 
magának Zrínyi Ilonát, Péter leányát. Ezt az ó'szvejö'vetet az udvar 
ellen irányzottnak vélek a' bécsi fő emberek; és hihető is , hogy már 
itt megindittatott arról a' tanakodás , mint lehetne a' bécsi kormány-
nokok tette ellen foganattal munkálódni; 1600 számosabb gyüléí 
tartatott a' murányi várban, mellyen, I Apafi Mihály erdélyi feje
delemtől küldetve, megjelentek Betlen Miklós és Teleki Mihály, itt 
elhatároztatott , török segedelemmel védni a' magyar országalkotmáoyt 
a' bécsi korciánynokok megtámadásai ellen; és az erdélyi küldöttek 
által megkéretett e' gyűlésből Apafi, hogy a' nagyvezérnél tenné meg 
a' szükséges lépéseket. K' határozat leghatóbb indítójának Szécsi Má
ria mondatott, k i , a' Németek iránti gyűlölettől ösztönöztetve, férjét 
és az egybegyűlt nagyokat és nemeseket végső eszközletek megtaga
dására buzdította. Apafi léptei azonban a' nagy vezérnél , Kiuperli 
Akhmetnél, foganatlanok valának, I Leopold pedig, az országban 
mutatkozó elégületlenséget elhárítandó szándékból , egybehivatta 1667 
Beszterczére a' felvidék 1 'A megj'éjit, hogy Rottaí János , ró«l. sz. 
birodalombeli gróf, és Zrínyi Péter, már horvátországi bán, mint 
királyi biztosok, előlülte alatt a' vallásbeli 's egyéb neheztelmények 
elhárításáról tanakodának. Az egybegyűltek, nem elégelvén a' kirá
lyi biztosok utaiitványait, küldöttséget rendeltek Bécsbe , országgyű
lést kérni a' királytól , és panaszt tenni néhány német katonai 's pol
gári tisztviselők kicsapongásai ellen. £' mellett titkos tanakodások
ban abban állapodtak meg az elégületlenek , hogy tovább is sürges
sek az Apafi által megindított alkudozás foganatját. E' gyűlésen esett 
halálos betegségbe a' nádor, Veselényi Ferencz. Holta után Zrínyi 
Péter vette által a' titkos vállalat igazgatását; de ő sem tudott sege
delmet nyerni a' fényes kaputól ; sőt a' fényes kapu szómagyarázója, 
Panajot, ki neveltetését a' bécsi kormánynak köszöné, tudósította ezt 
a' munkába vett kezdeményről, a' nélkül mindazáltal, hogy valakit 
megnevezne. Későbben, 1670, Zrínyi Péter elbocsáttatott udvari 
papjának, Forstallnak nyilatkozása, 's Rákóczi Ferencznek fegyverre 
költe által kitudódott, hogy ezek az öszveesküvés fejei. Ekkor fegy
veréről intézett I Leopold a' kelekedő támadás ellen; és minekutána 
Szécsi Mária kéntelenittetett Murányvárat Eotringeni Károly herczeg-
nek feladni, 's ez a' várban találkozott irományokat Bécsbe felkül
dötte , kisültek ezekből a' többi részesek nevei is. Előkelők valának 
köztök: Nádasdi Ferencz, országbíró, Tököli István, késmárki gróf, 
Frangepáni Ferencz, Zrínyi Péterné tastvér öccse, sót Taltenbach 
Erasmus gróf is Stájerföld kormányzója. A' kik.közülük kézbekerül
tek, halállal és jószágvesztjéssel büntettettek. De mivel elitéltetésük, 
több magyarországi vármegyék ellenmondását nem tekintve , Bécsben, 
és csupa külföldiekből szerkeztetett rendkívüli bíróság által történt; 
mivel a' következett 1671 még mintegy 300 nemesek részént kivégez
tettek , részént külföldi börtönökbe zárattak, a' posonyi kiküldött bí
róság ítéleténél fogva ; e' felett pedig a' támadás által gerjesztett kor-
inányi ellenhatás az elégületlenség okait , nem hogy azokat elmellőz-
ni igyekeznék, hanem kéméletlen alkotmánysértés, korlátlan vallás
üldözés és katonai zsarnokság által a' türbetetlenség fokáig emelé: 
csak hamar az uralkodó házra nézve az előbbinél sokkal veszélyesebb 
támadás ütött ki Tököli Imre vezérlete alatt , mellyel öszve függött 
II Rákóczi Ferencz felkelése is a' következett évszáz elején ; úgyhogy 
csak a' szatmári egyezet (1711) vetett véget azon belhábornak , mel-
lyet a' veseiényiféle öszveesküvés indított meg. Fábri Pál. 

VE s P AS i A N u s (Titus Flavius), a' legjobb romai császárok 
egyike c»eekély születésű, de vitéz férjíi vala. Caligula alatt Német--
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országban veíárkede'k , aztán Br i tanniában 's tnindenüít szerencsésen. 
Afrikában dicséretesen visele j iroconsulságot. Nero Palaes t inába kü l -
dé a' fellázadt Zsidók ellen. K. u. 69 köz akara t ta l császárrá válasz
tatok 's megí'elele a ' benne helyezet t bizedatomnaU. T I T U S ( l . e . ) h'ját 
segédül vévén fe l , a' roppant birodalomban a" csendességet he ly re -
á l í i t á 's a' katonai fenyítéket. A' nép erkölcsét is iparkodék jav i tn i . 
A' tudományokat 's mivészségeket gyámoi i tá . Különösen kedveié 
Quinlilianust , idősb Pl iniust 's Josephus zsidó tör téne t í ró t . Koma 
egy részét , meliy az előbbi polgárhadak a la t t sokat szenvedet t , 's 
a' capitoliumot , melly Yite l l ius a l a t t leégett , újra fe lépi té ; egy nagy 
ampliitheatrumot ia épi t te te , mel lyet most is lá thatni Coliseo név 
l e l . Fösvénységgel vádoltatik , mivel a' népet igen adóztatá ; de ez 
a l ap ta l an , inert a ' k iürül t pénztár szükségessé tet te az adózást . 10 
évi csendes ura lkodása u t á n , 70 éves korában hm. 's első vala Augu-
stus u t á n , k i természetes ha lá l l a l hunyt e l , ' s k i tulajdon u já ra 
hagy ta az országidat. 

V E S P U C C I , 1 . A M K R I C O V E S P U C C T . 
V s s i ' i . E ' nevet két istenné v i se l i , egyik az i dősebb , k i Ura-

nus v. az ég nője 's Sa turnus a n y j a , 's Cy belének , Kheának , Ops-
nak , Tel lusnak , v. Gaeának neveztetik, másik az ifjabb , ki Saturnus 
és Khea Ops leánnyá és a' t ü z , egyszersmind a' szüzesség istennéje 
vala , mivel a' bátyjától Jup i t e r tő l megnyeré , h o g y férjhez ne mehes
sen. Azt mondják , ő tan í to t ta meg az embereket legelőször a' tűt 
használására . Mint tisztes asszony, ugy festetik, kezében lévő- fáklyá
val v. lámpással. Numa Pompilius templomot épí t te te t t neki , 's bevit
te t isztel tctését . Ugyanezen romai k i r á l y papnékat is te t t neki , kik 
hatan voltak , 's mikor beavat ta t tak, idősebbek 10 'g ifjabbak 6 éve
seknél nem lehettek ; a' templomban 30 évig kel let t szolgálniuk ; kö
telességeik a' Numától rendelt szüntelen égő tűzre vigyázás,. a ' s ta tus 
javáért imádkozás és áldozás voltak. Mikor szent hivatal jokba beléptek, 
örökös szüzességet kel let t esküdniek. Ki ezt megszeg te , elevenen te
met te te t t e l ; és a ' mellyiknek felvigyázása a la t t a ' tűz e l a l u d t , ha
sonló kemény büntetésre í té l te te t t . Ellenben Vesta szüzei szép sza
badságokkal éltek , a tya i ha ta lmat nem esmértek, ha ki mentek, egy 
l ic tor ment e l ő t t ü k , személyek megsérthet len v o l t , a ' halálra i té l t 
bűnös t , ha velek t ö r t é n e t b ő l ' t a l á l k o z o t t , szabadságba helyezhet ték 
's ha n n g h a l t a k , a ' városon belől temet te t tek el . Öltözetjek fejér 
szoknya és bársony köpenyeg v o l t , 30 évi szoigálat jok után a ' tem
plomot e lhagyha t t ák 's férjhez mehet tek. 

V É S Z , v i h a r ; a ' levegőnek felettébb erőszakos mozgása. (V. ö . 
SZÉL. ) Midőn i l ly vész dühöng , a ' szél egy másod perez a l a t t 80 sőt 
száz lábnyira is halad. 

V E S Z E T T S É G , 1 . E B D Ü H . 
V E S Z T E G H Á Z . Veszteglés azon i d ő , mel ly a la t t ragadó nya

valyára nézve gyanús he lyrő l jövő hajó rendeltetése helyén nein köt
het ki , senkivel se kereskedhet ik , por tékájá t nem rakhat ja l e ' s az 
utazókat nem teheti k i . Okot a' vesztegházak létesí tésére eredeti leg 
a' kelettel űzött kereskedés ada , mel ly a' földközi tengeren űzete t t 
's gondos ügyelet né lkül a ' kelet i tar tományokban honos döghalá l t 
könnyen e' terjeszthette volna ; de majd a' J tyugo t ind iábó l , Ejszak-
amer ikából evező hajók is veszteglés a lá ve t t e t t ek , az ott dühösköd
ni szokott sárga hideg m i a t t , melly néhány év előt t Spanyolország
ban már mutatkozot t . A' veszteglés ideje azon helyhez képest ha tá-
roz ta t ik meg , mellyből a' hajó jó ; p. o. a' marseil íei vesztegháznál, 
melly egy a' legjobbak közt Europábau , az egészséges helyről evező 
hajóknak 1 8 , a' fogékony por tékákka l (millyenek : g y a p j ú , gyapju-
mivek , selyem , l e n , k e n d e r , p r é m , száraz b ő r , to l lak 'st.) t e rhe l 
teknek 2 0 , a ' gyanús he lyrő l jövőknek végre 40 napig kell vesziegi 
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leniek. Minden esetre útlevelet kell előmutatniuk a' hajózóknak a' 
helybeli consultől, különben nem bocsáttatnak be a' kikötőbe. 

V E S Z P R É M várni. Magyarország Dunán túli kerületében, nevét 
Veszprém nevű püspöki városátél kapta. Hi tá ra i : ny. Vas és Szála 
várm.; d. Somogy, k. Fejér, é. Komárom és Győr várni. A' hires 
BAKONY (I.e.) 12 mf. hosszan 's 4—5 nif. szélesen terjed el e' vár
megyében, 's roppant erdeje, jelesen több száz éves tölgyfái,sok rósz 
embernek (v. mint itt nevezik, szegény legénynek) adnak szálast, 's szám
talan sertésnek eledelt. Nevezetes folyója egy sincs, de. apróbb több 
öntözi Veszprém földét. Palota mellett érdekes a' Kikiri tó, nagy ro
mai műnek jeles és megnézést érdemlő maradványával. A' Bakonyt 
's némelly homokos helyet kivévén , Veszprim földje termékeny. A' 
levegő tiszta 's egészséges. Terményei közt hiresek borai , jelesen a' 
somíyai, szőlősi, dobai , devecseri. Koppannál márvány , IJgodnál 
kőszén ásatik. Nagysága 74 nsz. mf., mellveken 170,605 laknak, 
kik legtöbben Magyarok, mintegy 30 helységben Németek , 7-be» 
Tótok; vallásokra nézve (1819) 83,084 Kaih., 31,370 Ref. , 17,756 
L,uth., 60 Óhitűek 's 3720 Zsidók. Lakaik: 1 püspöki, 9 mváros, 
170 falu, 's 236 puszta. Jeles oskolái: a' pápai "s veszprémi kath. 
gymnasiumok 's pápai reform, collegium. 4 járásra osztatik, mellyek: 
a' veszprémi, pápai , devecseri és cseszneki. Főispánja: vásonkeöi 
gróf Zichy István ur Eö Exc. 

V E S Z P R É M püspöki város has. nevű vármegyében, 1112 ház., 
0602 kath., 43 óhi tű , 1815 prot . , 619 zsidó, Öszvesen 9079 lak. 
Házai magas hegyeken 's völgyekben épültek. Közepén áll magas 
mészsziklán a' püspök vára (hajdan jó erőség) szép székes egyházzal. 
A' püspök Magyar királtjné cancellúrja czimet visel. Jelesek benne : 
a' káptalan, mellyet Sz. István alapita 1009; papnevelő intézet; ki
szolgált papok intézete; kath. gymnasium ; postahivatal; vármegye
ház ; 's vásárai. 

V É T KI, E G Y E Z E T , I . V E V É S - A D X S . 
. . . V E T K R A N U S O K , régi 's több táborozásban jelen volt katonák, 
kik legalább 50 évesek voltak '« többé nem köteleztettek hadi szol
gálatra. Ha tovább is volt kedvek katonáskodni, különös tekintet 
volt rajok. 

V E T E R A N I Ü R E O E , 3 mf. Ujorsován felyül , a' Duna bal 
partján, hol e' keskeny kősziklavölgyen tör keresztül. Nevét 1692 
kapta , midőn gróf Veterani vezér e' kőrziklalyukhoz 300 embert 
's 5 ágyút rendelt, kik d' Arnan kapitány alatt 45 napig védték e' 
helyet. 1788 megerősittetett. L. Österreicfiisc/te milit. Zeitschrift, 
1825, 5 fűz. — V e t e r a n i á r k a a'Temesnek kiszáradt ága, melly 
a' lugosi csatamezőn megyén keresztül , hol gróf Veterani tábornok 
6000-rel 21 Sept. 1695 II Mustafa szultánt, ki nagy sereggel nyo
mult Temesvár felől , egész nap fentartotta , 's végre megsebesíttet
ve a' barbárok kezébe került , kik fejét levágák. 

VeTO (tiltom), olly törvényes j og , melly szerint valaki ellen
mondásával egész gyülekezet végzetét elerőtlenitheti 's végrehajtatá
sát megakadályozhatja. A' romai köztársaságban mindenik tribunus-
nak -volt joga vétójával a' tanács végzeteit megsemmisíthetni. A' haj
dani lengyel királyságban 1652 törvény hozatott , hogy egyetlen or
szággyűlési követ elerótlenithesse ellenmondásával a* többi követek vég
zeteit. Az angol királyok is birnak azon joggal , hogy a' két parla
menttől hozott végzetektől jóváhagyásokat mégtagadhatják. A' fran-
czia lázadás kezdetében 1789 a'versaillesi tanácskozó gyűlés olly ha
talmat ada a' királynak, mellyel a' gyűlés végzeteit, ha neki nem 
tetszettek , visszavethette. Ez a' hatalom Vető suspensifnek nevezte
te t t ; de már első próbatétele, hogy vele éljen, veszélyt Imza a' ki
rályra. A' spanyol alkotmány szerint a' király a' cortesek kétszer 
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megújított törvényjavalatától megtagadhatta jóváhag3*ását, de har
madszor nem. Norvégiában is divatoz a' vető az 1814-ki alkotmány 
szerint. 

V K V K S A D Á S alatt olly terhes, nevezett, egyezési kötés érte
t i k , mellynek következésében vaiamelly dolog, bizonyos árért más
nak birtokába átadatik. A' vevésadás tehát általában a' javaknak 
minden nemeit, ingókat és ingatlanokat, és azoknak árát tárgyazza. 
A' javaknak kereskedésbelieknek és nem tilalmazottaknak kell lenni; 
az árnak pedig valódinak, igazságosnak, bizonyosnak vagyis megha
tározottnak és pénzbelinek. Ezen egyezetet nem mindenek , hanem 
csak olly személyek tehetik, kiket sem a' természet sem a' törvények 
az alkudozásban nem akadályoznak; ollyanok tehát , kik az eladan
dó dolognak sajátságával vagy a' sajátosnak meghatalmazásával bír
nak , és ollyanok, kik a' megvásárlandó tárgynak bírásától különös 
törvény által nem tilalrnaztatnak. Ha tehát félelem nem forog fen, 
a" vevésadás, a' férj és nő , ugy szinte az atya és fiu közt is szaba
don gyakoroltatik, mindeniknek saját vagyonára nézve. Kötelczte* 
tik pedig az eladó , áz eladott 'a egy harmadiknak jogától mentes 
dolgot, az egyezet kötésének idejétől fogva kapott haszonnal együtt, 
a' vevőnek valósággal 's nyomban átadni, mihelyt ez neki elégséget 
tett. A' vevő az alku szerinti árt letévén , a' dolognak történetes 
veszedelmeit viselni tartozik; végre: ha ta lán némelly feltételek van
nak hozzá kapcsosa, azokat mind a' két egyező félnek szorosan kell 
teljesitnie. Meg kell ezen egyezetet a' váltástól (permutatio) külön
böztetni, mi is olly terhes egyezet, melly szerint egy dolog a' má
sikért , természeti nemében adatik; mert ebben pénz nem fordul elő, 
's a' megbánásnak is van helye, a' vevésadásban ellenben nincs; de 
van viszont az elállásnak vagyis szóvisszavételnek, mindaddig , inig 
az ár tökéletesen meg nincs határozva, holott ez , a' váltásra nem 
alkalmaztathatok. Végre : a' név szerint eladott dolognak veszedelme, 
a' vevésadásban, a'vásárlóra háramlik; a' váltásban pedig nem. Ezen 
tárgyra nézve, közönségesen ugyan azon perek támadnak, mellyek 
az egyezetekből általánosan szoktak eredni; u. m. teljesítési, elerőt-
lenitési, kárpótlási 'sat. Kunoss. 

V E Z É R , becsületczim a' Törököknél, mellyet mindenik 3 lófar-
kos basa visel. Ezeken kivül van még Konstántinopolban 6 vezér, kik 
statustanácsi vezéreknek neveztetnek, mivel a' divánban ülhetnek. Er
re törvénytudó 's már más fontos hivatalokat viselt íérjhak választat
nak. Hanem eldöntő szavak nincs 's csak véleményeket mondhatják 
k i , ha a' nagyvezértől megkérdeztetnek. Fizetések nem nagy, hanem 
oliy turbánt viselhetnek , mint a' nagyvezér, 's a' szultán nevét ők 
irják a' tartományokba küldendő parancsok alá. Meg kell tőlök kü
lönböztetni a' nagyvezért (Vezir Azemet) , a' díván fejét, ki a' szultán 
képviselője, intézi a' tanácskozásokat \s dönt el mindent egyedül. 
Kineveztetésekor pecsétnyomót kap , mellyre a' szultán neve metszve 
vau , 's mellyet mindég inejjén kell hordozni. Ezen pecsétnyomónál 
fogva meg van ő hatalmazva, hogy a' szultán nevében határtalanul 
uralkodjék. 

V E Z Ú V , tűzokádó Nápolyban, \\ mf-re a'fővárostól. Pyramis 
formán emelkedik fel a' térségből. 3080 1. magas. Oldalai kopaszak, 
csuk néhol láthatni szőlő- 's gyümölcskerteket; de alja népes és igen 
mivelt. Itt terem a' hires LACRVMAE CHRISTI (I. e.) K. u. 79 olly 
dühöoen tört k i , hogy Herculanumot 's Pompejit eltemette. 1794 
Tőrre del Grecot csaknem semmivé tette. 24 Oct. 1822 a' kirohant 
temérdek hamu elhomályositá a' napot V Cassanoig (105 ol. inf-re) 
repült. A' 12 J. magas láva 1 ol. mf-re folyt. L. Der Vesuv. in seiner 
Wirkiamheit uühreud d. J. 1 8 2 1 , 1822 und 1 8 2 3 , mii phyaik,, 
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minernlog. und cliemisclicn BeobacJilvngcn von Monlicelli cl Covelli, 
néni. iSéggerathtól és Paulstól (1824.) 

V I A S Z F E S T É S encaustica-, a ' régiek közönséges festésmódja, 
így Ovid eniliti ezt (Fást. lib. 5 vers. 274) picta coloribus uslis , 
és Plínius (Hist. nat. 35 , 2 ,) midőn azt mondja, hogy e' mesterség 
feltalálója nincsen tudva. Mi magát a' mesterséget i lk ' t i , azt mond
ja Vitruv , hogy a' falra festett színek, tartósság végett, puni viasz-
szál vonatnak be, 's hogy ezt encausisnak , beégetésnek hívják. 111 v 
módon szokás vala festeni a' hajókat is. Háromféle volt a' viaszfes
tés módja. Az első szerint tüzes vassal síitek a' rajzolatot az elefánt-1 

csontra. A' második szerint eleodori viaszát (azaz , mellyet felol
vasztván, kfixé annyi finomul eldörgölt i'öldszin festéket elegyítettek, 
mennyit csak beszívott) meleg fogócskával raktak 's egyengettek el. 
A' harmadik mód ecsettel történt. Talán e' festésmód a' viasztáblára 
írás szokásából kelekedett. Az encausis kifejezéssel talán csak a' 
hosszabb ideig tartásra czéloztak a' régiek ; utóbb encausisnak neve
zek a' cserép edén3«kre , és ércznenüiekre tett festést 's mind azt is, 
mi tűzben ezüstölfetétt vagy aranyoztatott meg. Ujabb időkben a' 
porczelián- és zománszfestést nevezek így , 's bátran így nevezhető 
a' középkorbeli üvegfestés is. A' régiek viaszfestéséről kevés bizo
nyosat mondhatni; mert mit Plínius előad , nem meríti ki a' dolgot 
Js csak ellenkező véleményekre adott alkalmat. Florenczi professor 
Grund vélekedése szerint tettek ugyan próbát. Bevonták t. i. viasz-
szal az elefántcsontot , 's rá vésték a' rajzolatot ; de a' régiek mód
ja nem lett elérve. Még kevesebbet tudunk a' harmadik bánásmódról, 
mellyet Plinius igy ir l e : Tertium accessit, resolutis igne ceris, 
penicillo utendi , quae pictura in navibus nec sole, nec sale ve/itis-
<jue corrumpitur. Annyi bizonyos , hogy e,' módnál a' festékek viasszal 
•vegyittettek , de mind a' mit ujabbak róla fejtegettek , csupa gyani-
tás- h száz. tűnt el e' mesterség, 's gróf Caylus 1752 Parisban pró
bát tön annak helyreállítása körül , \s az uj enoaustica szerint ké
szített első munka egy Minerva - l'ő volt Vien képírótól , melly 1754 
nyilfán kitétetett; mají találkozának több vállalkozók is, mint Ros-
lie , Le Lorrin, baro Taube , Angetoni, Reifeiistein 'st. , de csak 
hamar felhagytak vele, inert a' siker a' várakozásiak nem felelt 
meg. Nehezen is kaphatna M az enoaustica az olajfestés mellett, 's 
ujabb képírók azt állítják, hogy enoaustica szerint lehetetlen a'szí
neket teljes harmóniába hozni , mert a' festékeket csak igen hala* 
ványan látja 's csupán gondolomra dolgozik az ember. L. Pernetti 
Dictionnaire portative de peinture 1. 37 ; Jacobson Tec/inol. Wör-
terb., Göthe WinAelmann und sein Jahrhundert, 'st. 

V u s z H Q t f R Á'K , V T A S Z A L A K O K már a' Görögöknél és Ro
maiaknál is esmeretesek valának ; használták a' viaszát pecsétek le
nyomására , viaszfestésre , fény mázra márványfalakhoz és szobrok
hoz; voltak a' Görögöknél saját viaszbáb készítők, kiket a' Romai
ak sigiifariusoknak neveztek. Anacreon dalaiban is van említés a' vi
asz-Ámorról. Sakjátéknál csinos viaszalakok képzék a' figurákat. 
Adonrs innepén minden ház egy kis kertecskét kivána Adonisnak leg
alább néhány virágcserépből áll í tani, de mivel a' kora évszak ter
mészetes virágokat még ekkor nem nyujta , viasz gyümölcsök , vi
rágok 'st, segítenek a' szükségen. Artemidorus azt irja álom - köny
vében , hogy viaszkoszoruk halált jelentenek. Ama hires Heliogaba-
lus vendégeinek viasz- étkeket rakatott fel, meltyek mind azon nya
lánkságokat , mellyeket maga kóstolgatott, másolatai valának. Most 
a' viasz boneztudományi vagy gyümölcs -ábrázolványokra, illőleg 
használtatik ; alkalmas képzőmivészeti gyakorlatakra , 's félmagas-
latu arczképekre is ; de életnagyságú viasz alakok , bár mint dicsér
tessék is arczulaii hasonlatosságuk, tul lépnek a' valódi szép mivé-
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seet körén. Meglepő hasonlatosságuk ugyan bámulatra .gerjeszthet, 
de tetszetős életük, mellyel ámítanak, anná! borzasztóbban érezteti 
valódi halálukat, 's mozdulatlanságukat. Florenczben több mint 30 
szoba van tele boueztudományokhoz tartozó viasz készítményekkel, 
llly viaszábrázolványokat legelőszer 17 század vége felé de Nones kór-
házbeli seborvos kezde készítetni Genuában. Abbate Zuinbo oüy 
ámitólag utáuazá egy holtnak fejét, kit Nones be akara balzsamoz
ni , hogy mindenek természetesnek hitték. Ezután laCroix nevüFran-
cziát vévé maga mellé Nones, ki az emberi test minden bel részeit vi
aszban pontosan mintázta. Híresek e' nemben Ercole Lelli , Giov. 
Manzolini , 's hitese Anna Manzoliai mi vei. Most Olaszországban L. 
Calra, Filippo Balugani és Ferrini jeleskednek.. A' híres Foikana 
Florenczben nagy tökélyre vitte e' mivészséget. Francziaországban 
Pinson é« Launionier magasztaltatnak. Uiy alakitványokhoz 4 rész 
viasz , 3 rész fejér0terpentin, kevés faolaj vagy zsir olvasztatik ösz-
sise , 's különféle színekre festetik. Nagyobb tömegek kézzel, aprób
bak különféle vésőkkel és más eszközökkel idomíttatnak. Formába 
is öntenek liaszalakokat. Azon viasz, mellyból a' kepzőmivészek min
tákat készítenek 16 rész viaszból, 2 rész burgundi vagy vargaszu
rokból 's 1 rész zsirbtíl; vagy 10 rész viaszból , 1 rész terpentin-
ből , ugyanannyi vargaszurokból és ugyan annyi zsírból áll. Igen al
kalmas, a' viasz kőbe metszett képek lenyomására is. Itt egy unczia 
Kzinviaszhoz, nieüyet lassan olvasztanak fel , igen kevés tört sárga 
czukrot, 2 unczia kiégetett kályhakormot, 's 2 — 3 csepp terpentint 
vesznek. Ezt az egyvelget használjak munkáiknál a' kőruetszők is. 

V I C A Rí u s , helytartó, helyettes. Ezen czim különbféle rangú 
's hivatalu személyeknek adatik , v. különbféle személyek á'íal hasz
náltatik. Igj p. o. á' pápa Krisztus helyettesének nevezi magát e' 
földön ; azon főpap pedig , ki a' pápától olly hatalmat nyer , hogy 
bizonyos csekélyebb nemű tárgyakban, minden előleges kérdezőskö
dés nélkül ön Ítélete szerint munkálkodhassak , szentséges helyettes
nek mondatik. Nemeily oiszagokban a' közönséges lelki tanítók se
gédei is helyettes nevet viselnek. A' világi hivataloknál is használ
tatik ugyan ezen kifejezés , de sokkal ritkábban mint az egyháziak
nál. Megjegyzendő, hogy a'helyettes tisztviselő mindenkor más, mint 
az al tisztviselő ; 's ennélfogva p. o. nálunk Magyaroknál az alnádor 
nem egyszersmind nádori helyettes, és az alországbiró nem egyszers
mind országbírói helyette* is. —n— 

V Í C E N T K (Gi l ) , porlugali Plautus, ssiil. 1480 körül Barsel-
losban jeles házból. Születésénél fogva az udvarhoz jutván , ünnepi 
alkalmakra verseket .kezde irni 's ezekben nagy ügyességet bizonyí
tott. Drámáit elószer Emánuel király udvarában adák élő. Ezek igen 
tetszenek 's a' költő hirét még III János Klaít is »;melék , ki V. víg
játékiban néha maga is játszott. Költészünk saját leányát Paulát is, 
noha már a' királyné tiszteletdámáját , szinmivészségre oktatá , 's ez 
nem csak mint korában első rendű szinészné , hanem költői és han-
gászi tehetségéről is híres lett. V. ki Olasz- , Spanyol-, Francziaor-
szág és Anglia nagy dráma költészeinek kalauza volt, 's a' mostani 
drámai költészet újra állitójának tekintethetik , korában egyedüJ ál
lott 's mint mondani szokás , európai hírt nevet szerzett. Azt mond
ják , Erasmus csupán azért tanulta volna meg a' portugál 115'elv t̂ , 
hogy V. comaediáit olvashassa. Darabjai rakvák mind azon hibákkal, 
mellyek az első próbatétektől mindig elválhatlanak , de e' gyalu
latlan próbákban valódi költői szellem, e rő , gazdag leleményesség, 
természetes és könnyű ábrázolás , összehangzó verselés uralkodik. 
Miveiben a' portugál és spanyol nyelvet tarkán cserélgeti. Mgh. 155? 
Evorában. Munkáit kiadta íija Lajos 5 Könyben, Lissab. 15,62. 
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V I C É N z A (Armand Augustin Louis de Caulaincourt, herczeg), 
franczia vezérhadnagy, sok vitézrend tulajdonosa, 1773 szül. Cau-
laincourtban, C marquis ti fa ; a' lázadás a l a t t , mint diplomata és 
bajnok, bátorságával, vitézségével, hűségével 's ügyességére!, a' 
legsnlyosb környüimények közt kitünteté magát. 15 éves korától 
fogva szolgála a' hadseregnél, a' lázadás kitörtekor elveszte tiszti 
rangját, egy ideig be volt zárva 's 17Ö2 olta mint gránátos, aztán 
mint lovas vadász ismét katonáskodék. Csak Hoche ajánlatára nyere 
kapitányságot. Erre megkülönböztetéssel szolgála az olaszországi 
hadseregben 's elkezdé követi páljTáját Konstantinápolyban Dubayet-
a l , kinek segéde volt, aztán mint ezredes Németországban osatáza, 
1801 Sándor császárhoz küldetek követségbe, kitől aznlta mindég 
igen becsültetatt; végre az első consul segédévé tévé 's 1804 a' csá
szárnak nagylovászmestere leve. 1805 osztály vezérségre emeltetek 's 
a' becsületrend nagykeresztesévé neveztetek Viceíiza herczeg czim-
mel. Innen kezdve minden táborozásban, kivévén a' spati3'olországit 
és - austriait 1809, midőn követ volt a' pétervári udvarnál, mindég 
Napóleon ofdala mellett bajnoskodott. Péterváratt laktában, 4 év 
a la t t , meg tudá tartani Oroszországot a' száraz földi rendszer mel
l e t t ; mert annyira becsültetek Sándortól (kinek, mint iratik, a ' t i l -
siti béke után bizonyos , a' franczia sereg kezébe került 's az orosz 
katonaság közt koholt öszveesküvésről szóló irományokat adott által), 
hogy az orosz nagyok irigykedni kezdenek rá. Sándor az erfurti 
congreszre is elvivé magával 1808. Midőn 1810 Francziaország po-
liticája Oroszországot megbánta; a' herczeg 18 11 haza kéredzék. 
Az orosz háborút igen eüenzé, sőt Napóleont arra kére, hogy Spa
nyolországban bízzon rá sereget, de Napóleon maga mellett tartá , 
's szerencsétlen visszavonulásakor saját szánkájában hozá vissza. Kzen 
14 nap alatt nem távozék eí a' császár oldala mellől. Legmeghit
tebb bizodalom látszók mindkettőjüket öszvekapcsolni ; de mivel a' 
herczeg nem egyezhetek meg Napóleon hadi 's békéi rendszerében , 
minden foglalatosságtól visszavonnia. Azonban Bassano herczeg rövid 
távolléte alatt, folytatá Dresdában a'levelezést Bubnával ' sa '27 Maj. 
Plaswitzben kötött fegyvernyugvás az ő munkája. Kire íranczia meg
hatalmazottá neveztetek a' prágai congreszre , hova 28 Jul. érkezek 
meg, de küldetése kiváut czélt nem ére 's 12 Aug. Austria hadat 
izeue Napóleonnak. Ki Nov. Napóleon meghatalmazottjává 'a küldol-
gok ministerévé nevezé őt. A' herczeg most azt javalá a' császárnak, 
hogy a' szövetkezett fejedelmek frankfurti javalatit hirdesse ki 's 
békés érzelmét határozottan nyilatkoztassa ki , egyszersmind pedig 
a* nemzetet Francziaország természeti határainak védésére szólítsa 
fel. Ezen nyilt javalat nem nyeré meg Napóleon tetszését. Azonköz
ben a' szövetséges seregek benyomultak Francziaországba 's 5 Febr. 
1814 Chatillonban békecongresz nyittatok fel (l. CH4TtLiosl CON-
GRESSUS). Itt C. eleinte feltétetlen teljes hatalommal b i r t ; de majd a/.t 
a' parancsot kapa Napóleontól, ki a' schlesiai seregen diadalmasko
dók , hogy tudta nélkül semmit se csináljon. Ezen környülmény elé
gé megezáfolja l'ons de V Hérault vádját (l. Congrés de Chatillon , 
Pari% 1825), ki azt hányja szemére a' berezegnek, hogy 5 Febr-tól 
21-ig az Európával kötendő békét nem hajtá végre; ez annyival le-
hefelenebb volt , mivel e' rövid idő alatt is jó ideig felfüggesztették 
a' szövetkeztek az értekezéseket. A' congresz szétosztása után 19 
Mart. C. Napóleonhoz mene, kit St. Diziernél talált. Midőn Paris 
megadá magát, Ney és Macdonald marsallokkal Sándor császárhoz 
küldé őt Napóleon , 's C. vala az , ki , már minden remény füstbe 
menvén, legalább Elbát megnyeré a' méltóságától megfosztott fran
czia császárnak. Erre a' foutaineblaui lemondó egyezetet köté I i 
April, 1814, így Napóleon 20 April, törtéül elutazásáig híven meg-
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maradt C. fejedelme szolgálatában, ki emlékül kardjával '9 keleti kő
be metszett portraitjával ajándékozd meg őt. Ugyanezen hűséggel haj-
tá végre C. a' fontaineblaui egyezetet 's aztán mezei jószágára vo
nult. Napóleon Elbából kiszökvén, külügyek ininisterévé tévé őtet 
\s ekkor adá ki 4 April. 1815 azon köriratát, melly ben aií 'európai 
udvarokat Napóleon békés érzetéről biztositá , de a' mellyet egy ca-
binet se fogadott el. Mivel Napóleon alatt szolgálatot válla.la, szám
űzetéssel büntetíeték , hanem nagy befolyású baráti 's egy idegen 
udvar közbeszólása kieszközlék, hogy a' száműzettek lajstromából 
neve kitöröltetek. Ezolta váltólag Parisban 's falusi jószágán lakék , 
gyermekei nevelésével 'a mezei gazdálkodással foglalatoskodva. 54 
éves korában hm. Parisban, 19 Febr. 1827. — A' herczeg öccse va-
la a' lovasság ama vitéz vezére, gróf C a u l a i n c o u r t (Auguste 
Jean GJbriel , szül. 1777), ki az olasz-, spanyol- és németországi 
táborozásokban több győzedelmet nyere; Oroszországban a' fenyí
téket és rendet fentartá; 's a' Moskvánál 7 Sept. 1812 történt üt
közetben az orosz bal szárny nagy sánczát rohanással megvevé, de 
egy ágyugolyóbistól találtatván, győzedelrpének közepette adá ki 
lelkét. 

V I C E N Z A , a' lombardi - velenczei királyság hasonló nevű tar
tományának fővárosa , termékeny szép térségen fekszik a' Bachiglio-
ne mellett, melly itt hajózható , 's a' várost 2 részre osztja. Kettős 
fallal vétetik körül; kerülete 1 mi'.; kapuja 6; temploma 22 ; osko
lája 7 ; kór- 's .árvaháza 27 ; 's a' lak. száma 30,800. I t t szül. Pal-
ladio hires épitő, ki hónát sok szép építménnyel diszesittí. Említhe
tők: 1) a' tanácsház; 2) olympiai játékszín; 3) két diadalív; 4) a' 
a' Valmarana palota. A* templomokat 's palotákat gyönyörű feste-
mények ékesítik. A' lakók sok selyem mivet készitnek ; de más gyá
rakban is foglalatoskodnak. L. Forti Notixie stalistiche iella cittá 
di Vicenza , 1821. 

V i c o (János), Olassország legeredetibb irőjinak egyike, sz, 
1660 Nápolyban. Egy veszedelmes esés következésében komollyá és 
borongóvá lón egész életére. Első tanulmányait könnyen foga fel, de 
a' philosophia undort gerjesztett benne a' tudományosság ellen.. Az 
accademia degl' infuriati, hol jelen volt egy ülésben, uj tüzet öntött 
lelkébe. Most törvénykezési vizsgálódásokkal foglalatoskodott, '* in
nen ismét álttért a' philosophiának erkölcsi részeire. Hogy tudomá
nyos vizsgálatai által aláásott egészségét helyreállítsa, falura ment , 
's 9 évet töltött el itt. Véghetetlen, a' mit olvasott ez időközben. 
Legkedvesebb íróji voltak: Pla tó , Tacitus, Baco és Grotius. Tudo
mányos kincsekkel gazdagon felkészülve végre visszatért Nápolyba, 
's megházasodott. I t t , mint a' rhetorikáuak tanítója számos évig 
szegénységben élt. Öregségében királyi történetirónak neveztetett ki, 
de szakadatlan tanulásai és házi bajai őt már kábaságba sülyesztet-
t ék , 's így későcske volt a' segéd. Mh. 1744. Vico a' tudományokat 
öszveségökben ajánlá tekinteni , '9 iratai telvék mélységgel és ere
detiséggel. Philosophia Dantejának mondatott, 's méltán.— Fő mun
kája , melly elveit következményestől foglalj,1 magában, 1745 jelent 
meg Nápolyban illy czim a la t t : Principj di una tcienza nuova d" intor-
no álla commnne naiura delle nqzioni. Uj kiadás jelent meg 1818 , 
ugyan csak Nápolyban. —/—y. 

V I C T O R (Emánuel) Sardiniának királya, második fija III Vi-
ctor Amadénak sz. 1759, 's mielőtt a' thronusra jutna, aostai her-
czegnek neveztetett. 1789 házasságra lépett Theresiával , Ferdinánd 
fűherczegnek leányával-. Mint esküdt ellensége a' fraiiczia revolutio-
n&k , 1792 háborút izentetett Franczíaország ellen , és- seregével a' 
Var torkolatjáig előnyomult. 1790 mh. Victor Amadé , 's elsőszü
löttje IV Károly Emánuel lépett helyébe. Midőn ea 1802 a' kor-
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mányról lemondana, a* Cagliariban, angol védelem alatt élő Victor 
Emanuelre szállott név szerint a' hatalom , mert eldődei biroda Ima 
valósággal fránezia kezekben volt. 1814, Napóleon megbukása után 
visszatért Turinba. Az 1814 és 1815 békekötésekben visszanyerte 
Nizzát és Sabaudiát, 's éhez Genuát kapcsolta a' bécsi eongresz. 
1821 kintelen volt lemondani a' kormányról, 's Károly Félix test

vérére szállítani a' koronát. Victor Montealleriban hm. 1824. 
V I C T O R (Perrin), belluuoi hercz<»g , francziaországi pair és 

marschal, becsületrend nagykeresztese'st., szül. 1760 la Marokéban 
Lotharingiában , 's 15 éves korától kezdve a' pattantyusságaál szol
gált. Toulon ostrománál 1793 nehéz sebet kapott 's brigadás gene
rál lett; részt vett az olaszhoni táborozásokban 1796 és 9 7 , 's Pro-
vera generált 5000 bécsi önvállalkozottal együtt Mantuanál elfogta. 
Majd mint osztályos getieral rontott az egyházi birtokokba. A' cam-
po- fornúoi béke után Vendéeban helyre állította a' csendet. 1S00 
a' marengoi csatában a/, elővéd csoportot vezérletté, 's ezzel az Ans-
triaiakat 8 óráig feltartóztatta , inig a' francsia sereg egyesülhetett. 
Az amiensi béke után mint követ Kopenhágába (Dánországba) ment. 
1806 Jenáuál és Pultusknál harczolt; Jan. 14 1807 Schill csa
patja Arenswaldnál Poiiieraniában elfogta, de Febr. 26 Blücherért 
kicseréltetett; erre a' Friedland melletti ütközetben ugy meg külön-
bözteté magát, hogy marsaili pálczát nyert. A' tilsiti béke után Na
póleon berlini kormányzónak tette. 1808 a' spanyolországi táboro
zásban vitézkedett, 's több győzelemnek egyik fő szeVzője volt. A' 
Talavera melletti csata után 1809, a' Spanyolokat Pena - Perrostól 
1810 elkergette, '» igy a' Francziáknak Andalusiába nyomulhatásra 
utat nyitott. Majd Cadixot zárta be , 's állását az Angolok és Spa
nyolok ostroma ellqji is megtartá, jelesen a' Chiclaua melletti harcz-
ban Mart. 5 1811. Az orosz táborozásban 1812 a' 9 számú hadi tes
tet vezérletté, 's a' Francziáknak a' Berezinán átkelését fedezte. A' 
dresdai csatánál Aug. 27 1813 egy merész mozdulat által az Austri-
aiak bal szárnyát elvágta 's nagyobb részét elfogta. Részt vett továb
bá a' Wachau, Leipzig és Hanau melletti csatákban i s , 1814 Kisasz 
helyeit védelem állapotba tette, megütközött Briennenel, ugy a' Marne 
és Seine mellett. Salinsnál Febr. 17 néhány órányi pihenést engede 
katonáinak 's ez oka lón, hogy a' monteraui hid védetlen maradt, 
mit a' császár élénken szemére hányt és serege parancsnokságát Gé-
rard tábornokra bízta. Nem tekintve e' keseritést, tovább is teljes 
erejéből szolgála V. a' császárnak; különösen kitüntette magát Mart. 
7 Craonne mellett , hol sebet is kapott. A' restauratio után Lajos-
keresztet ada neki a' király 's a' második katonai oszíály kormá
nyát bizá rá. Hasztalan iparkodott Belluno Napóleonnak Elbából 
visszatértekor a' csapatokat engedelmességben tartani ; azért Belgi
umba követé a' királyt 's ugyan azzal Jul. 1815 ismét Parisba jött, 
ekkor pa i r ré , a' kir. testőrség majorgeneráljává 's azon biztosság" 
elnökévé tétetett , melly a' hadi tiszteknek a' 100 nap alatti visele
tét vizsgálandó vala. Midőn de Latour - Maubourg marquis Nov. 1821 
mint követ Konstantinápulyba ment, helyette Victort nevezé XVIII 
Lajos hadministernek. Azon óhajtása mindazáltal , hogy a' Spanyol
országi tábornál 1823 majorgeneral lehessen, nem teljesült, 's e' 
tisztséget Guiileroinot generál nyerte el. Mivel azonban a' sereg 
tartása iránt panaszok tétettek, Belluno maga ment. a' sereghez. A' 
tábornoki tisztség parancsnoksága mégis Guilleminotnál maradt, 's 
Belluno csak a' sereg ellátása iránt egyezkedett Ouvrard és Tourton 
szalutokkal, 's velők a' kincstár részére nagyon terhes agyezkedé-
seket tett, Ouvrard számadásai 1825 hosszú perre adának okot, melly 
1826 a' számadó ellen dűlt el. TJgy látszik, hogy a' köz vélemény, 
melly e' részben a' herczeget gondtalansággal vádolta, nem volt alap 
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nélkül. Miután a' franczia sereg a' Bidassoan átkelt, Belluno is vigz-
szatért Parisba 's folytatá ministerségét , de Oct. 28 1823 status-
ministerré , titkos tanác* tagjává neveztetek, 's helyette Báró I)a-
mas lett hadminister. ÍVIajd Becsbe akará a' király követként külde
n i ; de ezt nem vállalta el. Ettől fogva elvonultan é l t ; X Károly 
uiegkoronáztatása után még a' Sz. Lélek rendével tiszteié meg. 

V ic T O R I Aj a' Görögöknél Nike, győzedelem istennéje , Val
lás nevű Titánnak és Styxnek íijok , Zelosnak , Kratosnak és Biának 
("bátorság, erő és hatalom) testvérek. Közönségesen szárnyasnak ké
peztetik , fején babérkoszorúval 's kezében pálmaággal. 

V I C U N A (camelus pacos), juhteve , hasadt körmű négylábú ál
la t , melly hasonló a' tevekecskéhez, 's mint ez, csupán déli Ameri
kát és pedig Perut lakja , jelesen ennek magas , hóval 's jéggel fe
dett hegyeit.. Igen becsülik veresbarna, néha halványveres és sárgás, 
tömött 's igen finom szőrét v. gyapját, melly minden gyapjunem közt 
;?günomabl. Gyomrában találtatik a' bezoárkő. Próbálták Európába 
is áltplántáini , de nem tenyésztek , hihetőleg mert Andalusia hév ég-
aljába hozattak, holott a' vicunák hideg tájékokhoz szoktak. 

V I D A (Marcus Hieronymus), jó latin költő a' 15 száz., 1480 
körül szül. Crenionaban, nemes, de vagyontalan családból. Ilomába 
menvén tanulása végeztével, itt kanonok leve, 's X Leo, asit bízván 
rá , hogy az idvezitó életét hősi versekben írja le , a' tivolii prior
sággal is megajándékozd őt. VII Kelemen hasonlóul becsülé , 's mi
dőn Christias-át bevégzé , 1532 albai püspökké nevezé (a' montfer-
rati herczegségben). Mh. 1566. V. azon Olaszok közé tartozik, kik 
a' 15 száz. a' latin költészetet először 's szerencsével iparkodának 
visszaállitni. Munkái: Christiados libri VI (Cremona 1535); De ar-
te poetica libri Jil ; De liombyce ; De scacchvrum Indo ; 'st. 

V I D A T Á N C Z A , betegség , melly különösen hirtelen növekedő 
görcsök által a' külső tagok izmaiban mutatkozik 's olly erőszakos 
és különféle mozgásokat okoz , hogy a' beteg tánczolni és ugrani 'át
ázik. Előszer egyes tagokban egyszerű rángatózá3ok támadnak, de 
csak hamar több tagban is mutatkoznak, a' mozgások többfélék lesz
nek , végre láb kar 's minden tag sebesen és csodálatosan mozcg, 
a' betegek a' szófiában futosnsk , asztalra, székekre ugrálnak, 's 
álmélatra méltó erővel a1 falakra is felszöknek. E' rendkívüli erőkö-
dés után egy fertály , fé l , sőt néha csak egész óra mulya csendesül
nek le. Minden nap 's többnyire bizonyos időben kerül ismét elő a' 
görcs, 's hasonló módon kezdődik az irtózatos táncz. E' betegség 
leghihetőbb oka az inak ingerültségének a' tagok izmaira való ren
detlen és megrohanó hatása , mi által ezeknek mozgása többé a' be
teg akaratjától nem függ. Ez állapotban a' betegek többnyire eszmé
leten kivül vaunak. Mi okból keletkezik e' betegség, nem mindig le
het kitapogatni; néha bélférgek, néha a'nemző műszerek kifejlődése 
ad rá alkalmat. Nevét onnan származtatják , hogy hajdan Ulm körül 
volt volna St. Vidának egy kápolnája , mellyhez búcsúra jártak ; 
ide vándorlónak e' nyavalyában sinlódő asszonyok i s , kik miutá>i itt 
rémitő rángatózások közt dühöngőkként rogyásig, ájulásig tánczol-
tak , betegségüktől egész esztendőre megszabadultak. 

V i D » i N ,_ erős város és egy rumelii helytartóság főhelye a' 
Duna mellett, 25,000 lak., egy helytartó - bey 's görög püspök la
ka. Ujabb időben P as zv <jn O g l a szerencsés csatázásáról esmeretes. 
III Seüm , végezvén Austria és Oroszország ellen folyt hadakozását, 
a' birodalom roncsolt áliapotján a' statuskormány uj rendje, a' ja
nicsárok nagy hatalmának megtörése 's uj hadalkotmány (Nizaro-
Dsédid) által akara segíteni. A' janicsárok megzabolázására európai 
fenyítékhez és hadmesterséghez szoktatott katonaságot szándékozék 
felállítani -, hogy ezzel amazokat elnyomassa. Hogy a' terc közönsé-

i 
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ges békétlenséget ne sítiljen, a' Konstantinápolyban levő legveszedel-
inesb osztályok megkíméltettek 's a' határszéleket őrző janicsárok 
(yamag) eltöröltetése vetetek munkába. Az országlás parancsa, hogy 
e'janicsárok többé zsoldot ne kapjanak, ellenállást talála, melly 
ugyan mindenütt erőtlen marada, de Viddiuben erős lázadás tőire 
k i , hol a' merész és fortélyos Paszván Oglu (azaz, Paszváu Jfija) té
vé magát a' janicsárok vezérévé. Atyja az utolsó háborúban (1788 
— 9L) önként vállalkozott bajnokaival vitézül csatázott, de a'nagy
vezértől, ki tekintetétől tartott 's gazdagságára vágyott , kivégezte
tett 's maga P. O. is jó ideig ült fogságban. A' porta ellen elkese
redett P. O. tehát nyilt karokkal ragadá meg a' bosszúállás alkal
mát , öszveszedé az el törlendő janicsárokat, 's a' basát kiszalasztá 
a* városból. Az uj katonaság tartására szükséges adók a' várost ia 
hajlandóvá tevék lázadásra, 's alig uyere egy győzedelmet P. O. , 
azonnal hozá állának a' lakók \s már nem csekély sereget állithata 
ki. Midőn hadereje már annyira nevekedék , hogy a' város jövedel
mei annak tartására nem valának elégségesek, egyei osztályokat kül-
de a' szomszéd'tartományokba, hogy adókat szedjenek, a' köz pénz
tárakat elfoglalják 's a' moldvai és havasalföldi fejedelmeket felszó-
l i tá , hogy neki élelmet , tábori eszközöket 's pénzt küldjenek, ha 
dúló csapatjainak beütéseitől mentek akarnak maradni. Erre nyilat
kozást bocsáta k i , mellyben azt hirdeté ki , hogy a' szultán a' ko
rán ellenére, Mohammed rokoninak éltét 's vagyonát rabló csoport
ra (mint az újonnan alkatott statustanácsot nevezé) bízta , mire néz-

• ve 5 minden hív janicsárt 's igazhitűt felszólít zászlója alá , hogy 
a' szultánt ama rablók hatalmából kiszabadítsa 's a' törvényes sta
tusalkotmányt visszahelyezze. A' Görögöket is meg tudá nyerni, pol
gári és vallás szabadsággal biztatván őket. Konstantinápolyban ezalatt 
az erőteljes Rachid Étrendi, a' statuskormánynak feje nyoaios tervet 
teve a' lázadás elnyomására és a' janicsárok kiirtására; de halála 
megelózé a' nagy terv kivitelét 's a' statustanács többi tagjai nem 
voltak eléggé merészek ama terv folytatására, sőt a' félemlítő Pasz-
vánnak kegyelmet 's atyja elfoglalt birtokinak visszaadását ajániák, 
ha engedelmességre visszatérend. Ezen engedékenység a' lázadót még 
merészebbé tévé. E' t. i. Viddint az uj adóktól felmentetni 's a' ja
nicsárok őrjogát visszaadatni kiváná. A' szultán engede '« basát kiil-
de Viddinbe , de ezt P. nem hagyá hivatalába belépni, mivel a'se
reg az ő részén maradt. Erre azt kiváná, hogy viddini helytartóvá 
's 3 lófarkos basává tetessék , mit a' szultán megtagadván, P. ismét 
felüté a' lázadás zászlóját. Eleinte a' vala terve, hogy seregével 
Konstantinápoly ellen menend 's a' nagyok nagyobb része megelége
detten levén az uj szerkezettel, hihetőleg' felforgatta volna Osman 
trónját; de későbben megráltoztatá feltételét, 's a' szultán seregét 
Viddinben bevárni szándékozék, reménylvén, hogy a' szultán had
ereje hozá áltjő vagy ellenkező esetben a' város korul levő posvá-
nyokban elvesz. Az első táborozásban 1797 serege mindenütt gyóze-
delmeskedék , többnyire minden várost elveve a' Duna mellett 's már 

/ Belgrádot fenyegete és mig a' izultán katonái ütközetek, 's dög miatt 
naponként fogyának, az ő serege nőttön nőve. A' szultán köv. évben 
Hussein nagyadmirált, ki a' szárazi táborozáshoz nem ér te t t , küldé 
P. ellen nagy sereggel. P. felhagya hódításaival, hadnépének nagy 
részét elbocsátá 's 10,000 emberrel Viddinbe vonula , mellybe már 
előbb 2 évre elég élelmet takaríttatott, azt tevén fel , hogy elszánt 
ellenállással fogja a' számosb ellenséget elerőtlenitni 's fogyasztani. 
Ugy is leve , 's midőn a' fórohanás visszavereték, Hussein oda ha
gyá" Viddint. P. erre .ismét öszveszedé szétbocsátott hadnénét, az 
előbb elfoglalt helyeket visszafoglalá 's most nagyobb veszély fenye
gete a' török birodalom éjszaki tájékait, mint előbb. Nem bírván a! 
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porta e ' ha ta lmas el lenségével , végre Oct. 1798 kéntelenit teiék ennek 
megkegyelmezni , viddini he ly tar tóságot 'a basaméltóságot adni , an
nyival i n k á b b , mivel a' Francz iák Egyiptomban kiszólván , nem akar t 
két (külső és belső) ellenséggel küszködni. 

A r i n i ÍK I S M E R T E T É S . Vidék hadi nyelven o l ly m ű s z ó , mel ly 
azon darab földnek , mellyen hadi mozdula toknak 's munkála toknak 
kell tör ténni , természeti minőségéi bélyegzi. Magában taglalja tehát 
a ' földszinének mind azon t á r g y a i t , mel lyek a ' seregek á l l á s á r a , 
mozgására , összecsapására befolyással lehetnek. Nagy kopasz té reket , 
mezőket , homokos és posványos térségeket egyenes vagy sik vidék
nek , á rkokkal , mély utakkal , vizekkel , épüle tekkel rakváka t ke
resztülvágott: vidéknek neveznek. Nyí l t vidék a z , hol a ' k i lá tás t és 
mozgást semmi sem gátolja , nehéz , hol a' kifejlődést hegyek , er
dők , t a v a k , mocsárok 'st . akadályozzák. Innen önkényt köve tkez ik , 
mi a' vidékisméret . Ez kétfelé oszlik , á l ta lánosra és különösre. Az 
első a' ta r tomány természetes tulajdonságival 'a a' föld ol!y minősé
geivel fogla lkozik , mellyeknek a' háborúra á l ta lában befolyásuk le
het. Tulajdonkép ez a' katonai földirás. A' különös vidékismeret fő
leg a' csatapiacz tulajdonságának vizsgálatát teszi t á rgyu l . Amazt 
előlegesen is meg lehet t anu ln i , ezt csupán saját s zemlé l e t , tapasz
talás és gyakorlás á l ta l szerezhetni meg. Mivel pedig a' l'öldszin mi
nőségének a' harcz kimenetelére mindenkor igen nagy befolyása van, 
ennek gyors és helyes szemrevétele mindenkor a' vezér szükséges és 
fő tulajdoni közé tar toz ik . Fö ldabroszok , rajzok segíthetnek ugyan 
i t t , de koián sem k ie lég í tők , annál kevésbé, mivel tökéletes pontos
ságukra nem mindig lehet bizni. A' vidékismertetés t an í t j a azt is , 
mint kell egyes esetekben ez vagy amaz vidéket czélirányosan hasz
nálni , tehát a' hadmesterség egyik fő részét teszi. Azonban i t t a' 
llieoria mindenkor nagyon keskeny korlátok közt szorong , 's szabá
lyai nem alkalmazhatók a' mindenhai esetekre ; azér t nyilván van , 
hogy e' részben tapasztaltság., gyakor lo t t s z e m , '» leleményes ésa 
mindig legjobb szolgálatot tehetnek. 

V I D K K R A J Z a ' föld színének helyes felfogását 'sí topographia i 
abroszokra olly leírását t e s z i , melly után mind az egyes t á r g y a k , 
mind azok minőségei világosan megkülönböztethessenek. I l ly rajzon 
nem szükség árnyéknak és világnak lenni ; a' képek formáját maga 
a' természet mutatja. Fő dolog a' topographia i abroszon, hogy hegy-
lánczok, fo lyamok , he lységek , u tak 'st. pontosan jegyeztessenek. 
Katonai abroszoknál megkívánta t ik , hogy a' felvett té rnek niind dom-
Uossrfa, mind l a p á l y a , erdők t e r ü l e t e , ' s minősége , h i d a k , u tak 
'st. szorosan kijeleltessenek. lg} ' más - más kiváltat! vannak a' gaz
dasági , erdőszet i , bányászati "st. abroszoknak. L. Lehre der Situa-
tionszeichnung Lehmautől (182? ) . 

V I E N (József Mária) igazgatója a ' franczia festészefakademiá-
nak Komában, a ' k i r á ly első fes tő je , utóbb tagja az Inst i tutumnak 
és birodalmi gróf, szül. Montpcll ierben 1 7 1 6 , Már kora éveit is a' 
festészetnek szentelé, 's 1740 P a r i s b a , és 4 évi itt mulatozás u t á n , 
1744 Komába ment. I t t készült egyike legjelesebb festeményeinek : 
a' remete. 1750 — 75 elnöke volt egy festőiskolának Parisban. 1 7 7 5 
a' Komában levő franczia festészetakadeiniának igazgatójává lón. Ke
véssel a' revolutio kezdete előt t hazájába v issza tér t , 's i t t köz t i sz te
letben élt 1809-ben bekövetkezett halá lá ig . Munkás volt öregségében 
i s , 's vi rágokat festett és idyl l i je lenéseket . Vien ha nem tar toz ik 
is a' franczia iskola első festőj ihez, e rdemekkel teljes mint taní tó 
minden e s e t r e , mert az antik uagysághoz és egyszerűséghez vezető 
vala vissza az izletet. Festeinényei igen számosak. —l — y. 

V i ER w A r. D ST A D T i T Ó , romános tava Helvetiának , magas 
havasok köz t , uagyobbára a' luzerni és un te rwa lden i , 's részint asc 
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ur i i és schwyzi cantonokban. E' 4 szomszéd canton határán fekvén , 
kap ta nevét. Hossza 9 ór., szélessége sehol se több I ór-nál, mélysége 
900 láb . Vize t i s z t a , mellyben sok jó izü hal úszká l . Alstad sziget 
raj ta fekszik. 

V l O J Í I Í C K , I. S Z I N J í T É K. 
V I L Á U , minden t e r emte t t do lgok , minden lények ó'szvesége. 

Sajátképen azonban vi lág azon egész , melly a' természet mindensé
get 's a ' szellem körét is magában fogla l ja , ol ly értelmi képzet , 
mel lye t az á l ta lunk észrevehető tünetek summájával nem lehet egyen
lővé tenni . Alárendelt értelemben a' szellem vagy az ember , el
lenébe te te t ik a' világnak. Továbbá e' kifejezés je lent i még minden 
test i dolgok öszveségét , vagy a' mater ia l i s vi lágot . F.z értelemben 
veszi a' physicus a' v i l ágo t , midőn azt égre és földre osztja, fi' sza
vakban vi lágrész, v i l ág tö r téne t , ó és tij világ 'st . e' kifejezés földünk
re vagy az azt lakó emberi nemzetre vi te t ik . 

V I L Á G A L K O T M Á N Y A , M i N D K s s É o, I h i V E R S u n , min
den v i l á g t e s t , a z a z , á l ló c s i l l a g , bujdosó v. p lané ta , üstökös 'sat. 
öszvesége, egymással öszveköttetésbin 's rendben véve és egésznek 
tekintve ; innen VILÁGRENDSZER (I. e.) Nézésnél fogva keveset tudunk 
a' világ a l k o t m á n y á r ó l ; de sejdités és gyanitás fel világítják a z t , ho
va érzékeink nem hatnak. Naprendszerünkben a' napot középpontban 
á l lani l á t j u k , melly körü l a ' föld 's más planéták holdjaikkal rende
sen forognak. Fö ldünk életmiiszeres , érző és gondolkozó lények ho
na. Vizsgálódások taní t ják, hagy naprendszerünk többi planétái föl-
dünkhez h a s o n l ó k ; ebből tehát azt következte t jük, hogy azok is ha
sonló lények laka i . További vizsgálódások hihetőlegessé teszik, hogy 
az á l ló csil lagok napunkhoz hasonló testek , mert saját világossá
gokkal fénylenek 's egyniáshozi ál lásokat nem változtatják. Innen azt 
g y a n í t j u k , hogy mindeniknek saját planétái vannak , meliyek hason
lók földünkhez, 'a mint e', kimért pályában kerengenék napjok körü l . 
M i v e l , tapaszta lás s ze r in t , nap rendszerünk különböző égi testei egy
máshoz költsönös viszonyban á l l a n a k , ugy a' mindenség többi szám
talan naprendszerei is. 'S mint mindenben , hova csak elhat tapaszta
lásunk , költsön - m u n k á l a t o t , rendet és szükségességet ta'.álunk , usry 
a' világ a lkotmányában is azt kell gyani tnunk 's a' világ mindensé
get rendszernek, öszveegyezőleg egymásból függő egésznek tekintenünk. 
Ijjabb tapasztalások bizonyossá teszik e' sejditést. Kzck azt tanítják, 
hogy a/, előbb mozdulhat lanoknak gondolt álló csillagoknak is van , 
de csak századok nsulva észrevehető mozgások. Ez ama következtetés
re viszen, hogy az álló csil lagok öszves serege planétáival együt t 
ismét egy közös pont (középponti nap) k ö r ü l , mellynek némellyek 
a' Sir iust t a r t ják , forog. K' szerint az egész álló csillagrendszer nagy
ban a' vo lna , mi kicsinyben egyes naprendszer. E' roppant-gondola
to t »i nem foghatjuk meg 's elhal gondolatunk az égi testek milli-
omszoros forgásaiban. Örök mozgás és ö rök , soha meg nem zavart , 
rend ura lkodik a' meny megmérhellen ü regében , mert hajszálnyira 
se térnek el az ég számtalan testei azon p á l y á t ó l , mellyet a' legfőbb 
bölcseség kezdetben mindeniknek k imér t . L. Laplace Exposit. du sy-
ttéme du monde (Par i s 1 8 1 3 ) ; de Pontécoulant Théorie analytiqm 
du tyttéme du monde (Par i s 1829) ; Hersch-el liier den Bau desHim-
mels (rézm. Dresda 1826 . ) 

V I L Á G C S U D Á J I , 1 . C S U D Á J I A ' V I L Á G N A K . 
V I L Á G E S M E R E T sajátképp a ' lakot t föld esmerése ; de kö

zönségesen a' t á í saságos viszonyok és characterek esmerése értetik 
a la t ta . Magában foglalja ez az emberi ál lapotok , r a n g , kor, életvi
szonyok , sajátságok ' sa t . esmeretei t . ( L . EMBEKESMBRKT.) 

V I L Í G G O L Y Ó B I S , 1 . G O L Y Ó B I S . 
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V i f. i c H i s T o n t A , 1. T ö B. T (: N E T I u k s. 
V I L Á G H O H Á I V . Ezen szó je lent i a ' rajzolásban és festésben 

a' világosságnak és árnyéknak szabályos elrendelését a' jelenlévő tes 
tek közt, úgy hogy mindenik hathatósan láttassék, és az egész eg ; etér-
tést mutasson. A' viíágliomálytól függ a' festék t a r t á sa . Szorosabb ér 
telemben vi lághomálynak nevezzük a' sugarok visszaverődése á l t a l 
megvilágított homályosságot . 

V u í e i i B Ö L C S K S É O , í g y nevezek a z egyházi taní tók é s 
theologok a' ph i losophiá t , a ' ki jelentett val lástudománnyal el lentét
ben , mellynek sapientia divina nevet ad tak . A' phi losophiának, mel ly-
et hiti emberi bölcseségnek néztek, sapientia secularis volt neve nálok. 

V H Á O I P A P O K , azon papjai a ' ka th . e g y h á z n a k , kik rend
hez nem t a r t o z n a k , hanem templomokban szo lgá lnak , mint papok 's 
k á p l á n o k , vágy a ' káptalanoknál , mint kanonokok, '.sa't. Lat in nyel
ven ezek clerici s aecu l a r e s , a ' szerzetesek pedig clerici regulares ne
vet viselnek. 

V l L í G I T Ó T O R O N Y , 1. P l l A Í B S , 
Vl i.i a K Ö R Ü L H A J Ó Z O K . Azon merész férjfiak k ö z t , kik Co

lombo pályáján , kompasztól 's bátor le lkektől vezettetve , a' világ
tengert kel-röl nyugotnak áltevezték 's ezen i rányban végre honokba 
v issza tér tek , első volt Magelian , por tngal i f i , ( 1 5 1 9 — 2 1 . ) Nyom
dokit a ' Spanyo lok , Francziák , H o l l a n d i a k , Ango lok , Oroszok 's 
Ejszakamerikaiak követék. Legtöbb 's legfontosabb tenger i u t a k a t 
mindazáltal az Angolok tevének ( L . EJSZAKFÖLDSARKI UTAZÁSOK.) Je 
lesebb u t a z ó k : Diake , Hudson , Kutton , Bainn, B y l o t , Narborough , 
főleg Dampier , H a l l e j ' , Wood Kogers , mind A n g o l o k ; Kellinghau-
sen orosz kap. , ki 1820 a' 70°- ig mene ; lord Anson Angol, kivel ú j 
ra kezdodék a 'dé l i tenger felfedeztetése; e' főidőszak a ' fö ld le í rás ra 's 
Angolország tengeri erejére nézve. Cookkal ál l elő a' vi lágkörüli 
hajózásnak legújabb szaka 1770. Vancouver pontosan megesmerteté 
a' földleirőkkal 's hajózókkal Amerika éjszaknyug. par t j á t . Ugyan
ezen évben küldetek el I>. Entrecasteaux vezér La Perouse felkeresé
sére 's a' nagy tengernek megvizsgálására, 's neki köszönjük Ujcaledo-
nia 'st. szorosabb esmeretét (Vö. KOTZKBUE O t t ó , KRÜSENSTERN és 
FREYCÍNET.) L. l'oy. aiitour du monde Huperrey útja XV1I1 Lajos pa
rancsára 1822—25 (G köt. földabr. Par . 1828); rt' Urville kap . loy. 
de la correlle V Aslrolahe, exécuté par erdre du Roi ,, pendaut les 
amues 1826—29 ( P a r . 1 8 3 0 , 5 köt.) 1828 jőve meg Jleechy angol 
kap. Pnr tsmeuthba , mintán 40 hónap a la t t 15,600 ném. mf. te t t volna. 

V i r , X c o s K A M A R A , 1. (.' A M K R A I: r. A R A. 
V n . í o o s s Á o képírásnál ; erejéhez képest meghatározza az á r 

nyékot és színeket. Amaz a' világosság t isz taságától 's azon médium
t ó l , mellyen keresztül e s i k , végre a ' testnek ál lásától függ. Gyengí
te t t világosság a z , nielly a' képben előforduló fő világosságnál ho
mályosabb. Ez vagy onnan származik , mert. a' t á rgy a' szemtől t á 
volabb van , vagy onnan, hogy a' sugárok n^m egyenes irányban es -
nekrá . Világosságok többes számban azon helyek, mel lvekre a' fény-
sug ár teljes erővel esik. Ezek helyes e l rakása a' perspectivával ösz-
azefüggésben van. 

V I L Á G O S S Á G azon egyetlen t á r g y , mel ly s z e m ü n k r e , ' s t e 
hát látásújukra hat. A' világosság oka azon finom megmérhetlen anyag , 
melly sugárként terjed rettentő" sebességgel (mintegy 42 ezer mf. egy 
másod perez alat t) egyenes vonalokban. De micsoda legyen ezen 
anyag? azt mind edd ig bizonyosan nem tudjuk. Ezen finom a n y a g , 
sok testeket egészen á l tha tha t , meliyeket á l t lá tszóknak nevezünk, mig 
másokon á l t nem hat , hanem inkább visszaverődik. A ' s u g á r o k e 'v i sz-
szaveródésén a lapul az, hogy a' homorú tükörben a' sugárok a' t ükör 
előtt egy pontban gyűlnek oszve , és i t t nagy hévséget okoznak. A* 
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ált látszó testeken áhítatván a' sugár, ezekben a ' tes t : sűrűsége , és ég-
hetőíége szerint megtörődik, azaz elóbbeni i r ányá t mással cseréli fel. 
Ezen alapul a' gyújtó üveg munká lkodása , mel ly a' sugárokat hason
lókép egy pontba g y ű j t i , de tul az üvegen; mint az i s , hogy a' fe
hér sugár ok bizonyos testen ál thatván, a' szivárvány hét színeire osz
l ik . Sok test a' napsugarainak kitétetve azokat magokba szívja, 's 
azután setétben azokat magokbúi ismét kiereszt i . Hlyének minden 
bujdosó cs i l lagok, a' gyémánt , phosphorus, márvány, 's minden meg
romlot t á l l a t i , és növényi t e s t ek , mel lyek rothadásba indul tak. De 
sok élő á l la tok és növények is bocsátanak sugárokat magokból, mint 
a' nagy sa rkan tyuka , Já.iosbogár 'sat. K'jnnyen ered világosság , ha 
porcze lán t , agyagot öntünk megmelegítet t é r c z t á b l á k r a , sok érezek 
is fénylenek , ha előbb a' napon vo l t ak , mint a'- zsíros olajok is. 
Minden égés is világot ad 's csak i t t és a' napnál 's csil lagoknál lá
tunk eredet i v i lagojsagot . Különböző testek különbféle módon htttnak 
a' s u g á r o k r a , innen a' testek különböző szine. A' világosság minden 
életre hathatósan munká lkod ik , 's e' né lkül az élet a' természet mind 
három országában csak tengődés. A' testek különböző színükre nézve 
különbféleképen bontják szét a' s u g á r o k a t , innen különböző melegsé
get okoznak , ál tál jában véve mennél világosabb a' s z í n , annál keve
sebb meleget sziv magába. A' világosság mennyiségének megmérésére 
szolgál a' Photometer , melly sok szerzőktől sokféleképen ajánltatik. 

V u í e o s s Í B s É K Ó , 1 . P H O T O M E T E R . 
V i r, í a o s s Á G T u D O M Á N Y 1. O P I I C I . 
V I L Á G R E N D S Z E R ala t t á l ta lában több égi testek bizonyos 

rendben levő üszvekst te tése , különösen pedig naprendszerünk testei
nek egymáshoz való viszonya é r te t ik . E' felől 3 vélemény létezett. 
1) PTOLEMAEU'S (1. e.) azt vé l e , hogy a' föld a' világ egeszének kö
zéppontján á l l mozdulat lanul 's a' többi világte.steK körülte kerek kör
ben forognak. 2) TYCHO DK IÍRAHE (l . e.) hasonlóul a' mindenség kö
zepén ál lani tan i tá a ' földet 's mozdula t lanul , ugy p e d i g , hogy a' 
nap 's hold a' fö ld , a' többi planéták a' nap körül forognak. 3) Ko-
PERSICUSÉ ( l . e . ) , melly leghelyesebb , mert e' szerint a' nap közé
pen á l l , önnön-maga körü l forogván , 's a' planéták (ezek közt föl
dünk is) mindég nagyobb körökben bizonyos idő a la t t végzik körülte 
forgásokat . A' holdak planétáik körül forognak 's ezekkel együtt a' 
nap körül . I J . Bode Erlauterung der Sternk-unde (3 k iad . Berl . 1808, 
2 köt . rézm.) . 

V I L Á G S A R K , 1 . S A R K . 
V i L Á G S Z E M , 1. O P Á L. 
V I L Á G S Z E R Ü , 1 . C o S M I C U S . 
V l l . Á G T Á J É K , 1 . S z E L M U T A T Ó . 
V i i i o i E S o s t Y , 1 . T E N G E L Y . 
V I L Á G T E N G E R (ocean). Sajátképp csak egy világtenger létez , 

melly földünknek f részét borítja. Minden viz , mel ly tengernek nevezte
t ik , az ocean része , mindazáltal as egész víztömeg 5 főrészre osztat ik , 
mel lyek a) az éjszaki jeges tenger ; A) a' nyűg. világtenger ; c) az indiai 
o c e a n ; rf) a' k e l e t i , másként déli v. nagy v i l ág t enge r , 's e) a' déli 
jeges tenger. ( L . T E N G E R ) . 

V I L I C S K A ( W i e l i c z k a ) , város Galícia bochniai kerületében, 
hires csaknem kimeri thet len sóbányájáról , melly legnagyobb egész 
földen, 's 1237 ol ta dolgoztat ik. Mélysége 6 0 0 1. 900 ember fog
lalatoskodik benne. A' város alja már egészen üres . Jelességei ezea 
alvilágnak egy sótömegból kivágott kápo lna , o l tá r ra l 's szobrokkal , 
egy tó 's édes vizű patak. Evenként 700 ,000 mázs. sót ad. A' város 
hajdan Galíciával együt t Lengyelországhoz t a r t ozo t t , de 1772 Aus-
t r i áé leve. A' bécsi béke 1809 a" sójövedelmet közössé téré Austr ia 
és a' varsói akkor felál l í tot t herczegség közt ; hanem a* párisi béke 
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1814 ismét visszaadá Austr iának , inelly i t t fősóhivata l t , '» bányász-
törvényszéket tar t . 

V I L L A , a ' Romaiaknál mezei ház , major. 3féle épüle tből á l 
lott , min t a' villa u rbanábő l , a' vil la urának l a k á b ó l , villa rus t icá-
bó l , hol a 'gondviselő v. t i sz t ta r tó l a k o t t , s voltak az istálók i s , és 
a' vi l la fructuariáhól , mellyben az élelem 'i t aka rmány t a r t a t o t t . 
Ezen villák olly fényesek voltak , hogy. városokhoz hasonl í tot tak. A' 
mai Olaszok mind a' d o l g o t , mind a' nevet m e g t a r t o t t á k , 's minden 
nagy város szomszédságában vannak v i l l á k , mellyekben laknak a' tu
lajdonosok nyáron- Homa körül nevezetesek a' l íorghese , Aldobran-
d in i , Estense , Ludovisi vi l lák. 

V I L L Á M azon esmeretes felséges jelenés a ' z ivataroknál , melly 
egy nagy szikra á l ta l a' felhők kózti megkavart vi l lanj os egyenlő
séget he ly re áll í t ja. Ha ezen villanyos egyenlőség he lyre á l l í tása a' 
föld és a' felhők közt tör ténik , akkor a' villám ni e n y k ő n ek mon
datik , mivel régen azt h i t t é k , hogy i l lyenkor kövek estek le az égből , 
inellyeknek tulajdonították az i l lyenkor tör tént r o m l á s o k a t , épületek 
meggyúj tásá t , ember-és á l l a tö l é s t , érezek o lvasz tásá t ' sa t . B e a ' villa
nyosság á l la l vezérelletvén az ujabbak Muschenbrock, V a l l , Gray , 
Ho l l é t , V i n k l e r , kivált Keimar és F rank l in közelebbről meghatároz
ták a' villáin természetét , melly a' v i l lanyéhoz annyi ra hasonlí t . A 
felhőkben mindég vat< vil lany jelen , inelly a' vízből kivál t pára á l 
t a l nevekedik , de különböző felhőkben különböző mennyiségben , in
nen egyenlőségre törekedvén, t ö r t é n i k , hogy azon fe lhőből , melly
ben több villáin van , a' másikba menjen egyrésze ennek á l ta l , mi 
ezen szikra ál lal tör ténik , inelly et mi villámnak nevezünk és csak 
azért tetszik ez nekünk vonal-idomunak , mivel sebessége igen nagy 
(Helvig szerént mintegy 4 5 , 0 0 0 láb. egy másod perez a l a t t ) . Azon 
Tonszó erő , melly a' villanyos felhők és a' föld közt van , oka a' fel
hők rendetlen mozgásának, és sok sze leknek , innen magyarázhatók 
a' forgószelek, nagy e s ő k , 's az ugy nevezett vízi sróf. A 'v i l l ám néha 
egyenesen hat egyik felhőből más ikba , vagy a ' f ö l d r e , ha ennek 
kisebb a' v i l l anyossága , mint a ' f e lhőké , néha pedig keringő u ta t 
c s i n á l , vagy több ágakra oszlik , kivált ha egy jó vezér-testre akad . 
Legjobb vezérje a' hegyes testek , az érezek , az emberi és á l la t i 
t e s t e k , magasabb növények, és nedvességek, legrosszabb vezérje a ' 
száraz levegő. Végczélja a' vi l lámnak a' viz vagy a' nedves föld. T a 
pasztal tat ik néha az i s , hogy a' vi l lanyszikra a' földből ha t a' fel
hőkbe , mit JVlahon lord jegyzet t meg legelőször. Az embert t a l á ló 
villáin többnyire h a l á l o s , mivel mint felettébbi ösztön hatván az érző 
inak ra , ezeknek tökéletes elkábulását okozza , melly ha nem ol ly 
nagy mértékben t ö r t é n t , gyengén izgató szerek ál tal az ember gyak
ran a' haláltól megmentet ik. A' ím az előre vigyázást illeti a 'vi l láin 
e l len , legjobbnak ta lá l t a t t ak eddig a ' F rank l in á l ta l felál l í tot t tö r 
vények, mellyek röviden ebből állanak : Tétessenek a' házakra vil-
l ámsznők , vagy ha ezek nincsenek, inkább alsó mint felső szobák
ban mulassunk, még pedig ezeknek közepén széken ü l v e , vagy pamla
gon heverve csendes l é l ekke l , de ne feküdjünk magára a' p a d l a t r a , T. 
függő lámpák a l á , 's ne bújjunk p inczékbe , hova ugyan r i tkán hat 
a' inenykő , de ar.nál vesi:edelmesb az it teni t a r tózkodása ' támadandó 
gyuladás alat t . Száraz szellófolyás nem szívja a' v i l l ámot , azért nem 
szükség felettébb aggodalommal zárni be egyszerre ajtót ablakot ; 
mert a ' m e l e g , emberrel megtöltöt t szobák annál á r t a lmasbak , men
nél nagyobb a' félelem és aggodalom. í l a útszán vagyunk , ne lép
jünk aj tó vagy kapu a l á , ne is járjunk közel az ereszhez; l eg jobb , 
vagy az utsza közepén lassan tovább haladni , vagy mindjár t eleintén 
házban o l ta lmat keresni eső és villám ellen. Mezőn , k ivál t hol semmi, 
vagy igen kevés felemelkedés van , mulatni éppen ol ly veszedelmes 
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v o l n a , mint sebes lépéssel f a , kerítés v. gabonakereszt 'sa't. felé 
s i e tn i , 's a la t tok keresni menedéke t ; t ó b a n , 's vízben sincs bizonyos 
menedék ; azér t jobb l e feküdn i , mint alva v. ülve maradni. Lovag
l ó k , szintúgy mint ny i l t kocsikon utazók ki vannak t é v e , de nem 
a n n y i r a , mint a' l ovak , a' veszedelemnek, Ellenben k i c s iny , v. ép
pen semmi a' v^szedelenl fedett kocsikban, és szekerekben, ha ke
v é s , T. semmi érez sincs benne. A' harangozás á l t a l nem kergettetik 
el a' v ihur , de hogy húzódnék á l t a l o k , a" sem bizonyos. Hatható-
sabban ellenzi a' terhes felhő közeledését a' lövöldözés, kivál t na
gyobb ágyukból . 

V H I L Á M S Z I V Ó , M e n y k ő f o g ó . Így neveztetik azon Frank
lin á l ta l fel talál t e lőkészü le t , melly á l t a l v. a ' felhők villanya vi
te t ik minden ütés nélkül a' íöldbe v. a' villám feifogat ik , és bizo
nyos utón az épületek , hajók 'sa ' t , minden kára nélkül a' földbe v. 
vizbé vezettetik. Tapasz ta l t a t . i . F r a n k l i n , hogy a' felhőktől a ' vil
l any t minden ütés nélkül el lehet vonni hegyes testek által , kivált 
ha ezek érczből vol iak , 's hogy elegeadó vastagságú érezvezér a' vil
l any t a' szomszéd testek sértése né lkül vezeti egész végéig. Ezen vé
leményét ő már 1740 k i j e l en te t t e , 's csak hamar követék ót honfi
j a i , gyak rahbak levén Éjszakámén kában a ' v iha rok , mint n á l u n k , 
de már 1754 Morvaországban is á l l í to t t villámszivót Divisch Prokóp . 
Ezt követték 1762 Dr. Watson ál tal Angliában Payneshillben és 
1 7 6 9 Hamburgban fel la l l i to t t villámszivók. Legközönségesebbek a ' 
Reimarus á l ta l ajánlott szivók é r c z r u d a k b ó l , kivált rézből , mellyek 
az épület teteje felett kezdődnek 5—6 l á b b a l , 's a 'nedves földbe egy 
lábii3'ira nyúlnak be. Epp , és Saussure ajánlják vezérnek a' sárga 
réz drótot ujnyi vas tagságnyira öszeesodorva. A' vasrudakból készült 
'« kivált Würtenbergben , és Austr iában használt vülátnszivók igen 
könnyen rozsdásodnak , 's gyakor i igazításokat kívánnak. Legújabb 
időkben la Postol le párisi udvari gyógyszeres a ' szalmakötelet aján
lo t ta villámszivónak , de ez annál nevetségesebb, mivel a' sza lmaal ig 
ta r toz ik a' középszerű vi l lanyvezérekhez, 's igen gyuladós. 

V i i t » m , három olasz tör ténet í ró neve. G i o v a ti n i V. a' 
14 száz. elején 12 könyvben leirá F lorens tö r t éne te i t , a lapi t tatásától 
1348-ig , midőn dögben mh. Több olasz t a r tomány históriáját is be
szőve e' munká j ában , mel lyeket beutazot t , innen felette becses. Egyéb
i rán t Giovanni különbféle polgár i hivatalokban 's fegyverrel is szol
gál t honának. Ho l t a után öccse , M a t t c o V . folyíatá az emlí te t t 
h i s tó r iá t egy 13dik könyvben 1 3 6 3 - i g , midőn hasonlóul dögben mh. 
Mivel csak korabeli tör téneteket ir le , ez is igen becses munka. En
nek f i j a , F i í i p p o V . ílorenzi p o l g á r , törvénytudó é s b í r ó , sok 
évig elöljárója volt Perugiának , de tudományokat kedvelvén , lemon
dot t minden hivatalos foglalatosságról 's irá latin nyelven De origiue 
civitatis florentinae et eiusdem civi//us-át. Első mesékkel teljes része 
sohase ke rü l t sajtó a l á ; a ' 2-dikat 1747 Mazzucchelli olasz fordí
tásban k iad ta . 

V i r. L A R s (Louis Hector , előbb marqfuis, aztán be rezeg ) , Fran
cziaország pai re ' s ma r sa l l j a , szül. 1653 Lyonban. Katonapályára 
l épvén , 1690 maréchal de Camp leve. XIV Lajos 1700 a' spanyol 
öröklés ügyében Bécsben küldé . Midőn a' spanyol korona felett had 
Üte ki , előbb O l a s z - , aztán Németországban igen ki tünteté magá t , 
mig XIV Lajos békére hajlása munkásságának végét nem szakasztá. 
26 Nov. 1 7 1 3 kezdenek a' felől értekezni Vil lars és Eugenius, e ' 
hadnak h ő s e i , R a s t a d t b a n , 's 3 Mar t . 1714 a ' béke megköttetett 
Aust r ia és Francziaország közt. V. most a' hadi tanács elnöke és XIV 
Lajos holta után (1715) az országlás tagja és statusminister leve. A' 
franczia academia is tagjává nevezé. Midőn 1733 a' lengyel k i r á ly 
választás uj háberut szüle Austr ia és Francziaország közt , V. Olasz-
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országba küldetek sereggel, hol a' sardiniaí királlyal 3 hónap alatt 
Mailandot elfoglalá. Mh. Turinbaii 17 Jnn. 1734 , 82 éves korában. 
V. utolsó nagy frsnczia vezére volt az akkori időnek. A' neve alatt 
kijött Mémoires-nek csak 1 részét irta maga. 

V I L L Á S , a' természet 3 országai több testeinek azon tulajdo
na, hogy setéiben világitnak. Már Plinius vévé észre, hogy hizonyos 
kagylónemek, mellyck mésznemü kősziklákba fúrják bw magokat, éjei 
világitnak 's a' 17 száz. elején figyelmezni kezdenek (főleg Boyle) 
a' rothadó állattestek világítására. Több tapasztala-tok (jelesen Mar-
siglié, Beccarié 's más olasz természeivizsgálóké) a«otv véleményre 
vivék a'tudósokat, hogy a'világosság test 's e' leve Newton tudományá
nak alapja. Az ugy nevezett bononiai kő vala sokáig azon egyetlen 
test , niellynél tapasztaltatott a' setéiben világítás, mig 1675 Bal-
duin fel nem fedezé, hogy a' választó vizben feloszlott kréta marad
ványa világosságot sziv be és setéiben világit. Többek tapasztalását 
nyomozván, végre Marggraf bizonyoson megmutatá , hogy minden 
testből lehet villó állatokat készitni , melly jráliczsavanyt 's alkalis 
földeket foglal magában. Ezek lajstromát Wedgwood készité (1. Gren 
Journal V l l , 45 's t . ) , ki 80 számlál elő. 

V I H E C I S (Estevan Mattuel de) hir^s anakreoni spanyol köl
t ő , szül. 1505 Naxarában (Ócastiliában). Anakreout 's Horatiust le-
forditá 's ezek szellemében eredeti munkákat is irt , e' caim a. Ama-
torias. Mh. 1069. 

V i r , i. É I , E (József, gróf) , franezia finanrznmusler 's 1822—27 
a' ministertanács elnöke-, Toulouseban szül. 1773. Ifjabb kori homá
lyos életéről kévésé esmeretesek a' tudósítások.. A' franczia tengeri 
erőnél szolgált, a' st. domingoi táborozásban jelen volt 's 1791 
Franciaországba visszatért. Erre parancsnokát,, Saint Félixet , ki 
utóbb aladmirál leve, Indiába kiséré. Midőn ez 1793 a' monarchiát 
alkotmányhoz ragaszkodásáért Bourbon szigetre szalada , V. követé 
védőjét 's a' szigeten tagja leve a' gyarmatgy ülésnek. Csak 1807 téré 
ismét vissza Franciaországba, hol észrevettlenü! éldele Toulouseban 
1814-ig. Az elmék ekkori mozgásakor egy alkalmi munkát ada k i , 
melly ben tűzzel 's erővel adá elő politicai elveit, a' képviselői-alkot
mányt általában félretéve 's ellenzé alkotmányi oklevél (charte) ala
pítását ; mivel csak határtalan hatalom látszék neki Francziaországra 
néüve legalkalmasabb or-száglásformársak. 1815 a' felsőgaronnei de-
part. követévé vála3zlá őt a' kamarának , melly CHAMRRE INIROUVA-
in.Ktiak (l.e.) neveztetek. Az ülés 1 Oct. nyittatok fel 's V. mindég 
a' többséggel szavazott, melly a' lázadás smnmisitésének ürügye alatt 
a' polgári rpnd állapotját fenekegtjl megváltoztatni 's a' nyilvános és 
polgári szabadság helyébe ariatorratia aíá rendelt monarchiát bevinni 
akart. V. mindazáltal nézeteiben mérsékleti volt. Az 5 Sept. 1816 
költ ordonnance félbenszakasztván a' kamara , munkásságát , V. Tou-
louseba ve hu la vissza; hanem uj választás IS(7 iontét a' követek ka
marájába lépteté, mellyben a' túlságos királypárt most a' kisebb szá
mot tévé. V. éhez tartozék, 's mivel nem vala a' kamarában kitetsző 
tag, könnyű vala A'illélenek magát Kitüntetni. Ugyanekkor kexde 
Corbiére is nemi hírre kapni. V. most figyelmét a' közjöiedelemre 
forditá, miáltal magának fényes pályát nyita fel. Azonközben az ul
trák pártja mindég veszte fontosságából ; hanem Berry henezgg szo
morú vége uj reményeket nyujta annak Az 1820-ki követ választási 
törvény a' hatalomnak adá a' követválasztás monopóliumát 's uj mi-
nisterium választaték , olly férjfiakból , kik Villélet és Corbiéret ugy 
tekintek, mint vezetőjeket. 1820 V. a' kamara alelnökévé neveztetek 
'« a' kamara jobb oldalát a' ministerium (l'asquier v. Simeon) ugy 
nyerheté meg, hogy szóvivőinek, Villélenek 's Corbiérenek , minister-
izimet és fizetést ada, mindazáltal hivatali osztályt nem biza rajok. 
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l l l y helyezet egy pár tnak se tetszék 'a aii te rmészetesb , mint hogy 
a' ministerium , mellynek i l ly gyámotokra vala szüksége , a' gyánio-
ioknak magoknak helyet adjon. V., Corbiére e's Peyronnet ministerek 
levének. Most a' túlságos k i i á lypá r t czéljánál re lé lenni magát; ha
nem ére t t megfontolás és rendkiviili tör ténetek a r ra birák az uj mi-
n i s t e r iumot , hogy menetét változtassa meg 's egy pá r t t a l se tartson. 
A' ha tá r ta lan hatalom rendszere ez idő tájban bnkott meg Spanyol
országban ; ugyan e' tör tént N á p o l y b a n , Portugálban és Pieinoiitban. 
A' laibachi és veronai congreszek semmisítek ugyan a 'néprendek vég
z e t e i t , 's Francziaországnak teljes hatalmat udának a' spanyol hábor
gás e lnyomásá ra ; hanem V. a' spanyol háború veszélyei t ' s költségeit 
he lyes szempontból ítélvén m e g , mint financzminister , igen gondol
kozva egyezek meg abban. Azonközben engednie kellé. Az angoulé-
mei herczeg spanyol táborozása éppen olly e ldön tő , mint dicsőséges 
vala ; de midőn a' herczeg Spanyolország szerencséjét mérséklcttség 
'a megengesztelődés elvei á l ta l akará újonnan a l a p í t a n i , szükséges
nek véle a' minister ium a' herczeg szabályaival felhagyni. Spanyol
ország a ' győzedelmes párt szenvedélyének j á t éku l hagyaték 's Fran-
cziaország i.em csak a" spanyol cabinetrei befolyását veszté el , ha
nem győzedelmeinek gyümölcseit is , mellyek 200 mii. franknál többe 
kerü l tek . Vil iélenek egyszersmind a ' kivándorlot tak kárának megté
r í téséről is kellé gondoskodnia , mire az uj kamará tó l egy mil iardot 
eszközle k i . Egyszersmind feleinelkedék a' jesuit ismus eddig rejte
gete t t befolyása , melly a' k i rá ly i ha ta lmat veszélyei lényegété ; hon
nan az o r s z á g l á s a ' kamarákban és kívül infegettetvén, iparkodék azt 
k o r l á t o l n i , mi V i l i é l e t , ki szövetségben lenni kivánt ugyan a' jesui-
t á k k a l , de urainak nem akar t a ő k e t , uj ellenségeskedésekbe keveré. 
Legszónoklatosb ellenei valának Chateaubriand a' Journal des déíals-
ban 's a ' contraopposstio vezé re , gróf Eabourdonnaye. Éhez jőve a' 
3 procentes kamatok b u k t a , mellyek a' h e l y e t t , h o g y , mint V. a ' 
k ivándor lo t taka t biztatá , 75-en felyülmentek vo lna , alig maradhatá-
nak 04-en , míg a' 4 procentesek egészen folyamaton kiviil jövének. 
Az is igen óesúrol ta ték , hogy V. azon k i r . ordonnancet vedé , melly 
Hai t i füget lenségét , 150 mi i . frankfel a ' gyarmatbi r tokosak kárát 
meg té r í t vén , foglalá magában , főleg mivel Hai t i nem fizet hete. V. 
ugyan több esetben az a lkotmány szerint cselekedett , hogy a' rá néz
ve nem igen kedvező közvélemény Ítéletét megváltoztassa , sót a' saj
tószabadságra 'H a r r a s zavazo t t , hogy X Károly koronázási esküjé
ben a' char ta eml í t t e s sék , de mégis hata lmas szavak hangzanak ellene 
a ' pa i rkamarában , mint Pasqu ie r , í t o y , P o r t a i , Simeon , Tal leyrand 
exministereké 's m. Még a' csaknem egészen az országlás befolyása 
aki t t választott kamara i követek közt is kezde vala párt ja ingadozni ; 
főleg az á r t a sokat h í r ének , hogy az egyiptomi basának kedveze a ' 
t íörögök kárával . Azonközben a' hata lmas minis ter mindég mélyeb
ben fészkeié meg magát a5 k i rá ly kegyében , 's az absolutismus és 
j esu i tak pár t ja i t is megnyeré magának. Egyébiránt fentartá a ' külső 
b é k é t , a' belső csendet Spanj'oíorazágban , 's kifejté a' nemzeti szor
galmat és h i te l t honában. Egy ideig külminis terséget is virelt , mel-
lye t azután báró Oarnas kapa meg. — Midőn V. magas polczán magát 
bátorságban lenni vél.é, fe lhágja a' mérséklet tséggel , 's nem ügyele 
többé a' köz véleményre , mi közönséges békétlenséget szüle. Még na
gyobb leve az elkeseredés V. ellen , miden a' nemzeti őrsereg nagy 
vizsgálata t a r ta ték 29 Apr . 1 8 2 7 , a n n y i r a , hogy az egész párisi nem
zeti órsereg szétoszlat tatok. Végre V. azáltal a k a r a szert tenni a ' 
szavak többségére , hogy uj választó kamara hivassék öszve 's 76 uj 
pa i r neveztessék k i ; a ' k i r á ly tehát 5 Nov. 1827 szétoszlotá a 'köve
t e k kamarájá t . Most nyilvános és közönsége* zúgolódás kelekedék V. 
iniiüsleriuiiia ellen. Az uj választások nem n' ministerek nézete sze-
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riiit sülének k i . 19 c's 20 Nov. nyugtalanágok tőrének ki Pa r i sban , 
midőn vér is fo ly t , 's a' policzáj magát éppen olly gyanús sá , mint 
gyűlöletessé tévé, I J . Le livre noir de MM. Delavuu el Franchet, ou 
Képerloire alphal/éliqne de la police polilique sous le minislére déplo-
rable, Annéetől (l'iiris 1 8 2 9 , 4 köt . ) . V. lá lá buktá t közeledni , 's 
mind <5 , mind a' többi min i s te rek , kettőn kívül , 4 Jan . 1 828 lete-
vék hivatalokat. V • mint Pe j ronne t és Corbiére i s , pai rmél tóságot 
kapa , 's Toulouseba vonula. F inanczkormányzására nézve 1. Ganilh 
De la science des Jinances <f du minislére de Mr. de lilléle (Par i* 
1825). A' La l'illéliade gunyi ra t kevés hónap alat t 15 kiadatot é r t . 

V H - L K I I A I N (Abi l Francois) , a ' franczia academia t a g j a ' s Pa
risban a' Facul té des let tres-nél a' franczia ékesen szólás t a n í t ó j a , 
ÍJ Juh. 179 5 szül. Par isban. J 8 1 4 ő nyeré az Intézet j u t a lmá t e' 
beszédével : Sur les avantages et les inconvéniens de la crítique azon 
ülésben , n ieüyet Sándor császár és a' poros/, k i r á ly je lenlétekkel 
megtisztel tek , kikhez V. készület nélkül igen szép beszédet t a r to t t , 
inelly annál nagyobb tetszést n y e r t , mennél súlyosabb feladat volt 
az akkor i körülmények közt magát kifejezni. 1810 hasonlóul meg-
koszoruztafott Eloge de Monlesquieu-je. i lár Decazestól a' könyvke
reskedés igazgatójává 's 1819 Maitre des rcíjuetes-é nevezte te t t , még
is megtar to t ta tanítói h iva ta l á t , mellyben imádva ha lga t ta to t t a ' 
frattu'/.ia ifjúságtól. Mint i rót köv. munkái nevezetesitik : Cromwell élete 
(2 köt.) ; Cicero de republicajának fordítása ; J^askaris (Pa r . 1S26) ; 
fliscoitrs el mélanges lilléraires , mellyek academiai munkái t foglal
j ák magokban; Nouv. mélanges histor. et liltéraires (Paris 1 8 2 7 , 
3 k ö t . ) ; TMe.au de la liltéralure au 18 siecle (Par. 1828 — 3 0 , 4 
köt.) ; Tableau de la liltéralure au moyen áge en Francé, en Italie , 
en F.spagne et en Angleterre ( 1 8 3 0 , 2 köt . ) . 

V i i. r. K R s (Charles Franc. Doniinique de) egyenes l e l k ű , kel
lemes t á r s a l k o d ó , i ra t iban éles eszű 's szellemteljes F r a n c z i a , több 
tudós társaság ta^ja , sz. Lajos- és svéd éjszakcsil lagrendek lovaga , 
4 Nov. 1.704 szül. Kelchenben (Német!otharingiába:i) . Metzben a' pat
tantyús-oskolát végezvén, Katona l e v e , de e' mel le t t is szorgalmasan 
tanuld a' görög és zsidó nyelveket. A' lázadás k i tö r tekor e lhagyá 
F r a n c i a o r s z á g o t 's Németországban ta lá la menedéket , hol a' vtestfa-
leni k i rá lyság létezése a l a t t Göttingenben az egyetemnél phi lologia 
tanítójává neveztetek , nielly hivatalában igen szeret te te t t 's becsülte-
tett . Hannover az előbbi uraság alá jővén , elveszte ugyan V. <ani-
tós/éUét, hanam hatalmas bará t i kieszközlék e' parancs megváltozta
tását , mire sok hányatás ál tal roncsolt életének a' halá l 26 Febr . 
J 8 I 5 végét szakasztá. Jeles munkái : F.stai sur V esprit et V in-

fluence de la réfvrmation de Luther, inelly a' franczia Intézettől meg-
koszoruatalot t ; Ivettre a Mad. la comtesse Fanny de Beauharnais sur 
Lübeck ; Coup d' oeil sur les universilés ; Ma)port sur V élat de la 
liltéralure anciennt et V hisloire en Allemagne ; Inlroduction a V ouv-
rage de Mad. de Slael sur /' Allemagne ; ( onstitulions des villts an-
séatiqttes , 'st. Vö. '/.eilgenoiscn V szám. 

V i r. I , O I s o x (.lean Hattiste Gaspard eV Ansse d e ) , az ó és ú j 
görög nyelv és l i tera tura legalaposabb esmerőinek e g y i k e , 5 Mart . 
1753 szül . Corbcil sur Peineben, J5 évében már minden régi i rót 
ál tolvasa 's 23-dikban a' feliratok acarteiniájáiiak tagja leve. 1778 az 
országlás Velenczébe küldé , hogy a' Márk-könyvtár kézira t i t meg
vizsgálja. I t t megesnierkedék tudós Moreilivel \s e' tá rsa lkodásnak 
köszöni létét az Anecdota graeca e regia i'arisiensi et e Veneta S. 
Marci bibi. depromta (Velencze 1781 , 2 köt.) . Itt ta lá lá H o m e r l l i a -
sának egy je les codex^t i s , mellyet 1788 kiadott . Németországot is 
meglátogatván, használá a ' weimari könyvtárt . Gróf Choiseul tudo
mányokat kedvelő franczia követtel Konstant inápolyi menvén, 3 év 
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a la t t beulazá az Archipelagus szigeteit 'a Görögország szárazát. A' 
lázadás kitörvén , Orleansban éle inig a' vihar lecsilapodék. Visszatér
vén e k k o r , a' nemzeti intézet tagja 's professor íeve , de hivatalát 
nem sokáig viselé , mert 26 Apr. 1 8 0 5 m h . Kiadta : Loitgi l'asloralúi 
de Daphnide et Chloe-t (Pa r . 1 778 , 2 kö t - ) , 's több je les értekezést 
i r t a' Mént. de V Acad. ^des inscr. 's más időszaki i rományokba. Kéz-
i ra t i a ' párisi k i r . könyvtárban hevernek. 

V I L L Ó K azon t e s t e k , mellyek setétben világitnak , «le meleget 
nem adnak 's lángba nem törnek ki . Osztályok 3, u. ni. 1) azon 
testeké , mellyek savitas következésében lettek villók. Hlyének min
den égvények , aczéllal k iütöt t s z i k r a , öngyuladványok , forró o l a j , 
némelly gőzök 'st. , t a lán a' rothadó műszeres testek ií , p. o. tengeri 
halak , c s igák , ro thadt fa 'sa ' t . 2) Olly t e s t e k é , mellyek mind a' 
napvilágot , mind a' földi tüzet beszívják és setétben ismét kibocsát
j á k magokból , millyenek különbféle t o ld -é s kőnemek 's némelly mii-
szeres testek. 3) Azon t e s t e k é , mellyek vil lanyos kifejlések követkc-
eésében v. nem eléggé esmeretes okokból vi lági tnak. Ide tartoznak : 
a ' villós b o g a r a k , Jánosbogár , t ü z b o g á r , a ' macskaneinü ál la tok sze
m e i , 'K szőre , ha s iniogat tat ik , 'st. 

V u » i , hajdan a ' l i thvauiai nagyherczegségnek , most hasonló 
nevű orosz korniányságnak főhe lye , a' hajózható Vil ia (Vilna) fo
lyónál . Hegyek közt 's völgyben fekszik , 3000 ház. , 25 ,000 lak. 
(ezek közt 12 ,000 Zs idó , 1,000 T a t á r ) , szép palotákkal 's épüle
tekkel , az Óhitűek 35 templomával 's' k l a s t romáva l , 7 más templom
m a l , 's J mecsettel . Sok Német telepedett i t t meg. Kereskedése vi
r á g z ó , mint egyeteme i s , mellynek gazdag cs i l l agász tornya ' s füvész
ker t je van. T u d ó s t á r s a s á g , orvosi , phi lanthropica t á r s . 's 5 könyv
nyomta tás létez benne. A' korniányságnak 1084 nsz. mf . ' s 1,328,000 
lak . van. Termékeny földje sok gaboná t , lent és kendert ad. Lakói 
Lithvánok , L e t t e k , L e n g y e l e k , Z s i d ó k , Görögök , Ta tá rok , Oroszok 
'a Németek. 

V I I Í A H Í , h o r i n n e p , a ' Romaiaknál . A z Et ruskok ugyanis azt 
kivánák a ' meggyőzött L a t i n o k t ó l , hogy minden borokat adják ki . 
Ezek tehát még egyszer fegyvert fogának 's Jupi ternek igérék boro
k a t , ha gyözeudenek. E' megtörtént 's fogadásokhoz képest mindenik 
hordóból az első pohárbor t Jupi ternek szentelek. Ezt az iiv.iepet éven
ként 23 Apr i l . t á r ták . Volt még Romában má3 borimsep i s , 21 Aug., 
midőn a' közelierő szüret szerencsés kiütéséért esedeztek a' Romaiak 
Jupi te rnek . Csak ezen innep után volt szabad a' bort eladni. Az in-
nep kezdetekor a' F iamén Dialis nyi tá fel a' s z ü r e t e t , ő szakasztván 
le az első gerezdet . 

V I N C E N T ( W ü l i a m ) hires angol í r ó , szül. Londonban 1730 
Nav . 2. 's mh. 1815. Papságra lévén V. s zánva , 0 éves korában a' 
Wes tmins te r oskolába küldetek , hol Gibbon tanuló társa volt. Innét 
1 7 5 7 Cambridgebe ment, a ' Tr ini ty-Col lege oskolába; 1761 haccalaureus 
lön , a' következett évben pedig a' Westminsteroskolában segédtanító. 
I t t haniar megesmerteté magát mint jeles tehetségű férjfiu, 's 1771 
a' második taní tói széket nyer te el ezen nagy intézetben. Most fel
ügye l t a ' k i r á ly i o sko l á sok ra , gondoskodnia kel le t t a ' collegiumi 
belső rendtar tásró l , 's a' nevendékek tudományos és erkölcsi mivelő-
désére ügye ln i . Minthogy ezen súlyos hivatalnak lelkiesme-re.tesen 
megfe le l t , minekutána a' hit doctorává t é t e t e t t , kinevezte ót a' ki
r á l y 1776 udvari segédpapjának; 17S8 a ' Westminsteroskola fóta-
nitójává , 1708 pedig a' Sion-college tanulóintézet elöljárójává tette. 
K' mellett még hi tszónoki h ivata l t is viselt a' minden szentek londoni 
templomában , 's a ' y o r k i érsek á l ta l a ' k i r á ly alalamizsnásává té te
t e t t , melly utóbbi h iva ta lá t szinte halá lá ig v i s e l t e , az említett hit-
Síónekit azonban idősb fiának engedte á t . 1801 a' westminsteri SÍÍ.. 
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Péteregyháznál kanonok i , 1802 pedig ugyanazon egyháznál "decani 
jövedelmet és méltóságot nyer t . Alapos tudománya 's a' régi l i tera-
turábani j á r t a s sága , több apró i ra ta in k ivü l , különösen a ' következő 
munkáiból tüaik ki : The vnyage of Kearchus to the töuphrales 17Ü9, 
és The periplus of the Erytltrean sea 1 8 0 0 — 5 , nifcllyek tetemesen 
megjaví t ja , 1807 , ez. a. jelentek meg : The commerce and the navi-
galion of the anvients in the Indián Óceán 2 köt. ozimmel. Minden 
munkáinak teljes jegyzéke a' The annual biography and oóiluary 
for the year 1817 ezimii munkában ta lá l ta t ik . — n — 

V I N C I (Leonardo d a ) , feje a ' florenzi képiróoskolának , szül . 
Vinci mvárosban F lo renzné í , 1444 és 1452 k ö z t , ' s Ser F ie t ro jegy
zőnek természetes íija vaia. Már ifjú korában k é p í r á s , p l a s t i c a , 
boncz- , ép í tés tudományok, g e o m e t r i a , mechanica , költészet és mu
zsika foglalatoikodtaták őt. Tan í t ó j á t , A n d r e á d é i Vanwchio képírót 
és szobrász t , nem sokára felyülmuiá 's neve hiresedvén , 1482 Lodo-
vico Maria Sforza mailaudi herczeg szolgálatába hivá. V. rajzacade-
miát a l ap i t a , melly a ' Sforza család szerencsétlen bukta nélkül még 
jótevóbben munkálódott volna. A' herczeg parancsára itt készített fe-
steiriiényei közt első vala Medusa fe je , 's leghíresebb az úrvacsora a' 
sancta-maria delle graeiei dominicamisok refectoriumában. Fá jda lom! 
c ' j e l e s frescol'estemény, kevés gond levén r á , semmivé l e v e ; mind
azál tal több ré&zént jó l t a lá l t régi másolatokban csodálhatjuk e ' r i t ka 
mivet. Emlí thető Rafael Morghen igen derék rézmetszete. L. Göthe 
Kunsl und Allerthum (3 füz.). Képíráson kivül Leonardo munkássága 
más bániulált gerjesztő vál la latokra is kiterjeszkedék. Az Adda vizét 
Mai landig vivé , a' mortesanai hajózható csatornát a' chiavennai völ
gyekbe 's Vclt l inbe 200 migl . messzeségre huzá 'st . 1409 visszatére 
Florenzbe , hol azt a' parancsot vévé , hogy a' tanácsgyülés teremé
nek falai közül egyet íesteményeivel ékesítsen. Ez alkalommal készite 
V. Angelo Mihál lya l versenyezve, egy c a r t o n t , mel ly legkitetszóbb 
miveinek egyike . A' Florenziek Niccolo Piccinio a la t t nye r t győze
delmet adá i t t elő V. , 's főleg egy zászlóért küzdő lovascsoport ja cso
dáltatok. Ez a' carton is csak másolatok után esmeretes. Midőn X 
Leo 1513 pápai székbe üle , Leonardo Medisi Jul ián htrezeget Romá
ba kiséré ; de vagy Angelo Mihálytól üldöztetve , vagy a z é r t , mert 
már Rafael kapa meg a' vaticani m u n k á k a t , 1515 I tferencz hívására 
Francziaországba mene. Már öreg levén , i t t keveset v. semmit se 
dolgozék \s már 1519 mh. az őt meglátogató k i r á ly karjai közf. — 
A' világ Vinciben o l l y férj fit t i s z t e l , ki a' Ciinabue ál tal (1420) is
mét felébresztett képire mivészséget , egész ki ter jedésében, e l v e k r e ' s 
állandó szabályokra visszavinni iparko.iék. Mély igazság vala czélja 
'« ezt szoká mondani Vogli sempre qtiel che tu del/bi (mindég azt 
a k a r d , mit kel l ) . Emlí te t t mivein kívül legjelesb mivei közé szám
lálhatok m é g : Lisa del Giscondo képe Par isban ; a' la viergtí aux 
rochers név alat t esmeretes kelíemtejjes fes temény; L é d a , Kauni tz 
herczeg bécsi gyűj teményében; a' gyermek Jesus beszélgetése a' tu
dósokkal a' t emplomban, a' Pamfili palotában Romában lá tható feste
mény ; Keresztelő János ; Lodovico Maria Sforza herczeg képe , a' 
dresdai képgyűjteményben, 's m. Szint ol ly becsesek e' ha lha ta t l an 
mivésznek irományai i s , mellyeknek egy r é s z e , fá jdalom! e lveszet t , 
más része kézirat. Csak Tratlato della pillura-jsi jelent m e g , elő
ször 1651 ; legjobban 1817 Manzi künyvtárnok adá ki . Ezen é r teke
zésén és egy Fragment d' un trailé sur les mouvemens da corps hu-
main-en kivül semmi se jőve tőle sajtó a l á ; hanem az ambrosi&na 
könyvtárban Mailandban 16 köt. kézi ra ta t a r t a t ik ; 7 más köt . F i lep 
spanyol k i rá lyhoz kerül t . Mostanáig még tar ta lmok se esmeretes 
ezen kincseknek. Leonardo szép rajzainak (mert mindég egy köny
vecskét ho rdoza , mellybe vonzó a l akoka t , 's a r c z a k a t , különbféle 
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indulatok lá thatd kifejezeteit , szorgalmasan feljegyzé) gyűjteményét 
Caylus kiadá e' czimmel : Kenuéit de tétet de caractére et de charge 
etc. ( 1730 ) . Ide tar toznak még : Dessint de Lionard de Vinci, gra-
vét par Ch. J. Gerli (Mail. 17 84) es Osservazioni topra i disegni di 
Leonardo, dall' Abb. Amorelti (Mail. 1784) . Ezenkívül 1796 olta 
Londonban Leonardo számos r a j za i , mell vek az angol k i rá ly birto
kában vannak , metszve kijőnek e' ez. Imitationt of originál designt 

. by L. da Jinci, published by J. Chamberlainé ( 1 7 9 6 , to l . ; L. Braun 
Leonardo da J'inci's Lében (Hal le 1819) . 

V I N D E L I c i A, az a ' föld, mellyet a ' Vindelicik (néniét ne'p) 
b í r tak Atigustus ideje'ben , az Aipesek 's Bodentó köz t , Bajororszá
gon 's Ti ro lon keresztül az Imi ig , sőt a ' D u n á i g ; ezért neveztetik 
Augsburg Augusta Vindelicorucinak. Csak tüzes csatázás után győz
hetek le a' l lumaiak 's Tiber ius nagyobbára máshova szálitá őket. 

Vi S D I C T A , azon páleza a ' R o m a i a k n á l , mellyel a ' rsbszolgá-
ka t i l l e t é k , midőn szabadokká tevék. Innen jő a ' pándekták e ' czi-
me : De manumistit vindicla. 

V I S E I I (Péter) v . Pie t ro delle Vigne , hires olasz törvénytudó* 
és kormányfi a' 13 száz. Saületéshelye Capua volt. Szegény szülék
tő l vévén e r ede t é t , csak némelly jótevők gyámoli tása által folytat-
ha tá 's végezheté tanulmányai t a' bolognai lőoskolában , mellycknek 
törvénytudó férjíiai , akkor egész Európában leghíresebbek voltak. 
Megesmérvén Vineist történetből a' tudományokat és tanult ferjíiakat 
becsülni tudó II F r i d r i k , annyi ra megkedvelte ó t , hogy tüstént hi
vatalba helyezé udva ráná l , 's hamar emelé egymás után protonota-
r ius i , tanácsnoki és végre canczellari h ivatal ra , l l l y állásponton egé
szen megnyeré fejedelme bizodalmát, 's annak minden ügyeiben részt 
vön. Különösen a' pápák (IX Gergely és IV Innocentius) követelései 
's megtámadásai ellen védelmeié ó t , szóval és írásban. Az elsőnek *' 
császár ellen intézet t gunyi ra ta i t alaposan és elmésen megczáfolá , 's 
ez ál tal nagy befolyással volt a r r a , hogy a' 11 F r i d r i k r e kimondott 
egyházi átok , minden további következés nélkül maradt . Midőn pe
dig IV Innocent ius , a' császárt 1245 a' lyoni egyházi gyűlés eleibe 
i d é z é , mint ennek köve t e , hatalmasan védelmezte fejedelmét Vi.-.sis. 
Mind ezen szolgálatai mellet t is gyanúba hozatot t a' császár e lő t t , 
ir.intha orvosa által mérget szándékozott volna neki beadni. Fr idr ik , 
balesetei 'g az élete után te t t többszöri leselkedésck által gyanusko-
dóvá t é t e tvén , hi tel t adot t a ' vádnak , kiszuratá canczellárja szemeit , 
's Pisában tömlöczbe vetteté , hol a ' -szerencsét len férjh'u önmaga ve
te t t véget életének 1 2 4 9 , kétségbeesetten tömlöczének oazlopába ver
t én 's összezúzván világtalan agyá t . Ez a ' kemény bánásmód, mellyet 
11 F ru l r i k , az ó jogai t legszorgalmasabban 's legnagyobb munkásság
gal védelmező férjiiun e l k ö i e t e t t , el törülhetlen morsok az egyébkint 
nagy fejedelem történeteiben. Vineis munkái ezek : \) II Fridrik tet
teiről tzóló hat könyv, levélformában '» rasz lat insággal i r t a ; 2) egy 
értekezés a' teljes császári ha ta lomról . 

V I O L A több muzsikai szerszámok közönséges neve , mellyeknek 
nagyobb része ma mar nincs d n a t b a n . Nevezetesebbek valának l) I io-
la da gamba ( térdhegedü) , mellyet mint a' gordont térdek közt szok
tak vala t a r t an i . Kisebb volt ugyan e n n é l , 's hat húrjait D, G, c, e, 

a, d, hangok szerint igazí tot ták fel. Kótái t (Basstn-vagy tenorkulcsban) 
0 fogú lajtorjába í r t ák . 2) Viola d' Ámort (sjierelemhegedú) brácsából 
hasonl í to t t . Elejénte 12—14 húrja volt ; ebből ti—7 bélhur (közülök 
a' 3 mélyebb drót tal körü l fonva) , nyergen feküdt 's vonóval játsza
nak raj tok. A' többi csupa dró thur vala , a' hur ta r tó alatt apró 
srófokhoz akasztva. Ezek a' nyergen fúrt lyukakon mentek keresztül 
a ' fogantyú a la t t ki a ' srófvályuba. A' bélhurokkal octávákra vagy 
egyhangúlag igas i t ta t tak 's csak a r r a szolgál tak, hogy együtt zengé-
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sok á l ta l a' hangot erősítsék. Utóbb elvetek e ' d r ó t h u r o k a t 's csak a' 
nyergen fekvő 7 bélhurt t á r t ák meg. Martheson (Orchester) é s W a l -
t h e r (Lexicon) említenek még egy más szerelem-hegedűt i s , mel ly -
nek csupán 4 drót - és 1 béllmrja volt, 's i l ly accordok szerint igaz-
i t ta ték : c, e, g, c, g, vagy c, es , g, c, g. A' maiglan divatozó Viola 
3) a' Viola, di braccio , Violetta , Viola alta (alto Viola roszul van 
mondva) , francz, Taille, ö r e g , vagy brácsa hegedű , a lakjára nézve 
egészen a' kis hegedíiliez h a s o n l í t , de hangjára 's hangkörére nézve 
a' hegedi és kisgordon közt középen áll- Játszása is épen ugy tö r té 
n i k , mint a' hegedűnek , csak hogy kótái nes-n G — , hanem a l tku lc s 
ba i ra tnak. Négy húrjának ketteje ezüst dró t ta l van fonva; feligazi-

tása a' hegedűnél egy quiiitával lejebb , i g y : c, g, d, a, t ehá t épen 
ugy mint a' kis go rdonná l , de egy octávával feljebb. A' brácsa az 
a ' vonó szerszámok k ö z t , mi az a l t vagy tenor az énekhangok köz t . 

V I O T T I (Giovanni Úatt is ta) , egyik legnagyobb hrfgedüs és com-
ponista , szül. Fontanaban Remontban 1 7 5 5 . Elejénte Turinban a ' k i 
rá ly i hangászkarnál hegedűs v o l t , 1782 Par isban rendkívüli figyel
met ger jeszte t t , de a ' zendülés á l ta l űze tve , Londonba m e n t , hol az 
operaorchestrum igazgatója l e t t ; e ' mel le t t borkereskedést is ű z ö t t , 
de 1798 rögtön k i t i l ta ték L o n d o n b ó l , ' s Hamburgba m e n t , u t ó b b 
P a r i s b a , hol kis ideig a ' nagy operát i g a z g a t t a , végre vissza ke rü l t 
Londonba , hol Mar. 3. 1824 inh. Já tékában t isztaságot , pontosságot 
's rendkívüli ügyességet legkellemesebb egyszerűséggel páros í to t t . 
Van mintegy 27 hegedüconcert je , 2 concertans symphoniája két he 
g e d ű r e , 36 hegedű duet t je , több hegedü-quartett je és t r iója , 12 he-
gedü-solója bassus k í sé re t t e l , 's számos themája var ia t iokkal . Ének
re nézve van tőle 2 olasz ár ia orchest ra kíséretével . A" neve a la t t 
kijött k lavirdarabokat e ' haagszerszáuira eredet i leg a lkalmasint nem 
maga szerkeztette. 

V I P E R A , 1 . K Í G Y Ó K . 
V I R Á G azon része a ' növénynek , mel ly annak tenyésztő részeit 

magában foglalja. A' virág részei ké t f é l ék , fők a' nemzőrészek a' 
vaczokkal , mellékrészek az ezeket körü lvevő körény , csésze , bokré
ta , p i l i s , de a' köz életben csak ezeket szoktuk virágnak nevezni. 
Vaczoknak nevezzük azon részét a' virágnak , mellyhől a' többi ki
nő. Középben ül az anya , mellyből később a' gyümölcs lesz, ennek 
alsó csomós részét , melly később gyümölcsé l e s z , magza tnak , felső 
sokszor gombos részét b ibének , kc'zépső részét pedig anyaszárnak 
nevezzük. Az anyá t körülveszik a ' h ímek , mellyek csak termékenyí
tő részek. Ezek közönségesen egy kis szá lacskából , h imszá lbó l , á l r 
lanak , mellyen ül egy kis zacskó , a' p o r h o n , melly a' te rmékenyí
tő himport tar t ja magában. Ezen nemző részeket körülveszik a' többi 
részek , de a ' mellyek közül hol e g y i k , hol másik maradha t e l . Leg-
ritkátiban marad el a' pi l is v. a' virágnak mézgét elválasztó v. o l ta l 
mazó része; de ez gyakran olly felette k i c s iny , hogy szabad szem
mel alig látható 's idomára nézve is nagyon változó , majd csak egy 
kis gödör , mint a ! tu l ipánoknál , majd csak apró szőrök, majd egész 
k o r o n a , mint a ' nárczisnál, majd sa rkan tyú idomú, mint a ' violánál 
'sat . Többnyire mindég a' himszálak és a' többi virágbori ték közt lé 
tez. Körülveszi ótet a' nemző részekkel együt t a' kö rény , mellynek 
külső többnyire zöld részét csészének , 's egyes részeit lepeknek ne
vezzük ; a ' belsőt p e d i g , melly többnyire sz ines , sziromnak hívjuk. 
A' virágok szaga többnyire legnagyobb mértékben fejlődik ki a' pi l isek
ben , mer t a' zöld és pilistelen virágoknál szagot igen r i tkán érzünk. 
De sok még eddig ösméretlen okok kivételt csinálnak ezen törvény
ből , igy a' nagy pi l isü kandit iának semmi szaga sincs , sőt ugyan
azon növényfaj ia néha csak bizonyos környülá l lások kő i t s zagos , 
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igy az estikefajok csak estve szoktak szagoskodni. A' virágnak a 'nö
vény megesmerésére, 's tudományos leírására igen nagy befolyása van, 
mivel a' növénynek legállandóbb részeihez tar toz ik . 

V I R Á G . A ' chemiában igy neveztetnek azon legapróbb száraz 
t e s t e k , niellyek felrepités á l ta l választatnak el . J.egfsmeretesebbek, 
's a' gyógyszer tá rakban is előfordulók a' kén- és horganyvirágok. 
Vi rágnak neveztetik még a ' bornak szagot a d ó , hihetőleg szálló o la j , 
's a' romlani kezdő bor tetején megjelenő fehér pejhck is. 

V I R Á G O K , mesterségesek, to l l akbó l , se lyemből , ' s kivál t a ' 
í e lyempi l lék tokjaiból készülnek. Ezen utolsók leginkább Olaszország
ban készülnek , azért olasz virágoknak is neveztetnek. Legszebb vi
r ágoka t (raillyenek már Nero idejében készí t tet tek) kapunk most Pa-
Tishól , Dresdábó l , B é c s b ő l , Ber l inből , Nürnbergből . Szagot a ' me
sterséges virágok szagos olaj jal fecskendezés á l ta l kapnak. 

• V I R Á G J Á T É K (Jeux f l o r e a u x ) innep, mellyet Toulousftban éven
ként megülnek. Toulouse már a ' t roubadourok idejében is í ú r t i l ly 
rzimü l i t e ra tura i intézettel College du gai savoir vagy de la gaie 
mcience (viditó tudomány coüegiuma , mint a' költészség neveztetek.) 
Ez még 1 3 2 3 előt t a lap í t ta to t t . Hét t roubadour képzé , egy cancel-
l á r a l a t t , ezen col legiumot , nielly doctorokat és baccalaurusokat ne-
v e z e , és a' szerelem törvényeit (lois d' amors-fleura du gai «ff»otr-nak 
is neveztetve) tani tá palotájában és kertjében. ] 323 minden Oc ^ ' e l 
vű költóhez versben i r t levelet bocsátanak , 's rreghivák őket Maj . 
3-kára 1324 dal innepre , a' legjobb költemény szerzőjének finom 
a rany violát ígérvén. Ezen a lka lommal Arnaud Vidal , hires trou
b a d o u r , nyeré el a ' j u t a l m a t . A' város tisztviselői ped ig , kik hason
lókép hivatalosak v o l t a k , a rany violát igérének jövendőben, olly 
innep elevenitésére, nielly Touiousenak díszére vált. Az évenkénti in
nep fényesebbé tételére az a rany viola mellé még két más ezüst ju 
t a lma t , egy vad rózsát és gyürüvirágot kapcsoltak. Hasonló intéze
tek á l lo t tak fel utóbb Barcelonában J á n o s , 's Tor tosában Márton ki
r á lyok a l a t t ; ellenben Toulouseban amaz eredeti in téze t , az idő nem 
kedvező körülményei m i a t t , hanyat lani kezde , '» egy század múlva 
egészen vége felé közelgete , midőn CLKMRSCE ISAURE (1. e.) gazdag 
adakozásaival ismét felsegité. E 'végrendeletében megerósité ezen köl-
tészi innep ülésére te t t te temes a j ándéká t , mell} - innep most Jeax 
floreaux név a la t t fo ly ta t ta to t t . Az innepélyességeket mise, prédiká
c i ó , és alamisnálkodás nyi tá meg mindig. A' jutalom elosztatása 
e lő t t Clemence sirja rózsákkal hinte te t t be. Gazdagabb virágok tü
zelek a' hangászok vetélkedéseiket. Öt jutalom rende l te te t t ; a' legjobb 
ódára 4 0 0 Jivr. érő a rany amaranthiis ; e^y kötetlen beszédre, mel ly-
nek fel olvasása legalább egy fer tá ly 's legfelyebb fél óráig tar tson, 
2 5 0 l ivr . érő ezüst v i o l a ; egy eclogára , elegiára vagy idyllére 200 
l ivr . érő ezüst - gyürü v i r á g , végre a' bold. szűz t iszteletére készí
t e t t legszebb sonettre vagy legjobb hymnusra 00 livr. érő ezüst lil iom. 
A' docto.rok helyet t most virágjáték - mesterek vannak , és 40 biró. 
1694 a' virágjáték collegiuma academiává te te te t t . A' cancellár hi
vatala 's a' rangok más különbözései 1773 e l törül te t tek . A' pecsétet 
egy állandó t i toknok , az előlűlést pedig egy tag v i se l i , Moderateur 
(felügyelő) czim a la t t . Ez minden harmadik hónapban változik sors 
á l t a l . 15 évi félbeszakasztatás után (1790- tő l fogva) 1806 gyülének 
elsőben ismét öszve Toulouseban a' birák és az academia újra mun
kála tba l é p é , 's elosztá régi szokás szerint a' Clemence IsauretőL 
a lap í t ta to t t v i rágjuta lmakat . Azolta évenként megül ték ezt az innepet, 
mellyel egy szép köl tészkor emlékezete vanöszvekaprsolva, 's a' fran-
czia költészségre nézve korán e lha l t kedvelt költő Millevoye, sok her
vadhattál! virágot nyere i t t . Az academia a' touiousci tanácsházban 
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gyűl öszve, mellyet capi tol lumnak neveznek. Pri tevie - Pri tavi teljes 
történetét adá ki ezen a t ademiának . 

V I R Á G V A S Á R N A P , Húsvétot megelőző vasárnap , mellyen Je -
sus .lerusalembe bemene , út jára szórt pá lmaágakan , 's v i rágokon , 
mellyekkel őt a' tolongó sokaság megtiszteié. 

V I R G I L I U S (Publ ius) Maró, romának legnevezetesebb hősi kői-
t ő j e , K. e. 70 M. Licinius Crassus és Cn. Pompejus Magnns consul-
sagok idejében szül. Mantuától nem messze Andes nevii faluban, melly 
most Pietolának nevezte t ik , hol atyja kis jószágocskát b i r t , anellyet 
maga inivelt. Tanuln i kívánásból meglátogata Cremnnát •, Mai l ando t , 
és Nápolyt , hol Syrotól az epicurea philosophi.it , Par thenius tő l pe
dig a' görög nyelvet tanulá . Ezen tájékokat annyi ra megkedvelé , 
hogy ott leendő eltemettetését végrendeletében meghagyná. Ha Vir 
gilius , mint sokan hiszik , első eclogájában, T i t y r u s személyében sa
j á t történetei t beszéli el, ugy 30 esztendős volt, mikor Romába visz-
s z a t é r t , hogy fekvő j ó s z á g a i t , mel lyeket sok más ár ta t lan hazafi ősi 
birtokaival e g y ü t t , a ' köztársaságiak ellen folyt háború u t á n , Octa-
vius , és Antonius alávaló czéljok végrehajtásának eszközei , a' ka to
nák közt ju ta lmul fel o sz to t t ak , visszakérje. Megérkezte után csak 
hamar megesmerkedett Asinius Poll ioval és ama hatalmas kedvelt tel , 
Maecenassal, kiknek szószóllasa á l ta l tulajdonát nem csak visszanyeré, 
hanem Augustusnak annyira kegyelmébe jőve , hogy ez vele bará t sá -
go»an leveleze. Aeneisét elvégezvén , V. Görögországba utazék , hogy 
munkáját itt áltnézze és kipaílérozza ; de midőn Angustns napkele t i 
útjában vele Athenaeben öszve ta lá lkozot t v o l n a , reá vévé m a g á t , 
hogy Augustussal visszatérjen. Már Megarában megbetegedék 's u ta -
»ás közben mindég rossüabbul leve 's Brundusiunibaii (melly Cala-
briában esvén, mondja Virgi l ius sir irásában : Calabri rapuere) vagy 
mások szerint Tareiitumban mh. életének 52 évében K. e. 19 . Teste 
saját kívánsága szerént Nápoly városába vitetek , melly hez közel a' 
puteolii ország ut mellett temet te tek e l , ezen még halála előt t ma
ga által készí t tetet t s i rversse l : 

Mantua me genuit, Calabri rapuere, lenét nunc 
l'arthenope : cecini pascua, rura , duces. 

V i r g i l i u s , mint. bucolicus (azaz pásztori , mivel (ivxoXog ökör pásztor t 
teszen) költő lOeelogát i r t ; az utolsót életének 33 —34 éves korában. 
Ezen pásztori énekeiben , mellyekben Theocri tus idyl l iumai t követ te , 
nagy hiba a z , hogy a ' pásztori character tő l igen e l távoz ik , 's o l l y 
hízelkedéssel teljes és csinos kifejezéseket ad a' pásztorok s zá j ába , 
mintha ezek udvari emberek volnának. Továbbá mint didacticus (ta
nító) költő egy GeoTgica (földnuvelési) czimii munkát készítet t Mae-
cenás ösztönözésére, n.elly a 'd idact icum poemának legtökéletesb pél
dája. Ebben Hesiodust követ te , de et től is igen keveset költsönözött . 
Végre mint hősi költő lép fel Aeneisében, melly legtökéletesb epos la
t in nyelven, 's a ' Romaiak legrégibb történetei adatnak elő benne. 
Ebben Homerust t a r t á Virgi l ius szemei előt t . Halálos ágyában csi
nál t végrendelete szerént megégettetni paranrso 'á a z t , mivel ugy né-
y.é, mint hijános és tökéletlen m u n k á t , mi szemérmességének csalhst -
lan tanuja; de bár melly szorosan megtar to t ták is a' Romaiak a' hol
tak végrendeleteit , Augustus még sem engedte azt megégettetni. Mint 
köl tőt ezen időszakban, melly tudósokkal olly gazdag v o l t , hogy 
érczektól vett hasonlatosság szerént tudományok arany idejének ne
veztetik , Virgil lúst i l leti az első hely n. ra. ki a' pásztori szelíd és 
együgyű érzetektől a' hősi versezet legfellengősebb kifejezéseire emel
kedett fel. Erkölcsére nézve szelid és nyá j a s , társalkodásban szemér
mes 's bará tságban hiv volt. Legjobb kiadatai Virgi l ius munkáinak 
Burmanné (Anisterd, 1746 4 köt.) '» Heynée' (Leipz. 1828.) 
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V I R O I M * , I. A P P I U S Cf. A U D I U S . 
V I R G I N I A , 1, E c r E s ii L T S T A T U S O K . 
V I R I A T H U S T. V m i n T H K s , vitéz Lusi tania i , ki sokáig vi

tézül harczolt a' Romaiak ellen hona fügetlenségéért. Servius tíalba 
romai p rae tor ugyanis kegyetlenségével fellázitá a ' Lus i tánoka t , kik 
V. (az előt t vadász) a l a t t ugy megverek a' R o m a i a k a t , hogy csak 
kevesen menckhetének meg. Az ellene küldött uj seregek se valának 
szerencsésbek. Csak Metellus küzde vele nemi s ikerre l . A' Romaiak 
t e h á t , akkor i körülményeikhez képest, tanácsosbnak láták ótet (.ásí
tania (most Por tugá l ) fügetlen urának megesmérni 's vele barátsági 
szövetséget k ö t n i ; hanem nem sokára megszegek a' békét 's Servilius 
Caepio a' félemlítő Viriaihust alattomosan meggyi lkol ta tá . Így esek 
el 14 évi csatázás után V . , ki más viszonyok közt Romának legve
szedelmesebb .ellensége lehetet t volna. ( L . 1"irtaik ttnd die Lutitani-
er, B é r k e r t ü l , Altona 1826 . ) 

V I R T U O S . h" név leginkább azoknak a d a t i k , kik észtehetségö-
ket szép mivészségekben a' tökély magts fokáig kimívelték. Nálunk 
rendesen mesterhaugászról vagy énekesről mondatik. 

V is C H E R (Péter) , a 'Nürnbergbő l származott mi vészek közt j e 
les említést érdemel. Mikor szü le t e t t , nincs t u d v a : e l é g , hogy Né
met - és Olaszországot bevándorolva, mint réz - és harangöntő mester 
té r t v issza , 's mivei nevét hamar e lhi res i ték. Idő múlva 5 fijával 
együ t t do lgozot t , 's igy hozta lé t re S. Sebald hires sír ját S. Sebald 
templomában Nürnbergben (1506—10) , melly a ' r a jzo la t helyességére, 
nemes és változó á l l á sok ra , a' s/.ámtalau figurák arczai kifejezésére, 
ruhák redőzetére 's a' bronczöntés t isz taságára nézve nemcsak a' leg-
hiresb olasz mesterek miveivel vetekedik, hanem sok ant ikot is meg
halad. Az apostolokon 's egyházi a tyákon kívül 72 figurát számlá l 
hatni ez emléken. Még híresebb munkája vala ennél Ernst magdebur-
gi érsek vasból készítet t síremléke 1497. Közönségesen ugy h i s z i k , 
hogy 153o holt volna meg. Száiiios mivek, mellyek egyébiránt bélye
gét hordják, kérdés a la t t vannak, ha egyenesen tőle, vagy valaniellyik 
fijától származnak-e? K é p é t , mint az öntőműhelybeli vo l t , lerajzolta 
Sebald sír ján. 

V I Í C O S T I (lat . vicecomites), lombardi család Mailandban, melly 
pol i t icai szerepe és tudományokra nézve szerzett érdemei ál tal ma
gát a' középkorban 's ujabb időben igen nevezetessé tévé. PIredete ho
mályos . M á r a ' 11 száz. dicséretesen emlékezik a" tör ténet í rás néhány 
Viscon t i ró l ; de ismét e l t ű n n e k , midőn Barbarossa Fr id r ik Mailan-
dot lerontá 's a ' Viscontiak engedni kéutelenit tetének a' Tor r i anok 
e l lenpár t jának. E l s ő , ki e' ház hata lmát alapi.'á , V. Ottó mailandi 
püspök vala (mh. 1258) , ki elleneit legyőzé 's az uralkodói ha ta l 
mat unokaöccsének I M a t t e o - n a k (mh. 1322) h a g y á , ki VII Hen
r ik császártól csász. he ly tar tó eziinet k a p a , mel lyet majd Mailand 
ura czimmel cseréle fel. Matteot G a l e a z z o k ö t e t é , k i Bajor La
jos tó l fogságba tetetek 1 3 2 7 , 's nem sokára mh. Bresciában. Fija , 
A z z o , éppen ol ly vitéz h a d b a n , mint ayájas béke idején, 1329 örö
kös nélkül halván m e g , n a g y b á t y j á r a , L u c c h i n o r a (Matteo íi-
j á r a ) szála aa u r a l k o d á s , ki b i r tokai t nagyobb i t á , 's a ' tudományo
kat p á r t o l á , jelesen P e t r a r c á v a l , ki t igen becs ü le , leveleze. Óccse-
G i o v a n n i (mh. 1 3 5 4 ) , mailandi é r s e k , Genuát i s hatalma alá ka
pa 's még buzgóbban gyámol i tá a' tudományokat . 3 unokaöccsei II 
M a t t e o , B e r n a h o é s I I G a l e a z z o közül a z első egy é v múl
va m h . , a' másik kettő pedig kegyetlenségeivel igen megutáltatá ma
gá t alat tvalói e lő t t . Galeazzo mindazáltal a ' tudományokat igen sze
re t te , '8 Pe t rarcá t nagy t iszteletben t a r t á , sőt ennek javaiarára P a -
viában egyetemet a lap i ta . 1378 fi ja, G a l e a z z o , Bernabot a ' trez-
zoi várba zá rván , egyedül ura lkndék. Ez a la t t a ' Visconti ház nagy
sága 's ha ta lma legmagasb pontra emelkedék , mert 1395 Venc»el 
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császártól herczegi rangot nyere 's igen sok birtokot szerze. Hatalma 
alatt valának Pisa , Siena , Perugia^ Padua és Bologna is 's észre-
vehetőleg kimutatá, hogy Olaszország királyczimére vágyott, de mé
reg által kivégeztetvén 1402, nagy tervei nem létesülhetének. A' tu
dományok benne nagylelkű pártfogót találának , udvarába édesgeté 
kora leghiresb férjfiait, a'piacenzas egyetemet visszaállitá, a' paviait 
egycsité vele 's nagy könyvtárt alapita. Roppant épületeket is téte
tő , jelesen a' Tessinen levő hidat Paviánál 's a'pompás mailandi szé
kesegyházat (1386—97) . 3 fijai, Giarnmdria, Filippo Maria 's Gá
bor (házasságon kívüli) , megosatozkadrán nagy birtokán , egyenet
lenségekkel 's botlásaikkal eljátszák házok hatalmát. Majd mindenik 
lombardi városban egyes hatalmas polgárok emelkedének fel 's a' 
szomszéd statusok elcsipegeték a' Viscontik birtokait, mint Florencz 
Pisát , 's a' Velenczeiek lassanként Paáuát, Vicenzát, Veronát, Bres-
ciát 's más városokat. Giammaria, kegyetlenségeivel gyűlöletessé te
vén magát, öszveesküvőktől megöletett 1412. Filippo Maria 35 év 
alatt most szerencse polczán , majd nyomorúság szélén látá magát , 
mert a' Velenczeiek sokszor Mailand falai alá nyomaiának. Mh. 1447 
férjíi örökös nélkül. Terme'szeíes leányát Biancát, Sforza Ferencz 
hires vezérhez adván nőül, a 'Mai landiak , látván, hogy szabadsá
gokat a' gyönyörű tartományokra vágyók ellen nem védhetik, ezt 
választák herczegjekkó 1450. Az ujabb időbeli Viscontik a 'régi nem 
zetség maradékai. 

V I S C O N T I (Ennio Quirino), a' leghíresebb régiségesmerők egyi
ke , 1751 szül. Romában. Elei Genuából származának. Attyja G i o -
v a n n i B a t t i s t a tudós esmeretekkel tünteté ki magát 's 1768 a' 
romai re'giségek felvigyázójává tetetek. Fija a' csudagyermekek kö
zé számláirathatik , mert már olly korában esmérte a' pénzeken le
vő csaszárfóket, midőn alig tudta neveiket kigyagyogni. 10 évében 
közönség-es vizsgálatot álla ki a' romai és bibliai históriából, numis-
maticából, chronologiából, földleírásból, 'a geometriából és 12-ben 
a' legnehezebb trigonometriai feladatokat meg tudá fejteni. 13-ban 
rímekben leforditá Euripides Hekubáját 's nem sokára Pindarushoa 
foga. Atyja azt a' tervet tévé , hogy a' Pio - Clementinum museumot 
leirja 's néhány czikket kidolgoza ahoz , de csak az első kötc'tet vég-
zé e l , többi részét pedig e' nagy 's jeles munkának, melly maga 
is elégséges volna nevét halhatlanitni , V. adá ki II Museo Fio-Cle-
mentino deseritto ez. alatt (I köt. 17S2, 2 k. 17S4, 3 k. 1 7 8 8 , 
4 k. 1790, 5 k. 1792 , 6 k. 1796 , 7 k. 1807 , éhez jőve későb
ben 8 kötetül // Museo CJiiaramonti V. Filep Auréltól és Guattani 

• József Antaltól). Midőn a' romai jelesebb antikok Parisba viteténck, 
követé V. kedvelt műkincseit, elrendezé ezeket nj bonokban 's lajs-
tromozá, mindenik mellé rövid, de oktató 's izléuteljes észrevétet 
tevén. E' lajstrom kijőve 1815 Notice des stalues , bnsles el has- re
lief s de la galerié des antiques du Musée Napóleon ez. alatt. 1 8 l 7 i r á 
Descriplion des antiques du Musée Royalát. Még bővebben adá elő 
a' Musée francais névvel esmeretes gazdag gyűjteményt. 1800 tagja 
lön a' franczia intézetnek. Sok tudományos munkában olvashatni ér
tekezéseit. Majd amaz óriási terven dolgozék , hogy az addig zavar
ban volt iconographiát hozza rendbe. Így álla elő az Inconograpíiie 
greegue (Paris 1811 , 3 rész.). A' romaiból csak a' két első kötet 
jőve ki 1818, a' császárok képezeteiig. Lord Worsley rábizá a' Gö
rögországból hozotí mivek leírását 's igy ,láta világot az // Museo 
Worsleyano ; 's az angol parlament, midőn lord Elgin gyűjteményét 
raegvevé , otet Londonba hivá, hogy ezen hires régiségeket lajstro
mozza. A' fáradhatlanul munkás , szemérmes és nyájas V. 7 Febr 
1818 hm. L. felőle Kunstblatt, 1820 70 az. Munkái (Opere tutte, 

20 . 
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divite in tre clasii, 1 osztá ly 8, 2-dik 5, 's 3-dik 8 köt.) Mai ' 
laudban jö t tek ki 1 8 2 4 , ol . és francz. k iadatokban. 

V i s i n i H . Már régebben esmért, hanem csak a' 1 8 száz. leirt vere
ses , l eve l e s , töredékeny , keve'se' n y ú j t h a t ó , könnyen o lvadó , 's na
gyobb hévse'gben el is repülő nemtelen érez. Ta l á l t a t i k magában, 
más érczekkel egyesülve , ké i íWl , savitóval. Közönségeién a' kobal-
t a l együt t t a lá l t a tó t iszta érczból készül repítés á l ta l , honnan gyak
ran t i sz tá ta lan . Salétromsavba felolvasztva, 's vizzel lecsapatva ké
szül a' magister ium vismuth , melly az orvosi tudományban is hasat" 
uá l t a t ik . A' spanyol fehér is belőle készül. 

V I S N U , 1 . K E L E T I N D I A I J H Y T H O L O G I A . 
V I S T A a v u t a ; váltójogban forgó olasz k i fe jezés , ' s azt teszi, 

hogy a' vá l tó levele t , mihe ly t e lómuta t ta t ik , ki kell fizetni. 
V I S T Ü L A , 1 . W t l C H s i L , 
V I S U M R E p E R T a M (lát lelet) jelentése és véleménye a' tör

vényszéki orvosnak azon j e l ene t ek rő l , mellyeket valamelly eleibe 
te t t testen , megsebesítetten , vagy halot ton tapasz ta l t . A' megnézés
nek mindég egy törvényszéki személy jelenlétében kell történni , mi
vel mind azon vizsgálatok, mellyek az akkor i jegyzőkönyvbe nem 
t a l á l t a t n a k , ugy nézetnek, mint jelen nem voltak. Kzen jegyző könyv
re épiti az orvos véleményét , melly annál jobb , mentői szabadabb 
minden le leménytő l a' baj eredetére nézve , és mennél inkább ugy 
tek in t i a' d o l g o t , mint je lenést . Az orvosnak , ki visum repertumot 
a k a r adni , esküdtnek kell lenni . 

V I S S Z A Á L L Í T Á S , 1. 11 K S T I T V T I O IN i m m u n . 
V 1 s S z A H E L y z És (Reposi t io) . Midőn valaki bizonyos t á rgy

nak bi r tokában igazságtalanul háborgat ta t ik , vagy attól egészen meg-
fosztatik , ugy szerezhet magának legrövidebb utón 's idő a la t t kí
vánt e l é g t é t e l t , ha az 1 8 0 2 : 22 és 1 S 0 7 : 13 t ' . rv. czikkely ér te l 
méhez képest , magát annak használatába vagy sajátságába visszahe
lyezte t i . Ezt pedig a' sérelem után legleljebb is egy év lefolyta előt t 
ke l l tel jesí t tetnie az al ispány á l t a l , ki ha a z t , egyszerű folyamodás 
á l t a l tör tént felszóli t tatasa következésében , a' folyamodás napjától 
számítandó egy év a la t t végbevinHi e lmulasz taná , hivatalának elvesz
téséve l lakolna é re t t e . Egyébiránt ó a' visszalielyzés alkalmával , melly 
bizonyos előre bejelentett h a t á r n a p o n ' s mindenkor a' helyszínén tör
t é n i k , jogos kérdésekbe nem a i a t k o z h a t i k , sem irományok szerint 
nem í t é l h e t , hacsak ezek az elfoglalási tet tet vagy az előbbi hasz
ná la to t nem tárgyazzák , sem az c l foglal taknál többet vissza nem 
a d h a t ; az időközbeíi gyümölcsöke t , károkat és költségeket azonban 
s ikeresen í tél i és t é r í t t e t i meg. Ha netalán az elfoglalt t á rgyak rnár 
megemésztet lek , vagy az elfoglalónak gondatlansága miat t elvesztek 
v o l n a , azoknak becsára í té l te t ik meg a' panaszos fél r é szé re ; ha pe
d ig más he lyre , a' felkért al ispány hatáskörén kívül levőre szálit-
t a t t a k v o l n a , átvevőlevél (( ompassus) ál tal eszközöltetik ott a' bírói 
visszafoglalás. Ha a' sértő fél a' visszahelyzésnek magát ellene sze
gezné) az eljáró a l i spánynak a' vármegye közgyűlésén tett tudósítá
sa következésében , hajdukar (brachium) rendeltetnék ez ál tal , melly 
egyébi ránt is mindenkor bevárja a' te l jesí tet tekről szóló ttidósilmányt. 
Mind a' két a l ispány akadályozva lévén foglalatosságai miatt a 'vis-
szahelyzés teljesítésében , a" vármegyei köz gyűlés rendel ki erre 
bizonyos személyt önnön kebeléből. A' po lgárokra nézve szinte van 
he lye a ' v isszahelyezésnek, kiknek e z t , saját városi tisztviseiösé-
göktől kelt kieszltözölniek. Kunosa. 

V I S S Z A S U C Á R Z Á S (Reflexió). Ha a ' világosság egészen vagy 
legalább résieben ál t nem látszó l ap ra esik , akkor a' beesés szegle
tével egyenlő szeglet a ia t t sugárzik vissza. Ez a' ratoptricának alap 
-tör lénye . 
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V l 88 t A. ÜK Én (Repulsio) tSrvénysateres o rvos l a t , melly uel lo<-
\« a ' b i rói foglalás alá kerülendő t é l , a ' hoss/.u folyatuatu perek 
első szakaszában hozatott í téletnek valóságos végrehajtását , valamelly 
fenyegető cselekedet á l ta l megakadályozza. A' visszauzési perbe , a,. 
ügy velejét illető b i zony la toka t , p r ó b á k a t , is lehet bele i k t a t n i , 
mel lyek ha olly nyomosak , hogy az előbbi ítélet a lapja i t e lgyeng i -
t ik , birtokon belől iiozatik tij í té le t . Valamint az el lenállásnak op-
positionak csak a' rövid , ugy a' visszaüzésnek csak a' hosszú folya
mata ptírekbeu van he l j e ; de egyedül az a lap - perekben , mellyekrer 
nézve egyszersmind a ! t i la lom is közbe van t éve ; az uji tott perbea 
soha sem. Ha a' visszaü/.és a z o k b ó l , vagy azokon alapuló okokból 
tétetik , meilyekból az el lenál lás , ugy törvényes , és semmi rósz 
következést se ion maga u t á n ; de ellenkező ese tben , a' bíróság és 
ellenfél közt két és egy harmad rész'ten megosztandó egy arany már 
ka (72 for.) bün te t é s re , és a ' költségeknek 's idő közben nyer t gyü
mölcsöknek megtér í tésére í té l te t ik a' helyes ok né lkül visszaűző. 
Ugyanazon jogbeli több v i s szaü lök , csak egy büntetést szenveditek. 
A' kétszeres visszaüzésnek nincs többé he lye . A' vissraüzési per a" 
győztes á l ta l a' visszaűző ellen a' Hk. II 73 ; 172!) 33 , szerint a" 
kir. yjksy báni tábla e lőt t indí t tat ik ; benne a' felperesnek a' vissza-
üzés valóságát , az alperesnek pedig a' visszaüzés okát kell adni és 
bebkony i ln i . Az azoknak megbüntetésére indí t ta to t t per, kik a' visz-
szaüzésre nem ügyelvén , a' j avakat annak ellenére elfoglalj ik , meg
egyez az Kt.^ENÁi.i.AS-nál (I. e.) i l ly esetben e lőfordulóval , me l ly -
ben a' hatalmasan elfoglaló f é l , birói Ítélet á l ta l minden kereseté
től eliiioztlittatik , '» az azon javakat tárgyazó jogai tó l megfosztatot t-
tiak ny i la tkoz ta t ik . Kunon. 

V I SNS V. A V K R Ő , I. R K V K R B E R K. 
V i s s z A v K R ó i) ú s. Ha valamelly mozgásba te t t t e s t , út jában 

olly akadá ly ra talál , melly á l ta l eredeti i ránya megváltozik , azt 
szokás mond.ini , hogy az i l ly test amaz akadá ly tó l visszapattan. I t t 
áll a' visszasugárzábiiak azon s z a b á l y a , mel ly szerint a' függőlege
sen összeütköző test ugyan ugy pat tan vissza, különbé;! pedig a" 
visszapattanás szeglete egyénít? azon szeg le t t e l , ntellyet a' másikba 
ütköző test formál. 

V I S S Z A V O N Á S , 1 . E R I S . 
V I S Z H A N G , I . E C H O . 
V i s s z H A N o T v i) t) M Á N Y (Katacust ica) a' hatig visszaverődé

sének a lapvonal ja i t , 's a' visszhang (1. ECHÓ) mivolta megmagyará
zását tanitó tudomány. 

V i r K r, r, i U s (Aulus) , a' Koma császárszékében ül t leggvaláza-
tosb fejedelmek egvike. Miliőn a' praetor ianusok Otho helyébe Gal-
bát választák császárrá, ő is k ik iá l ta tá magát a jándékokkal megnyert ' 
legioi által . Ebből véres polgárhad l eve , uiellynek a' 4-dik ütközet
ben legyőzött Otho öngyilkossága szakasztá végét. Utálatos életmódja, 
's erőszakoskodásai miatt fel kelének a' legiok 's A respasianust emelek 
császárságra , ki Roma leié közelgetvén a' gyáva leikü V. e lbú j t , 
de megta lá l ta to t t , 's az utczákon alá 's fel hurczoltatván agyen-ve-
re te t t 's dögteste a' Tiber isbe ve t t e t e t t , ura lkodásának 7-dik havá-
t an , 57 éves korában , K. ti. 09 . 

V I T K Z J Á N O S (Zrednaí) a ' 1 5 száz. elrjén született Tótorszáfj 
Zi>dna nevű helységében, nemes, de szegény a tyá tó l . Egyházi pá lyá 
ra g7.eutelvétl magá t , előbb honában, azután Olaszföldön tanul t . In
nen haza tér\e , Hunyadi János házához k e r ü l t , és ezen hősnek le
velezését v i t t e , egyszersmind pedig nagyváradi prépostságig ha lad t . 
Miután de Doininia János , váradi püspök , a' várnai csatában 1444 
elveszett , Vitézt a jánlot ta Hunyadi a' pápának köretőjéül , és 1445 
végén elfoglalta Vitéz, a' pápa helybenhagjásával , / váradi püspök-
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széket. Nagy befolyása vala Hunyadi János fiainak , különösen Má
tyásnak , nevelésére 's ok ta tására . E' mel le t t sok nyomatos követsé
gekre használ ta tot t Hunyadi Jánostól , Szi lágyi Erzsébet től és I Má
tyás k i r á l y t ó l , k i a la t t 1 4 6 5 , Szécsi Dienes h e l y é b e , esztergálni ér
sekké let t . E' felett V László alat t k i r á l y i , 1 Mátyás alat t pedig 
akadémiai kor lá tnokságot is v ise l t , t . i . a ' pozsonyi akadémiánál. 
Mh. 1472 Aug. 8. Te t t e i 's viszontagságai belje vannak szőve Hu
nyadi J á n o s , László és Mátyás és V László, történeteibe. A' tör ténet
kuta tó előt t igen becses az ő levelezése, mellynek egy részét egybe
í r t a lvanics I'á.l, nagyváradi kanonok ; felvette azt a' maga gyűjte
ményébe Schwandtner , a' II darab e le jén , i l ly ez. a. Joannis de 
Zredna , Cancellariae üegis Hung. olim Protonotarii, Kpistolae in 
diversis negotiis slalum pxiblicum regni Hungáriáé eoncefnenlibus, 
ab anno 1445 usque ad a'i.num 1 4 5 1 , Gubernaloris nec nön l'rae/a-
lórum et Earonupi hvjus Regni nomine txaralae, per Yauluiit- de ha-
nich, Dioeceseos Zagrabientis l'resbyíerum, Allaris S. l'auli in Kccle-
letia l (tradiensi Kecloreni e.tc. vicenté adhuc. Auclore in hoc volumi'n:-
congeslae, et notis illustratae. Hogy ez a' Joannes de Zredna egy 
sze-uély Vitéz Jánossal , csak Kéle r Gottfried kéziratban maradot t 
értekezése á l ta l lett bizonyossá. Kéler Gottfried okait azu tán , ennek 
engedelmével, használta Ho iány i Elek Memória Hungarorum Fan III, 
1777 de Zredna Johannes felüliratu taglatban. Fábri P. 

V I T É Z E K , lovagok , a ' középkorbeli emberiségnek virágai é s 
sajátságának legszebb bélyegei . Mert a' kor szelleme mindenkor a' 
benne élt előkelőbbek 's nagyobb rendűek cselekedetei után ítéltetik 
meg, 's minden időszaknak meg van nemesi rendje, inelly annak mint
egy képviselője. — A' pogány k o r b a n , mellynek iránya csak érzéki 
gyönyör és földi szerelem v o l t , nem muta tha ' a az emberiség nagyobb 
hőseket , niiut kik erős karjok 's ügyes elméjök á l ta l uralkodásra 
emelkedtenek , hogy a' v i lágtól t iszteltetve egy vidám és örömteljes 
életet éljenek ; 's ha a' középkorbeli vitézek legszebb küzdése az 
idvezitő s ír jáért t ö r t é n t , Görögország legnemesebb , legdicsőitt t tebb 
hősei egy legszebb hölgy menyasszonyi ágyáér t áldozták magokat 
fel. Innen vo l t , hogy a' diadalmas az asszonyt csak mint kéjének tár
gyá t t ek in te t te 's Homei' hősei a' legszebb fogoly nőt a r ra tereimet! 
nek h i t t é k , hogy a' leghatalmasb hős nyoszolyáját ékesítse. Innen 
t ö r t é n t , hogy a' virágát hu l la t t a később korban a' hajdani szellem 
bujaságra és .k icsapongasra fajult. I nnen , hogy a' szellemi é l e t , ha 
nyilván fe l l épe t t , csak mivészetben 's költészetben fejezheté ki ma-
gí i t , különben pedig a' pliilosophia t i tka iba kénytelen vala burkolóz
ni . — Az uj időszámlálássa l , mellyet a' kereszténység okozta szel
lemi lázadás, 's a' régi k i rá ly i székeknek a 'német (germaní) népek beto-
lulása ál tal tör tént teljes felforgatása bélyegez, egészen uj charak-
t e r , uj és egészen más éiet fejlődött ki az emberiségben. Összeom
lot t a' mythologia temploma, megnémult a' delphusi háromlábú szék 
's mi előbb csak kevés avatot tak t i tka v o l t , köz tudománnyá lett. 
A' lélek ég felé kezde emelkedn i , 's mit a' régi világ csak a'jelen
ben és érzéki valóságban k e r e s e t t , azt a' jövőben és ideálisban kez-
dé k e r e s u i ; az anyaszentegyház a 'menny előternáczának tekinte te t t , 
így nem c s u d á l h a t n i , hogy a z , mi közönséges ellen vol t , a ' h i t , 
egyház i ránt i t i s z t e l e t , egy lá that lan világ utáni élénk küzdés, egy 
szép , ideális lelkesülés , a' lovagoknak is első c^araktervonáfát te
szi . — A' lovagvilág a' német népek sajátságaiból veszi eredetét 's 
talán már azoknak hadakozásmódjáből ; honnan már az örökös ne
messég és feudale sys thema is származta tha tó . Kinek kedve tar tot ta , 
s ikra szál lot t a ' gyengébb ellen. Ki i l ly hadat vezérlett, szabad volt, 
mások pedig szolgái le t tek. A" törzsökök és családok iránti hajdani 
t isztelet majd elhi te t te azt i s , hogy a* fiu apja szellemében örökül , 
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mit ez hírei őséi nyomdokiuak buzgó követése 'a nemes törekvése ál
tal igazolt is , honnan a' nemzet már jókor urakra és szolgákra 's 
ezeknek minden gondolható fokaira oszlott , vtgy hogy nagy Károly 
császári méltósága nem egyéb v o l t , mint azon legnagyobb gyürü , 
melly a' berezegek ,- grófok , nemesek 'st. számtalan gyűrűit össze
foglalta. Valamint e' német sajátságos sze l lem, hova csak a' népek 
vándorlásának árja e lhatott , mindenütt elterjedett, ugy Spanyol- , 
déli Franczia- és Olaszországban is a' feudumma! 's jobbágysági rend
szerrel együtt mindenütt lábra kapott a' lovagság. — Mint a' ma
gyar lovag név a' lovastól , ugy a' német Ritter a' Retten igétől 
származik , mert a' Németek a' Magyaroktól és Avaroktól tanulták 
a' lovakon harczolást; innen az i l ly könnyű lovasok neve Reiter, Rit
ter , Francziáknál Chevaliers, Olaszoknál Cavalieri lett. 

Az emberi szellem ar. idők fokain mindenkor bizonyos formákra 
saokott a lakulni , s valamint ez rá nézve szükséges és elkerülhetet
l e n , ugy bizonyos, hogy épen e' formákban késziti előre sírját i s , 
'« a' már kész és bevégzett munka felett függ a' halál lárvaburokja. 
Így a' lovagoknál is ama természeti különségek a' kis- és nagykorú
ság, valódi és nem valódi nemesség 'st. közt, meghatározott formák
ra és törvényekre húzattak. Előbb a' gyermek mint apród tanulta 
más lovag udvarában a' vitézi erényeket ; 14 éves korában urának 
fegyverhordozója l e t t , lovát tartotta , 's azt lovon mindenütt kisér
t e , 21 esztendős korában innepélj esen vitéznek üttetett. — Pár - via
dal dönté el a' versenygést , czimerek jöttek szokásba, ősök próbája 
bizonyos törvények alá vettetett 'st. — A' lovagrend , volt az ural
kodó és képviselő rend. Azért ölet illette minden termékek java , vá
raiban, mellyeket elődje minden birtokival, mint részét a' haddal 
nyert zsákmánynak, bajnokilag szerzett, pompának, gazdagságnak, 
vig életnek, a' mivészség legszebb viráginak és szerelemnek kellé 
divatozni. így a' vitéz független , határtalan ur vala várában, 's mint 
egy kis király , véres háborút folytatott szomszédjával; honnan né-
mellyik függetlenségét balul értve, valódi ragadozó vitézzé faju l t , 
kirabolta az utazó kereskedőket, klastromok.it 'st., melly korlátlan
ság kivált némelly gyenge császárok alatt legkicsapongóbb féktelen-
seggé vált. De épen azért , mivel a' lovag i l ly uralkodó volt, mindazt 
körébe vonta, mi őt urnák bélyegezhető 's diszitheté. Legfényesebb 
fegyverekben 's öltözetekben ragyoga , vadászat és vig társaság vol t 
időtöltése, hol a' bor patakként folyt '» a' szerelemdalnok éneke ked
vesen zengett. Majd feudális ura, majd saját ellenségei ellen szállá 
ki , majd az innepi harezjátékokra indult , hol a' föld minden pom
pája egyesül t , hol a' legszebb dáma kezéből vévé el a' győzelem leg
gyöngédebb , de épen azért legdrágább jutalmát. I l ly f ényűző , i l ly 
kényelmes életből nem lehete kimaradni a' szerelemnek, mert hi
szen ez a' legfőbb , mit a' föld adhat. De már ez nem ama pogány-
korí közönséges, érzéki , hanem a' keresztény elvek által finomult, 
tisztult szerelem v o l t ; innen ama lágy esengés , mellynél fogva a' 
vitéz csak hűsége és tettei nagysága által iparkodott szépe kegyét 
megnyerni; ha táborba ment , Istennek és szépének ajánlá magát 's 
mintegy gyermeki félelemmel tartózkodék minden nemtelen tettől . 
A' lovagoknak e' fő sajátságos szellemével legközelebbi kapcsolatban 
volt a' második fő törvény : a' gyengébb nemnek oltalmazása (uriva-
riság). Innen ama számtalan lovagkaland, mellyet készakarva keres
tek, í g y ménének Argó vitézei az aranygyapjuért, 's Homer hősei 
llium előtt viaskodtak. De a' keresztény vitéz, kit még a' polgári élet 
korlátai nem szorongattak , vagy a' keresztért, vagy tiszta szerelmé
ért , vagy dicsőségért, 's mindig hitteljes szívvel vándorlott idegen 
földre. Mind ezt az időkornak romános szelleme még határozottab
ban kiképzé , 's innen a' lovagvilágnak ama tarka , gazdag és sziues 
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külseje i s , valamint magának a ' romant icának is rharaktere tar
kaság. 

A' lova^sás; tör ténete á l ta lában. Nem csak a' r egék , hanem az 
év könyvek is Nagy K á r o l y a la t t emiit ik a' vitézek első" virágzó 's 
szinte mesés hőskorát . Minden vitéz epopoeiában előfordul Nagy Ká
ro ly 12 paírjével mint a' íovagság feje; de még az ekkori lovagok
r ó l his tór ia i bizonysággal keveset mondhatni . Sokáig t a r tha to t t bi
z o n y á r a , mig a' lovagság ezen első mesés korából az ére t t kor vi-
r i g z ó idejére e l ju to t t . Sok nagy te t teket sziilhete már az első idő-
i«7.ak is Németországon a' császárok harczaiban , Francziaországban 
a' birodalom nagyai köz t , Spanyolországon a' Maurokkal folytatolt 
csatákban : de mind ez csak előkészület veit ama sokkal nagyobbak
hoz , mellyek jövendők valának. Ekkor egy fénysugár villant fel ke
l e t e n , 's (1005 — 1270) a' kereszt d é l r ő l , nyugotról , éjszakról 
min i én vitézt dicső te l tek nézőpiaczára szóli ta. Legdicsőbb czéljok 
lőn majd a' vitézeknek a', szent föld e l fogla lása , 's bár ugy te t sz ik , 
hogy mind e' drága erő csak egy agyrémér t vesztegettetett el , még 
is ff' gondolat , mel lynek hódoltak , igazán nagy és szép volt. A' 
T ró já t kivivő vitézek is hamar elveszték erőködésök gyümölcsé t , 's 
az ember mindenütt csak a r r a születettnek látszik lenni, hogy a' leg
főbb lépcsőre felhághasson ugyan , de sokáig raj ta ne maradhasson. 
A' képzelet maradjon képzelet , de az ember mindenét ne tegye ér te 
koczkára . A' kereszthadaknál a' föld minden zugából összeidéfctettek 
a' vitézi hősek egy kis szentelt t e r v r e ; császárok ki rá lyok felvevék 
a' ké ré sz i é t , 's gyakor gyalázatos fogságbaa évekig sanyarog tak ; 
i t t o l ly te t tek t ö r t é n t e k , mel lyeket egy Tassónak csak hiven kellé 
á b r á z o l n i , hogy a ' legnagyobbat fesse; üt a ' csatában és fegyver
szünet a l a t t minden vitézi r é n y , h i t , engedelmesség, önmagán - ura l 
kodás , tÍ3zta szeretet 'st. legfőbb lényben gyakoro l ta t t ak . Legszebb 
-virágai voltak e" hadaknak a' J'iíézi rendek, mellyckben a' lovagkor 
(szelleme legki'pzelményesebbeis nyi la tkozot t . Leghíresebbek valának 
«' Joluntniiúk., Templuriusok és Xéniet Vitézek; a' Lázár rend már 
korán elenyészett . Valóban koronájának mondhatni ezeket a' lovag
kornak , k ik bátor elszánással , 's ön magok megtagadásával á l lot tak 
eleinte osa/.e s.'.igoru törvények a la t t betegek ápolására , utasok védel-
mezésére , foglyok kiszabadítására 'sat. — Azonban a' kereszthadak 
'•lőtt külön nrszágekban nagyon egyoldalú volt a ' l o ' agság sziliemé, 
Másként volt a' könnyű és romános gondolkodási! franczia, másként 
a' heves v é r ű , de vas á l lha ta tosság) ] , szerelemféltó és boszulehelő 
s p a n y o l , másként a ' n y e r s , f a r a g a t l a n , de rendithetlen hűségű 's 
nagy bajnokságu nérnet vitéz. Ez egyes elemek költsönöseii egymás
ba olvadtak a' kereszthadak a la t t , sőt még kelet magas miveltségé-
ből 's a' Saraczénok érzéki finomságából is sok ragadt a' keresztény 
vi tézekre f ugy hogy a' lovagság finom e r k ö l c s e , életmódja és mi-
vel tsége a' keresz tháboruktól kezdődik. Di> majd ezek sziintével csök
kenni látjuk a' lovagokat , már a' ka landor vitézeket aijasodni tapasz
ta l juk , a' re format io 's puskapor feltalálása után csak neve volt 
már a ' v i tézeknek , de hajdani szellemek rég e l röppen/ . 

Hol az egész , és az idők szelleme ol ly sokat t e t t egy rendnek 
fe lemelésére , ott a ' költészetnek sem lehete há t ra m a r a d n i , 's egy 
Achií lesnek kell Hoinert t a l á l n i , ki az ének szárnyain az utóvilágra 
á h i g y e . A' vitézi költészet szelleméről 1. ItostÁnos. J t t csak annyit 
jegyzünk m e g , hogy a ' t ioubadourok déli , a ' t rouverek éjszaki Fran
c i a o r s z á g b a n , a' mi. istrelek (minis t r iers , minister iales , udvariak) 
Ang l i ában , nem t a l á lha t t ak dalaikhoz méltóbb t á rgya t , mint azon vi
tézek t e t t e i t , k iknek udvaraiban vendégszerető elfogadást nyer tek. 
ne magok a' vitézek is hárfázva és cziterázva énekelték szerelmeiket 
'n bajnok te t te iket , l ' rovenceben Cour d' amnur ál lot t fe l , melly a' 
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vitézek költészi vetélkedéseiben i t é l t , 's a' szerelemdalok (chanzons) , 
váltogatott dalok (tensons) , pásztoridyl lek fpastourelles) , köl tői be
szélgetések (sirvenles) , sonettek 'st . csak a' szerelmet és bajnoksá
got leheli) roniánc/.ok variatiói valának , meilj 'eket a' sváb időszak
beli költők Németországra is á tp lán tá l lak . Magasabb és komolyabb 
volt az Angolok , Németek és éjszak belföldi hőskölíészete. Különös 
sajátsága volt a' vitézi költeménynek a' mesés , tüneményes , és cso
dálatos , mi a' lovagságnak g) e rmekkorá t bélyegzi . Ó r i á s o k , t ö r p é k , 
rémek 'st. elegyülének a' vitézi köl teménybe, mire h ihe tő leg az Ara
bok tündérmeséi adtak a lka lmat ; de ez ta lán az akkor i csudákat h i -
rö idő gondolkodásához képest e ' n é l k ü l is megtörtént volna. A' vitézi 
költeménynek két lő á^a az epos és román ; mellyek azonban nem 
e g y e b e k , mint előbb kö l tő i , utóbb prosai köntösbe öltöztetett epo-
poeiák. Valamennyi vitézi román , egyetke t tő t a' keresz thadakból 
k ivéve , mese és k lKtemény, csoda és valóság közt t á n t o r o g , 's csu
pán formája választja , ha epopoeiának vagy románnak ta r l suk-é . A' 
kereszihadakból csak ;'gy valódi epopoeiát muta tha tn i ; ez Tasso meg-
szaitiffitott Jerusaleme. A' többi számtalan , eleinte mind költői kön
tösű vo l t , utóbb prósában fordí t ta tot t , 's a ' vitézi románok légióját 
teszi. I t t tehát az epopoeia története egyszermind a' román tör téne
t e ; 's i t t is Olaszoké a' dicsőség Ariostó Orlando / un 'o ío - j ában . A' 
lovagság első időszakát tá rgyazó költemények mind cyclusi charak-
te rüek . Az éjszaki mondák után a* vitézi románra nézve háromszo
ros mytliusi kör marad , u. in. Ar thus k i rá ly ró l , Nagy Káro ly ró l é« 
az Amadisekről , bizonyosan nem tudhatni , mel ly ik volt első , ta
lán mind a' három egy idejű. De bizonyos , hogy ezek három egy
mástól különváló mesekört képeznek 's a lkalmasint mind másmás nép
hez tar tozaak , habár később egybe ffizettek is. Az első kettő némi 
históriához kapcsolja m a g á t , 's e ' tekintetben az idősbséguek joga 
az Arlhus király czimü köl teményt i l le t i . Nevezetesek e' cyclusból 
ama sajátságos költemények Merlin varázslóról , 's a" szent g raa l ró l , 
vagy azon medenczéről , mellyben a' keresztre feszítéskor Kris tus vé
re i'elfogatott. Legrégibb chronica e' mesekörből 1150 Hist. des Bre
ton! Wistace vagy Eustache mes te r tő l , vagy fírut d' Angleterre c se 
ni Wace Róbert től van , 's kétség kivül Nonnandiához és Angliához 
tartozik , 's az éjszaki és mimet mondákhez legközelebbi gyűrűnek te
kinthető. A' második cyclusba Nagy Károly és 12 pair jeiről szóló 
vitézi románok t a r t ó i n a k . E' költemények legrégibb kútfeje T u r u i n 
mesés chronicája, kit Nagy Károly a l a t t rheimsi érseknek t a r t anak , 
de hihető t iogy e' chronica még a' 10 századnál is későbben foltozta-
tolt össze. K' románkör nézőpiarza Francziaország 's a' f.rovencali 
költemény méltó t á r g y a . Az Amadisek mese körét épen nem lehet 
historice megha tá rozn i : de e' kör egészen Spanyol eredetűnek lá tsz ik . 
L. Rusching Forlesungen iib. liitterzeit und Ritterweten (Leipz. 1 8 2 3 , 
2 k ) Dat llilterwcsen itnd die Tentpler etc. (S tut tg . 1822 , 2 köt.) 
Mám. sur l' ancienne chevalerie, par La Curne de Sainte - Palaye 
( P a r . 1 8 2 0 , 2 k. rezek. ) . 

V I T É Z I J Á T É K , I . T O U R N I R O K . 
V I T É Z I R K N D E K , 1. K S N D U K , 
V I T É Z S É G , a ' lélek azon e r e j e , melly nagy veszélyekben t a r 

tós és erős ellenállásban tüntet i ki magát . A' stoa fófő erényeihez 
t a r t o z o t t ' s a ' régiektől hősi erénynek neveztetett , mivel hősök saját ja , 
fírkolcsi tekintetben a r r a való á l lhata tos törekvés, hogy minden aka
dályt és kellemetlenséget meggyőzzen, mellyek az erénynek el lensze
gülnek. Hogy a' vitézségnek erkölcsi becse legyen , nem kell csupa 
természet adományának lenn ie , hanem szabad , megfontolt e l ha t á ro 
zottságból származzon '» erkölcsi e/.élokra irányo/.tassék. Az e rkölcs 
teleti elvekhez való ragaszkodás nem vitézség , hanem makacsság, k á -
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szivüség és elég erő nélküli vakmerőség. Kettenthetlenség '» állhata
tosság mintegy alkotó részei a' vitézségnek, mert amaz a' belépő ve
szedelem alkalmával mutatkozó lelki erőben, ez pedig az elhatáro
zottság maradandóságában áll. Noha nagyobbára természet adománya 
a' vitézség 's főleg férj fi sajátja, ki az ellenállás eszközei/el bir, 
mégis szokás és elmélkedés által is fejlődhetik a' ki. Közönségesei! 
bajnokok erényének tekintetik, kik élteket a' status parancsára leg
fenyegetőbb veszélyeknek teszik k i , de nem erény o t t , hol csak 
nagyravágyó merészség. 

V I T É Z Z É Ü T T E T É S , azon innepélyes cselekedet, melly által 
keresztben, 's az érdemesnek hátára tett kardütésnél fogva valaki 
vitézzé neveztetik. Annak , ki ezt tette , már vitézi méltósággal kellé 
bírnia, 's annak, kin e' cselekedet végrehajtatott, 21 évesnek, nemes 
családból származotttiak''s hadi tettekkel kitetszenek lennie. 

V I T T O R I A (Fernandes de Guadeloupe) , geáferálissa és 1828-ig 
elnöke a' mexikói egyesült statusoknak, szül. Ujs'panyolország Duran-
go nevű helységében. A' revolutio kitörésével, 1810 épen iskolájit 
végezé vala e l , ' s ó volt egyike az elsőknek, kik együvé állának, 
hazájokai a' spanyol uralkodás alól felmenteni. A' spanyol alkirály 
dijt szabott fejére. Ekkor a' xalappai erdőkbe vonult V. 's itt 30 hó
napig rejtezkedett, 's növevények és férgek voltak táplálata. Ekkor 
forró láz kapa meg ő t , mint lelki és testi fájdalmainak következé
se , és 14 napig feküdt egy bailang torkánál , 's várta halálát.- Ke
selyűk repkedtek felette, mint prédájok felett. V. megkap egyet, mi
dőn orrát a' betegnek félig bezárkózott szemébe készült vágni, 's a' 
madár meleg vére volt, 14 nap olta első táplálata. Megerősödve egy 
közel forráshoz csúszott, 's égő szomját rnegenyhité. A' Spanyolok 
elüzetése után, menedékhelyére talált egy öreg Indus, de csak alig 
ismerhetett reá, annyira meg változott e' vadonban. Midőn egészsége 
helyreállott., ismét a' bátrak soraiba lépett, A' hosszú és nehéz sza
badsági háborúban egy sem tünteté ki magát annyira, mint ő. Utóbb 
Iturbide parancsára, kinek nagyravágyó terveit felfedezte , elfogatta
tott ; de baratjai a' xalappai erdőkbe szöktették őt. Iturbide bukása 
után (1823) Vittoriát ismét mint generálisát a' köztársaságnak szem
léljük. 1824 a' szövetséges statusok középponti kormányának elnö
kévé lőn, 's »z maradt 1828-ig, midőn Pedrazza Gomcz Manoel lé
pett helyébe. —l — y-

V I T T O K I A I ütközet, 2Í Jun. 1813. Febr. közepe táján 1813 
megérkezvén Napóleon oroszországi szerencsétlenségének hire, azt a' 
parancsot vévé a' Spanyolországban táborozó fraoczia vezér , hogy a' 
haderő feleslegét Németországba küldje. 30,000 próbált bajnok ha-
gyá el ekkor a' spanyol földet, mire az elgjengült Francziák az Ebro 
megé vonulának 's Wellington utánok. A' vittoriai térségen terjeszke-
dék ki a' két ellenséges sereg, a' Spanyoloké Wellington, a' Fran-
cziáké József király és Jourdan alatt. 21 Jun. Wellington megtámad-
tatá a' franczia középpontot Ilill vezér által , ki visszanyomá ugyan 
az t , de segítsége jővén, véres leve a' csata 's csak Graham angol 
vezér oda érkezte kinszerité a' Francziákat Pampeluna felé visszavo
nulni, mi nagy rendetlenséggel történt, alkonyodtkor. Olly bizonyos
nak tárták a' Francziák a' győzedelmet, hogy scmmiréj se gondoskod
tak , 's innen több tisztnő és Józsefnek egész podgyásza az Angolok 
kezébe került. 1 5,000 halt és sebes maradt csatamezőn, 3000 Fran
czia esett fogságba; az Angolok 151 ágyút, 400 tábori szekeret 
zsákmánylának , a' hadi pénztárral együtt. Csak Clauzel franczia ve
zér más napi oda érkezte mei.ié meg a' Francziákat Wellington se
regének utánok nyomulásától, kik erre a' Pyrenek tövében öszvesze-
dék magokat Soult alatt. Az Angolokat az is visszatartá, mivel Su-
chet marsall Valenciát 's Maurire Matthieu vezér Barcelonát még ke-
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sek közt tárták. E' győzedelem eldönté a' pyrenei félsziget szabadságát. 
L. Arthur, Berzog v. Wellington , nach engl. Quellén (Leipz. 1817.) 

V I T R I ' V I U S (Marcus Pollio) , hires romai épitő , szül. Vero
nában, 's Augustus és Tiberius idejek!>en élt. Elte körülményiről bi
zonyost nem tudhatni. 10 könyvből á l ló , építésről szóló, munkája 
(egyetlen, melly e' tárgyban hozánk érkezett) forog kezünkben, hon
nan megbecsülhetlen az. Legjobb kiadati : de Laeté (Amsterd. 1649), 
Kodeé (Béri. 1800J, Schneideré (Leipz. 1 S07—8) és Straticoé (Öt-
tingen (1826—28.) Forditák : ném. Kodé, ol. Carlo Amati, Viviani 
's Marini. 

V I V I A N I (Vincenzo), hires olasz mathematicus , Florenzben 
szül. 3 Apr. 1022. Olly szorgalommal tanulá a' geometriát, hogj 
Galilei külön oktatá 's nemileg fijává fogadá őt. Galilei holta után 
azon tervet tévé , hogy Áristaeus görög mathematicus conica sectio-
ról irt f> könyvét 's pergai Apollonius elveszettnek tartott ugyanazon 
tartalmú, 4-dik könyvét kipótolja. Későbben Apollonius egész mun
kája Florenzben megtaláltatik, 's öszvehasonlittatván V. munkájával, ki-
tüne, hogy nem csak utóiérte, de felyül is multa V. Apolloniust. 
1666 II Ferdinánd nagyherczegnek első mathematicusa leve V. Flo
renzben , 's az Accademia del cimentonak tagja. Többek közt ő men
té meg a' Valdichiána völgyet a' Chiana kiöntéseitől, 's erről tett 
jelentését most is olvashatni. Neve külfölden is elhiresedék. XIV La-
J03 1699 a' tud. párisi academiájának tagjává nevessé , fizetéssel. Mh. 
22 Rapt. 1703, 82 évében. Említett két munkáján kivül irt még 
Enodatio problematum universis geometria propositoruvi etc, a Clau-
do etc. (1677.) 

V í z ha egészen tiszta, azaz, minden különnemű részektől szabad, 
színtelen, áltlátszó, szagailan és ízetlen folyadék, melly körülveszi a' 
föld felületét mint tenger és folyók , 's a' levegőt is bizonyos magas
ságra betölti mint gőz és pára. Régen egyszerű elemnek tartották, míg 
végre (mit már Newton is gyanított) 1781 Cavendish Henrik tiszvetett 
voltát felfedezte, mi a' franczia vizsgálók Lavoisier, Fourcroy, Bucquet, 
Vauquelin áltat megerősíttetett, hogy t. i. a' víz 100 része 11 rész 
gyulóból (hydrogen) és S9 rész savitobi.il (oxygen) áll. Legtisztább viz 
az , melly a' magasabb tartományokban felfogott esőből és hóból ke
rül, mellyben a' külön nemű részeknek semmi jele sem találtatik. De 
mivel ez ritka eset, tiszta vizet csinálunk lepárulás által. A' viz a' 
levegő közép mérsékleténél folyó, de ha a' levegő mérséklete a' hév-
mérő O (Sahrenheit 32) foka alá száll, akkor megfagy 's kristály 
formát vesz magára (1. JÉG.) A' tisztátalan viz nehezebben fagy 's ak
kor is csak. a' viz , 's a.' hátra maradott rész annál tisztátalanabb. 
Megmelegedvén a' viz 80° R. forni kezd, miután a' benne levő leve
gőt apró hólyagok formájában elbocsátotta volna ; ekkor a' viz gőz
zé kezd válni. A' gőz a' viznél 70-szer jobban kivan tágulva, 's men
től nagyobb a' hévség annál inkább tágul, annyira, hogy erősb p. 
o. vas edényekbe záratva , ezeket is szét repeszti. A' gőz ezen tulaj
donságán alapulnak a' gőz machinák. A' láthatlan gőz hideg testek ál
tal melegségét veszti 's ismét vizzé sürűdik. így erednek a' felhők , 
gőzók , köd, 's más levegői tünemények. Ezért látjuk lehelletünket 
a' hideg levegőben, 's ezért vonódnak be vi/.zel hideg ablakaink, vagy 
a' hidegből a' melegbe hozott test. Levegői viznek nevezzük a1 viz ál
tal felolvasztott , 's gőzformában a' levegőben lévő vizet, melly ha 
meg sürüdik , ismét a' földre esik, mint eső, felhő, köd, harmat, 
dér, hó , jégeső, eredetileg a' lepárolt vizhez hasonló, és tiszta. A' 
föld minden vize innen veszi eredetét, leggyakrabban harmat és ködfor
mában saálváule; a'levegői viz pedig a' földiből veszi eredetét, ugy 
hogy átaljábari ve've a' viz szünteleni kerengősben van. A' folyók ere
dete a' hegyek által fehzivott gőzben kereshető. Legjobb inni az ege-
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szén tiszta és szagatlan kútvíz, mer t legtöbb szénsav és és legkevesebb 
föld van benne. A' testek önsúlyánál (Gravitas speciíica) a' vizet ves
szük főniértéknek, mellyhez mérjük a' többi testek nehézségét's igy 
az ó önsúlya ~ 100. A' vizbe minden test annyira ereszkedik be , 's 
annyi t veszt súlyából , a' mennyit az azon téren ta lá lha tó viz nyomna. 
Ezen alapul a' Gravitas sperifira. 

V I Z A folyókba tengerből j an i szokott h a l , fekete h á t t a l , kékes 
o l d a l l a l , 's fejér h a s s a l , üagyehető , 'a nem csak halakat és nias ví
zi á l l a t o k a t , hanem eg-ész darab fákat s gyökereket is elnyel . Meg
fogatván, hogy kopotyoján keresztül kötelet vonhassanak, illy fortélyai 
é l n e k : valainellyik halász a' viza hasa alá lopodzván, azt gyengén 
vaka rga t j a , mi neki jól esvén csendesen m a r a d , 's hánykódás nélkül 
meg hagyja magát kötni. Húsa 's ikrája kedves izü. Hójagjából , bő
réből , szárnyaihói 's beleiből főzik az ug\ ' nevezett vizahójagot, 
mellyel ragasz tanak 's némelly zavaros i ta lokat megtiszt i tnak. 

V r z K s K s a z , midőn víz magasról esik alá. K é t f é l e : természe
t i ' s mesterségi. Amazok közt leghi res tek : K'uropában a' Hajnáé Schaff-
hausennél ; Afrikában a' Níluséi ; Fíjsrnkftmerikában a' Eórinczfolyóé 
N i a g a r á n á l ; '« Délszakamerikíhan a' Paranáé, Paraguayban. Legszebb 
mesterségi vizeseiéit : a' marlvi közel Versailleshoz és st. c loud i ; a' 
lovj Geldernben ; 's wilíielrnshühei Kasselnél. 

V I Z F Ó , Hydror.epiialus, annyi mint fejvizkórság, létezzen ez a ' fej 
külső része iben , v. az agyvelő hár tyá i k ö z t , v. magában az agyvelő
ben , melly két utolsó gyermekek gyakor i 's legveszedelmesebb nya
valyái közé ta r toz ik . 

V I Z f M A D A R A K , I. M A D A R A K. 
V I Z I R Á N V R A venni (nivelliren) a" méréstan egyik ága. A' föld-

Kzinének egyenetlenségéből következ ik , hogy annak egyik pontja kö
zelebb v. távolabb áll a' földteke középpont já tól , mint a' m á s i k , v. 
köz szólás si:erint, egyik hely magasabban fekszik mint a' másik. En
nek pontos tudása sokszor igen fontos, kivált vízi építésnél, hol a ' v í z 
esésére fő ügyeletnek kell lenni ; igy a' hányászatnál , sánczoknál 's t . 
Minden a' föld középpontjából annak felső színén húzott körvonal va
l ó d i , 's ennek minden tangensse, érdeklője , tetszetős horizont ad. E' 
tangensnek minden pont ja , az egyetlen érdeklő pontot kivéve, köze
lebb vagy távolabb fog esni a' föld középpontjától , mint a' valódi 
horizon. Tudomáuyi lag kifejezve tehát , vizirányra venni az igazi (vagy 
lá tha ta t lan) horizontalis lineához e^y olly más ik , párhuzamos lineá-
nak feltalálását teszi , niellytől aztán valameily helynek magasságát 
vagy alacsortyságát mérni lehessen. í r t ak er rő l derék munkákat Ma-
r io t te , Feb' j re , Böhni, G. Ch. Míiller, Hngreve ' s t . ; jeles P icar t Trai-
lé tlu nivellement, ugy Mayer Prakt. Geometrie. 

V I Z I S Z O N V , I . E R B Ü U . 
V I Z K Ó R S X G , azon beteges állapotja az á l la t i é s emberi tes t 

nek, mel ly a ' t e s t va lamel ly ik üregében 's a ' bo r a la t t re.idín tul meg
gyűlő vizes folyóságban á l l . Innen különbféle a' vízkórság. Ha a 'vi» 
a' koponya üregében gyű l m e g , vizfőnek ; ha a' tüdő körül a' mejjü-
regben , mejjvizkórságnak ; ha a' szivet körülvevő zacskóban*- szív-
zacskó-vizkórságtiak ; ha a' hasüregben , hasvizkórságnak neveztetik. 
O k a i : e r ő s , hevítő i ta lokkal való rendetlen ' s szerfelelti é l é s , mert 
az ezál tal okozott gyakor i ingerlés gyengít i a ' vérrendszer életere-
j á t , elrontja a' vért 's igen meghigitja ; a' test belső üreget bőreinek 
heves gyuladásai , mint agy velő-gyuladás , mejjgyuladás 'sat. Sok vér 
elvesztése is néha vizkórság je le , mert egy felől gyengít i az érrend
s z e r t , vagy éppen ennek gyengeségétől s z á r m á z , más felől a' vér 
rósz és vizes tulajdonságától j ó . A' hír telen és tar tós meghűlés is 
okozhat v i zkór ságo t , mert a ' bőr á l t hü lvén , a ' visszavert kigézill-
gés befelé fordul '» a' bőr szövetének lyukacskáiban , a' bőr a la t t "s 
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az inak közt gyűl meg. Ne'melly betegségek is hagynak magok után 
vizkórságra haj landóságot , p- o. a ' változó h ideg le lés , skár lá thideg-
lelés , gyermekek agyvelő-gyuladdsa. A' két utolsó igen veszedelmes, 
mert az általuk okozott vizkórnágot nehéz orvosolni 's könnyen öl . 
Más betegségekkel is párosodik vizkórság, mint utósó je le 's hírmon
dója a' halálnak. Idősebb emberek , kik szerfelett é l tek hevítő i ta
lokka l , r i tkán kerü l ik ki a' mejj - v. hasvizkórságot , ha más beteg
ség előbb é lnem ragadja őket . Leghamarabb segitő eszköz vizkórság 
ellen a ' viznek lecsapolása ; csak k á r , hogy nagyobhára múlékony 
'a gyakran uj veszedelmeket okoz, mint gyuladás t és lenét . Ezenfelyül 
a' viz ismét meggyűlvén, több ízben kell a' csapolást ismételni. Mind
azál ta l enyhülést hoz a' betegnek 's élete hoszabbi t ta that ik á l ta la . 
A' bórvizkorságnál a' lábak daganatjának bevagdalása á l ta l lehet se
gíteni , mer t ezeken a' lyukakon kiszivárog a' viz ; de mennél koráb
ban kell ennek történni : egyébiránt a t tó l kell t a r t an i , hogy a' vag-
dalások ál tal okozott sebek meggyuladnak , mi nagy és nehezen or
vosolható keléseket, okoz 's végre fene következik. 

V Í Z M É R L E G (Libel la) azon eszköz, melly á l ta l valami testnek 
vizirányos ál lást a d u n k , egyszersmind véle a ' kisebb testek magas
ságát is nézés á l ta l egybehasonli that juk , kivált ha az d iopterekkel 
von felkészülve. S o k i d o m u k ; legközönségesebbek az egyes csövek, 
mellyeknek közepében levegő úszik , 's ezen levegő holléte ha tá rozza 
ineg a' kisebb vagy nagyobb vizirányosságot . 

V I Z M K R Ő , l . H V D R Ó M E T E R. 
V i z s A r> R i o, borzasztó jelenet tengeren, melly abból ál l , hogy 

fellegbői nagy zúgással vízoszlop ereszkedik le a ' t e n g e r felé, 'a egye
sül más a' tengerből felemelkedő vizoszloppal. K/.en egyesülés utáií 
az osz!op, ínelly adiüg csendesen á l l o t t , tovább megyén 's egy idő 
múlva szé tpukkan , midőn a' viztü.neg olly iszonytató ropogással 's 
olly erővel rohan vissza a' tenderbe , hogy a' körében levő hajókat 
ritkán lehet megmenteni. A' legfontosb tapasztalatok következő pon
tokba huzathatnak öszve S 1) egyenként r i tkán l á t h a t ó , hanem 3 , - 4 , 
0, kevés távolságra v. mindjárt egymá.s után ; 2) a' viznek nagy r é 
ssé forrni l á t sz ik ; 3) nagy lármával j á r , melly viz a l a t t tetszik len
ni ; 4) felemelkedő k ö d , füst, gőz képződ ik ; 5) saját zúgást cs inál , 
mellyet az előbbitől meg kell különböztetni ; (j) a' viznadrág felett 
mindég felhő l ebeg , melly kezűéiben mindjárt nem l á t h a t ó ; 7) fel
leg nincs mindég öszvekötve a' vizuadrággal, hanem gyakran csak ké
sőbben emelkedik fel az azt felfelé húzó felleghez , mellyel egyesül ; 
8) a' viznadrág löketve v. ugorva megyén előre ; 0) felleg (egyesül
ve v. nem) követi mindég nyomon a' viznadrágot , melly alat t a' via 
morogni s z ó k ; 10) haladása nem mindég egyenlően g y o r s ; 11) va
stagsága nem mindenütt egyen lő , átmérője közepén legröv idebb , a* 
viz szinén 's a' fellegnél legnagyobb ; 12) a' viznadrág létezésekor 's 
utána mindég hideg szók lenni a' levegő, 13) közönségesen meleg idő-
hen létez ; 14) rendszerint vil lámlik , legalább electr icai világosságot 
l á tha tn i ; 15) c s ő , mel ly é d e s , 's közel hozá j ég esik ; 10) mindég 
ot t kerekedik , hol a' száraz föld csúcsainak helyzete mintegy kén-
szerit tet ik forgó szelet c s i n á l n i ; 17) miveletei , ha szárazra j ó , ha
sonlók forgó szelekéihez; 18) vége felé sok wz hull a lá . Fo r s t e r t a 
pasztalat i t olv. a' Bemerkungen auf einerReise um die IVe/l-ben (Berl . 
1783.) Természete 's származása a' viznadrágnak még nincs elégé k i 
fejtve. L. I teimarus je les munkáját Vom Blitze (liamii, 1778.) 

V I Z S Z K N T K I . É s , nagy innep, mel lyet a ' görög egyház G Jan , 
v. Theophanias napján t a r t , Jesus Jordanbani megkereszteltetésének 
emlékezetén1 . K l ó b b a ' legközlebbi folyó jegén lyuk vágatik ki , mel ly 
fenyő v. más zöldellő ágakkal ékesil tetik fel 's szentek k é p e i v e l , 
iiiellyek közt kereszteíő Jánosé k i t e t sző , teljes kun} hókkal vetetik 
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körül. Sstentisztelés végével énekelve , gyertyákkal 's füstölőkkel a' 
lyukból kiforró vízhez , melly Jordánnak neveztetik , megyén a' pap
ság , 'a az első pap kérésziét vetvén rá , 's keresztet mártván bele , 
megszenteli azt. Aztán fecskendőt mártván a' szentelt vizbe , kereszt 
formában megfecskendi a' körülállókat. A'szertartás után kiki palack-
kokat 's tálakat tölt meg vizzel , hogy ezt testi 's lelki nyavalyájá
ban használja. Gyermekek is mártatnak a' lyukba testerósités végett. 
Oroszországban a' vizszentelés a' legnagyobb 's legfényesebb ínnepek 
közé tartozik, melly innepélyességben a'császári ház is ájtatos részt 
vesz "s a' katonaság lövöldözéssel kiséri a' köz örömkiáltást. 

V l Z V E Z E T K S , 1 . A Q U A E n U C T U S . 
V r, A DI MI R, orosz czár , két testvérének holta után 081 egész 

Oroszországnak feje levén, azt több szomszéd tartománnyal nagyobbi-
tá. Anna Romanovna görög herczegnét nőül vévén 988 , megkeresztel-
kedék 's népével együtt keresztény leve. Az első keresztény tanítók 
Konstantinápolyból jövének 's ezek vivék be az Oroszországban most 
is szokásban levő görög vallásszertartást. V. mint első keresztény or-
szágló 's mivel sok klastromot és oskolát alapita, Szentnek 's mint
hogy ó tévé le a' birodalom későbbi nagyságának talpkövét, Nagy
nak neveztetik. V. emlékezetére alapitá II Katalin császárné 22 Sept. 
1782 a' Sz. Vladimirrendet. 

Vr. i K s s i N G F. N , erős város Walcheren sziget déli oldalán, Né
metalföld Seeland tartományában, a' nyűg. Schelde torkolatjánál; 
csatornánál fogva öszveköttetik Middelburggal. Benne van az admira
litás és a' scheldei tengeri osztály kormánya. Jelesek: tanácsháza, 's 
uj tengeri kikötője, mellyben 80 hadi hajó elfér. Itt szül. Ituyter 
admiral és tengeri hős. 1809 az Angolok megverek a' várost 'a ki
kötőjének és várának egy részét leronták. 

V O O E I , (Károly) , I . V O C Í I (Keresztély). 
V o e g r , (Keresztély) , sz. 1759 Dresdában, mh. 1 8 ! 6 ugyan itt, 

mint művészetakademiai taní tó , és hja , Károly Keresztély, ismere
tesek a' műkedvelők e lő t t , 's Németország jelesebb festőji közé szá
mittatnak. Amwi theoriai vizsgálatokkal is foglalatoskodott, 's ezek
nek következményeit 1 8 1 2 , külön iratban, Die Sehünheitslehre ilber 
die Yerhiiltnisse der Form c/„ alatt előterjesztette. A' munka mély 
és finom észrevételekben gazdag, de előadása nehézkés és töké
letlen. —/—y. 

V O G E S E K , wasgaui bérezek, a ' Jurabércz folyamata, melly 
Francziaországot Schweiztól elválasztja. Kezdődnek Belfort környé
kén , Elsasz és Lothringen közt határt vonnak , a" rajnai német tar
tományokba kanyarodnak, hol éjsz.- keletileg Jlundsrück névvel a' 
Rajnánál 's Moselnél elterülnek , éjsz.- nyugotilag pedig Ardennek 
névvel a' luxemburgi nagyherezegséghe vonulnak. Gazdagok vadakkal 
's madarakkal, ezüstte l , rézzel , vassal , ónnal , piskolcczal , kőszén
nel , fával 's szép legelőkkel , mellveken sok marha legel. Itt készül 
a' Münstersajt név alatt esmeretes igen jó sajt. Az 111, Lauter, Mo-
s e l , Meurthe, Saar és Saonne belőle erednek. Francaiaország egy 
megyéje (Depart. des Vosges) tőle vévé nevét. Főhely benne Epinal. 
Itt fekszik Plombieres kicsiny város is híres meleg ferdőivel. 

V o G r . B R (György J ó z s e f ) , a' hangászat történeteiben nevezetes 
férjfí, nagy clavir 's még nagyobb orgonajátszó , eredeti alapos hang-
szerkeztető 's fáradhatlan vizsgálója a' hangászatmivészségnek , Würz-
nurgban szül. 1749. Atyja hegedűket csinált ugyanott , miáltal alkal
ma leve sok hangmivésszel megesmerkedni. Az lfju Arogler nagy mu
zsikai észtehetségei korán kitünének 's miután a' philosophiát 's a' 
törvénytudományt elvégezvén, honában hivatalt nem kaphata , Man-
heitnbamene, hol Károly Theodor akkori választótól kegyesen fo 
gadtaték 's 1773 Bolognába küldetek, hogy híres Marinitől a' con-
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trapontot tanulja meg '» az egyházi énekléssel egész méltóságában 
ismerkedjék meg. Marini rendszerével nézetei nem férvén öszve, Pa-
duába mene V. Valoítihoz, hogy tanulását bevégezze, 's itt egy
szersmind theologiát is tanula. 1775 v. 1776 visszajőve Manheimba , 
itt a' kápolna igazgatását kapa, 's alapitá esmeretes hangoskoláját, 
mellyben nyilvános leczkéket tárta a' muzsikáról. 1780 olta nagyob-
bára úton volt Német-, Francziaországokbcín, Hollandban, Dán-, 
Svéd- , Angol- , Spanyolországokban , sőt Görögországban és Afriká
ban is, 's, mindenütt tetszéssel fogadtatok. 1780 Stockholmban kir. 
karigazgató leve. 1790 Londonba, hol a' maga által feltalált orche-
strionon hallata magát, 1791 a' Rajna mellyékeirt, és Svábhonba, 
1792 Hamburgba 's innen 1793 Stockholmba utazék , hol a' harmó
niáról 2 évig tanítást tárta. 1795 ismét Parist látogatá meg, de 
hamar visszatére. 1799 örökre oda hagyá Svédországot 500svédtall. 
évi nyugpénzzel , 's egy időre Kopenhágetiba rándula , hol Hermann 
von (jnnát lépteté színpadra. 1800 Berlinbe 's 1801 Prágába jőve, 
hol a' hangászatnak közönséges tanítójává neveztetek. 1803 Bécset lá
togatá meg , hogy itt egy operát szerkeztessen ; de 1 805 had ütvén ki 
Bajorországba mene , hol Münchenben a' kir. herczegné férjhez men
tekor előadá Castor és Vollux nagy énekjátékát. 1807 maini Frank
furtba utazék, honnan a' hesseni nagyherczegtől Darmstadtba hivaték 
's itt is marada 1814 történt haláláig, miután udvari karigazgatóvá, 
titkos egyházi tanácsnokká 's az érdemrend első osztálybeli vitézéré 
neveltetett volna. Találmányos eszének tanúja az emiitett orchestrion, 
bizonyos orgona alakú, 4 clavirból álló muzsikaeszköz. Munkái: 
Tonwissenschaft und Tonselzkunst (Manh. 1776) ; Organisltnschule ; 
Choraltyttem; Handbuch zur Harmonielehre (Prag 1S02}/ System 
für den Ftigenbau (OfFenb. 1811). Tanítványi: K. M. v. ÁVeber és 
Gottfr. Weber , Meyer Beér, báró Poiszl 's más jeles hangászok.Mi
séi 's operái: Hermann von Unna és Hámori, symphoniái st. még 
most is becsesek, 

V O I G T (János Károly Vilmos) szászweimari nagyfejedelemségi 
bányatanácsuok , 1752 Febr. 20 szül. Alstadtben. Első tanulási helye 
Kloster-Roszleben volt, 's 1773 — 75 Jenában tanulta a' törvényeket. 
De a' természettudományok különösen pedig az ásványtan iránti von
zódása , más pályára lépteté ét , minekutána az akkori fő bányakapi-
tánnyal Trebrával megesmerkedett. Ez magával vitte őt 1776a'frei-
bergi báuyaoskolákra , hol Ponikau, Mende és Wernec becses esmeret-
ségeiben részesült. I t t , 's a' szász és cseh Erzhegyeken utazása al
kalmával , különösen az itteni basáit hegyek vizsgálgatásakor vetette 
meg alapját mélyebb tudományának , 's kifejté a" basaltnak vulkáni 
eredetéről való nézeteit. Gyakran tartózkodott Dresdában i s , hol 
Titius által minden gyűjteményhez hozzá férhetett. A' szász-weimari 
fejedelem fel akará ekkor tájban élesztetni a' felben hagyott ilme-
naui bányászatot; 's ez arra birá V-t , hogy Weimarba menjen. 
Testvére, későbbi minister , és Göthe állott az ujonan kinevezett bá
nyabiztosság elején. Emez utóbbinak ásványgyú'jteményét V. rendezé 
e l ; 1780 pedig a ' jenai természettárbelit is. Most a' fejedelem pa
rancsára beutazá a' weimari fejedelemséget ásványtudományi és bá
nyászati tekintetből. Erről szóló tudósításait levélidomban intézte 
Göthéhez, ki azokat kiadá. A' munka kedvezően fogadtatott. Göthe 
közbenjárására, magával vitte Voigtot, niint természetvizsgáló! , uta
zásaira a' fejedelem. Henrik fejedelmi püspök parancsára beutazta 
1781 a' fuldai főkerületet, 's ásványleirást adott kiióla. 1782 ujabb 
utazásokat tön , mellyek alkalmával a' basaltkő vulkáni eredetét tstte 
figyelnie főbb tárgyául. E' tárgyban tudósításokat irt egykori ta
nítójához Weriierhez, mellyekkel ót kedvesen meglephetni vélte; azon
ban ennek nézetei megváltoztak már azóta a' basáit iránt, 's ezt most 
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ő vizi (nepíun-) eredetűnek t a r t o t t a . Hosszas vita támadott tehát köz
tük , niellyben majdnem minden jelesebb ásványtudósok részt vettek. 
17S3 a' í l a rzhegyeke t utazta be a' fejedelem parancsára . Kzen, 's 
több más Güthével te t t utazásai után , Wieland Mercm-ja. számára 3 
levelet i r t a' hegyesiiiiiretróí , mell) ek franczia nyelvre is lefordíttattak, 
eredetiben pedig- több kiadást ér tek , e' ez. a. Handbuik der practi-
sclien Gebirgskunde. 178n Ilmenauban bányászati t i tuknokságot , ké
sőbben pedig tanácsnoki h ivata l t nyer t . Minekutána azonban az itteni 
bányák 10 évi miveltetések után a' yiu hatalma miatt pusztulásra kez
det tek ju.tni , több időt fordí thatot t V. tudományos levelezéseire és 
ásványgyüj teményeire , mel lyeket későbben különbféle tudományos 
intézeteknek e ladot t . 1789 Berlinbe m e n t , hol Klaproth , Gerhard , ' s 
több je les férj ti a k á l ta l igen jó l fogadtatot t . 1S01 ismét utazást töu 
a' hesseni kőszénbányákba és basal thegyekre . 180'2 megjelent tóté 
Geschichte der Steinhohlen und dts Torfes 2 köt. melly Göttingában 
ju t a lma t nyer t . Utolsó 's a' maga nemében egyetlen munkája ez 
v o l t : Geschichte des ilmenauschen Jiergbaues (1820,1 mcllyben annak 
további munkál ta tásá t is lehetőnek áll í t ja . Klete a lkonyát azon bi
zonyosság der í te t te t é l , 's te t te kellemessé e l ő t t e , hogy az ó 40 évig 
védett tűzi (vulkán) r endsze ré t , majdnem minden ásványtudósok , kü
lönösen pedig a' Francziák , elfogadták. Mint polgár t i sz te le t remél tó , 
mint tisztviselő szigorú rend- és t isztaságszerető volt. Halá la , melly 
1 8 2 1 Jan . 1 lepte m e g , csendes v o l t , mint egész élet lolyása , melly-
nek nyugalmát szerencsés charactere megzavartat ti i nem engedé. —t. 

V O I G T (János) , tör ténet tudomány tanítója Künigsbeighen , a' ré
gibb népiét tör ténet tudományi tá rsaság tagja, 1180 Aag. 27 a' szász-
ineiniiigeni fejedelemség Bettenhuusen nevű falujában szül., hol atyja se
bész volt. Kz ót hasonlókép ezen eletuemie szán ta , 's ennélfogva 
Henneberg faluba adá egy rokonain)/ . , hol azonban az ilju Voigtot az 
ósi törzsökvár romjai sokkal hatalmasabban vonzottak magokhoz , 
mintsem a' latitiság és hangászat tanulása. Zsebeit krumplival meg-

5akván , egész nap is el lanj ázott a' düledékek közt. 1800 húsvétkor 
enába ment , 's eleinte a' h i t tudományi tanulá , de a' Berlinből a' 

j ena i törtéiiettudoinán) i taui tószékre érkezett Ludeu előadásai , rövid 
idő múlva a' tör ténet tudomány részére hódí tot tak meg őt. Kezdett 
t anu lmányát azonban mégis elvégezé ; de majdnem halálos betegsége, 
mel ly közben , 0 órai ájul tságának ideje a la t t már el akarák temet
n i , két évre e lhalaszta tá vele a ' h i t tudományokből adandó próbaté
tel t . Nem sokára visszatért a tyja engedelmével Jenába , hogy magát 
egészen a' nyelv- és tö r téne t tudományra adja. Innét azonban Nie-
liicyer meghívására Hal iéba ment 1801), hol nagy ö r ö m é r e , az ó és 
val lás tör ténet tudomány tani tószékét nyerte meg. I t t kezdett most az 
ó és középkor történeteiben nyomozódni , 's e' t á r g y r a nézve szaka
dat lan levelezésben volt Ludennel . A' tör ténet í ráshoz megkívántató 
hi teles kútfőkkel alaposan rr.egesmerkedni vágyván , utazni szándéko
zott ; de 1817 Küuigsbergbe a' tör ténet í rás meüéktudományai taní
tó jának , 's a' t i tkos levél tár igazgatójának meghívatván , — terve el
marad t . Klhagyá tehát Mailét \s az i t ten oskolákat í mell\ éknek 1 81 5 
óta első tanítója és felügyelői segédje volt. Königsbergben megszál
lo t ta őt a' honvágy ; 'a csak a' tör ténet tudomány Iránt i buzgalma eny
hí thető az t . Mig a' német lovagrendek tö r téne téné l foglalatosko
d o t t , k iada azonközben 1818 a' Lombard szövetség történeteit . 181!) 
Kraus Chr. J ak . taní tó életét i r ta le ; nagyobb t e r i e t készített a ' né
met lovagrend történeteinek , 's e' czélból utazást tön az országban , 
tetemesen segittetve az ura lkodótó l . 1821 nyarán De lacertáruut m>-
cietate i r t , egy lovagegyesüle t ről t. i . melly az ő állításai szer in t , 
Nyugotporoszországuak a' német lovagrendtől vahi elszakadását '» 
Lengyelországhoz csat lakozását eszközölte. Er re a' középkor és uj 
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időbeli tör ténet tudomány rendes tanítójává 's a ' t i tkos levéltár fő
igazgatójává neveztetett. 1 8 2 3 , Schubert te l szöveikezte a ' következő 
ez i mii munkát ada k i : Jahrbiicher, oder die Chronik Juh. íiinden-
ilalls (Johannes von der l'usilie) , Officiuts von Hiesenburg. 1 8 2 4 
Getchiclte Marienburgs jelent m e g , mel iyre Geschichle l'reuszens 
von den alteittn Zeilen &is zum Lnlcrgange der UerrscLafl des deiil-
tchen Ordtnt következett . —n — 

V O I C I (Keresztelj-), törvények doctora, szászweimari t i tkos tanács
nok 's l evé l tá rnok , 1774 XhiH ingenben , Alístadthen s/.üí. 3 c'vébcn szü
leivel együt t Weimarba köl tözöt t , hol a ty ja (szül. 174 3) köny vtárnuki 's 
ügyészi rangból az országos hivatalok első fokára , s ta tusminis ter-
ségre és elnökségre emelkedvén, egyszersmind megnemesit letet t . Ke
resztel j ' 7ieveléséről, a t j j a és anyja rgj-iránt buzgó lélekkel gondos
k o d t a k , ' s megnyerek neki nevelőül H e r d e r t , k i a t y j á t a l bará tságos 
viszonyokban á l lo t t . Nem csuda t e h á t , ha i i ly veze t ik segedelmével 
annyi ra m e n t , hogy al ig 13 éves k o r á b a n , már l a t i n , franczia és 
angol értekezéseket kezdett í rni . 1 TS9 a' jenai egyetembe ment ta
nulni , r.ielly akkor , sok nevezetes férjfiai ál tal , nagy hírben és v i . 
rágzásban volt. I t t Vo ig t , fő tanulmányán a' türtvuj ' tudománj 'on k í 
v ü l , még ÍÍ bö lcse lkedésre , tö r téne t í rás ra és természet tudományokra 
i s ad t a magát. A' szünidőket többnyire utazásokban t ö l t e , s i l lyeukor 
sak jeles esmeretségel tön , mint p. o. Hamburgban Klopctockkal . 
(iskolai pályájának szerencsés végezte u t á n , majdnem egész egy évig 
ta r tózkodot t l íresdában , hogy a' nyi lvános törvény kezes módjával 
megesinerkedjék. 17-96 visszahívta őt hazájába Káro ly August berezeg, 
's ekkor országlási a-ssessorrá , két évvel későbben pétiig országlás i 
tanácsnokká 's végre 1800 t i tkos tanácsossá te t te , üzen (ohivatalok-
ban olly jóságosan munkálkodott , hogy mindenek tisztÖletét megnje -
ré. 1801 olla lelkiesmeretes »z gorusággal viselte a' t i tkos le vélt ár-
nokságot is. E' mellet t különös megbízásokban is részeltet te őt feje
delme. 1 7 9 8 , Károly F r i d i i k berezegi örököst taní tot ta a ' s tatusjog
r a , fejedelme kívánsága következésében, 'a ezt o l ly dicséretesen te l 
jes í te t te , hogy a' jenai törvénykar , doctori oklevéllel a jáodékosá 
meg ő t , ki már előbb tagjává választatot t több tudós egyesületeknek. 
Szintolly dicséretesen j á r t el pé t e r i á r i kei tós követségében, 1801 és 
1804 . Különösen nagy becsüek voltak az ő szolgálatai , az 1 800 és 
7 háborús é iek a la t t . 181 I összckelt barát jának f lerdernek özvegyé
ve l , szül. Schmid Henrie t té Mária asszonnyal , k i t ő l , Herder 3 á r 
váján k í v ü l , egy liat n y e r t , de csak rövid ideig létezőt. 1813 Maj . 
maga Voigt is veszedelmes nyavalyába e s e t t , 's mh. i 3-dikban AV ei-
niarban. Életfolyamat t á rgyazó becses munka Eichs tádt tó l Memória 
Vhristiani Goltl. de loigl e tc . Jena 1 S 2 3 , 4. r. 

V o i G T L A N u (lat. T e r r a Advooatortim) régen az a' föld, mell j et 
a' birodalom hajdani ügyésze i , a' mostani Keuaz fejedelmek és gró
fok elei b í r t ak , u. m. a' Szászországhoz tar tozó lo ig t l and i k e r ü l e t , 
M'eida és Ziegenrück megyék a' mostani w e i u a r i nagyherczegségbeu, 
a' llcusz fejedelmek és grófok bi r tokai , Hot hajdani t a r tomány-kapi 
tányság Bajorországban, s Konneburg megye a' szász-aitenburgi ltv.r-
tzegségben. Most szoros értelemben Szászország voigtlandi kerüle te 
(32~ nsz. nif. 95 ,000 lak.) é r te t ik a l a t t a , 3 megyével, mellyek Plau-
en , Pausa és Voigtsberg. Nevezetes benne a ' g j ' ö n g y h a l á s z a t , az Ki
stérben , inellybeii néha a' kelet iekhez hasonló szép gyöngyök t a l á l 
t a tnak . 

V o r , G A , 570 néni. nif. pá lyá jára nézve egész Európának legna
gyobb folyója. Oroszországnak tveri kormányságában ered Volcho-
Verchovie f a l u n á l , néhány t óbó l , T/vernél ha józha tó , 's minekutána 
az Ocka Novgorodon felyül 's a' Kama Kazánon alól vele egyesül tek , 
•II; nagy folyóvá le^z, hogy Aatfachanon alól 12 íhf-eí 00 ágnál 
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többen ömöl a' caspium tóba. Partja mindenütt termékeny, még a' 
torkolatainál fekvők i s , mellyek ínég nem miveltefnek. Sehol se ta
láltatik annyi tölgyfa , mint e' folyó szomszédságában , melly belső 
Oroszország öszveköttctésére felette fontos és a' külső kereskedést is 
igen segíti, mivel a' visdei - voloísoki csatorna a' Volga egy mellék
folyóját , t. i. a' Tverzát, a' Znával 's ezt a' Slinával öszveköti, melly 
utolsó természeti öszveköttetésben áll a' Mstával, Volchovval és Né-
vával , miáltal az Astrachantól Pétervárig való hajózás ésigy a' ca
spium tónak a' keleti tengerreli öszveköttetése eszközöltetik ; hason
lóul köti öszve az éjsz. csatorna a' vologdai kormányságban az éjsz. 
Keltmát 's a' Dsuritsot a' déli Keltmával 's ezáltal a' Kainát a' Vit-
segóával, ennél fogva pedig a' Volgát és Dvinát, a' caspium és fe
jér tengereket egymással. A' Volga, fóleg Astrachantól a' tengerbe 
ömléséig, felette gazdag hallal, ugy, hogy tavasszal 10,000 apró hajó 
is foglalatoskodik halászattal. Tengeri borjuk is jőnek a' Volga tor
kolatjába a' caspium tengerből. \Vichmann a' halászat jövedelmét 
4,700,000 rub. teszi. 

V O L S S T (Constantin Francois Chasseboeuf, gróf), Francziaor-
ország paire , hires utazásiról 's irontányiról, szül. 1755 Craonban 
(Bretagneban) 's már korán nagy kedvet mutata idegen tartományok 
látására. Kióször is Syriát tévé utazása tárgyává. Csaknem egésst évet 
tölte egy maronita-klastrombana' Libanonon, hol arabul tanult, l'oya-
ge en Kgypte et en Syrie, penüant les années 1783—85, 1787 jelene 
meg 2 köt. (3 kiad. 1808.) 1789 a'polgári szerkezeten dolgozó gyű
lés tagjává választaték, hol hevesen vitatá a' szabad polgári szerkezet 
elveit. 1791 adá ki hires, csaknem minden európai nyelvre lefordí
tott munkáját Les ruities , OK méditalions sur les révolutions áe.s em
pires-ét. Az alkotmányon munkálódó gyűlés szétbomlása után V. Poz-
zo di Korgóval Corsicába mcne , gazdasági ideáinak létesítésére. Itt 
esmerkcdék meg a' Bonaparte családdal , mellyhez ez idő olüu híven 
ragaszkodók. Visszatérvén Francziaországba, Robespierre kegyetlen 
uralkodása aiait bezáratok 's 9 Thermidor után nyeré vissza szabad
ságát. 1795 Amerikába utazék , honnan 1798 haza jővén, a' 1 8 Bru-
mairei lázadásban részt véve , sőt consuluak is ajánltaték. Napóleon 
ót a' senatHS tagjává 's alelnökévé nevezé. A' nemzeti intézetnek már 
cMbb tagja leve. A' Bourbonok visszaállta után pairré tetetek* 3a-
bleau du climat et du sol des Etals - Unis d' Amerique, Paridban je
lent meg 1803. Mint históriai criticus, irá Langlés ellen derék C/iro-
nologie d' Hérodote- ját (2 köt. Paris 1808.) Ctósó éveiben ázsiai nyel
vekkel foglalkozék. Végrendeletében jutaloiiidijt alapita vizsgálatainak 
folytatására. Érdekes Considérat. sur la guerre des Turcs (Lond. 
17 88.) Mh. 24 April. 1820 , Parisban. Oeuvres compléles l'olney-e 
kijött Parisban 1821 , 8 köt. 

V O L P A T O (Giovanni) rézmetsző, szül. 1733 Bassanoban. Ele
inte Velenczében Wagner kepkereskedo számáia metszegétett; utóbb 
Komába ment, hol akkor egy társaság álla össze Rafael miveinek 
pompás metszetekben lemásoltatása végett. La Veja spanyol képíró
nak 80 lapból álló rajzolati vétettek alapul 's e' munkára V. is meg
hívatott. Azon 0 lap á l ta l , mellyet készített, megmutatta, mennyire 
fel tudá e' mivek lestői részét is fogni, 's árnyék és világ helyes 
elosztása által kicsinyben utánazni. Derék tanítványokat nevelt, ezek 
közt Morgheu Rafaelt, ki utóbb barátja, végre a' szép Domenica ál
tal veje is lett. Mh. Alig. 26 1803, 's Canova mint jótevőjének 's 
barátjának emlékét egy gyönyörű magasdad mivvel tisztelte meg, 
melly most Romában az Apostolok templomában szemlélhető. 

V O L S K O K (Volsci) ausoniai nép, melly Roma építtetése előtt haj
dani Latiumban (most Campagna di Roma) lakott , köztársaságban. 
Csaknem szakadatlanul csatáztak a' Romaiakkal. Legjelesebb vár: sok 
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Antiunt v o l t , mellynek omiadványi t Anzio fok körűi , melly Aatiunt
tól kapta nevét, most is l á tha tn i . Más volsk város Coriai i volt, melly-
tól nye r t e Coriolanus melléknevét. Végre a ' Romaiak tő i legyőzetvén, 
e l tűntek a' his tór iából . 

V O I T Í (Sándor) comoi nevezetes családból szül . 1 8 Febr . 1 7 4 5 , 
mh. ugyanott 82 évében 5 Mar t . 1 8 2 7 . Esztehetségei későn kezdenek 
kifej leni; comoi tanuló korában ol ly hajlandósággal volt a ' k ö l t é s z e t , 
mint a ' physica i ránt , melly utolsóra egy versezetet is készi te . Későbben 
egészen a ' physicára adván magát 1 7 6 9 és 1774 két értekezést adott k i , 
mellyekben egy uj electr ica machinát i r t l e , melly ál tal h i r t szerze 
magának. 1774 comoi rec tor és physica professora vo l t , honnan 1779 
Paduába vitetek á l ta l . I t t leginkább a ' v i l lany- tudománnyal foglala
toskodot t , 's már 1777 fe l ta lá l ta az ál landó eleotroscopot, későbben 
az álló vizból felmenő buborékok vizsgálása, a' légnemekben te t t felfe
dezésekre vezette. így eredtek a' v i l lany-pis to ly , e u d i o m e t e r , 1 7 8 2 
a' condeusatori '» más physicai műszerek, mellyek V. nevét ha lha t lan-
na tevék, majd a' légfünemények vizsgálására adá magát , megvizsgál
ta a' jégeső természetét 'sat . l e í r ta a' vellejai és pietra malai tüzet i s . 
Legnagyobb nevet szerze neki a 'későbben fe l ta lá l t és az ó' nevéről ne
vezett oszlop, mel ly ál tal Galvani felfedezéseit tudományi rangra emel
te (l . GALVANISMUS.) 1777 beutazta Schweizot és felső Olaszországot 
1782 pedig Scarpával Német-, Prancziaországot , Angliát és Hol landot . 
11 József Ha l l e r és Volta i re megkülönböztették őt. Avisszatértével Lom
bardiába behozta a ' krumplitenyésztést . ' A' londoni társaság 1794 a' 
condensatorról ér tekezésekor egy érdempénzt vereté. 1801 Par isba 
u t a z o t t , hol fel talál t vil lanyoszlopa qlJjy bámulást s z e r z e , hogy az 
első consul 6 0 0 0 f rankal a jándékozá , ,meg , a ' franc/.ia intézet 1802 
tagjává nevezé , és két érdempénzel ajándékozá ínég. Ugyanezen meg
különböztetést nyer te a ' londoni tudós tá rsaságtó l . E r r e követnek 
küldetek a' paviai egyetemtől a' lioni gyűlésre . Napóleon gróffá , és 
olaszországi senatorra nevezé és a' becsűletlegio és vaskorona rendek
kel ajándékozá meg. Egy volt V* az olasz intézet első tagjai közül 
is . 1804 tanítói hivatalát le te t te . 1815 Ferencz császártól a ! paviai 
egyetemben a 'bölcselkedési osztály igazgatójává neveztetett . Mint em
ber V. egyszerű, vallásos, szerény , jó házi a tya , és derék polgár volt. 
Pétervárra fényes meg hívást kapott , de ezt nem fogadá el. Utolsó nap
jai t hazájában Comoban élte, hol képe a' lyceumban lá tható , az em
lékére vert pénzel együt t . Antinori Vincze kiadta minden munkái t 
Colltzione delle Oper.e del Conte Ale&s. Volta (Fiorenza 1816 5 köt.) 

V O L T A I R E (Frai.cois Marié Arouet de,) H a megmutatá v a l a k i , 
hogy a' szellemet i l leti a' világon ura lkodás 's hogy a' szellemi pa l lé ro
zottság előtt minden földi fény és nagyság csak árnyék 's e l enyész , 
ezen kitetsző férjfiu valóban bebizonyitá azt, ol ly nép közt, 's o l ly idő
ben pedig, midőn tudósok 's mivésaek csak a' nagyok nemesebb inasai
nak nézettek; mert soha se volt k ö l t ő , nem philosophus és tör ténet
í r ó , k i olly olvasó közönséggel büszkélkedhetet t v o l n a , mint V . , 
soha se élt ember , ki csupa lélekerejénél fogva nemzetére ol ly nagy 
poli t icai befolyással b i r t volna, mint V. Ez a' r i t ka férjliu Chatenay-
ben (Parisnál) őzül . 20 F e b r . 1 6 9 4 , ' s ol ly gyengén jőve v i l á g r a , 
hogy csak 21 Nov. lehete megkeresztelni . Családja Voltairenak neve
zé ó t , hogy bátyjától megkülönböztesse , ki t a r t á meg a' család ne
vét. A t y j a , Francois Aroue t , a ' chateléts jegyzője 's végre a ' szám
vevő kamara kincstárnoka , nem csekély vagyont b i ra , mel lynél fog
va módja vala ttjának igen jó nevelést adni . Első képeztetését X I V 
Lajos jesuitacollegiumában kapa Porée és Le Jay a la t t . Már ekkor 
olly észtehetségeket mutata, mel lyek legnagyobb reményeket nyúj tanak 
fílóle. Már 3 éves korában könyv nélkül felmondá Lafontaine mesé
it 's későbben csak emlékezete után Rousseau La Moisade ez. ver-

21 
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sezetét a ' h'irés Ninon de l ' Enc los e l ő t t , ki a i .nyi ra megkedrelé a ' 
szép eszű' gye rmeke t , hogy 2 0 0 0 l ivret hagyna neki , mellyeketk 
könyvtár t szerezzen. Atyja törve'nyiudrivá 's ügyvédővé a k a r i tenni ; 
de szabad szellemi munkásság kedvelese nem messze engedé e' tűjén 
iná:i\ háti menni. Folyvást verseket csinála 's e.' vonzódását még in
kább neveié" azellemteijés és elioés férjfiakkali tá rsa lkndása , kik közt 
C h a u l i e u , de la F a r é marqnií i , Villftrsr marsa l l , Vendoine nagyprior, 
f o n t i herczég 's m. eml í the tők. I t t esmerkedék meg legel őszei- a ' m i . 
vél tebb világ 'divatjával , melly mint írónak is sajátja mara.ia \ meU 
iy **l szerzé főleg hagy befolyási t ; ' Atyja nem szerété ezt 's megkéré 
Chateauneuf israfíj'nist, h'oífaifflt fratíezia követet , hogy a/, iíjir Voi* 
t a i i e t , mint a p r n d n t , vigye magával . K' megleve ; d« V. NoverHol r 
l aadba illant francVia aszony leányát megszeretvén, e.! miat t haza kul i 
deték , Iliiért rsofádjátd! se sy.ivest !>-•!ogadtaték, 's- rsak azáltal nt e . 
r.é meg atVjánák jó indulat ját , hvgv az e lő t te -gyűlöletes iiiTyvéiiöi-
h iva ta l t l e lva l ' a lá . Ettől végié megmenté atyjánaki batíitja , Cautnar-
t iu t i r , ki neki mezei jószágán lakást a j á n a , hol ' , idősebb Cu nnr.iif 
tilt , IV Henr iknek és SitHynak nagy csodálója ,-ielé(>*>eNzlvén bemnj 
a/, ezen nagy íérjlink iránti lelkesedést , i r á Henriude énSiecle de JJIIUÍÁ 
XIV ez. munjváit,' N'cm sokar% azzal vádoltatván , hogy ő volt volna 
egy az országin* ellen irt girnyVérs s z e r z ő j e , niásíél évet a' luut i l -
lei fngságb.iii tiilte 1 /16 . Itt készité későbbi i lenr iade ja tervét 's 
niegja-itá Üdípus czitíiü szoinot j á t éká t , mel ly 17 18 jőve színpadra' 
'» egy év a la t t 4 5-szer adaték. Maga az országió , az orléansi ber
e z e g , is anny i ra gyonyörködek a b b a n , hogy a ' költőnek azon hely
ről , me.liyré kiszabadulása ittán '{a ' gunyversr írója ugyanis önként 
megvallá te t té t ) számiizeték'^ 'hiegehgedé a ' Par isba mehetést . Atyját 
is annj i ia itie^itidilá e' szomorjáték e lőada tása , hogy, tiját örönikö-
nvt 'kkel öleié meg ,. -'s ezentúl szabad a k a r a t j á r a bizá munkásságát . 
Ártemire szomorjátéka ; nem nyere nagy t e t s z é s t , hanem midőn 1725 
Mariumnt. ex. a la t t lép'teté l ' e l a ' s z í n p a d r a , köz-kedvességgel fogad-, 
t a t ék . 1722 Rupélmonde asszonyt Brüsse.lbe k i s é rvén , i t t megesmer-
kedek Rousseanva! , de ugy öífzvelíáborodának nem sokára , hogy soha 
se hékülének öszvé többé , c h a r á k t í r e k ' s élet-nézeteik' á l talánosan el-, 
lenkezvén egymássa l . 1723 HéiirLadeját j a v i t g a t á , melly, ekkor táj-: 
ban legelőszer Ligue czim a la t t , mindazá l t a l V. részvéte -nélkül, igen 
töké ly te len a l a k b a n , Londonban k inyonia ték . lloaaubt :elnök 's mis 
ba rá t i annyi , részint apró lékos észi'eviétéket tevének a r r a .nézve, hogy, 
V. boszaiikodva a' kandalóhoz sieíe , munkáját tűzbe akarván v e t n i ; 
hanem 1 feiian.lt megmenté azt a' lángoktól , e' s zavakka l : Kegyedver-
sezete hasonlú az 'éneklett királyhoz, ki lábúi mclhlt is nagy fejede
lem és legjobb ember volt. 172(i V. ismét a' Rast i l leba zára ték . Ro
han l o v a g o t , egy nemességével büszke ifjat ugyanis csípős kil'ejeze-
teivel megbánta . Ez a' 2S éves Yol la i re t inasa á l t a l inegvereté. V. 
megtanula viaskodni 's Rohant kihivá , mire e' V. ellen elfogató pa
rancsot eszközle k i . 0 hónap mulvai k i szabadulásá t db>Prie martjuigr 
nénak , az országlo kedvesének ' , köszönheté , ki Vol ta i re költői ész
tehetségei t csodálá , de az o r szágo te l kel lé hagynia . V. Angolország 
ha mene , hol í í enr iade ja a ' á i r á s utján ; 1 György k i r á ly és a' wa
lesi herczegné es/.közlésekre k inyomato t t . Ebből szép nyeresége jő
ve be. Egyszersmind sok e lőke lő ' í'érjfival és nagy tudóssal is meges-
n ;e rkedék , de t á r sa lkodás ! szellemo nem egyezek meg az Angoloké
val . Elmém zségének ol ly szabad menetet engede , hogy Popé anyja
több izben ot t hagyá intat ía fija asztalát . Szabadságot nyervén a' 
F rancz iao r szágha v issza térhetésre 1 7 2 8 , nyereségét sorsjátékba tere", 
mi és más szeivncsés esetek ál tal ol ly nagy vagyont szerze, hogy 
miután atyját iak 's bá ty jának öröksége is rá s zá l a , 130,000 livre 
e'vi jövedelme r a ' a , mel lye l nagylelki i leg g j á c i o l ü á a ' jó reményié-
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gü ifjakat. 1730 linitun Süomnrjátéka jelene meg szinpadan , mel ly 
némelly jelességei mellett se osiuála sok szerencsét. ' 'Sót kétségba 
hnzák drámai észtehetséget e's Fontéuel le 's la Motte azt javaiák , 
hogy a' IKH'tészet eíen ágában többe ne lépjei) fel. "Felelete Zaire s/.o-
mor j á t ékava l a , mellyel olly mély 's közönséges benyomás ju tu lmaza , 
hogy még most is kedveli darab a' franczia színpadon. — V. szel
lemének fő vonása oppositio vala. A' hol legkisebb meztelenséget ve-
ve ész re , minden lehető l e g ; v e r t használa \s t a l á á a" t ehesithető he-
lyet. Így táinadá meg az eg\ ház fenhéjazásait Leitrespliilosophiqnes-
eben, 's olly t ű z z e l , hogy a' pár is i par lament a' könyvet lángokra 
itélé. Magának el kellé vala foga tn ia , innen -néhány e ie t rejtekben 
tölte Cireyben Vasainál Champagneban , hol n' tulajdoiiosnélól , Cha
telet niarquisnétol barátsággal halmozva , Klemen* -de la píilosophie 
de Sewlonyít i rá , mellyben a' halhat lan Angol nagy nézeteit igye-
kezék honfijaival niegesmertetni. Mindazáltal tudományos vál la la ta i 
nem sülének ki o!lj ; szerencsésen , mint a' szép l i i e r a tu ra mezején. 
Visszatére tehát a' költészethez 's irá 1736 Jlzire-t 's- -1741 Mafio-
mel-eA. Kzen utolsóban a' fanatismus ellen kikelvr'n , á' papságot an
nyira íel ingerls maga e l l en , hogv' F l e u r y uiinisler tanácsára a ' da
rabot visszavevé ; hanem utóbb igen pár ló lá azt XIV llenedek p á p a , 
'»-mint az illy nemű legjobb franczia mivek e g y i k e , megmarada a' 
játéksz-inben. JWero;je-ja 1 7 4 3 , eÍ3Ó leghatói>b 's pa tkóssa l teljes drá
ma szerelem nélkül . — Már ez időszak előtt megiékwlt V. az ud
varral poliíicai szolgálata á l t a l . Az akkor i porosz koronaörökössel , 
későbbi Nagy Fr id r ik k i r á l lya l t . i . , ki a ' franczia l i t e ra tu rá t fe
lette kedve ié , levelezett. Midőn F r id r ik 1740 k i r á l j á l eve , kívána
tosnak láták Francziaországban a' porosz udvarral való' ó'szVekötte-
tést. V. tehát Berlinbe küldetek 's szövetséget eszközle Poroszország
gal , midőn ez Austr ia ellen nyi la tkozék. Most V. szolgálat inak j u 
talmául az udvar kegyének némelly je le i t kére!, mellyek által az aca-
demiába leendő felvétetése , mellyet számos ellenségei akadályozának, 
niegkiinoyittessék. A' bizatak hát r á , hogy a' franczia köronaorökös 
házassági innepére a lkalmi darabot Írjon. í g y késziile a' Navarrai 
krrvfgné; niel ly-ha a' közönségnek nem i s , de az udvarnak teszek, 
's ju ta lma Ge*ntilhomme ordinai te 's Francziaország tör ténet í ró ja hi
vatal leve. Mint i l l yen , i rá az akkor még folyt 1741-ki háború 
históriáját . Csak 1746 íéphete he az academiába. Azonközben szü
netlenül üldöztetek V. mindennemű gúny i ra tokkal , ugy , hogy dtl 
Chatelet asszonnyal Stanislaus ' k i r á l y udvarába vonnia l . unewl le l e . 
Fa időre esik Semiro?nis, Oresles és Home sauvée darabjainak szár
mazása, melh ' utolsónak t á rgya Catilina öszveesküvése. Chatelet tu
dós és szellemteljes asszonj ságnak holta után (1749) visszatére V. 
Par i sba , hol sokat teve Lekain híres színész képződésére. — fi i jában 
hivogatá őt eddig magához Potsdamba N a ; y F r i d r i k ; de midőn azt 
beszélek n e k i , hogy Fr id r ik Arnaudot feljövő 's őt lemenő napnak 
nevezé , ez annyira felébreszté buszeretetét , hogy ágyából felugrot t , 
k iá l tván : Fridrik az 'országiái tárgyairól, 's ne rólam Ítéljen! Igen, 
lufttá megyek 's megmutatom, hogy még nem megyek le. .lun. 1750 
megérktzék Potsdamba; F r i d r i k nagy megkülönböztetéssel fogadá , 
sőt lelkesedtségér.ek pi l lanatában kezét is megcsókolá. V. a' k i r á l y 
a la t t levő szobában l a k o t t , azon szabadságga l , hogy őtet bizonyos 
órákban meglátogathassa 's e' mellett szabad asztala 's kocsizása va-
lai Naponként 2 órát kellé a' k i r á l lya l dolgoznia 's i rományai t á l t -
nézni , m i d ő n , mint maga monda , a' j ó t dicsére' , a' rosszat k i t ö r l é . 
De ezen barátság nem vala tar tós ; mert a' berlini academia elnöke, 
Maupertuis és König mathematicus közt folyt perlekedés miat t , melly-
ben V. részt véve , rnegneheztele F r i d i i k , ki Vollairenak Akakia ez. 
alatt Maupertuis ellen i r t gúnyját V. sseme lá t tára e lége t ted Berli ' i-
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ben 'a magát elbocsátá udvarából. V. visszaküldi a' királynak a'ka
marás - kulcsot 's rendjelt néhány verssel, mellyekben magát olly sze
rétéhez hasonlítja, ki kedvesének képét visszaadja, hanem a' király 
mind a' rendjelt, mind a' kulcsot ismét visszaküldé. V. most meglá-
togatá a' gothai herczegnét. Távollétében annyira el tudá Maup?rtuis 
a' királyt idegeníteni Veltairetól, hogy ez eltökélé Francziaország-
ba visszatérését. Midőn maini Frankfurtba érkezek , Fridrik eszköz
lésére feltartóztatok , mivel a' király némeily munkái még nála va-
lának , 's e' t á r t a , hogy V. azokkal viss/.aélend. Kamarás - kulcsát, 
rendjelét 's 22,000 livrerol szóló pensiobiztositását is vissza kellé 
adnia. Most teljes vala a' Fridrik és A'oltaire közti meghasonlás. V. 
ekkor Parisban lakhatni kivána; hanem l'ucelle d' Orleáns-a. (a' leg-
mosdatlanabb elménczség csodaszüleménye) annyira megutáltatá őt , 
hogy kivánata megtagadtaték. Krre néhány évig Col marban tartózko-
dék, hol az Orphelin de la Chine-t irá 's azután Genf környékén me
sei házat véve. Ide küldé hozá Rousseau esmeretes, a' dijoni acade-
iniától megkoszorúzott értekezését. V. sok hizelkedés közt eset feleié: 
Ha Kegyed értekezését ojvasom , kedvem jó négy kézlábon mátzni. E' 
tréfa az Emil szerzőjét V. megengeszteíhetlen ellenségévé tévé. Mi
dőn későbben V. Rousseaunak magánál menedéket ajánla , ezt vála-
szolá Rousseau neki: Uram 1 én Kegyedet nem állhalom ki, mivel 
köztársaságomat comoediáival elrontja. Jean Jacaues barátom, mon
da V. erre sokkal betegebb , mint gondolám. Nem sokára ezután V. 
az akkor Genfben uralkodó politicai czivódásokba av».tkozék , 's mi
vel e' miatt több nagy tekintetű férjfival meghasonla, tanácsosnak la-
lálá , e' helyet elhagyni. Megvevé tehát Ferney mezei jószágot, hol 
unokahugának , Denis asszonynak, társaságában tölte iügetlenúl élte 
utóbbi részét;. Gyárosokat 's gyarmatlakókat hiva ide , befolyásánál 
fogva nagy hasznokat eszközle számokra, 's kicsiny fejedelem mód
jára uralkodék alattvalóin. Pompás templomét épittete a'régi helyett 
e' felirattal Deo erexit Voltaire. Genfben, hol csupán az első rangú 
személyeket látogatá meg, csak ugy nézetek, mint játékszini philo-
sophus, elvek 's mélység nélkül, mint nagyok rabszolgája 's e' kicsiny 
status erkölcseinek elrontója. A'Genfiek azért is haragudtak rá, mert 
csúfol üze belölök; Ha, monda, parókámat megrázom, az egész köztár
saságot beporzóm. A' zsarnokságnak 's nyomásnak megesküdt ellen-
lensége levén, az üldözteknek védelmet és segítséget ada , t. k. Jean 
Calas szerencsétlen családjának , midőn azt a' faiiaiisinus fcláldozá. 
Ekkor irá remek értekezését a' türelemről. A' nagy Corneille uno
kája is tisztességes ápoltatást talála nála. — Számos iratiban , mel-
lyek ezen világtól távol eső helyen jövének létre , szabad lelke leg-
szellemteljesb gúny legmerészebb ékesszólás fegyvereivel viva min
dent, mi az ó szabadságról 's fügetlenségról való ideáival, mind vi
lág i , mind vallási dolgokban ellenkezett.- A' papságot hitkénszerité-
séért 's üldözéséért nem szenvedhette ; csakhogy gyakran magát a' 
vallást is megsérté, midőn szolgáit támadá meg. 1757 jelene meg 
munkáinak első kiadatja, saját felügjélése alatt. Ezek megengeszte
lek iránta Fridriket , ki megujitá levelezését Voltaire ral és saját 
niejjképét, porczelánból , küldé hozá ezen aláírattál : Viro immorfa-
li. Felséged, falele V. , egy saját birtokában levő jószággal ajándé-
koza meg. Katalin császárné hasonlóul pompás ajándékokat 's igen 
nyájas leveleket külde hozá. Egy a' császárné maga által csinált ele
fántcsont szelenczét 's azon rendszabást, mellyet a' császárné a* tör
vénybiztosság számára tett fel 's neki megküldött, egy saját kezei
vel készített karkötővel köszöné meg. 1769 emlékpénz veretett tisz
teletére , ezen Henriadeból vett verssel: 11 öle aux nations le bandeau 
de V erreur (kimentem a' nemzeteket a' tévelygés kötelébőlj. Fran-
ccia tudósok c's Fridrik szobrot is eiaelének neki, e' felirattal: Sta-
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tűt érigée a Voltaire par let hommes det lettres tet compatrioies 's 
XV Lajos ezt monda : Megérdemli. Egy előkelő utas se mene el Fe r -
ney mel le t t , ki e' hires férjfit meg ne lá togat ta volna. Csak II József 
császár nem teve ezt. Mind e' mellet t se vala V. szerencsés. Igen 
megszokván a' világ szakadatlan csodálását , unni kezdé csendes la
ká t 's már éltes korában (Febr . 1778) még egyszer megjelene a ' min
den szenvedélyek ama csatamezején, Parisban. I t t szint annyi csodá
iét 's imádót ta lá la , mint e lkeseredet t ellenséget. V. jó l tudá e z t , 
azért a' vámtiszteknek , k ik kocsiját megáll í tok, e' kérdésekre , nincs 
e' nála t i l to t t por téka ? ezt feleié : Nincs, csak személyem.' Midőn meg-
érkezék , azt kérdé a' k i r á ly , ha elveszte é már erejét a ' pa r l amen t vég-
aete? mi neki nem csekély aggodalmat o k o z a , mindazáltal az egész 
dolog abban marada. A' franczia academia 3 tagot külde megköseön-
tésére, ho lo t t másszor csak egyel szokott k ü l d e n i ; a ' színészek egész 
tá rsasága udvarlására mene. Megjelentünk , mondának, Kegyedet kér
ni, hogy leheletével bennünket lelkesítsen ! Én csak Kegyetekért's Ke
gyetek által élek, vala fe le ie t je ; mi annak bizonysága , hogy d rámai 
hatóságát legfontosbnak t a r t á 's valóban drámai mivek is va Iának 
tollának utolsó foglalatosságai. Tancred-jái él tének 60 év/ben i r á . 
Látogatói ol ly számosak valának , hogy egyszer igy szóla : Megfoj
tatom, de rózsákkal. F r a n k l i n , amer ika i köve t , is meglátogató őt 
unokájával. Ess térdre fijam , monda , e' nagy férjfiu előtti 's V. e' 
szavakkal á ldá meg a' g y e r m e k e t : Isten és szabadság •' E g y . u j szo-
taorjátékot vive magával Par isba Irene ez. a. melly 16 Maj . ada to t t 
előszer 's ha tá r ta lan tetszést nyere . A° franczia academia szerencsét 
kivána neki 's mejjképét Corneilleé mellé helyezé. fi-szor adatván da
rabja , maga is elmene a' já tékszínbe 's midőn páhojába leüle , egy 
színész jelene meg n á l a , babérkoszorút adván á l t a l n e k i , ' s mikor 
a' darabnak vége leve , mejjképe is megkoszoruzta tot t a' színpadon. 
— Érzéseinek mind ezen ger jedelmei , párosodván szakadat lan tudo
mányos munkálódással 's szokott életmódjának megvál toz ta tása , an
nyira befolyának egészsége á l lapot jára , hogy vége közel lenni lát-
szék. Maga is vévé ezt észre V. Csak azért jövék l'arisba, m o n d a , 
hogy dicsőségemet és síromat találjam benne. Nem alhaték többé '» 
*g>' 'Sea n a g y dosis ópium , mel lyet az orvos tanácsa né lkü l véve 
be , siettetni látszék halálát . Midőn parasztjai betegségét megtudák , 
Parisba akarónak m e n n i , hogy gvalGg - hintóban Ferneybe v igyék . 
Parisban Vil iet te marquisnál lakék. Ez a' st. sulpicei főpaphoz kül
de , meg akarván próbálni , ha nem lehetne é rábí rn i Vol ta i re t , hogy 
a/.on szer tar tásoknak vesse magát a l á , mellyek egy haldokló k a t h . 
keresztényre nézve megkívánta tnak. E' lá togatás körü lményi t külön 
bözőleg beszé l ik ; mindazáltal b izonyos , hogy V. a ' szentségek elfo
gadása nélkül halt m e g , 30 Maj. 1 7 7 8 , 85 éves korában. A' pár is i 
érsek nem engedé meg szokott szertar tások szerinti e l temettetését , 
's teste alattomban Scellieresbe, egy Nogent és Troyes közt eső Bern-
hard - apátságba v i t e t ek , 's temettetek e l ; hanem 1791 a' nemzeti 
gyűlés végzetének következésében tetemei kivetetének 's a' pantheon-
ba (Parisba) helyeztetének J. J . Rousseau ' s Francziaország más nagy 
emberei mellé. Ferneyi szobájában mausoleum á l l i t ta ték ezen Var icour t 
kisasszony által hevenyébe,! készítet t fe l i ra t ta l : Mon coeur est ici 
et mon esprit parlout (Szivem i t t , szellemem mindenütt vanK •— Vol-
ta i renak külsejében sok kitetsző vala. Képén, mint mondják, volt va
lami a' sasból és tengeri macskábó l , *s az elsőbbnek merész felemel
kedése 's az utóbbinak rossz indulatja benne valósággal párosodtak 
is. H e v e s , hirtelen h a r a g v ó , é rzékeny , de egyébiránt lágy s z í v ű , 
szánakozó, segitni k é s z , 's vig kedvű volt 's ingadozó charac te r re l 
bírt. Cselekedetei nem folytak mindég legtisztább forrásokból . Sok
kal inkább szerété m a g á t , mint maga i ránt szeretetet ébresz the te t t 
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Tolna ; főleg fösvétij'ség kinzá. Innen k imagyarázható az is , hogy 
annyi csodáló mel le t t se t a lá lkoz ik barát ja . Nagy szel lem, de nem 
nagy ember volt , ez okból hibázik munkáiban ama báj , mellyet a' 
hol t betűknek csak nagy lélek adhat . Társaságokban kel lemes, nyá
j a s és tökéletes udvari ember voit. Oily nagy élénkséggel birt, hogy 
gyakran egész éjei dolgozott . Még 80 é\n korában is J4 órát mun
k á l ó d o t t naponként. Szamos munkái közt első helyen a' drámaiakat* 
lát tak. Minden honfiai közt legszerencsésebben versenyezett í l íacine-
niil és Corneille-lel a' pálma felett. Szomorjátékai most is kedvesek 
a' Francziák előt t . Gazdag elinéncKsége mellei t se különó'sek vígjáté
k a i , minek okai phantasiájának sajátiságában 's az akkor i társa lko
dás! szellemben kell keresni . His tór ia i munkái közt a' Siécle de Lo-
it.it XIV et XV, íJittoire de C/iar/et ^11, latsai svr V hisloire ge
nerálé, sur let moevrs et l' esprit des tiatiotis gazdaeck po i t i ca i né
ze t ekke l . Phi losophiai r o m á u a i t , é r t ekezése i t , apró köl teményei t , 
e lbeszé le te i t , dialógusai t ' s te ' . fenlengő szellem 's szép előadás di-
szesi t ik. Mint prosaicus utólérhetlen , ol ly szépek 's fényesek kife
j e z é s e i , mint elménezséggel gazdagok. L. felőle : Lctlres inédilet de 
M. la M"rq. ilu Chátelét et supptéwent ii la correspondence de Vol
taire aiec le roi de Frusse etc. , avec des noles liistor. ( l 'a r is 1 8 1 8 ) ; 
Xa vie de. Voltaire par Condorcet (néni. Ber l . 1 7 9 1 ) ; La vie de l öl
tőire par HJ. (Mercier) (Genf 1788) ; Kxamen des ouvraget de M. de 
Voltaire par M. Lingnet (Brüssel 1 788) ; l ie iitléraire de Voltaire 
rédigce par de J.uchet; Vie de Voltaire tuivie d' anccdolet, qai com-
posenl ta vie privée (Par is 1 7 9 7 ; Duvernet abbe'tól); Mém, sarlóit, 
et tar tet onvr. par Waynieret et Longchamps , ses tecrétairct (Par . 
I 8 2 f i , 2 liöt.) (ezen W a j niéresnek Pétervárában éppen ugy kellé 
felál l í tani Vol . Katal in császárné ál tal megvett könyv ta rá t , mint az. 
Ferneyben á l lo t t ) ; Vie de Voltaire Mazuretól. V. munkáit Heaumar-
shais Kehiben 1784 's köv. 70 köt. 8-ad rétben '• 92 köt. 12-ed rét
b e n , Pal issot jegyzetekkel 179ti 's köv. k iadák. 1820 Parisban l'ié-
cet inédites-e (még ki nem adott munkái ) kijöttek. Ujabb időben is
mét üldöztetni kezdenek V. i ra t i , mégis 1817 olta 1824- ig Par is
ban 11 kiadatban jelenének meg aaok ; legolcsóbb Touqueté 18.20, 
mei lyből 2 ,133 ,000 példány kelt el . 1823 a ' pétervári nsász. reme
teségben Vol ta i renak nyomatlan munkái t a l á l t a t t ak ; legfontosb egy 
csipős commentarius Kousseau Contrat social-járól , második egy az-
o l ta k iado t t tündérmese . Oupont kiadatja 70 köt. 1826 jelent meg. 
V. számos tudományos csatáira nézve 1. Taileau philotophique de V 
esprit de Hír. de I ollaire (Genf 1771) . 

V O L T A O S Z L O P A , 1 . G A L V A M S W U S 
V O N Á S mathematicai hangtudományban , 1 . C'OMMA. 
V O N Á S hegedűnél a ' vonónak helyes fogása , alkalmazása és 

hordozása . Ennek három fő módja van : 1) a' p a t t o g t a t ó , vagy kiü
t ő ; midőn a' vonó nem egész hosszában, hanem csak egy részében 's 
bizonyos sebességgel rángat ta t ik a' húrokon; 2) a' húzós, m?dön vagy 
az egész vonó , vagy nagyobb része lassudan hordoztatik a' húrokon; 
3) «.' s i m í t ó , midőn 2, 3, vagy több kóta egy vonósra vétetik. E ' 
módoknak ismét különféle vál tozatai vannak a' tactus és darab cha-
rak teréhez képest a lkalmazandók. 

V o N D K r, (Joost van der) , igen hires hollandi költő , a' Hollan
diak Shakspeareje , kinek munkái most is becsesek. 1587 szül. Köln
b e n , anabapt i s ta szüleivel Hollandba jőve , az Arniiniatiokhoz mene 
á/taí 's végre 1659 a' romai egyház keblében hm. Munkái nemes 
phantasiával teljesek , 9, köt . tesznek, 's részint zsoltárok , Virgil és 
Ovid rimes fo rd i t a t i , részint gúnyok 's szomorjátékok. Camper lat in 
ju t a lomi ra tban szépen rajzolá Vondelt (Leyden 1818.) 
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V o N ó , l . H E G K D t . 
V O N Ó H A N O S Z K R F K , a ' bél hú r ra l készítet t hegedű nemű szer

számok, inel-lyeken a' hang a' vanó súrlódása ál tal eszközöltetik. Ida 
tar toznak : a/, öreg gordon , vagy brugó , a' koboz , v. kis gordon , 
a' brácsa 's hegedű. Alkotó részeikben mind e' szerszámok hasonlók. 

V o N S Z Ó D Í S , 1. A T T R A C T f O. 
V O R A R Í . K K R G , T i ro l , Schweiz , a' Bodentó ,'» bajor k i r á l y 

ság közt, T i ro lnak . 7-dik kerü le te , de önálló kicsiny t a r tomány , saját 
polgári szerkezet te l . Bregenz , Fe ldki rc l t , Pludenz és Hohenems ura
dalmakból á l l , s "d-i nsz. inf-en feksz ik , 3 v á r . , 7 invár. , 4 1 2 far 
luval 's 76,000 lak . Nevét az Ar lbergtő l v. Adlersbergtől , mel ly 
közte 's T i r o l közt ha t á r t von , kapta . Hegyes f tildét apró t'olj ók ön
tözik. A' Lech 's l l ler i t t erednek. Sok erdeje 's jó legelői vannak , 
honnan a' baromtar tás a' takók főfoglalkozása. A' pozsonyi béke Ba
jorországhoz k a p c s o l á , de 1814 visszakapá Austr ia . Fővárosa B r e 
g e n z , 2500 l a k . , kik munkás kézmivesek, hajózók ' s kereskedők. 

V O R H E R R (János) bajor épiíészség'i t anácsnok , a ' képző mű
vészetek akadémiájának t a g j a , ' s elnöke egy épitészségi i s k o l á n a k , 
szül. 1778 Freudenbachban , 's egész életét az ar<jhitecturának 's a' 
véle határos tudományoknak szen te l t e , és szentel i . Számtalan épüle t , 
hid , ut 'sat. készült á l ta la , vagy legalább felügyelés* a l a t t . Elvei t 
több rendbeli i ra tokban fejtette ki , 's nézetei a laposak és nagyne-
müek. —/—y. 

V o R O N Z O F F , f ő hadi és polgár i h iva ta lokka l fénylet t *s fény
lő orosz groti család. Három szépségével 's az ujabb orosz tör téne
tekben fontos szerepével kitetsző asszonvt muta t e' család. 1 ) V. 
E f ! s e b e t , III Péter nagyfejedelem é s orosz császár kedvese , ké
sőbben PoWinski senatorné ; 2 ) B u t t u r l i n g r ó f n é ; 3 ) D a s k o f f 
be rezegné , II Katalin megh i t t j e , ki készi té gróf Paninnal Katal in 
t rónra emeltetésének tervét és segité végrehaj tani . Ezek gróf V- M i-
)i a l y nagykancel lár ui iokahugai valának , ki mint orosz alkanezel-
lár Svéd- és Oroszországok közt Pétervárában 2f> Jun. 1745 szövet
ségi egyezetet köte , mint Austr iával is M. Theréz ia örökségének vé-
de lmezésére , ugy 1747 Nagybri tanniával segitségi egyeze te t , mel ly 
szerint 37 ,006 Orosz nyomula a' Mainig 's eszközlé J 748 az aache
ni békekötést . Erzsébet császárné ura lkodásának utolsó éveiben V. a' 
svéd par t elején á l l a , mellynek lelke Péter nagyfejedelem v a l a , ha
nem Bestusef l 'kanczel lá r , a ' dán pá r t f e je , e lnyomó befolyással b i -
ra a ' császárnénál , míg 1757 kegyelemvesztésbe nem esek, mire gróf 
V. leve a ' birodalom k a n c z e l l á r a . — Gróf V. S á n d o r előbb több 
európai udvarnál követ v a l a , 's 1802 Sándor császár tól kancze l lá r rá 
neveztetek, mire kü lmin is te r leve. 1804 letevé h i v a t a l á t , 's czimét 
megtartva Moskauban lakék , hol 1806 nih. — Öccse V. S . . . orosz 
követ vala Londonban , midőn a' franczia lázadás k i t ö r t . Kata l in en
nek elvei allén nyi la tkozék 's gróf V. 25 Mart . 1793 lord Grenvil-
level kettős egyezetet köle , mel lyek közül egyik az Orosz- és An
golországokközt i kereskedési viszonyokat ujirá meg C évre, az 1 7 6 6 -
ki Angnlországnak hasznos feltételek a l a t t kötött egyezet s z e r i n t , a ' 
másik pedig a' két hatalmasság költsönös munkásságát t á rgyazá a' 
lázadás tüzének g á t l á s á r a , Francz iaország neutrál is hata lmasságok
ka i való kereskedésének e lnyomására 's a ' Francziaországgal folyta
tandó hadbani költsönös segí tésre . E' fontos egyezet utolsó pontját , 
mint tndva van , Katal in nem teljesité , mivel éppen ekkor vivé ki 
tercét Lengyelországban; de későbben se véve részt a' franczia hábo
r ú b a n , mivel Angolország nem akara vele védő 's támadó szövetséget 
kötni a' török udvar ellen. Mind e' gróf V. munkája v a l a , ki a' kö
vetkező országiások a la t t is Londonban m a r a d a , mint követ. Pál 
«iászár vezérré uevezé őt. Sándor a la t t részt véve azon ér tekezések 
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hen , mellyek a' 3-dik szövetkezést szülék Pétervárában Francziaor-
szag ellen , 11 Apr. 1805. — Fija, gróf V. M i li á 1 y , gyalogság 
orosz csász. vezére 's vezérsegéd , Ujoroszország katonakormányozója 
Odessában , Moskauban szül. , több diplomatiai hivatalt visele 's há
borúkban, főleg 1813 — 14 Francziaország ellen, igen kitüntetéma-
gát. Fenyegető nyilatkozással, mellyet az ardeiinei 's aisnei és mar-
nei departeinent-ok lakóihoz intéze, ha a' szövetkeztek ellen fegy
vert íogandanak , lépé be Francziaország földérc, hol több ütközet
ben 's csatában vala jelen. Craonenál ő és Sacken Napóleontól meg-
véreiének 7 Mart. 1 8 1 4 , 's 4000 embert vesztve I.aonhoz kellé visz-
szavonulniok. De midőn Blücher a' laoni győzedelem után a' Marne 
felé nyomult, gróf V. elfoglalá Chalonst 23 Mart., 's Paris vivatá-
sakor is sok bátorságot mutata. 1815 másodszor is bernene Fran-
cziaországba, 's itt az orosz szövetséges orseregnek parancsnoka vala 
1818-ig. Katonáit kemény fenyíték alatt tartván, a' lakóktól igen 
tiszteltetek. Innen Aachenbe mene, hol éppen congresz tartalék 's fe
jedelmétől , kinek kamarása és vezérsegédje vala , igen kegyesen fo-
gadtaték. Későbben Ujoroszország 's Hessarabia katonakormánynzójá-
vá neveztetek. 1826 őt 's Bibeaupierre konstantinápolyi orosz köve
tet hatalmazá meg Miklós császár, hogy Akjermannban az orosz ud
var és porta közt fenforgó kérdéseket elintézzék. — Gróf V o r o n-
z o f f - D a s k o f f , ennek atyafia, kit I Sándor 1822 rendkivüli kö
vetévé 's meghatalmazott ministerévé neveze a' bajor udvarhoz , hon
nan Turinba tetetek által. 

V O S Ü (János Henrik) jeles nyelvtudós és költő 1751 Febr. 20 
szül- Sommersdoríban (Meklenburgban), hol atyja haszonbérlő volt. 
Görögben és Zsidóban magától is annyira haladt, hogy 1706 a'neu-
brandenburgi iskolának mindjárt első osztályába vették. Innen egy 
földes úrhoz mene házi tanítónak, hol fenmaradt idejét régi nyelvek, 
's hangmüvészség tanulására forditá. Az 1770 kijött Giittinger Mu-
senalmanaeh, Bojevat hozta ismeretségbe. Ez Göttingában 2 évre sza
bad asztalt eszközle ki számára, 's idejővén, a' papi tudományokat, 
görög és római régiség tanulásával cserélte fel, 's járta Heyne phi-
íologicum seniinariumát. De Heyne ellen nem sokára torzsalkodni 
kczde ; mert hiuskodás , makacsság veszekedő, szesz fekvenek belseje 
mélyében. Ekkor tájban forditá németre Blackwel iratát Homerus-
ról. 1777 Bője húgát vévé el. 1778 rector lett Ottendorfban. Orty-
giáról értekezést adott a' deutsches Museumba (mellyben különbén 
is nagy részt vett), eg)' mást pedig a' régiek Okcanjáról a' Göttinger 
Magazinba. 1781 megjelenítőié Odyssea,'s a' hozáértők kapva kapták. 
Mint rector , majd Eutinba ment. 1782 a' veszekedés közte 's Heyne 
és ennek védője L,ichtenberg közt folyt innen is. Vosz, 1783 a'Deu
tsches Museumban keményen vagdaló tanítóját, ennek haláláig. 1789 
jelene meg Virgilius Geoigicainak eutini kiadása tetszéssel. 1793 
Ilias németül, és Odyssea ujabb alakban. Ez ut\n mythologián dol
gozott, Heyne nézeteivel ellenkezve. l>. Mythologisclie Briefe 1792 
és 1823. Luizája előszer a' Hamb. Musenalmanachban 1 7 8 3 , má
sodszor 1795 jött k i , harmadszor, 1801. Következtek ugyanekkor 
2 köt. versei. Virgilius 4 ecclogája után , mellyet előképül , jegyze
tekkel bocsáta közre, 1 797 jött a' többi latinul és németül. 1798 
Ovidius általváltozásaiból ada válogatva néhányat, 1799 egész Vir-
giliust. 1800 jőve létre Virgilius Georgicájának 2 utolsó kötete, lat. 
*s néni. nyelveken 5 1801 1 köt. apró Idyllák, 'a 1802 4 köt. lantos 
Tersek; 1802 a' német Homerus javítva, e' mellett a' homerusi vi
lágtábla 's Odysseus palotájának alaprajza. Gyengélkedő egészsége 
miatt 1802 V. Jemába mene, hol irá Heyne lliásának bírálatát az 
Alig. Liter. - Zeitung Maj. füzetébe 1803, 's néhány tudós program-
máit és bírálatit ugyanezen L i t - Zeitung számára. 1805 Heidelberg-
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be hivatrán a ' badeni nagyherczeg tő l , je lene meg tő le a ' német H o 
r a t i u s , Hesiodus , Orpheus (az A r g o n a u t a ) , 1808 Theocr i tus , Bion 
is Moschus forditata , 1810 Tibul lus és Lygdamus 's 1811 a' la t in 
textus kéziratok szerint j a v í t v a , 1821 Aris tophanes ford. , ' s Ara 
tusé 1824. Említhető még azon óriási v á l l a l a t a , hogy h'jaival Hen
r ikke l (mh. 18 22) 'a Ábrahámmal egész Shakspearet l e ford í t sa , mi 
1830 végrehajtatott 9 köt . CIIKUZBR (I. e.) ellen hevesen kel t ki An-
t i svmbol ik-á lan , ngy régi barátja STOLBERO (1. e.) e l l e n , mivel a' 
cat'h. hitvallásra lépé á l t a l . Mh. 30 Mart. 1 8 2 6 . (Vö. Paulus Lebens-
und Tndeskunden von J. H. Vosz, 1820) . Mint classicus költők mun
káinak ford í tó ja , a ' Németek közt első helyen á l l ; legtökélyesben 
forditá Virgi l ius eklogái t 's georgicáját . Legjelcsbb idyl l nemű köl
teménye L u i s e , mellyhen szerencsésen követé Theocr i tus szellemét 
's í rásmódját . Versei kijöttek Königsbergben 1 8 2 5 , 4 k ö t . , apró lé
kos i rományai e' ez. a. Kritische Blatter, nebst geogr. Abhandlun-
gen (Stut tg. 1 8 2 9 , 2 köt.) F i ja kiadá leveleit e' CX. a. Briefe von 
J. H. Vosz , ?iebst erlaulernden Btil. 

V o s s i u s v . V o s , két hires németalföldi tudós neve a ' 1 7 száz. 
V . G e r h a r d J á n o s , szül. 1577, falusi p réd iká tor fija, szép's más 
tudományokra adá magát 's polyhis tor vala. Mint amsterdami tör ténet-
tanító hm. 1649 . Számos his tór ia i és philologi.ai i ra t i 6 köt. jöttele 
ki Amsterdamban. — V, I z s á k , az elóbhinek f i ja , Leydenben szü l . 
IG1 S. Beutazá Angol - , Franczia- és Olaszországoka t , 1648 Kr i s t ina 
k i rá lyné tó l Svédországba hivaték, de nem sokára hónába téré Salma-
siussal folyt perlekedései m i a t t , végre Angolországba mene, hol mint 
windsori kanonok hm. 1 7 8 8 . Számos i ra t i ph i lo soph ia i , h is tór ia i ét 
philologiaj t a r t a lmúak . P r o p e r t i u s r a , Pomponius Mélára jegyzeteket 
i r t 's egy értekezést ada ki a ' metr icáról 's énekről . 

V R I E S (Hieronymus v a n ) , 1776 szül . Amste rdamban , je les 
hollandi tudós és i ró . Nagy hiré t Anaxagoras é l e t i r a t a ' s van Decker 
Hieron3'musra i r t magasztaló beszéde alapi ták. A' hollandi költészet 
történetei remek m u n k a , mellyel ju ta lomdij t nyere . A' németalföldi 
intézet második o sz t á lyának , metly 2 numismaticai munkával fogla
latoskodik , igen munkás tagja volt. Ezek Németalföld tör téneteire 
nézve igen érdekesek. V. most Amsterdam városának t i toknoka . 

V I I I . C A N U S , fa' Görögöknél Hephaestus) a ' tűznek istene és 
ábrázolója 's a' tűzzel j á r ó mesterségeknek , jelesen a' kovácsságnak 
istene. Hesiodus szerént Juno , ki ó t , mint Minervát J u p i t e r , magá
tól s zü l t e , Homerus szerint pedig Jupi te r és Juno f i jok volt . J u n o , 
a' kis Vulcanus igen formátlan és csúnya levén , szégyenletében le
lökte őt Olympusból , hanem T h e t i s , és Kurynome, két ten
geri istenné dajkálkodása a lá vévé a' szerencsétlen gyermeket . Ezek 
barlangjában marada Vulcanus ki lenrz évig. Mások azt á l l í t j ák , 
hogy Vulcanus ifjúságát a' többi istenek közt az égben töl te , 's az 
atyja Jupiter veté onnan Lemnus szigetébe ; mivel az anyjá t J u n o t , 
k i t Jupiter az ég és föld közé fügeszte , meg akará s z a b a d í t a n i , '» 
ekkor ezombja kificzamodván , örökre sánta marada. Későbben mind
azáltal Bacchus eszközlésére ismét felvétetett az égbe 's Jupi ter , ám
bár legcsunyább volt is minden isten közt. a' legszebb istennévei Ve-
nussal , párositá , melly feleségétől! különbözéséér t , a" többi istenek 
gyakran csúfot űztek b e l ő l e , ' s Homerus ugy említ i ó t , m i n t á z 
Olympusiak mulattatóját . Műhelye Homerus szerént a z O í y m p u s o n , 
mások szerént Lemuos szigetében , az Aetna a l a t t , L ipara v. H ie ra 
szigetén volt . A' régiek sok ál ta la készí te t t miveket említenek, mel-
lyek Közt legjelesb az a' mesterséges h á l ó , mellyel Mars t és felesé
gét^ midőn együtt szerelmeskedtek, megfogta. 6 cs inál ta t ta a' Cy-
clopsokkal a 'menyköveke t is Jupi ternek. Ugyan ő adott lé tei t Miner
vának i s , mivel az 6 kalapácsának ütésére ugrot t ki amaz a' sssülés-
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ben sinlődő Jupi te r fejéből. Nevei t ö b b e k , u. ni. Vulcanus , Volca-
nus , v. Vo l i canus , mivel a' t ű z a ' levegőn tul r e p ü l ; Hephaestus , 
az az é g ő , l á n g o l ó ; Clytechnes azaz jeles mivész ; Mulciber , mivel 
a' vasat m e g l á g y í t j a ; Aetnéus e's Lemnius ,.; azon h e l y e k t ő l , hol la
ko t t . Sok helyen t i s z t e l t e t e t t ; Honiában szint ugy, mint Athenaeben 
innepek t a r t a t t ak t isz te le tére , rendszerént tömött szaká l la l , borzos 
h a j j a l , félig ö l tözve , egy lején lévő kerek , 'a hegyes s ipkáva l , jobb 
kezében ka l apácso t , 's a' balban fogót ta r tva festetik. Cicero 4 Vul
canus nevű istent e m l í t , kik közt az «lsó Uraiius íija 's A p o l l ó , kit 
neki Minerva s z ü l t , a t y j a , a ' második Niíus íija, kit az Egyiptomi
ak Phtasnak neveztek , a ' harmadik a ' feljebb emii te t t lemmisi Vul-
<ai ins , végre a ' negyedik bizonyos Menalius í i ja , ki L ipa ra szigete
ljen lakot t . 

V II r. C í N 0 K , 1. T Ű Z O K Á D Ó K . 
V B t, o A T A , -az ó tes tamentomi szent könyvek latin forditata , 

me l ly a.' romai ka th . egyházban annyi t ek in te t te l b i r , mint az ere
de t i . Már a ' keresztény egyhás régibb idejében lefordi t taték lat inra 
az 6 testarnentom , az ugy nevezett 70 fordítók görög munkája sze
r in t . Sz. Jeromos ezt nem ta lá lá mindenütt helyesnek 's újra lefor-
d i tá azt hasonlóul latin rtyelvxe a ' zsidó textus s z e r i n t , de a ' melly 
3 8 7 csak részint fogadtaték el az egyház tó l . Idővel mind a ' r é g i , 
mind az uj fordí tat öszvekevertetének 's vulgata nevet kapának , mi
vel közönséges haszonvételre szolgál tak. A.' reformátorok nem foga
dák el ; ellenben a' Kathol ikusokra nézve a' t r i en t i oonciliumon va
lóságos szent írássá 's a' hit egyetlen alapjává te te tek . (Vö. Kiegler 
Kritische Gesch. der Vulgata , . Sulzbach 1820) . 

V u i K A N i S T A K azon geologok , kik a ' fold képződését tűz 
nek tulajdoní t ják. ( I , . GKOGNOSI*) . 

V I I I . P I Ü S (Christián August) , t anácsnok , első könyvtárnok ' s 
a ' pénzgyüjteiuény felügyelője Weiniarban , hol 22 Jun . 1763 szül . 
F rancz i a és olás*; lovagi munkákat fordítgatván , megkedveté a' ro -
mánost 's krá. a' Romanlische Gesch. der p'orzeitot (12 köt. Le ipz . 
J 7 9 1 — 9 8 ) . Ezt követék az Anekdoten aus der Vorzeit (2 k ö t . ) ; 
Die Gesch. der Bastille, die Scenen in Paris (8 r é s z ) ; Rinaldini, 
mull.y rendkívüli tetszést n y e r e , 5-ször adaték ki egymás u t á n , '» 
több nyelvre lefordi t ta ték , mint franczia , á n g o ! , orosz , dán , hol
landi , s p a n y o l , lengyel 's olasz nye lvekre ; Curiositiiten der phys- , 
liter-, artist-, historischen Vor-' und Mitwelt ( 1811 — 2 5 , 10 k. , 
rézm.) ; Journal ( l k ö t . ) ; a ' nagvherczegi pénztár l a j s t r o m a ; f í ib~ 
liothek des Rmnantisch - Wunderharen , m8llyből sok dolgai mia t t 
csak 2 köt. jö t t ki ; Tliermitonia , tündér - románok gyűj teménye ; 
végre 11>'örterbueh iiher die deulsche und nordische Mylhologie. Mh.. 
"VVeimarban 26 J u n . 1827 , 64 évében. 

w. 
a' német abc huszonharmadik, b e t ű j e , a ' Magyarok V-je. 

W A A Ü H A S I ) , P a y s d e V a u i t , schweizi t a r tomány é » c.anton, 
mellynek ha tá ra i d. a ' genfi t ó , ny . Francziaország , é. Neufchatel 
és F r e i h u r g , 'a k. F r e i b u r g és Bern. 55 nsz. mf-en 179,000 lak. van , 
k ik közt 1 7 3 , 0 0 0 Francz iák ' s 1 7 6 , 0 0 0 Reformátusok. Hadkor 2 9 6 4 
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embert á l l i t k i . Előbb Savoyen bir toka vol t , 153(5 a' berni ranton 
elvette , de a' korn\ányozók igen nyomván a' l a k ó k a t , gyakran tör
tént l á z a d á s , ntellyeket a ' fraiiczia directoriuin használván, 1708 
előbb Bernt , utóbb egész Schweizot megtámadá. Waad t lando t ala
csony hegyek fedik , fekvése igen szép, gabonát (de nem eleget) ter 
meszt , e's sok marhát nevel. Csak i t t van sóakna egész Schweizban. 
í 'őgazdagság gyümölcs- és bortermesztés . A' ryffbor és vin de la Cóte 
híresek. Törvényhozó hatalommal a ' nagy tanács bir , mell}' Ijausan-
neban gyiil öszve , munkássága 6 évig t a r t 'a 180 tagból á l l . A ' s t a 
tustanács 12 évig munkálódik. I , . Ducumenit relatifs á l' histoire du 
l'nys de T'aud dél 1203 « 1750 (Genf 1817) . 

W A A L , 1. R A J N A. 
- "W A c H (Wilh. Kar . ) tör ténet i képírás p roOssora Ber l inben , 

szül. ugyanot t Sept. 11 1 7 8 7 , az it teni képtárakban kezde Kretsch-
mer alat t tanulni , 's majd ir.agára voná nénielly festeinényivet a' 
k i r á ly és más inüesmerűk figyelmet. De az 1813 és 1814-ki habom* 
esztendők harezmezőre csalúk az ecset mellől , s eleinte mint szabad 
vál la lkozot t , utóbb mint ezred - segéd Hollandig ment a', t ábo r ra l . 
Béke beálltával visszatért ugyan mbésze té t fo ly ta tn i , de Bonapar te 
második felléptével ismét fegyvert fogo t t , 's ekkor a ' k i r á l y , gróf 
Tauenzie:i tábornoki tisztsége közé rendelé. Par isba ment a' d iadal
mas sereggel , 's k i rá lyá tó l ott niaradbatásra engedelmet nyerve , vas 
kereszt rendczimei rel ékesülten vált meg tőle. I t t mivelé aztán 1815 
Aug-tól ISI 7 Maj-ig D á n d és Legi-os iskolájában képírói tehetségét , 
ekkor R o m á b a , 1818 Toscanába u t a z o t t , ' s a ' liafael megelőzött 
mesterek miveit mindenütt tanulva és gyűjtögetve tért 1 8 ) 9 hónába 
vissza , hol legelószer Í3 az uj s/.inház padolatját diszesité a' Musák 
ábrázolatával , melly munkája jeles rézmetszetekben is kijött . Majd 
azon ol tár lap által hiresi té nevét, mellyel a' moskaui Péter Pál (pro
testáns) templom számára készítet t . Több i l ly nagy nemű mivei a' 
berlini mivészacademia tanácsának tagjává emelek , 's egyike Ión 
azoknak i s , kikre a ' Sol lyképgyüjtemény jelesb darabjainak kiválo
gatása 's a' képek kiigazítására ügyelés bízatot t . 

W A n ít r. E R (János Fr id r ik La jos ) , tör ténet tudomány taní tója 
's fókönyvtárnok a' boroszlói egye temnél , szül. 15 Apr. 17fi7 Go-
thában , hol atyja t i tkos kormánvtanácsnok volt. Kedvelt foglalatos
ságának mindég a ' régi l i t e ra túra i t a r t á . í rói pá lyába 1788 ezen ér 
tekezéssel lépé fel ])e J'seudo l'hocylide. Kzt követék : Uíer Hesiod'it 
1 orstellungen von den Gölttrn ( 1 7 8 0 ) ; tiedé iiber Oeirh. ikre Zwec-
tte , liehnndlungsart vnd ikren Varirag; l'rogratiirn iiber das Studi-
divm der Gesch. der JÁleralur vnd Kunst auf Schulen ( 1 7 9 0 ) ; Ge-
srhichte der Lileratur und Auhst auf Schulen ; 1 ersuch einer all-
gemeinen Gesch. der Literatur ( 1 7 0 3 — 9 f i , 3 k ö t . ) ; Aphorismen iiber 
die Universitálen und ihr Verhültnisz zum Staale (1 802) ; Handbuch 
der allgemeinen Gesch. der literarischen Cultitr (1804 — 5 , 2 r é s z ) ; 
Grundrisz Uer ültem, mitthrn und nettem Zeit (1SOG); Lehrbuch 
der Gtichicltte (5 kiad. 1828) ; i orlesungen iiber die Gescltichle der 
deutschen Xationalliteratur (1819) ; l'hilomathie(lSl9— 2 1 ) ; Hand
buch der Gesch. der Literalur (uj kiad. 1822 — 2 4 , 4 kö t . ) ; Gesch. 
der histurischen Forschung und Kunst, seit der Wiederherstellung 
der literarischen Cultur in ICuropa (Gött ing. 1812 — 2 0 ) ; Darstel-
luvg der pariser tiluthochzeit ( 1 8 2 8 ) ; Lehrbuch der Literaturge-
ichic/tte; £i, theologisc/ic Annalen, 'st. mellyek mély 's alapos vizs
gálódással és messzeterjedő olvasottsággal í ra t tak . 

W A O K N A A R (János) , Amsterdam város his tor iographusa, szül . 
1709 's nih. J 773 , egy Hollandnak legjelesb tudósai 's hona legjobb 
történetírói közt. Leghiresb műnk. Holland históriája (21 köt. Ams-
tera. 1 7 4 0 — í i O , néni. Tosétól ) . 1788 megjelent folytatása 48 köt. 
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Amst . 1788 — 1810, melly Holland tör ténetei t 1776-tól 1802-ig fog
lal ja magában. 

W A G E N B A U E R (Max. J o s e p h ) , t á j f e s tő , 1815-től a ' münche
ni kép tá r fe lügyelője , szül. 1774 Graesingben , a' müncheni iskolá
ban kezde ál tat- és táj festést t a n u l n i , utóbb Bajorországban és a' 
Schweizban magát a' természetet t anc lá . A' harcz őt is fegyverre 
s z ó l i t á , de béke után egészen a' mivészetnek élt , mélyebben kezde te
kinteni a' természetbe , 's olajfesteményei majd több erővel és való
disággal diszelgének. Igen ér t pásztorjeleneteket kellemes tájakban 
csopor tos í t an i ; a lakai charakter te l jesek. Kivitelben Pot ter t követi. 
Festeményeinek elő részök szorgalommal dolgozvák, színezete á l t lá t -
szó , világiíása természetes , szinmérséke összehangzó. A' bajor ki
rá lyná l több nevezetes nagy darabjai vannsik, többsk közt egy istálló 
be l se j e , a ' s tahrembergi t ó , hátul a ' lemenő n a p , elül tehenek , ju 
hok 's egy pásztorgyermek. Az orosz c sászá r , ugy a' lichtensteini és 
schöijborni képtárak is je les darabja i t bír ják. 1809 és 1815 tájraj
zolási ú tmutatás t adot t k i . Falombtani tása is ( 1 8 1 7 , 12 lap) emlí
tés t é rdemel . 

W A G N E R (Krnst) , szül . 2 Febr . 1 7 6 8 , je les német " ró , kinek 
Wilibald's Ansichten dss Lebens czimü románját ugy megkedvelé Je-
an Paul Fr iedr ich Richter , hogy a ' s zép észtehetségeket pártoló szász-
meiningeni herczegnek, Györgynek, ajánlaná. Így neveztetek véletle
n ü l cabine t t i toknokká, melly h iva ta lá t 1 812- ig viselé, midőn 25 Febr. 
m h . 45 évében. Többi munkái : Die reistnden Maler ; die Reiien aus 
der Fremde in die Heimath ; Ferdinánd Miller ,• Isidora ; Das hit-
torische ABC eines AOjiihrigen Fibelschiiezen, mellyek mind köz tet
széssel olvastatnak. Egyetlen h j a , K á r o l y , igen kitetsző tájfestő. 

W A G R A M I Ü T K Ö Z E T 5 é,s 6 Ju l . 1 8 0 9 , melly Napóleon é s 
K á r o l y f iherczeg közt t ö r t é n t , azon mezőn, mellyen habsburgi Ru
dolf 1278 a' büszke Ot tokár t legyózé 's Austr ia hata lmát alapi tá . 
A' megveretett Aust r ia iak 2 3 , 0 0 0 ha l ta t és sebest számláltak ; de a' 
FrancztáVe veszteségét se igen lehet kevesbre tenni . Károly főherczeg 
szünteleni csatázás közben Znaim dombjaira vonult , hol Marmont éí 
Masséna u tó iérék seregét 's 11-ben ü tközet re jőve a' d o l o g , de her-
czeg Lichtenstein fegyvernyugvást ajánlván Napóleonnak , félben-sza-
kad t a' csatázás és a' békvjalkudozás elkezdődött. L. az egész tábo
rozásra nézve Pelét (Masséna segédje) e' inunk. Mim. sur la guerre 
de 1 8 0 9 , en Allemagne, avec les operations particuliéres des corpt 
d' Italie, de Fologne, de Saxe, de Naplei et de Walcheren (Far is 
J 8 2 5 , 4 köt. a t l . ) . 

W A H L E X B E R C ( G j ' ö r g y ) , nagy füvész é s geo lógus , a z upsa-
la i egyetemben füve'szség tanítója '» az itteni tudós tá rsaság muse-
umának felügyelője, 1 7§4 szül. Báró Hermelin híres svéd honfitól 's a' 
s tockholmi és upsaíai tudós társaságoktól segittetve , füvészi és geo
lógia i vizsgálódások végett beutazá svéd és norvégiai Lapponiát 's 
Gö th l ando t ; majd az upsalai egyetem k'iltségén 's a' báró Asp által 
a lap í to t t utazási s t ipendiummal külföldre mene , 1810 Cseh- és Ma
gyarországokban tar tózkodék , megvizsgálá a' K á r p á t o k a t , innen 
Schweiznak vévé ú t j á t , meglátogatá a' jelesebb német egyetemeket 
's 1814 visszatére Upsalába. Becses munkái : Flóra Lapponica ; Fló
ra Carpathorum ; Flóra Upsaliensis és Flóra Suecica; le i r ta még a' 
Kami - 'kerü le te t Lapponiábau , déli Schweiz égha j l a t j á t , '» a' svéd 
föld származását . Jeles az upsalai tudós társaság Nova actájának S 
kötetében Petrijicala Telluris Sveciae ez. értekezése. 

W A H I S I Í D T , schlesiai f a l u , közel Liegnitzhez, a 'Katzbach-
ná l II H e n r i k schlesiai herczeg 9 Apr. 1241 i t t ütközött meg a' 
Mongo lokka l , de megveretet t 's maga is elesett. E' tájékon csata* 
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zott Blüeher vezér is 26 Aug. 1 8 1 3 a' franczia sereggel 'g győzedel-
niéért 111 F r i d r i k Vilhelmtől wah l s t ad t i berezeg czimet kapa . 

W A K E K I Í L D (G i lbe r t ) , c r i t i cus é s t heo logus , szül . 1756 Not-
t inghamban. Nagy könnyűséggel tanulá meg a' zsidó nyelvet 's 0 
hónap a la t t a ' s y r i a i , chaldeai , samariai , k o p t , ae th iop ia i , a rab 
és persa nyelveket , Virgi l ius í , H o r a t i u s t , Homerus t és Pindarus t 's 
a' bibliát könyv né lkü l tudta . 1776 adá ki l'oemaia latijie qrartim 
scripta , partim reddita-jiit. Már diaconussá fel vala szente lve , mi
dőn 1779 az angol egyházat e lhagyá 's mint dissenter , hivatal nél
kül éldele , az angol egyház ellen több munkát i ra , 's az uj testa
mentumot leforditá. Majd poli t icai t á rgyakba is .avatkozék, jelesen 
1794 megtámadd F i t t e t 's kikele a' Francziaországgal íoly-t had e l 
l en , miér t 1798 két évi fogságra bünte t te te t t . 29 Maj.' 1801 nagy 
summát fizetvén , e lhagyá d o n h e s t e r i börtönét 's visszamene Hack-
n e y b e , hol 9 Sept . 1801 mh. Komái és görög munkák kiadatai igen 
becsesek, p. o. H o r a t i u s a , Virgi l iusa , Luc re t i u sa , T ragaed . Delec-
tusa 's m. mint Silva eri t icája is. Börtönében ird Aoctes carcerariae-
jé t . Vö. Memoirt of ihe life of O. U'ahefield, uritten by himself (2 
köt. 2 kiad. Lond. 1804,1. — W a k e í i e l d , szül. T r e w m a u 
P r i s c i l l a , 1795 — 1817 sok közhasznú ' s ifjúságot képző mun
káiról híres ' s Angolországban igen t isztel t i róné. Idősb h j a , W. 
E d v a i d , igen jelen statusgazda. Account of Ireland, statistical 
and polilieal-ja. becses munka. — Öccse , l ) á , n i e l , kitetsző s ta tus
gazdálkodási iró , főleg a' tinanezra nézve. 

AV A r. c H E R E N , a" seelandi szigetek legnevezetesMke a' Sche l -
de to rko la ta i és német tenger közt. T é r 's kövér földe van , me i ly 
legszebb b ú z á t , igen becses i z a c s o t ' s legjobb k rumpl i t ad. Seeland 
tartományhoz tar tozik . Fővárosa Middelburg 20 ,000 lak. I t t van A^lies-
si.igen várának jó , de egészségtelen kikötője is. 

W A i. c K E N A E R (Charles Athanase , b á ró ) , a' fe l i ra tok 's szép 
tudományok franczia acaderaiajának t a g j a , a ' becsületrend lovaga , 
1810 olta Par is 12 maireseinek egyike 'a a ' Seine dep. praefectu-
rájának fő t i toknoka , Par isban szül. 25 Dec. 1 7 7 1 . 1823 requetek 
mestere 's báró I tve. Mint i r ó t , nevezetesitik t. k. c' inunk. Fauné 
parisienne ; Geograp/iie moderné; Abrégé ; J'oyages dans l' Amérique 
méridionale; JHstoire naturclle des Aranéides ; Hitt. généralc det 
voyages. Többi i ra t i a' méhek te rmésze th i s to r iá já t , ujabb földleírást 
's a' keletindiai archipelagus , Polynesia és Aust ra las ia t ö r t éne t e i t ; 
továbbá hajdani Cors icá t , E g y i p t o m o t , cis- és t ransalp ina Gal l iá t 
tárgyazzák. Emlí the tők még : Recherches géographiques sur V inté-
rieur de l' Afrique septentrionale ; Notice sur la vie et les ouvrages 
de Don F. Azara ; Hist. de la vie et des ouvrages de Lafontaine '»t. 

W A L D B U K G (Fr id r ik Lajos) waldburgi g róf , kapust igal i örök
bi r tokos , porosz generalinajor 's rendkiviil i követ Brusselben és Haag-
b a n , szülét. 1776 Oct. 2 5 . Egy ideig a ' porosz ő rse regbea szolgál t , 
's több ízben küldetet t némelly megbízásokkal Wür tembergbe . Későb
ben elvonta magát a' nyilvános é l e t t ő l ; de midőn neje a' t restfal iai 
királynénak főudvarmesternéjévé nevezte te t t , mint k a m a r á s , ó is 
szolgalatjába lépett Jeromos k i rá lynak. 1809 lemondott Kasselben 
hivatalos viszonyairól , 's utat tön Olaszországba. 1813 ezredesi rang
gal , mint önkénytes vállal t szolgálatot a' bajor k i rá ly i hadseregnél , 
's fejedelmének több szóbeli megbízásaiban e l jár t Sándor császárnál . 
Nem sokára ismét a' porosz hadseregnél emeltetet t t isztségbe. 1 8 1 4 
Napóleon lemondása u t á n , mint porosz követ kisérte Apr. 2 0 , a ' 
Francziák \ olt császárját Fontainebleauból Fre jus mel le t t i St . Ka -
pheauig , hol a' szerencsétlen fejedelem , csupán az aust r ia i követnek 
Koller tábornoksegédnek és az angol követnek Campbell ezredesnek 
jelenlétében ü l t ha jóra A p r . 2 8 , hogy Elbába erezzen. Az orosz kő-
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ve t , SchliwalofT ezredes és \V. -visszatértek l 'ar isba. likkor 300 l'o-
rosznak szabadon bncsattatását eszközölte ki o t t , kik részint Schill 
seregéből , részint Oanzig'őrizetéből valók voltak , 's gályarabságot 
szenvedtek Toulonban. A' grWf'',' egy rövid tudósí tás t is nyomatott 
k i , Napóleonnak Klbába- ülazásáról. Következve generalmajnr liio, 
's porosz kirá lyi követséget viselt T u d ó b a n és Florenzben. 1827 a" 
németalföldi ucrvarhoz küldetek , , ; miíit rendkívüli követ és meghatal
mazott min i s i e r , a' midőn előbbi követségeinek helyét, báró Mártens 
alezredes töl töt te be. - • —>.n0— 

VV A i,. i n í c s , német fejedelemség a' hesseni választóság s Wcst-
faleil porosz tartománya közt." 21 nsz. mf. n a g y , 's 11 városban, 's 
105' faluban 5(>;0O0 lak. van. Földje nagyobbára köves és erdőktől 
fedetik. , : még Is szükségen felyiH terem gabonát és sok barmot nftvel. 
Van vas* , ón ja , r e z e , kevés mosott a r a n n \ a az Ederben. A' lakók, 
mint a'-fejériéimi ház, ágostai hi tval lásnak, 800 Kath. , fiOO Reform., 
és 500 Zsidón kiviil. Qílakerek is laknak kőztök. Általánosan miod 
m u n k á s o k , de nem igen ' tehetősek. A' fejedelemségnek polgári szer
kezete van 's a' rendeltéveivként -üszvegyiilnek-Arolsenhen. A fejeden 
lem jövedelme-400,000,;a' ' 'síatMsadósas'", • / ,200,00í> tor . AValdeckheit 
tar tozik m é g PYRMONT (V. "*'.)' grófság. A' német birodalom gyűlésen' 
AValdec.knek Kohen-zollernnel, Lippével, Reuszszal és Uíditensteinnal 
közös szava (a' 1 (i-dik)-.,' a' nagy gyűlésben egy szava van.. A' német 
szövetség seregéhez Wákieck 518 embert -állit. Fővárosa K o r b a c h 
4 0 0 h á z - ' ' s 2200 lak. és jó gymnasiumnial . Fejedelmi lakhely A r o l -
s Cn , kicsiny , de szép renddél épül t vá ros , 1 750 lak. 

AV A B I) s T K 1 U - W A'ii l 'B M n E s c J kaíh . hitvallású grófok, cseh 
nemze t s ég , melly a' 13 száz. olta esmereles '» 'mel l ) bői vévé létét 
W A L L E N S T E I N (1. e.), is . Waldste ini és arnowi ágakra oszlik, fi' jeles 
nemzetség tagja vala gróf W. Ferenrz Ádám (szül. Bécsbe-j, 14 Febr. 
1 7 5 9 , mii. Oberleutensdorfbaii 24 Máj. 1 8 2 3 ) , ki a ' természettanul-
m á n y t , főleg a' füvészséget, teve főczéljává's Kitaibel professorral , 
saját költségén, 7 évet töl te magyarországi füvészi utazásában, melly-
nek gyümölcse Descriptiones et icoves plaiilarum rariorum Hungá
riáé (Mécs) czim a. je lene meg. Most az érdemes kiadó a' ber l in i , 
p r á g a i , moskaui 's más tud. társaságok tagjává neveztetek 's AVilde-
now egy növénynem^t JValclsteniá-nak neveze t iszteletére. A' franczia 
háború alkalmával 1 8 0 9 , mint őrnagy (előbbi katona?znlgálatát t . i i 
inint kap i tány tévé l e , füvészi utazása előt t) ollv megkülönböztetés-
sel s zo lgá l t ; a' poigárkatonaságnál , hogy a' császár ezredes - hadnagya 
's a' Leopcldrend középkeresztesévé nevezé. l iátyjá holta után 1814 
áltvevén ősi b i r tokai t , jóbágyainak jó lé té t , gazdasági intézeteivel 's 
g y á r a i v a l , igen előmozditá. Az ifjúság számára oskolákat a lap i ta . 
Füvészi kincseit a' prágai cseh hazai lauseumnaU ajándékozá. 

AV A UK s , 1. \V A i, r. i s. 
AV A f, H A t,T. A , V A t, H A L L A , I. ]í J S Z A K I M Y T H O V . O G I A . 

'— í g y neveztetik egy Lajos bajor k i r á l y t ó l , nem messze Régens-
b u r g t ó l , a' Duna part ján a lapí to t t temploma is a' néniét érdemnek, 
mellybeu' hires Németek mejjképei s egy his tór iai basrelief (tiOO fi
gurával , Wagner szobrásztól) fognak fe lá l l í t ta tni . 

W Í I ' I . A C S (AVilliam)., 13 századbeli Sco t , k i a ' nép mondái
ban 's a' tör ténet írásban elfelejthet len. 1 Edvard angol király t. i. 
Scotországot hatalma alá hajtá. W a l l a t é igen nagy testű 's fe'eite 
nagy erejű ember levén, el tökélé, hogy hónát megmenti az angol já
romtól . Egy Angolt párviadalban e le j tvén , e ' miat t i féltében erdők
be szalada 's i t t több számüzöttet vévén maga mellé , ezekkel beüté 
Angotországba , 's ol ly s i k e r r e l , liogy honfijaitól csaknem imádta-
t é k , az Angolok pedig reszketetlek neve előtt . 1 2 9 7 ' m á r nagyobb 
tervekbe U mere ereszkedni 's több nemes csatlakozék liuná. Mind-

/ 
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azáltld 11),001) Angol Warenne Ed várd vezérlése a la t t a' vá l la la to t 
kinyomással lényegété'. De VV- az angol vezért a' Fort hon á'Itcsalo-
gatván , a/, á t m e n t e k e t megtámadá 's megvervén, ugy megrijasztá , 
hogy haza szaladának. Most W. Scotorszag k i rá lyává kiál tatok ki , 
de ö tartván a' nagyok i r ig) kedésétöl , jiein fogadá el e' méltóságot , 
nsivel: a' törvényes k i rá ly úgyis élt még az Angolok fogságában. Azon
közben Edvard 90-jüOO-ből á l lo t t sereggel beüte Seotorszagba, 's 1268 
Fatkirknél teljesen' leg) őzé a' Scotokat . W. nehezen menekhoték oe-
hánvad magával '« .végre árulói kezébe adák őt Edvardnak , ki Lon
donba vitetvén , 1 305 kivégezteté. Emlékestet? örökre fenmarada nép
dalokban 's honfijai regéiben. Auffenheig , Walias <z. a l . , i r t , szoinor-
játekában német színpadra v.ivé , '» kardja Dumbardon várból , hol 
az őr mellet t fügött a' vá r fa lon , néhány é. e l ő t t , a". Towerbe vi
tetek. • ' 

W A r, r,K N s T E i N (Alb rech t , gróf, sa já tkép Walds te ín) , fried-
l i / idi berezeg , az anstr ia i sereg generalissimusa a' 30 éves hadban , 
P iacában szül . 1 5 8 3 , előkelő cseh és protestáns nemzetségiből™:* <>!*-
koiai pályáját , íitrllyhen nyugtalan lelke egyszer börtönbe i s z a r a t á , 
végezvén, a' hurgaui márVgrnf szolgálatába iépe mind «priMÍ ', . ka th . 
hitvallásra nseiie- által és segítséget kapa Német* ", Angol-. ,„Fran|"zia-
és Olaszországok beutazására. Ez útjában hadi dolgok , nagy stattlg-
iérjl iakra és tábornokokra figyelmezed vala. 'íőí 'oglalatosságtt. Aztán 
egy ideig az akkor híres paduai egyetemben. Jiiatnesist és potíticát. ' , 
főleg pedig astrologiát tauula . KiOü a' csász. seregben MagyarorsQitt-
gon a' Törökökkel csatázott, 's személyes vitézségével kapi tá in ságoit 
érdemié. 11 Nov. löOti béke köttetvén , hivatal nélkül Cs.eltotiizág,ba 
visszaniene. Itt egy gazdag , de már éltes özvegyet nőül vévén , e' rö 
vid 's gyermektelen házassúg után nagy ..vagyont luagj a rá , melly ót 
azon ál lapotba helyező , hogy Mátyás császár udvarában fényes sze,-
repet já tszék. 1617 Ferdinánd s te ie rmark i főherczeg (későbbi 11 Fer 
dinánd császár) és Velencze közt csekély had ütvén ki , 200 lovas
sal ő is megje lent , miál ta l a' fóherczeg kegyét igen megnyerő. A' 
had végével a' morvái polgárkatonaság ezredesévé neveztetek , 's gróf 
l l a r r a c h n u k , Fe.rclina.nd kedveltjének , l eányát , l sabel lá t , fe leségül 
vévén, groli rangra emeltetek. 1619 a' Csehek fel lázadván, Bécsbe 
szalada a ' pénz t á r r a l , mellyből 12,000 ta l lé r t kapa . Ezzel 's tulajdon 
vagyonából 1000 vasast lil lét a ki '« Boucquoi csász. vezérhez csa t la 
kozok Csehországban. A' prágai győzedelem után (8 Nov. 1620) Bo-
ucquoival Morvába mene , hol katonai kormányzóvá t e t e t e k , csehor
szági b i r tokai t , inellyeket a' cseh Protes tánsok elfoglalának , visz-
szakapá, Boucquoi e lesvén, fótábornokká neveztetek , 1622 a' fried-
landi uradalommal (Csehországban) megajándék»zta ték ' s 1623 fried-
landi fejdelmi rangra emeltetek. Midőn a' háború tüze éjszaki Né
metországot is , hol a' dáu k i r á ly 1625 az alsószász kerü le t hadere
jével a' kath. l iga ellen legyver t fogo t t , e lbor i tá , a' császár, se pén-
7 , e , s e serege nem levén, nagyr szorultságban vala. \V. ajánlá ma
g á t , hogy saját költségén 50 .000 embert k iá l l í taná , ha őtet fővezér
ré nevezetűit 's a' s a rczo lás t , mellyet elfoglalandó t a r tományokban 
t e s z , neki engedendi. Er re a' megszorult császár ráá i l á 's egyszers
mind herczeggé teve őte t . Uövid idő múlva 2 5 , 0 0 0 ember á l lo t t t a l 
pon Egernél , mellyel gróf Mansfeld protestáns vezért 18 April . 1626 
legyőző , a' dán k i rá ly t Alsósaxoniából visszavonulni kinszeri té , 'g 
rövid idő aiat t a' mecklenburgí herczegséget és Holsteint G lücks tad -
lig , Schleswignek és Jüt landnak egy részét e l fogla lá , mivel i l ly rá« 
Tatlan meg*ámadtatásra e ' t a r t ományok nem valának készen. W. ezek
kel igen keményen bána 's temérdek pénzt 's egyebet cs ikara ki tő -
lök. Nem levén h a j ó i , mel lyekkel a' dán szigetekre kiszál hatot t vol
n a , a ' ke l . tenger par t ja in telel t , elfoglalá Pommeni t ' i Ber l in ig ki-
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terjeszkedők seregeinek vonala. Csak az erős Stralsund álla neki el
lene. A' császár midiikét mecklenburgi herczeget , kik dán parihoz 
hajlanak , száműzéssel fenyegeté 's birtokaikat , mint a' sagani feje
delemséget is (Schlesiában) Wallensteinnak , kit a' kel. tenger ad-
miraljává is teve , ajándékozá. De az admiral semmire se mehete , 
mert a' Hansavárosok rneg'tagadák tőle hajóikat 's az admiral - név 
puszta czim marada. Stralsund vívásában i s , mellyról azt monda: 
Enyimnek kell lennie a' városnak , ha lánczokkal az éghez volna is 
kötve, híjában áldoza fel 12,000 embert, 's Glückstadt és Magdeburg 
alól siker nélkül kellé elmennie. Megvevé ellenben Rostockot 's meg
verd Wolgastnál a' Dánokat. Reményben, hogy Mecklenburgnak nyu
godt birtokosa maradand , ki eszközlé a' lübecki békét a' császár és 
Dánország közt 1629 ; ellenben a' svéd kövzteket csúfosan utasítván 
el e' congreszrél 's egyszersmind 12,000 embert küldvén Zsigmond 
lengyel királynak Gusztáv Adolf ellen, uj hadra ada okot a' császár és 
Svédország közt. Mindazáltal a' császár messzenézo tervei , \s \V. 
büszke viselete és temérdek zsarolásai miatt, mellyeket a' neutrális 
tartományokban tett (7 év alatt éjsz. Németországtól 600 mii. tal
lért csikart kij , a' német fejedelmek rábirák a' császárt , a' regem-
burgi gyűlésen (1630) , hogy seregét 30,U00-re szálitsa le 's Wal
lensteintől a' fővezérséget elvegye , mit a' császár fájlalva ugyan, de 
mégis megtett, mert fiját romai királya kiváná választatni. W. ki a' 
fővezíírséggel Mecklenburgot is elveszte , békésen tűrni Látszék sor
sát , 's Prágában kir. fényben éle. Saját testőrt , 60 apródot 's 20 
kamarást tárta. Jószágira 200 kocsival utazék. 'S Kattista Seni, ud
vari astrologusa, uj fényes pályát jövendőié neki csillagokból. E' 
mutatkozék is Tilly holta után ; mert Gusztáv Adolf németországi 
győsedelinei a' császárt azon megalázó lépésre kinszeriték, hogy Wal
lensteint kérje meg a' főparancsnokság felvállalására. Nemi vonakodás 
ntán felvéve W. a" fővezérséget, de ugy, hogy korlátlan, sőt a'csá
szártól is független hatalommal bírjon 's cselekedjék a' birodalom 
tartományiban és tetszése szerint büntethessen 's jutalmazhasson. 
Meckleiiburg helyett csász. örökös tartományt kötött ki. Hihetlen 
gyorsasággal gyüjte 40,000 embert Znaymnál. Ezekkel először a'Szá
szokat üzé ki Csehországból; aztán egyesülvén a' bajor, választóval, 
Frankenbe vonula Nürnberg felé. Azonban Gusztáv is ide siete a' Pro
testánsok védelmezésére , kivel W. bár sokkal szamosi) katonasággal 
b i r t , nem mere megütközni. Mindkét fél besánrzolá magát 's csak 
csekély csatázások történének. Gusztáv rohanást teve az austriai tá
borra, de vissza vereték. Éjszaki Svábhonba íordula tehát, hol uj 
foglalmányokat teve ; W. pedig Saxoniára iite, hogy a' választót a' 
Svédekkel kötött szövetségtől elszakassza. Gusztáv utána nyomula 's 
6 Nov. 1632 megütköze a' két sereg Lützennél , hol W. maga is 
sebet kapott, tábori eszközeit elveszte 's Pappenheim elesett, mint 
Gusztáv maga i s , ki helyett. Bernhard weimari herczeg vévé által a' 
gvéd sereg vezérlését. W. Csehországba vonula vissza, hol kemény 
hadi törvényszéket tárta 's több tisztet és katonát végeztete k i , kö
telessége nem teljesítéséért. 1633 ismét táborba szála W. a' Schle-
siába ütött Svédek ellen ; de semmi nyomóst se tevén , azzal vádol-
taték, mintha titkos egyetértésben volt volna a* Protestánsokkal, 
hogy ezek segítségével Csehország királyává tegye magát. Hogy mind
két fél alkudozásban volt egymással, a' bizonyos; de az eddig esme-
retes oklevelekből nem jő ki , hogy a' W. személyét illette volna. 
Azonfelyül, hogy W. aprólékos győzedelmin kivül végválasztó lé
pést nem teve , az is gyanússá tévé ő t , hogy gróf Thurn Mátyást, 
az első cseh lázadás fejét, szabadon bocsátá 's gazdagon megajándé
kozván , követül kíildé a' svéd cancellariushoz. Mennél kevésbé tartá 
figyelmére erdemeinek W. a' császár haragját, annál munkásabbaa 
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ásák ellenségei a' Termet szamára, kik Wallensteint öszveeskuvéssel 
's cseh királyságra törekvéssel vádolák , mire II Ferdinánd császár 
JS Februariusban 1034 költ parancsában Wallensteint a' főparancsnok
ságtól megfoszlá, lllo és Trczka nevű vezéreivet, mint árulót 's el
pártoltat számüzé , sőt meghízható vezérek küldetéuek , kik Wallen
steint élve v. halva fogják el. W. tehát Égerbe vomila , meily lépése 
arra magyaráztaték , hogy a' határszélhez és svéd sereghez közelebb 
essék. lie mit is tehetett volna ezen esetben egyebet W. , minthogy 
bátorságát Eger erős falaira bizza 's a' Svédekkel egyesüljeu , mi ha 
történt volna, a' császárra nézve kiszámolhatlBn következéseket szült 
volna? De e" nem valósula; mert az égeri őrsereg néhány tisztei, Ecsz-
lie ezeredes, egy kath. Irlandi, kit W. mindenben megbízott, Hutt-
ler várparancsnok 's Gordon ezredeshadnagy , két prot. Scotfi , ösz-
veesküvének W. ellen; 25 Febr. 1634 egy az öszveesküutektól adott 
vendégség alkalmával W. leghittebb bará t i , l l lo , Kinsky Wilh. , 
Trczka 's Neumann, Iluttler könnyű lovasaitól , Geraldin őrnagy 
•vezérlésealatt , megtámadtatának 's levágatának ; mire Deveroux Irlandi 
0 dárdadsidással-W. meggyilkolására küldetek, ki Wallensteinra rohan
ván, ezt háló szobájában niegölé. W. nyilt karokkal fogadá a' döfést mej-
jébe, 's legkisebb jajszó nélkül rogya le , 52 évében. Nem vala kar 
halálának megboszulására 's csak egyetlen özvegy siratá ót; inert 
mint hideg, mindég's mindenelőttelzárt , parancsoló embernek nem 
valának baráti. Elfoglalt iroinányiból semmi árulás se jő ki. Elvett 
birtokaival a' császár azokat gazdagitá , kik veszedelmét okozák. 
W. nagy 's erős testalkotásu ember volt. Fekete szemeinek tűzetnem 
birá el minden. Arczvonati mindég komolyak, hidegek és eltaszitók 
valának. Rendkívüli munkássága nem könnyen fáradt el. Gazdag asz
talánál maga igen mértékletesen élt 's főszet.vedélyei csupán nagyra
vágyás és uralkodásvágy valának ; innen a' korabeliek ijesztő váza 
leve , de eljátszá az utóvilág tiszteletét. Nagy emberesmerettel 's for
télyai birt ; másokat igen ki tuda esmérni , ellenben saját nézeteit 
okosan elrejté. A' tőle függők eránt kemény 's gyakran kegyetlen 
ra la , azokra pedig, kiket használni akart , vesztegetve halmozá jó
téteit. Vezéri észtehetségei tagadhailaiiok, de Gusztáv Adolfl'al 's 
weimari Hernharddal nem hanoii! ittathatik öszve. Vallásával nem gon
dolván , igen gyiilólé a' papságot, de e' se szenvedheté őt. Az astro-
logiát felette kedveié, 's Seni olasz astroiogus halála előtt csak ke
lés perczel vála el tőíe. Schiller remekül állitá színpadra. 

W n u s (Wales) a ' sajátképi Angliának egy része, herczeg-
ség név ala t t , nyugot és éjszak felől az irlandi tengerrel határos, 
340 nsz. mf. 607,380 lakost számlál. Többnyire hegyes tartomány , 
a/.éri nem igen termékeny 's inkább baromlartásra , mint szántásve
tésre alkalmas. Lakosai általán fogva szegények , fő foglalatosságuk 
halászat, néhány városban azonban nem csekél}7 kereskedést űznek. 
Ásványok, kivált veres réz,, kőszén és torfa teszik a' kivitel fő czik-
jeit. A' herczegség fő városa Pembroke. Éjszaki részéhez tartozik 
a' száraztól csak egy keskeny tengerszakadékkal elválasztott Angle-
sey sziget is. A' Wallisiak a' hajdani Brittek ivadékai , kiket la
kóföldükről (450) az Angclsachsok űztek e l , 's e' kis tartományba 
szorultak, mellynek neve hajdan Cambria volt, de szinte olly kevés
sé lehete őket kiirtani , mint régi cimber- v. celtanyelvüket, mellyek 
ha bár nagyon változtatva, még ma is beszélnek. Innen a' közép és 
alsó néposztály mind erkölcsére mind külsejére nézve nagyon külön
bőz az Angoloktól, kiket nem szenvedhet. A' told népe tudatlan. Nem 
régtől fogva a* wallisi Uardok és hárfások évenként versenyezni szok
tak. Wales sokáig fen tudá tartani szabadságát Anglia ellen , noha 
annak adót fizetett. De midőn UIIMÚ fejdelme Lewelyn (Leslin) az I 
Eduárd király ellen (1282) iuditutt háborúban cieaett, meghódittuték 
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a' tartomány 's VIII Henrik által Angliához csatoltatik. Eduárd ide
jétől fogva a' király idősb fija walesi herczeg czimet visel, mellyet 
akkor kap , ha már néhány esztendős , mert születésekor ccrnwalli 
berezegnek hivatik. Az egész herczegség 24 követet küld a' parla
mentbe. Régiségeiről 1. Róbert Péter The Cambrian popular anti-
quities (Lond. 1815), ugyan attól Collectanea Camftrica. — Austra-
lia nem régiben feltalált egyik szigete is visel Wales herczeg szige
te nevet. 

W * r , t , i s (francz. le Valais) , a' helvetiai 22 canton egyike, 
határos Waadt , Bern, Uri, Tessin cantonokkal's a' sardiniai király
ság birtokival, 90 nsz. mf. 63,000 lakosa van ; elosztatik felsőre és 
alsóra, áll 16 kisebb és egy nagy völgyből, nielly kelettől nyugot 
felé az egész tartományon végig nyúlik 's a' Rhone csergedezi ke
resztül. A' déli mellék völgyek nagyobbak az éjszakiaknál. E' völ
gyeket Schweiz két legmagasb hegylánczai formálják. A' déli láncz, 
melly Waílist Olaszhontól elválasztja, magasb tetőkkel büszkélke
dik, illyen p. o. a' Rosa , a" Weisz- és Matterhorn, ennek szom
szédságában nyúlik fel a' nem ide tartozó Montblanc, 's Bernhard 
és Simpion hegyén két ut vezet keresztül Olaszországba. Az éjszaki 
hegysorban, melly Wallist Berntől elválasztja, legkitűnőbbek a'Fin-
steraarhorn, Jungfrau , Schreckhorn, Grimsel, Gemmiés Furka nevű 
csúcsok. Ezek miatt éghajlat és termékek igen különbözők. A' hegye
ket csakn&m örökös hó és jég borítja ; ellenben a' völgyek melegek 
és termékenyek, virágzik a' marhatenyésatés , terem jó gabona, ne
mes gyümölcs és különös minőségű borok ; azonban a' lakosok fő 
foglalatossága marhatenyésztés ; sokat segítnek ugyan magokon fu
varozással is , kivált a' Simplonon keresztül. Vannak itt jó ásványos 
fördők , a' hegyekben vas, r éz , ólom, arany és derék kőszén, szép 
márvány, lágy de levegőn mindinkább keményedő csepegő kő, gipsz 
'sat. A' bexi sóaknából évenként mintegy 13,000 mázsát ásnak. A' 
lakosok catholicusok , 's származásukhoz képest majd németül (fel-
sőwallisiak) , majd francziául (alsówallisiak) beszélnek, de igen korcs 
nyelven. Általában tisztátalanok és tunyák. Uralkodó nyavalya köz
tök a' golyva , mit a' rósz víznek tulajdonítanak. R' tartomány ere
deti lakóit a' Romaiak Augustus alatt hódoltaták meg. Később a' 
második burgundi birodalomhoz tartozott 's 1032 azzal együtt a' 
német birodalomhoz kapcsoltatott II Konrád császár alatt , ki alsó 
Wallist Savoyennek engedé. Felsőwallis idővel elszakadt a' német bi
rodalomtól , 1475 elfoglalta Alsówallist, 's Bern - cantonnal frigybe 
lépett , 's 1529 a' schweizi köztársaságnak tagja leve. Midőn 1S02 
Schweizban zavarok támadának , Wallis franczia défoh ás alatt egé
szen elszakadt a' szövetségtől 's ön álló köztársaságot formált, de-
mnrratiai alkotmányt vévén fel ; de mivel a' Wailisiak bel czivako-
dásaikkal fel nem hagytak, Napóleon Nov. 12, 1810 (mint már rég 
czélozá) Francziaországhoz kapcsolá a' tartományt Siniplon megye 
névvel. Az 1814-ki történetek azonban megváltoztatlak a' dolgot. A' 
bécsi congresz 1815 ismét Schweiz cantonának nyilatkoztatá "Wallist, 
's ez az egyesületbe fel is vétetett. AÜ egész canton 13 tizedre van 
osztva , mellynek mindenikében néhány község van. Minden tised és 
község különös tanácsot tart. Fő és törvényhozó hatalommal bír a' 
tartomán) i tanács , mellyre minden tized és a' püspök négy négy kö
vetet küld, a' végrehajtó hatalmat a' statustanács és fő Ítélőszék 
gyakorolja. Egyházi tekintetben az egész canton egy püspöki me
gyét tesz; a' tanácstól választatni szokott püspök lakhelye a' fővá
ros Sión (Sitten). A' canton a' szövetségi sereghez I2S0 embert ál
l i t , 's a' szövetség pénztárába 26^500 schweizi frankot fizet. 

W A L L I S (Juhaim,/, szül. Ashfordhsn 16ifi, híres mathematicus 
*s egyszersmind huzamos ideig prédikátor. A' polgárhadbau 1640 as 
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által lett ismeretessé, hogy a' titkos írásuk kulcsát kitalálta. 1049 
lelépe a' prédikáló székről 's Oxfordban geometria professora lett. 
Ettől fogva a' mathematicának minden részét átfürkéizé. Mit hono
sai e' nemben előtte v. korában tet tek, ő javította, bővítette; 's mi 
alatt Oxfordban 1654 theol. doctorságra készült, együtt a' napse-
tétséget 's a' kör négyszögét számolgatta, titkos iratokat fejtegetett, 
's a' végetlen nagyságok számolásáról Arilhmetica ivfivilorum (Ox*. 
1655, 4) irt, '» mivel e' mellett levéltárnok és nyilvános tanító volt, 
alig lehet megfogni, hogy vala ennyire ideje és kedve. IVlidőn II 
Károly 1660 trónra lépett, udv. káplánjának nevezé. Már egy la
tin nyelven (1653) irt angol graminaticájában fejtegeté ő , mint ké
peztetnek a' hangok. Ez vivé 1661 azon ötletre, 'hogy megpróbálja, 
mint lehetne oktatni a' siket némákat. Fáradozását siker jutalmazta. 
Tanítványa minden szót ki tuda mondani. 1663 felállíttatván a' hí
res Koyal Socicty , ő egyik lón első tagjai közül. Ezentúl is számos 
niath. és theol. munkát bocsáta közre. Összes iratait az oxfordi egye
tem 1692 kezdé kiadni. Mh. 88 évében 1703. 

W A M I R A F (Ferdinánd Ferencz), tudományossága , mivérzete 
és polgári erényei által jeles férj/iu, rajnai Kölnben szül. 1748 Jut. 
20, 's utolsó igazgatója volt az egykori kölni egyetemnek. Anyavá
rosának mivgyüjieményei által felébresztetek benne a' szép ízlés. Os
kolai pályáját 20 éves korában végzé ; bölcselkedés , romai nyelvtu
domány és történetírás valánuk fő tanulmányai. Egyszersmind hittu-
dományt is.tanult, 's pappá lön 1772. 27 éves korában jelenségeit 
adá eredeti költői tehetségeinek. Kölnben egy éneklő egyesületet ál
lított, melly által levelezésbe jött Dalbert herczeg prímással. 1783 
a' kölni káptalan- 's birodalmi grófot Öttingen - Ualdernt kiséré Sváb
országi utazásában. Itt ébredett fel valódiiag benne a' lélekerő, *s el
határozta magában , hogy hazáját az obseurantismus és tudatlanság 
vadjától felmentendi. 1784 körül tagja lön az egyetem bölcselkedés! 
karának. Ezentúl a' szép mivészetek és tudományok izletének theo-
riáját (elméletét) tanította. 1781 rendes tanítója lön a'természeti tu
dományoknak és aestheticának, 's egyszersmind felügyelője a' füvész
kertnek , mcllyet saját költségén vásárolt,'s 2500 növénnyel gazdagí
tott. 1786 orvosdoctori és bölcselkedés! borostyánt nyert a' kölni 
egyetemtől, mellynek 1794 igazgatójává tétetett. Ezen hivatalát csak 
4 évig viselte , megfosztatván tőle a' papok által , minthogy a' ki
rályságnak gyűlöletet esküdni nem akart. Az egyetem megszüntetése 
után 1799 , a' középponti oskoláknál nyerte meg a' történetírás és 
szép tudományok tanítói székét. Most mint numisraaticus is esmeretes-
sé lön a' külföld előtt, leírván Merte pénzgyűjteniényét. 1799 — 1804 
zsebkönyvet adott ki ezen czim a l a t t : Taschenbtich ifer Ubier. 1802 
részt vön anyavárosának vallási rendelkezésében. 1812 mi veszi és tu
dományos utazást tön Parisba. Nem sokára közelebbi összeköttetésbe 
jött Göthével, Wernerrel , Fiorilloval 'sat. Midőn 1818 egy terhes 
betegségből kigyógyult, örökösévé tette anyavárosát az ő ritka tár
gyú 's gazdag gyűjteményeinek: A' városi tanácstól ezért számára 
rendéit nyugpénzt , egy romai régiséggyüjtemény megvásárlására for
dította , aielly különben az Angolok kezébe került volna. A' király 
veres sasrenddel ajándékozá meg, 's 1819 nyugpénzt rendelt számá
ra. Most egy régi tervét valógitá ; azon házba t. >. mell} ben Rubens 
•SÍ . 's Medici Mária mh., egy általa készült feliratokkal diszeske-
dő emlékkövet falaztatott be. A' nemes lelkű aggnak 50 éves papi 
öröminnepe, egész anyavárosa által megilletek 1823 Jut. 2 0 ; melly 
alkalommal a' fraueziaországi régi séglmt árok társaságától is okleve
let kapott levelezői taggá neveztetéséről. W. 1824 Mart. 18 végzé 
hasznos életét. D. Gall azt monda róla , hogy Göthe koponyájához 
egyet sem talált hasonlóbbat az övénél. Gyűjteménye 521 kéziratból, 

2 2 * 
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4 8 8 ok levé lbő l , 1055 régi nyomta tásbó l , 1 3 , 2 4 8 könyvből, 9,923 
á sványhó i , I61Ö fes teményből , 3,875 r a j zo la tbó l , 38,254 rézmet
sze tbő l , 31G5 fametszetből , 304 hazai régiségmaradványból , 323 
metszett k ő b ő l , 1297 műemlékekből 'sat. á l l o t t , 's 1827 a' kölni ud
varban fe lá l l í t t a tván , alapjául szolgált egy nevekedő museumuak. 
E le t i r á sá t Smets adá ki (Köln 1825) . —wo— 

W m o D H ( L a j o s , g ró f ) , austr iai csássc. t á b o r n o k , szül. 
Bécsben 1 7 6 9 , hol atyja angol követ volt. Előbb a' hanoveri testőr-
ez redbe , 179,0 p o r o s z , aztán austriai szolgálatba l é p é , hol 1 796 ol-
ta , minden táborozásban ki tünteté magát. J 809 segédnénzi egyezetet esz-
közle A'igolország és Austria kiizt. A' wagnaini ütközetben Theréziake-
resztet érdemié. 1813 orosz szolgálatot vállala, 's Gördénél Pecheux 
franczia vezér osztályát semmivé tévé. A' párisi béke után vissza-
té re Austr íába. 1817 a ' nápolyi k i rá lyságban maradt austriai sereg 
főparancsnoka l eve , mel lyel 1821 a' fellázadt Nápolyiak ellen olly 
s iker re l vezérle , hogy Mcil iát elfoglalná. 1S23 visszahivaték. Mé
lyen ható é s z , minden t , mi kivinni v a l ó , meggondolva ál tnézés, 
nyugodt elszántság , á l lha ta tosság 's nemes érzés characterének íó-
vonat i . , i 

W A L P O K (Horat io , lord) gróf W. Róbert legifjabb íija , elmés 
iró 's az angol l i tera turának buzgó előnsozditója , szül . 1 7 1 8 , mh. 
1 7 9 7 . Nevelését anyja intézé 's igen meggyülol te té vele az udvari 
életet . G r a y költővel barátságot kötvén, beutazá ezzel Olaszországot. 
1741-től kezdve 4-szer választaték az alsó házba , hol mindég erős 
és megvesztegethetlen charac ter t mutata . De 1761 minden politicai 
foglalatossággal l e íhagya , '» Londonhoz közel fekvő jószágára vo
nulván , tudományoknak éie. I t t könyvnyomtató intézetet in á l l i t a 
fel , mel lyuek szép nyomtatványi t elajándékozd. Munkái közt jelese 
bek : Angol királyok és nagyok jegyzéke , kik irók voltak ; Fugitive 
pieces ; Anekdoták az angol képírásról ; Az otrantoi vár; The mysle-
rious mol/ier , 1 7 8 8 ; Aedes Walpolianae , mellyben a' nemzetségének 
norfolki jószágán t a r t o t t , későbben Katal in császárnénak eladot t 
festeményeket 's miveket i rá le. Külföldre nézve érdekes kivonatját 
közié A. W. Schlegel e' ez. a. Hist. , liter, und nnterhaltende Schrif-
ten von llqj-alio IValpole <1S00). Levelei 1745 — 82-ról Londonban 
jövének ki 1818, Le i rá még II György uralkodását 's értekezék Hl 
R i c h á r d r ó l , mellj-ek teljesek históriai nyomós észrevétekkel . W. sok 
eltiiénczséggel , mula t ta tó tehetséggel birt 's kimeri thet len volt anek
do tákka l Európa udvarairól ' s nagyja i ró l . 

W A L p o r, E ( R ó b e r t ) , oxfordi gróf 's nagyBritanniai pai r , a' 
leghiresb angol ministerek e g y i k e , 1674 szül. 's 1745 hm. 26 éves 
korában par lament tagjává választatván , ékesszólásával 's munkássá
gával igen ki tünteté magát. A' whig pá r t t a l t á r t a , melly 111 Wi l -
helm 's Anna k i rá lyné országiások a la t t az udvarhoz szita 's élte 
fogytáig hiv marada ezen elvekhez. 1708 hadi t i toknoki fontos hiva
t a l t kapa. 2 év múlva a' tör ik fordulván felyül az udvarnál 's Marl-
borough megbukván , W. is elveszte h iva t a l á t , sót elvádoltatván fog
ságba te te tek . 1713 ismét parlainenttafe'gá választaték 's ugy mutat-
kozék , mint a' protestáns öröklés védője Angolországbati, 1 György 
1714 angol k i rá lyszékbe ülvén , ismét a' wbigek emelkedettek fel az 
udva rná l ; \V. a' hadnép pénztárnokává nevezte tek ' s nem sokára nagy 
tekinte te t s í e rze . 1716 j a v a l a t á t , h i g y a ' III Will .elm óta minden 
3-dik évben megújított alsó háznak, tagjai csak 7 év múlva választas
sanak ú j r a , kivivé. 1721 kincs tár elnökévé (annyi mint első minis-
ter) neveztetvén, ellenségeinek heves megtámadásai mellett is 20 évig 
t a r t á meg e' h ivata l t . Esmere tes , melly nagy részt véve ekkor An
golország a' világ polit icájában- György k í r á ' y és minis terei mind
azál ta l ir tózattak a' hadtól 's ügyes alkudozások és hatalmas szövet-
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kezesek á l ta l iparkodának azt k ikerü ln i , mire nézve olly eszközüket 
használónak , mellyek mia t t I György békés országlása a l a t t az 53 
mii. font s t . tevő nemzeti adóságot lehetlen vala fogyasztani ; Hlyé
nek a' külső hatalmasságoknak adot t segédpénzek 's nagy hajóseregek 
gyako r i kikészítései. W. mind e' mellet t is nagy minis ter r a l a , k i 
nek hona java szivén f e k ü d t ; főleg a ' ke reskedés vi rágzását tévé czél-
jává 's iparkodasa nem niarada s iker né 'kü l . 'S e ' vala ok, hogy ugy 
kerü lé a ' h á b o r ú t ; de midőn 1739 Spanyolország a ' pardoi egyezet 
pontjait nem teljesité , akara t ja el len engednie kellé a' nemzet sza
vának 's hadat izene a' S p a n y o l o k n a k , 's most éppen ol ly munkás 
vala a ' hadi készületek k i á l l í t á s á b a n , mint vonakodott előbb a ' há
borútól . Azonban a ' háború folyamatja a l a t t t ek in te te h a n y a t l á s á t , 
's a z t , hogy az alsó házban a' szavak többségére nem számolhat , l á t 
ván , 1 7 4 2 hivatalá t letevé. A' k i rá ly oxfordi gróffá 's nagybr i tanni -
ai pa i r r é nevezé és 4000 ft. s ter l . 113'ugpénzt ada neki . W. emléke
zete még most is t iszteltetik Aiigolországban. L. Memoirs of the life 
and adminislration of Sir Rob. IValpole Coxe Wi l l i amtú i (Loud. 1 7 9 8 , 
3 kö t , ) . 

W A L P U R G A , W A r. B U R G A (szánt) közönségesen Wa lpu rg i s , 
Angliában szül . , az első eichstiidti püspöknek sz. Wi l iba ldnak húga , 
's a ' Németek apostola sz. Bonifác* húgának leánya volt . W a l p u r g a , 
azon szándékkal, hogy a' keresztény vallást terjessze , Németország
ba m e n t , 's mintegy a' 8 száz. közepe t á j án , fejedeiemaszzonya lön 
a ' heideiilieimi ujonan a lapí to t t apáczaklas t romnak. Tanul t asszony
nak kel le t t l enn ie , mert az t a r t a to t t r ó l a , hogy sz. Wi l iba ld u tazá
sait ó i rá íe lat inul . Ha lá la u t á n , (776 v. 7 7 8 ) , nagy érdemeiér t 
szentek közé s zámlá l t a to t t , 's csudatévő gyanánt t i s z t e l t e tve , sok 
helyen á l l í t t a t t ak neki kápolnák . Egy ő róla neveztetett olaj , uielly 
cath. Németországban eléggé esmertet ik , ig#n ha tha tós szernek t a r -
tatik a' házi ál latok betegségei ellen. Azon k ö r ü l m é n y , vagy inkább 
véletlen e s e t , hogy Walptmgis névnapja , néha e g y e d ü l , néha F i lep 
és Jakab apostolok neveivel egysze r r e , Maj . 1 napján e s e t t , okot 
szolgáltatott á ' Németeknél a r r a , hogy az e ' napot megelőző éj r ó 
la neveztetnék, 's különbféle balvélekedések és babonás előí téletek 
támadnának. A' német íüldmivelőknél felette fontos nap 1 Maj . Ezzel 
együtt kezdődik a' gazdasági esztendő; a' mezei munkák e t tő l fog
va gyakorol ta tnak ; számos egye/eteknek és szerződéseknek szolgál 
ez határnapul 'sat . Sok helyen szokásba jö t t Walpurg i s éjszakáján égő 
szalmacsutakokkal , mellyek hosszú póznákra szoktak fe l tűze tn i , a ' 
szomszéd hegyeken ide 's tova futkosni, lövöldözni 'sat . hogy a' bo
szorkányok , kik ekkor gyűléseket ta r tan i gondoltatnak , s zé l j e l r i -
asztassanak. 

W A L T H K R von der Vogelweide, a ' hajdani német szereletndal-
nokok közt egyik legelmésebb dalköltő , ki énekeiben nem csak a' 
szerelmet 's tavaszt , hanem hennák korának és saját külső , belső 
életének látható képét rajzol ta . Austr iában él t , F r i d r i k udvarában , 
ki 1197 a' keresztes haddal Palaes t inába u t a z o t t , 's ot t egy év múl
va mh. Ugy látszik hogy ezután W. ni ingyárt e lhagy ta jótevője ud
varát . Ekkorütének ki a ' két e l lenkirá ly , Sváb Fi lep és Braunschwei-
gi Ottó támasztotta zavarok. Mcst mint nemzeti köl tő ál la fel W . , 
's a' birodalom meghasonlását , a' hajdani erkölcsek megromlásá tke -
sergé. I ra ta inál fogva a' hohenstaufeni pár thoz t a r t o z o t t ; vádolta a' 
pápá t , mint ki e ' visszavonást o k o z t a , 's F i iepe t buzd i t á , hogy a ' 
zavarnak vetne véget. Fi lep 1208 meggyilkol tatván , vándorlani kez -
de W . , 's mint maga mondja, sok országot látott . Ugy látszik F i l ep 
Aufcust franczia k i r á ly udvarában j ó ! fogadták ; de ínég is legtovább 
mulatott Hermann thiiringeni landgrofná l , ki mindig egy sereg koi
tált tar tot t udvarában , 's ama hires költői p á l y á z á s t , a ' w a r t b u r g i 
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harczot rendelte ( 1 2 0 7 ) , mellyben W. ?s szónokként jelent meg. Ka
ntán majd II F r i d r i k n é l , majd VII Leopoldnál tar tózkodékj , ' s részt-
vett ama keresztes táborozásban i s , mellyet II F r i d r i k császár 1227 
Palaes t inába indí tot t . Mint előbb pol i t ikai t á rgyak fnglalák et da
l a i t , ugy élte végén jámbor , magába vonuló' e lmélkedések, világ hiú
sága , ha lá l 's örök élet töl ték azokat e!. Ml). Würzburgban , de mint 
születése , ugy ha lá la napja sincs tudra. Összes dalai t eredeti textus
sal k iadta Lachmann (Berl . 1827). 

W A L Z E R , vig characterü német keringő táncz. Hajdan mér-
séklet tebb , 's a' nemzeti charakterhez illóbb mozgása volt ,* de niió-
ta a' bécsi Walze r divatba jö t t , az ebben kitörő vidámság már csak 
nem bacchanália dühre emelkedett . Muzsikája | v. ~ tactusu. Maga 
a' táncz mindig -egyforma . szüntelen forgás. 

\V A N K K n, (Ferdinánd Geni in ian) , h i t tudomány doc tora , badeni 
papi t anácsnok , breisgaui Fre iburgban az erkölcstudomány tanítója, 
és kijelelt érsek. Ezen jeles cath. hi t tani tó 1758 Oct. 1 szül. Fre i 
burgban. Tanulásában kitüntetvén magát , II József a l a t t , a ' Sapienz-
collegium nevű intézetbe , 1783 mint al igazgató a' Jusephinum pap-
nevendékházha , kö l tözöt t , hol i rá a' Lehrbueh iiber die ]Jastoral-ját 
'a Lehrgebiiiide der christlichen Morul-jit. Az egyetem megesmeré 
az ő é rdeme i t , 'a kinevezte ő t , 178S az erkölcstudomány tanítójá
nak. I t t példás é le tével , jó tékony befolyása volt az ifjúságra 's taní
tásiban józan felvilágosodottság ömlött e l . Mint í ró , leginkább Lehr
bueh der chrittlichen Siltenlehre munkájával tünteté ki magát W . , 
mel ly ebben a' t á rgyban egyik a' legtökéletesebbek közül. Jelentek 
meg tőle más kisebb t a r t a lmú 's vallásos t á rgyú iratok is, mellyek-
ben józan vallásosságon k ivül , helyes poli t icai nézetek is fordulnak 
elő. Fre iburg i püspökké kineveztetvén , még a' romai megerősittetést 
lem érhetve m e g , k imúl t 1824 Jan. 19. —t. 

W A R A , 1 . É J S Z A K I M Y T H O L O O I A . 
W A n. B u R TO N ( W i l l i a m ) , glocesteri püspök , Newarkban szül. 

1698 . Mint mély belátásu theologus és eri t icus 50 év alat t nagy fi
gye lmet gerjeszte maga i ránt . Első munkája a' statusnak az egyház
hoz való viszonyáról i r t értekezése vo l t , mel lyet 1730 Mózses isteni 
küldetése követe. Ebben azt adván elő , hogy a' régi törvényhozók 
á l ta lában szükségesnek ta lá lák az is tenről és jövendő életbéli meg-
ju ta lmazásró l szóló hitet polgári intézeteik fentar tására , 's csak 
Mózses véle azt feleslegesnek, földi ju ta lmakkal 's büntetésekkel tar t 
ván népét engedelmességben , e' heves vitát szüle közte 's ellenségei 
közt . Azután Popé munkáját vedé , miért e ' jeles angol költő barát
ja leve , ki végrendeletében könyvtárának felét neki hagyá 's munkái
nak tulajdonosává tévé ót. 1749 hévvel vedé Popé characterét Boiing-
brocke e l l en ' s barát jának öszves munkáit kiadá. Egyetlen fijának ha-
lá la oUy benyomást teve rá , hogy maga is nem sokára utána mene 
7 Jun. 1779. W. Angolország legnagyobb tudósainak e g y i k e , kiben, 
mi r i t k a s á g , csaJá lás ra méltó tudósság 's igen élénk phantasia pá-
rosodának. Munkái 1789 8 köt. jelenének meg. Mások munkáit is ki
adá jegyze tekke l . 

W A R M B R U N N , ferdóhely Schlesia hegyei k ö z t , 1077 . 1 . ten
ger felett. A" revárosnak 300 h, 's 1900 lak . van. Bir tokosa a' Schaf-
gotsch grófok nemzetsége. Több nevezetességei közt említhető egy 
24 szegény beteg s z á m á r a , gróf Schatgotsch á l t a l , 1820 alkotott 
kó rház . 

W A R N B E R G E R ( S i m o n ) , tájfestő Münchenben , szüi. 1769 
Pul lachban a ' wolfratshauseni ke rü le tben , eleinte a ' ra jzolás tWinter 
Jósef ál latfestőtől *s rézmetszőtől t a n u l t a , utóbb tájfestésre adván 
magát minden vezető nélkül i n d u l t , egyedül a ' természetet utánazva. 
Bajorország festői hegyes vidékei elég anyagot nyújtanak tanulásra. 


